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SZABÓ ATTILA 

Kecskemét adóterhei a XVII. 
század végétől 1848-ig 

Bevezetés 

A tö rök hódo l t ság végétől 1848-ig a m a g y a r o r s z á g i adózás rendszer fő 
v o n a t k o z á s a i b a n nem vál tozo t t . 1 Ennek az a d ó r e n d s z e r n e k az alapja a 
por tá l i s adó volt. A X V I I . s z á z a d b a n a cont r ibu t ió t (had iadó t ) a p o r t á n a k 
nevezett t ény leges j o b b á g y h á z t a r t á s o k s z á m a a lap ján v e t e t t é k k i , többnyi 
re 1 forinttal terhelve minden h á z t a r t á s t . A X V I I I . század tó l azonban a 
porta m á r csak e lméle t i egység, mely függet len az adózó h á z t a r t á s o k szá
má tó l . A z országgyűlés (vagy ennek egy szűkebb b izo t t sága , a „regni con-
cursus") az egész o r s zág ra bizonyos p o r t a s z á m o t vett fel és ugyanakkor 
m e g h a t á r o z t a , hogy az egyes megyékre , k e r ü l e t e k r e és szabad k i rá ly i vá ro 
sokra ebből a r á n y o s a n h á n y esik. A z utolsó módos í t á s az 1832-36 közöt t i 
o r szággyűlés végez te el. 

A megyék , k e r ü l e t e k a r á j u k k i ró t t összeget f a lvankén t , mezővároson
k é n t , egy-egy t e l epü lé sen be lü l pedig d i c á n a k ( rovásnak) nevezett kisebb 
egységekén t tovább osz to t t ák . A személyekre lebontott összeg f ize tésének 
a lap jáu l az adózó családfő vagyona és jövede lme szolgált . Egy rovás pénz 
é r t é k é t úgy á l l ap í to t t ák meg, hogy a megyében össze í r t összes rovások 
s z á m á v a l e losz to t t ák a por tá l i s k ive tés a l ap j án a m e g y é r e eső összeget . A 
v á r m e g y e sz igo rúan felügyelte a he lységek ös sze í r á sá t és h a „Rovása ik ... 
kevés s z á m m a l t é t e t t e k k i " , b izot t ságot k ü l d ö t t k i ezek m e g v i z s g á l á s á r a és 
k i i g a z í t á s á r a . 2 

A h a d i a d ó a jobbágyoka t személy szerint terhelte és semmilyen köz
vetlen kapcsolatban nem volt a jobbágyte lekke l . A föld annyiban hatott k i 
az adóösszeg n a g y s á g á r a , amennyiben a többi közöt t r o v á s r a esett a ve t é s 
t e rü l e t , i l letőleg a t e r m é s . A hadsereg e l l á t á sához szükséges összeget bizo
nyos s z á m ú (40-120 ezer) porc ióban s z a b t á k meg, melynek á l t a l á b a n ké t 
harmada az embrek (oralis), egyharmada lovak (equilis) e l l á t á s á r a szol
gál t . A kétféle porciót e l sősorban t e r m é s z e t b e n szed ték be, k a t o n a t a r t á s (a 
tél i hat h ó n a p b a n : november l-jétől ápr i l i s 30-ig) fo rmájában , amelynek 

1 VARGA István: 1972. 247-251. - BENDA Kálmán: 1948. 465-466., 510. - VARGA János: 
1952. 49-76. 

2 Bács-Kiskun Megye Közgyűlésének Levéltára. (A későbbi előforduláskor: BKL) 1504. 
Kecskemét város Tanácsának iratai c. Közigazgatási iratok. A levéltári fondok és állagok 
teljes nevét minden esetben csak első alkalommal adjuk meg. A későbbi előforduláskor 
csak a szám- és betűjelet rögzítjük. Fasc. 9. 113/1839. 



é r t é k é t t é t e l e sen u to l já ra 1751-ben á l l ap í to t t ák meg. (El kellett a lakosok
nak l á tn iok az e lszál lásol t k a t o n a s á g o t fű tőanyagga l és gye r tyáva l , vala
mint az őszi és a tavaszi vonu lá sko r előfogattal is.) Későbbiekben a hivata
los összeg és a köve te l t szo lgá l t a tások va lóságos é r t é k e közöt t j e l en tős 
kü lönbség (deperdita) keletkezett az adózók k á r á r a . A F ő h a d p a r a n c s n o k -
s á g n a k a l á r e n d e l t e n m ű k ö d ő h a d i p é n z t á r a k , vagy katonai f ize tőhivata lok 
a befizetett had iadóró l , vagy szo lgá l ta tás ró l n y u g t á t adtak. A szo lgá l t a tá 
sok u t á n i t é r í t é s összege és a r eá l i s é r t é k közöt t i kü lönbség volt a deperdi
ta. 

A contributio mellett a m á s i k köz teher , amely 1848 előt t az adózókra 
nehezedett a megyék szükség le t e inek fedezésére szedett h á z i a d ó volt, me
lyet ugyancsak a d iká l i s össze í rás a lap ján vetettek k i . A X V I I I . s zázad 
elején m é g jóval kevesebb volt a h a d i a d ó n á l , azonban a X I X . s z á z a d r a m á r 
e lér te , sőt t ú l is haladta a contributio összegét . A z e l s z á m o l á s á t teljesen a 
h a d i a d ó v a l együ t t végezték , így a h á z i a d ó amolyan kiegész í tő contributio 
lett. 

A földesúri s zo lgá l t a t á soka t a hódo l t ság ó ta az alföldi mezővá rosokban 
á l t a l á b a n megá l l apodás szerint f izet ték egy összegben és legtöbb helyen a 
jobbágyfe l szabadí tás ig a m e g v á l t a k o z á s valamilyen formájá t k iharcol ta a 
közösség. A föld t e r m é s e i u t á n szedett egyház i tized (dézsma) a török-kor
ban az e l m e n e k ü l t p ü s p ö k n e k k ü l d ö t t sze rényebb pénzösszeg fo rmá jában 
élt t ovább . Később csak a nagyobb helyek t u d t á k komoly harcok á r á n 
megőr izn i az é v e n k é n t egy összegben megá l l ap í t o t t dézsmaf ize tés t . M i n d 
ezekhez j á r u l t m é g a város i ház iadó , melyet a vá rosok t i sz tv ise lő inek , 
alkalmazottainak f izetésére és egyéb f e n n t a r t á s i kö l t sége i re ford í to t tak . 

K e c s k e m é t a d ó t e r h e i n e k v izsgá la tához a jelöl t korszakban a legfonto
sabb források Kecskemé t Város L e v é l t á r á b a n az 1662-től szinte h i á n y t a l a 
n u l meglévő adóla js t romok, valamint a vá ros t a n á c s á n a k köz igazga tá s i 
i ra ta i . Jó l h a s z n o s í t h a t ó k a t é m a k u t a t á s á h o z K e c s k e m é t vá ros másodb í -
r á j á n a k s z á m a d á s k ö n y v e i , valamint Pest-Pil is-Solt v á r m e g y e adószedőjé
nek s z á m a d á s i i ra ta i és adószedői naplói . A megyei adószedői i ratok a 
h a d i a d ó és a megyei h á z i a d ó v izsgá la tához szo lgá lnak for rásbáz isu l . 

A z 1711 előt t i i dőszakban K e c s k e m é t e n is több pénz (pl. arany, ta l lé r , 
forint) egyidejű h a s z n á l a t a volt forgalomban. A későbbi i d ő s z a k b a n á l t a l á 
nos lett az ezüst for in t , amely mellett a X I X . s zázad első felében - az 
infláció u t á n - megjelent a vál tófor int (az előző pénz 40%-os é r t ékében ) . A z 
egyön te tűség miatt ezüs t fo r in tban s z á m o l t u k á t az előforduló vál tófor into
kat. N é h á n y esetben k e r ü l t a szövegbe vál tóforint , de mellette mindenkor a 
„váltóforint" megjegyzéssel . 



A város társadalma, vagyoni helyzete 

K e c s k e m é t e n a X V I I . század - 1848 közöt t a különböző adók k ive tésé
nek a lap já t a lakosok személye , ingó és ingatlan vagyona, ké szpénze , fog
l a lkozása képez te . A feudál is viszonyok utolsó k é t é v s z á z a d á b a n ezeknek 
súlya, a r á n y a t e r m é s z e t e s e n j e l en tősen vál tozot t . A török és a kuruc hábo
r ú k l e z á r u l á s á i g (1711) m i n d e n k é p p e n a k ö n n y e n mobi l i zá lha tó á l l a tva-
gyon jelentette a legfontosabb adóa lap csoportot, majd a X V I I I - X I X . szá
zadban fokozatosan e lőnyomul t a föld mint adóa lap . K e c s k e m é t e s e t é b e n a 
X V I I . s zázad közepétől a X V I I I . s zázad első h a r m a d á i g a „vadszám" alap
j á n á l l ap í t ha tó meg egyrészről a vá ros lakosainak vagyoni helyzete, egyes 
r é t ege inek súlya . (A v a d s z á m o t jószágokra , malmokra, k é s z p é n z r e vetet
t ék k i . 3 ) . A v a d s z á m é r t é k é t é v e n k é n t á l l ap í to t t ák meg a l akosság anyagi 
he lyze tének , illetve az adó n a g y s á g á n a k függvényében. 

I. t á b l á z a t 

Vadszám értéke 1662-1728 között 4 

Év Dénár Év Dénár 

1662 10 1695 30 

1664 10 1704 30 

1671 15 1707 12 

1672 10 1708 15 

1676 10 1711 30 

1678 15 1712 30 

1689 100 1713 30 

1690 30 1728 12 

A v a d s z á m é r t é k e 10-30 d é n á r közt mozgott a v izsgál t i dőszakban , 
c s u p á n az 1689. évi m inősü l t k ivé te lnek , amikor r endk ívü l i nagy mennyi
ségű adóval megterhelt vá ros a lakosai tó l a szokásosná l több adó t szedett 
be. A fe lszabadí tó és a kuruc h á b o r ú k p u s z t í t á s a k ö n n y e n tetten é r h e t ő a 
l akosság e l szegényedésében . A török-hódol t ság utolsó h a r m a d á b a n - mely 
k o r á n t s e m számí to t t k ö n n y ű n e k a többféle adózó v á r o s n a k - a v a d s z á m 
mal nem rende lkezők a r á n y a nem é r t e el a l akosság negyed részé t . A 
köve tkező év t i zedekben ennek a r é t e g n e k a sú lya m e g h a t á r o z ó v á vá l t , a 
t ehe tősebb csa ládok gyakorlat i lag e l t űn t ek . 

3 rVÁNYOSI-SZABÓ Tibor 1989/A. 151-152. 
4 HORNYIK János: 1860-1866. II. k. 191. - IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1979. 297. - BKL 

1508. Kecskemét város Adópénztárának iratai c. Adólajstromok. 1662-1728. 



Adózók megoszlása „vadszámok" alapján 1661-1711 között 5 

Vad
szám 

szerint 

Adózók 
1662 1688 1711 

Vad
szám 

szerint 

Adózók száma % száma % száma % 

Vad
szám 

szerint 

Adózók 

792 100,0 1085 100,0 1222 100,0 

Vad
szám 

szerint 

0 177 22,4 342 31,5 901 73,7 

Vad
szám 

szerint 

1-5 202 22,5 405 37,3 260 21,3 
Vad
szám 

szerint 

6-10 85 10,7 151 13,9 25 2,0 Vad
szám 

szerint 11-50 230 29,0 167 15,4 28 2,3 

Vad
szám 

szerint 
51-100 50 6,3 13 1,2 7 0,6 

Vad
szám 

szerint 

101-200 36 4,6 6 0,6 1 0,1 

Vad
szám 

szerint 

201- 12 1,5 1 0,1 - -

Vad
szám 

szerint 

Összes 
vadszám 
(súlyo
zott) 

21.094 9397 2512 

K e c s k e m é t vá ros v izsgál t i d ő s z a k á n a k t á r s a d a l m i v iszonyai ró l több 
feldolgozás is készü l t . Kü lönösen jól h a s z n o s í t h a t ó k Iványos i -Szabó Tibor 
m u n k á i , melyekben azonos v izsgá la t i szempontok a l ap ján k é s z ü l t adatso
rok h a s o n l í t h a t ó k össze az 1664., 1707., 1757., 1780., 1847. évekből . 

III. t á b l á z a t 

Kecskemét társadalma 1664-1847 

Ev 
Nincstelen Törpegazda Kisgazda középgazda Nagygazda Összesen 

Ev csa
lád 

csa
lád 

csa
lád 

csa
lád % 

csa
lád % 

csa
lád % 

1664* 48 5,6 291 34,1 237 27,8 137 16,1 61 7,1 853 100,0 

1707 46 6,9 293 44,2 187 28,2 106 16,0 31 4,7 663 100,0 

1757 459 16,0 1349 47,0 568 19,7 263 9,2 233 8,1 2872 100,0 

1780 723 18,4 2153 54,8 656 16,7 214 5,4 185 4,7 3931 100,0 

1847 807 17,1 2526 53,2 875 18,4 368 7,8 166 3,5 4742 100,0 

* +79 család (9,3%) egyéb 

5 IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1989/B. 157. - HORNYTK János: 1860-1866. II. k. 19. 
6 IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1989/A. 152-157. - 1989/B. 171., 237., 310. - 1991/A. 8. 



Iványosi -Szabó Tibor m e g h a t á r o z á s a szerint a „n incs te lenek" ka tegór i 
á jába tartoztak, ak ik csak szemé lyük u t á n fizettek adó t és é rdemi ingóság
gal és ingat lan vagyonnal nem rendelkeztek. 7 A személyekre kivetett adón 
kívül a „ törpegazdá"-ka t legfeljebb egy d ikáva l , a „k isgazdák"-a t legfeljebb 
k é t d ikáva l , a „középgazdák"-a t legfeljebb h á r o m d ikáva l és a „nagygaz-
dák"-a t több mint h á r o m d ikáva l nagyobb teherrel sú j to t t ák . M á s k é n t 
jellemezve a csoportokat, a vagyontalan nincstelenek mellett a törpegaz
d á k sem tudtak megé ln i gazdaságukbó l , így k é n y t e l e n e k voltak n a p s z á 
m o s m u n k á t is vá l la ln i . A k i s g a z d á k közül csak r i t k á n v á l l a l t a k n a p s z á 
m o s m u n k á t . A középgazdák jobb m ó d ú n a k s z á m í t o t t a k és a n a g y g a z d á k 
rendszeresen foglalkoztattak idegen m u n k a e r ő t . 

A hódo l t ság utolsó évt izedétől a X V I I I . század végéig s z e m b e t ű n ő a 
nincstelenek a r á n y á n a k rohamos és a t ö r p e g a z d á k é n a k m é r s é k e l t növeke
dése . Ezze l p á r h u z a m o s a n a vagyonosabb m á s i k h á r o m k a t e g ó r i a a r á n y a 
csökkent . A X V I I I . s zázad végén a t á r s a d a l o m s tabi l izá lódot t és a po lgár i 
forradalomig j e l en tősen nem vál tozot t . T e r m é s z e t e s e n az ingó- és ingat lan 
vagyon részesedése a s z á m a r á n y o k n á l l ényegesen nagyobb volt a vagyono
sabb r é t egekné l , de kü lönösen a n a g y g a z d á k n á l . A z 1848 előt t i i d ő s z a k r a 
(a j u h t a r t á s kivéte léve) csökken t ez az a r á n y . 8 A z a d ó n a k j e l en tős r é szé t a 
közép- és n a g y g a z d á k fizették. (Pl . 1757-ben a t á r s a d a l o m 17,3%-át k i tevő 
k é t r é t eg az adó 39%-át fizette). IV. t á b l á z a t 

Nagygazdák kezén lévő fontosabb adóalapok 1707-1847 között (%) 

Év Szántó Szőlő Hámos ló Juh 

1707 33,8 17,1 50,9 45,8 

1757 52,6 30,2 30,8 62,0 

1780 42,8 18,4 31,7 67,6 

1847 25,5 11,5 13,9 71,2 

A l akosságo t jogi helyzete a l ap j án g a z d á k r a , zse l lé rekre és nemesekre 
ehet t ago ln i : 9 V . t á b l á z a t 

Év 
Gazdák Zsellérek Nemesek Összesen 

Év 
fő % fő % fő % fő % 

1707 568 85,7 84 12,7 11 1,6 663 100,0 

1757 1977 68,8 873* 30,4 22 0,8 2872 100,0 

1847 3568 75,3 1040 21,9 135 2,8 4743 100,0 
* 81 rideggel együtt 

7 Uő: 1989/B. 187-189. 
8 Uő.: 1989/B. 171., 235., - 1991/A. 11-17. 
9 Uő.: 1989/B. 171., 235., - 1991/A. 11-17. 



A t á r s a d a l o m ger incét a g a z d á k a lko t t ák , minden vagyoni ka t egó r i á 
ban döntő súl lyal képv i se l t ék magukat, k ivéve a nincsteleneket. A zsellé
rek zöme vagyontalan és t ö rpegazda volt (1707-ben 89,3, 1757-ben 98,8%, 
1847-ben 99,5%). Mindezek e l lenére a zse l l é reknek m é g földjük, szőlőjük is 
lehetett. 

A l akosság t ö r e d é k é t k i tevő armalis ta n e m e s s é g a X V I I I . s zázad végé
ig nem é lhe t e t t k i v á l t s á g a i v a l . 1 0 U g y a n ú g y adózot t mint a többi k e c s k e m é t i 
lakos. 1799-ben j á r u l t a vá ros hozzá, hogy terheiket ne con t r ibu t iokén t , 
hanem t a x a k é n t fizessék. (Quár t é ly helyett másfél , forspont helyett k é t 
forintot adtak.) 1 1 M á s r é s z t a város i communitas év t izedekig t a r t ó küzde l 
met folytatott a nemesi adófizetés tö rvényes í t é sé re . A vá ros sé re lmez te , 
hogy a d r á g á n megvá l to t t földesúri előjogot a nemesek vá l t ságdí j megfize
t é se n é l k ü l élvezik. A v á r m e g y e 1844-ben hozott h a t á r o z a t o t a r ró l , hogy a 
vá ros a k á r vég reha j t á s ú t j án is é rvényes í the t i a nemesekkel szemben az 
adó- és a v á l t s á g kamat fizetését. A nemesek a vá ros vagyonos po lgára i 
közé tartoztak 1 2 (közép- és nagygazda k a t e g ó r i á b a tartozott a nemesek 
közül 1707-ben 72,7%, 1757-ben 72,8%, 1847-ben 56,3%). 1847-ben a t á r s a 
dalom 2,8%-át k i t evő n e m e s s é g - többek közöt t - a j á r m o s ökrök 11,6%-át , 
a h á m o s lovak 7,2%-át, a juhok 25,4%-át a szán tó 22,3%-át , a malmok 
21,1%-át mondhatta m a g á é n a k . 

A X I X . század elején az addig esetlegesen, vagy nem adózó r é t e g e k 
kö te leze t t sége i t pontosan k ö r ü l í r t á k a város i s t a t ú t u m o k . 1809-ben „az 
ideva lóknak mindezideig ismert" zsidóságot az á l l ami adón k ívü l város i 
adófizetésre is kö te l ez t ék . 1 3 (A X V I I I . s zázad elején a görög k e r e s k e d ő k 
nem k e r ü l t e k be az össze í rásba , annak a boltnak a tu l a jdonosá t a d ó z t a t t á k 
meg, ahol m ű k ö d t e k . ) 1 4 

1820-ban rendeletet hozott a város a k e r t é s z e k adózásáró l , minthogy a 
„pusz tákon t a r tózkodó ke r t é szek , t a n y a p á s z t o r o k és m a g á n o s csőszök adó
z á s a i n a k beszedéséve l sok h i j ánosságok t ö r t é n n e k . " 1 5 A szabá lyza t szerint 
a k e r t é s z e k e t úgy ke l l tekinteni, mint a tanyasi csőszöket, vagyis közönsé
ges adó a l á nem tartoznak. Ugyanakkor a t a n á c s szerint a vá ros gondosko
dik a közrendrő l , peres el járásról , piac f enn ta r t á s ró l , amelyeket ők is élvez
nek, mint a többi lakos. A vá ros ezt figyelembe véve négy (vagyoni) osztály
ba sorolta őket: 1. A városon k ívü l laknak és földdel b í rnak . 2. A vá roson 
kívül laknak, csak szőlőjük van. 3. A gazdá ik t a n y á i n laknak, semmi 
ingat lan vagyonuk nincs. 4. J u h á s z o k , akiknek nincs ingat lanuk és a fel
e ségük mint k e r t é s z szolgál. A z első osz tá lyba t a r t o z ó k a t a „rendes adó
kulcs" a l á ve t ték , mint birtokos lakosokat. A szőlővel bíró „másodrendbe l i -

10 RÉVÉSZ László: 1956. 23-24. 
11 1504. c. Fasc. 9. 33/1829. 
12 rVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1991/B. 145. 
13 Uő.: 1991/B. 145. 
14 Uő.: 1989/B. 169. 
15 Uő: 1991/B. 191-203. 



ek" a zse l lérek ka t egó r i á j ába ke rü l t ek , s zemé lyükre és ingó j ava ik ra nézve . 
A „ h a r m a d r e n d b e l i e k " és a „negyedrendbel iek" közé t a r tozók c s a l á d o n k é n t 
2 forintot és „ha feleséges fia vagy veje vele egy k e n y é r e n vágynak" , azok 
u t á n kü lön 1 forintot fizetnek. A k e r t é s z e k fűbér t fizetnek: h á m o s ló, 
j á r m o s marha és „öregebb" s e r t é s u t á n 30 kra jcár t , heve rő jószág u t á n 1 
forintot, egy évesnél fiatalabb se r t é s u t á n 15 k ra jcá r t , juhok u t á n 12 kraj
cár t . ( N é h á n y évvel ko rább i r ende l e t ében „különösen a zse l lérek és a k e r t é 
szek" e se t ében a vá ros megengedte az ü r g e í r t á s adóba t ö r t é n ő b e s z á m í t á 
sá t , egy ü rgebőr t 1 garassal s zámolva ) . 1 6 

A l akos ság ingó- és ingatlan vagyoná t , t e r m é s é t , j övede lmé t az éven
k é n t e lvégzet t adóössze í rá sokban rögzí te t ték , melyek a X V I I I . s zázad dere
ká tó l k é s z ü l t e k nagyobb rész le tességgel , a t a n á c s m e g á l l a p í t á s a szerint 
„mind a portionak, mind a földesúri cenzus Quantuma.. . egyenetlen volta" 
miat t . 1 7 A z adózóka t az összeírok a l a k á s u k o n fe lkeres ték , de i d ő n k é n t a 
t a n á c s személyesen beh ív t a őket a v á r o s h á z á r a , hogy „conscriptiójok meg-
i g a z í t t a s a n a k " . 1 8 Sz igorúan b ü n t e t t é k az e l t agadóka t , á l t a l á b a n az eltaga
dott jószág e lkobzásáva l . 1 9 A z összeírok tévedése i ellen a lakosok panasszal 
é lhe t t ek . P l . 1823-ban Kirá ly László szabót az első „classis"-ba sorol ták , 
„ezál tal felette t e r h e l t e t v é n " . 2 0 Nóvák Gergely ács mester á r e n d á j á t 340 
forintban á l l ap í t o t t ák meg, holott a panaszos szerint az legfeljebb 200 
forintot tett k i . A bejelentett s é r e lmek megv iz sgá l á sá r a a t a n á c s a sa já t 
tagjaiból „deputat io"- t kü ldö t t k i , amely a feladata elvégzése u t á n j e l e n t é s t 
tett. 

Másfél évszázad vagyonössze í r á sá t v izsgálva egyé r t e lmű növekedés 
csak az adófizető személyekben , a l akosság g y a r a p o d á s á b a n t a p a s z t a l h a t ó . 
A z adózásban m e n t e s s é g e t kaptak a vá ros t isztségviselői és alkalmazot
t a i . 2 1 Ezen k ívü l - teljes, vagy rész leges adóe lengedésné l - bizonyos körü l 
m é n y e k r e (mint 1728-ban „Szarvas I s t v á n n a k fe leségének n y o m o r ú s á g á t 
t e k i n t v é n engedtetett 2 t a l l é r " ) 2 2 tekintettel volt a t a n á c s . Egy 1797-es 
h a t á r o z a t szerint azok az asszonyok, akiknek férje „ac tua l i te r" katona, 
s zemé lyük u t á n nem, csak jószága ik u t á n fizettek a d ó t . 2 3 1780-ban t ö r t é n t 
szabá lyozás a l ap ján az obsitos k a t o n á k n a k a földesúri cenzusba t ö r t é n ő 
személyi adójá t a felére = 90 kra jcár ró l 45-re) c sökken t e t t e a v á r o s . 2 4 

16 Uő.: 1991/B. 178. 
17 BKL 1504. b. Tanácsi jegyzőkönyvek. 1755. augusztus 19. 
18 BKL 1503. Kecskemét város Választott Községének iratai a. Közgyűlési jegyzőkönyvek. 

1825. március 21. 
19 IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1991/B. 37. 
20 1504. c. Fasc. 3. 75/1823. 
21 BÁLINTNÉ MIKES Katalin: 1979. 29. 
22 1508. c. 1728. 
23 IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1991/B. 100. 
24 Uő.: 1991/B. 265. 



Az adó nagysága 

K e c s k e m é t a török hódol t ság k o r á b a n h á s z birtok (1541-1565), majd 
k i n c s t á r i birtok lett, ami lehe tővé tette a viszonylag kedvezőbb a tö rök 
s z á m á r a való á t a l á n y a d ó z á s r e n d s z e r é t . 2 5 Ugyanakkor a tö rök uralom a l á 
k e r ü l t t e l epü lések zöméhez h a s o n l ó a n a magyar r é sz re is adózot t kezde t tő l 
fogva. A v é g v á r a k n a k á l lami adó t (a por tá l i s adó felét), va lamint az elme
n e k ü l t fö ldesu ra inak és p ü s p ö k é n e k földesúri adó t és tizedet fizetett. 2 6 A 
Thököly Imre vezette felkelés alatt a kurucoknak is adózot t , harmadik 
t e h e r k é n t . A török (k incs tá r i és földesúri) adóbevéte l a X V I . s zázad m á s o 
dik felében nagy h a t á r é r t é k e k (600-7086 forint) közöt t ingadozott. 2 7 A z egri 
végvár r é szé re é v e n k é n t 102-328 forint közt i összeget szedett be a főkapi
t á n y . 2 8 A püspök i d é z s m a 400 forintra rúgo t t . Ehhez j á r u l t a k m é g egyéb 
j á r a n d ó s á g o k , szo lgá l ta tások , t e r m é s z e t b e n i adózások, a j ándékozás , meg
vesz tege tés (készpénz, ruha, é le lmiszer , h a s z n á l a t i eszköz fo rmájában) , a 
p u s z t á k bér le t i díjai, b ü n t e t é s p é n z e k , i l l e tékek a d ó z t a t á s a , k ö z m u n k á k 
(várép í tés , s zá l l í t á sok) . 2 9 A török hódo l t ság végére a l akosság tó l beszedett 
adó egyes években meghaladta a t ízezer for intot : 3 0 

V I . t á b l á z a t 

Év 
Adó Összege 

Év 
forint dénár 

1648 4458 62 
1664 8525 60 
1673 10.144 50 
1685 8928 75 

Horny ik s z á m í t á s a i szerint az adó k é t h a r m a d a (66%) a tö rök r é sz r e 
ment, 27%-a a magyar fö ldesurak r é szé re (ennek h á r o m n e g y e d e a Kohá-
ryaknak, mint a legnagyobb földesúri c sa l ádnak) , a m a r a d é k n é h á n y szá
zalék pedig a püspök i tizedre, a Thököly r é sz re és a magyar h a d i a d ó r a 
k e r ü l t . 3 1 

25 Uő.: 1991/B. 265. 
26 SZAKÁLY Ferenc: 1981. 452. 
27 MÉSZÁROS László: 1979. 59. 
28 HORNYIK János: 1860-1866. II. k. 185-186. 
29 MÉSZÁROS László: 1979. 67. 
30 Lásd: 30. sz. jegyzet 
31 HORNYIK János: 1860-1866. II. k. 518. 



A hódo l t ság utolsó éveiben K e c s k e m é t e n háromfé le adó v o l t : 3 2 

1. „ S u m m a (derék)" adó, amit török r é sz re , a váci püspök i d é z s m a ré szé re 
szedtek. Ide tartozott a földesúri szo lgá l t a tások u t á n i taxa. Különféle 
ingatlanokra v e t e t t é k k i . 

2. „Vadszám ( m a r h a s z á m ) " , amit jószágokra , malmokra, k é s z p é n z r e vetet
tek k i . 

3. „Harács" , amit a m u n k a k é p e s lakosok fizettek. 

Horny ik adatai szerint „Kecskemét vá ros á l t a l a tizenhetedik század 
m á s o d i k felében, i l letőleg a tö rök uralom végső éveiben, é v e n k é n t fizetett 
adó nemek jegyzéke" a k ö v e t k e z ő : 3 3 

I. Török részre: 3985 ta l l é r h a r á c s p é n z 156 porta u t á n . 
II. Földesúri adó: (A X V I I . század végére K o h á r y I s t v á n kezé re k e r ü l t 

k i rá ly i a d o m á n y k é n t a vá ros csaknem fele (43,75%-a), így a K o h á r y 
csa lád lett Kecskemé t legnagyobb fö ldesura . ) 3 4 K o h á r y a k n a k 800 t a l l é r 
és a Wesse lény iek 220 aranya, B á t h o r i Gábor és Melczer J á n o s r é s z é r e 
17 arany, V a y Á b r a h á m n a k 12,5 ta l lé r , F á y Györgynek 12,5 ta l l é r , 
E rdőd i Györgynek 40 forint, taxa c ímén K u b i n y i n é n a k 20, M á r i á s i a k -
nak 16 arany. A z u ra lkodó 1670-ben a bujdosókhoz ál l t Wesse lény i P á l 
r é szé re való adófizetés alól eltiltotta K e c s k e m é t e t . 3 5 Wesse lény i ennek 
e l lenére felvette az aranyakat és a 10 cs izmát , de a K a m a r a közöl te , 
hogy nem törődik ezzel. E z u t á n a v á r o s h á r o m évig nem fizetett Wesse
lényinek , de az 1674-ben megjelent a v á r o s b a n és h á r o m évre visszame
nőleg beszedte az adóját , majd a köve tkező évben k é n y s z e r í t e t t e Kecske
m é t e t , hogy h á r o m évre előre fizessen. 

III. Magyar kincstári adó: 100 forint, amit a p o r t á k a l ap j án vetettek k i . 
(Kecskeméten a p o r t a s z á m 1647-ben 40, 1668-ban 25, 1683-ban 19, 
1686-ban 12, 1688-ban 8 volt . ) 3 6 

IV. Thököly részre (1683-tól): 160 forint. 
V . Püspöki tized: 100 arany. Kecskemé t m á r a X V I I . s zázad elején is 

p é n z b e n fizette a tizedet a Nagyszombatba m e n e k ü l t váci p ü s p ö k n e k . 
A z első időszakban ez 200 aranyat tett k i , amihez m é g a p lébános 
t i z e n h a t o d a j á r u l t . 3 7 Később csökken t a tized: 1651-ben 260 forint, 1660-
ban 300 forint lett, valamint adtak m é g szőnyeget , halakat, c s i z m á k a t . 
1670-től 100 arany (300 forint) és egy perzsa szőnyeg, majd 1700-tól 
1000 F t lett a t ized menny i sége , egészen 1848-ig. 1689-ben a k i rá ly i 

32 rVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1989/A. 151-152. 
33 HORNYIK János: 1860-1866. II. k. 510-512. 
34 BÁLINTNÉ MIKES Katalin: 1979. 15. 
35 SZAKÁLY Ferenc: 1981. 305-307. 
36 KOSÁRY Domokos: 1965. 16. BOROSY András: 1985. 71. 
37 1602. évi adat. HORNYIK János: 1860-1866. III. 254-269. 



parancs szerint az ú jszerzeményi r é szeken t e r m é s z e t b e n kellett a tize
det beszedni, amit a Buda i K a m a r a foganatos í to t t és ő a z t á n a püspök
nek p é n z b e n tette le az addig s zokásban volt vá l t ságo t . K e c s k e m é t 
ennek e l lená l l t és az 1690-es években véglegesen kiharcol ta a tized 
pénzben i f izetését (évi 1000 forintot). Ezekben az években a h á n y forin
tot fizetett a vá ros a püspöknek , annak a k é t s z e r e s é t adta a budai, a 
szegedi, vagy az egri várőrég , vagyis a k i n c s t á r s z á m á r a . Ezekhez a 
pénzbel i terhekhez j ö t t m é g az éven te k i szo lgá l t a to t t tetemes t e r m é 
s z e t b e n i j u t t a t á s : többszáz szekér tűzifa, széna , lovak, r u h á k , szövetek, 
bőrök, szőnyegek, paplanok, é le lmiszerek (konyhárava ló , szőlő, r izs , 
sajt, vaj), darutollak, sastollak, szappanok, k é s e k stb. t ömege . 

A legnehezebb időszakot a k ö r n y é k s z á m á r a az 1683-tól meg indu ló 
fe lszabadí tó h a d j á r a t o k és a kuruc h á b o r ú k j e l en t e t t ék . 1685 ok tóbe rében 
Mercy a l t á b o r n a g y elfoglalta Szolnokot azzal a céllal, hogy az ellenfél 
t e r ü l e t é n telelteti k i a s e r egé t . 3 8 1686 t a v a s z á i g 194 ezer forint é r t é k e t 
(ebből 51. 172 forint készpénz t ) él t fel és vi t t el a császár i sereg. 3 9 A k é t 
rész re való adózás megmaradt a kuruc h á b o r ú k f ron tvona lán fekvő Kecs
k e m é t e n . A császá r i seregeknek p l . 1700-ban 10. 037 forint 10 d é n á r t , 
1702-ben 9084 forint 56 d é n á r t fizetett a vá ros , a t e r m é s z e t b e n i e k e n k í 
v ü l . 4 0 A kurucoknak csak az 1703 októberétől 1704 m á j u s á i g t a r t ó félév 
alatt 15. 339 forint 42 d é n á r t fizetett Kecskemé t „Ajándékok s kedveskedé 
sek" c ímén készpénzben , é le lmiszerekben , r u h á b a n és m u n k á b a n . 4 1 A hely
zetet sú lyosb í to t t ák a város körü l i harcok. Ehhez kapcsolódik az is, hogy 
1705 s z e p t e m b e r é b e n a kuruc k iü r í t é s i parancsot nem hajtotta vég re a 
h á r o m vá ros (Kecskemét , Nagykőrös , Cegléd) és így a c s á s z á r i a k n a k -
é le lmiszeren és t a k a r m á n y o n k ívül - húszeze r forint hadisarcot fizettek. 4 2 

A köve tkező évben Rákóczi az engedetlen vá rosoka t fel akarta ége tn i . 
K e c s k e m é t úgy m e n e k ü l t meg csak, hogy f e l ruház t a B o t t y á n egyik ezredé t , 
6500 forint é r t ékben . A szörnyű m e g t e r h e l é s e k e t be te tőz te az 1707. évi r ác 
dú lá s , melynek so rán 396 lakost megöl tek , 155-öt elhurcoltak, 1199 mar
h á t , 562 lovat, 88 kocsit, 126 szekeret elhajtottak, valamint a fe légetésben 
elpusztult 230 ezer t a l l é r t é rő vagyon. 4 3 

A z akkor i gyakorlat szerit az adókive tés a l apve tően az egyes t e l epü lé 
sek p o r t a s z á m a i a l ap ján t ö r t é n t . 4 4 Kecskemé t gyengü lésé t je lz i , hogy az 
1647-es 40 p o r t a s z á m 1686-ban 12-re, 1689-ben 8-ra csökken t és 1695-ben 
a p o r t á k „rectificatiojával" is csak a 14-et é r t e el. B á r ez a 14 porta a 

38 KOSÁRY Domokos: 1965. 25. 
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42 KOSÁY Domokos: 1965. 54-56. 
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44 KOSÁRY Domokos: 1965. 16. 



v á r m e g y é b e n (összesen 103 7/8 porta) j e len tős m e n n y i s é g e t képv i se l t . 4 5 A 
v á r m e g y e egyes esetekben (hadak p u s z t í t á s a , tűzvész) c s ö k k e n t e t t e a por
t a s z á m o t (pl. 1688-ban 10-ről 8-ra), 4 6 ami adócsökken tés t jelentett. A 
súlyos terheket növe l ték m é g - a szinte á l l andóan kivetett - r endk ívü l i 
adók. P l . 1688 őszén a nádor-főispán l á t o g a t á s a k o r a v á r m e g y e p o r t á n k é n t 
6 forintot, 4 tyúko t , 1 l ibá t és 2 köböl zabot vetett k i . 4 7 M á s részről a 
v á r m e g y e több ízben igyekezett kieszközölni a c sászá r i ha tó ságok tó l a 
terhek k ö n n y í t é s é t „a n é p e l szegényedése miatt ." 4 8 

1712-1848 közöt t ötféle adó terhelte Kecskeméte t : h a d i a d ó (contribu
tio), megyei ház i adó , földesúri adó, püspök i tized és város i ház i adó . A 
legnagyobb terhet a h a d i a d ó illetve az ehhez kapcsolódó h á z i a d ó j e l e n t e t t e . 
Az 1695. évi rectificatiokor megál lapí tot t 14 por taszámot , mint adókivetési 
alapot az 1750-es évekig fe l tüntet ték az adóügyi iratokban, 4 9 de valójában 
1712 u t á n a rovás (dica) lett az adókivetés egysége. Mikén t ko rábban a 
por taszámot , ezu tán a d ikák s zámá t csökkentet te a vármegye nyomós ok 
alapján. (Pl. 1717-ben 65-öt, 1718-ban 200-at engedtek el.) 5 0 A had iadó össze
ge ugrássze rűen emelkedett a XVII I . század közepére, a későbbi évtizedekben 
csökkent, majd a polgári forradalom előtt é r te el a legmagasabb szintet. 

V I I . t á b l á z a t 

Hadiadó 1727-1847 közöt t 5 1 

Év Rovás 1 rovás értéke Hadiadó összege 

1727/28 2161 2 Ft 33 d 5035 Ft 13 1/4 d 

1755/56 29,36 4 Ft 11.745 Ft 

1765/66 2058 2/4 5 Ft 24 kr 11.115 F t 5 4 k r 

1770/71 2058 2/4 5 Ft 24 kr 11.115 Ft 54 kr 

1775/76 6033 2/8 1 Ft 37 1/5 kr 9773 Ft 52 kr 

1782/83 4393 1 Ft 54 5/8 kr 8390 Ft 37 6/8 kr 

1785/86 4513 3/8 2 Ft 4 6/8 kr 9387 Ft 49 1/8 kr 

1795/96 1553 2/8 2 Ft 44 kr 4245 Ft 33 kr 

1801/02 2783 1/8 2 Ft 24 kr 6679 Ft 30 kr 

1804/05 3801 1/8 3 Ft 9 kr 11.973 Ft 32 5/8 kr 

45 GALGÓCZY Károly: 1876. 71-72. 
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Év Rovás 1 rovás értéke Hadiadó összege 
1820/21 3309 1/8 3 F t 6 k r 10.285 Ft 17 2/8 kr 

1827/28 3843 3/8 2 Ft 47 kr 10.697 Ft 23 3/8 kr 

1841/42 3897 3/8 2 Ft 59 kr 11.627 Ft 10 5/40 kr 
1846/47 6210 2 Ft 30 kr 15.525 Ft 

A h a d i a d ó k n a k több mint a felét pénzben (1754/55-ben 50%-át , 
1780/81-ben 54%-át , 1804-05-ben 83%-át , 1827/28-ban 5 5 % - á t ) 5 2 felét ter
m é s z e t b e n r ó t t á k le. A h a d i a d ó magas összegén felül a h á t r á n y o s e l számo
lás (deperdita) is sú j to t t a a lakosságot . Több esetben a t a r t o z á s t a k i n c s t á r 
későn , vagy csak ré szben fizette k i (pl. 1719-ben K e c s k e m é t panaszolta a 
v á r m e g y é n e k , hogy a Neiberg ezred a l ez redesének november és december 
h ó n a p b a n k i szo lgá l t a to t t porc iókat végül csak m á j u s b a n t é r í t e t t e meg a 
p é n z t á r és nem 13, hanem csak 8 dika u t á n kaptak t é r í t é s t . ) 5 3 A X I X . 
század első felében a deperdita m á r igen komoly összegre rúgott : 1835/36-os 
évben 3149 forint 44 krajcár volt a 22 ezer széna és zab porció deperdi tája , 
ami a had iadó h a r m a d á t tette k i . 5 4 1846/47-ben a deperdita (6936 forint 37 
krajcár) csaknem a contributio felére (44,7%) rúgot t . ' 0 Ez a tetemes összeg 
abból adódott elsősorban, hogy a város a lakosoknak 18 5/8 vál tókra jcárban 
számolta el a széna porciót, de a hadsereg csak 2 pengőkrajcár t t é r í t e t t meg. 

A megyei szükség le t ek fedezésére szedett h á z i a d ó (melyet a h a d i a d ó 
hoz h a s o n l ó a n a rovások a lap ján vetettek ki) a X V I I I . s zázad első felében 
m é g csekély összeget tett, a contributionak c supán t ö r e d é k e volt. (1727/28-
ban 5,2%, 1755/56-ban 12,0%). A következő év t i zedekben viszont a hadi
adóval csaknem megegyező terhet ró t t a v á r m e g y e a t e l epü l é sek re , ami 
megegyezett az országos t e n d e n c i á v a l . 5 6 

VIII . t á b l á z a t 

Megyei háziadó 1727-1847 közöt t 5 7 

Év Rovás 1 rovás értéke Háziadó összege 

1727/28 2161 12 d 259 Ft 32 d 

1755/56 2936 48 d 1409 Ft 40 d 

1785/86 4513 3/8 2 Ft 4 6/8 kr 9387 Ft 49 1/8 kr 

1795/96 1553 2/8 1 Ft 27 kr 2252 Ft 12 kr 

1801/02 2783 178 1 Ft 28 kr 4081 Ft 55 kr 

52 IV. 23. 1754/55., 1780/81., 1827/28. 
53 BOROSY András - SZABÓ Attila: 1991. 99. 
54 1504. c. Fasc. 7. 103/1836. 
55 Uo. Fasc. 7. 45/1847. 
56 Vö. VARGA István: 1972. 
57 Lásd: 52. sz. jegyzet. 



Év Rovás 1 rovás értéke Háziadó összege 
1804/05 38011/8 1 Ft 35 kr 5131 Ft 9 1/8 kr 
1820/21 3309 1/8 3 Ft 9 k r 10.423 Ft 44 5/8 kr 

1827/28 3843 3/8 2 Ft 47 kr 10.569 Ft 16 6/8 kr 
1841/42 3897 3/8 2 Ft 32 kr 9873 Ft 21 kr 

1846/47 6210 2 Ft 30 kr 14.904 Ft 

A kecskemé t i földesúri birtokok nagy része a X V I I I . s zázad elejétől a 
K o h á r y csa lád , i l letve K o h á r y Ferenc - az utolsó „fisarj" - 1831-ben bekö
vetkezett h a l á l á v a l a Szász -Coburg-Gotha i csa lád kezébe k e r ü l t . A v á r o s 
j obbágy t e lkek re való fe losztása nem t ö r t é n t meg, a communitas egyetemle
gesen fizette a földesúri adó t az 1467 4/8 fundus u t á n . 5 8 A földesúri j á r a n 
dóságot u r b á r i u m u t á n soha nem szabá lyoz ta . A szo lgá l t a t á sok m é r t é k é t 
és nemeit „contractus"-ok, vagy „szövetséges edgyezés"-ek d ö n t ö t t é k el. 
Kecskemét a török hódoltság korában az e lmenekül t földesurainak taxa for
má jában ró t t a le terheit, hasonlóan az egyházi tizedhez. A z 1711 u t án i idő
szakban is s ikerül t megőriznie a cenzusfizetés formájában tör ténő adózást . 
Emellett szerepeltek m é g a földesúri szolgál tatásoknál bizonyos t e rmé
szetbeni a jándékok is: A Koháry csa ládnak pl . 1735-től 1748-ig „15 O k a 
Kaffet, 300 Oka Riskását , Persiai Skar l á t 2 szőnyeget, 2 Fucsi Mazola szöllőt, 
2 Fucsi Fügét" adtak évente. Vay Lászlónak pedig, az 1750-ben megkötöt t 
contractus szerint az évi 600 forint cenzus felett „fiatal Két Bikát , és mind
gyár t h a s z n á l á s r a való ké t Csikó Lovakat" adtak. A földesúri cenzus, illetve 
később a megvál takozási kamat összege az összes adónak a XVII I . s zázadban 
a h a r m a d á t , a X L X . sz. első felében a negyedét tette k i . IX . t á b l á z a t 

Földesúri cenzus a XVIII. században földesúri családok szerint. 

Földesurak 
1743 1760 1768 

Földesurak 
forint krajcár forint krajcár forint krajcár 

Koháry család 3059 54 4059 54 4153 27 

Károlyi család 325 12 1/2 1000 1000 

Csáki család 300 500 500 

Mottesiczky család 700 1000 1000 

Vay család - 600 150 
Fráter (Pécsy) család 300 310 150 
Összesen: 4685 6 1/2 7469 54 6953 27 

58 NOVAK László: 1979. 475., 535-537. 
59 Uő.: 1979. 535-536. 



Földesúri cenzus, illetve megváltási kamat összege 1743-1847 között 

Év 
Cenzus 

Év 
Cenzus 

Év 
forint krajcár 

Év 
forint krajcár 

1743 4685 6 1/2 1827/28 7833 213/8 

1760 7469 54 1838/39 9760 

1768 6953 27 1846/47 11.423 46 

1801702 5813 3 2/8 

Ezeken k ívül i földesúri t e r h e k r ő l így nyilatkoztak 1768-ban a kecske
m é t i e k : 6 1 „... semmi n é m ű Robotot, vagy is szolgalatott nem teszünk ... 
Földi akar m i n e m ű T e r m é s e i n k b ü l , ugy m á s a k á r melly J ó s z á g u n k b ó l 9 
det ... K o n y h á r a va lókbul t a r t o z á s vagy a j ándék név alatt semmit nem 
adunk." 

A n é p e s mezőváros l akos sága az ú r b é r r e n d e z é s u t á n megkezdte har
cát a m e g v á l t a k o z á s é r t , i l letve a szabad k i rá ly i vá ros s t á t u s e lnye réséé r t . 
A z előbbit 1784 és 1845 közöt t sikerre vitte. A m e g v á l t a k o z á s összege 303. 
618,85 pengőfor in t ra rúgo t t és n é h á n y fö ldesúrnak ezen felül cserebirtokot 
adtak. 6 2 A vá l t ság-összeg 61,5%-át a Koburg-Koháry , 18,4%-át a Motte-
siczky, 17,5%-át a Károlyi , 2,0%-á5 a F r á t e r , 0,3-0,3%-át a Sárköz i , i l letve 
a monostori Kovács rész tette k i . 6 3 É v e n t e a tőke 6%-os k a m a t á t f izet ték, 
amely gyakorlat i lag megfelelt a cenzus összegének. A K o b u r g - K o h á r y a k -
k a l t ö r t é n t egyezség szerint a k e c s k e m é t i e k az addig á l t a l u k h a s z n á l t vacsi 
p u s z t á t a d t á k . 

A földesúri adó k ive t é sé t - minthogy a jobbágy te lkek re való felosztás 
K e c s k e m é t e n nem t ö r t é n t meg - n é h á n y vagyon tá rgy , il letve s zemé lyek 
u t á n végezték. A m a g y a r o r s z á g i gyakor la t tó l (a jobbágy te l ek m é r e t é t ő l 
függő földesúri adózás) teljesen el térő módon K e c s k e m é t e n a legfontosabb 
a d ó a l a p n a k a h á z s z á m í t o t t (a beszedett földesúri adó több mint 80%-ával) 
ami e g y é r t e l m ű e n a szegényebb r é t egek a r á n y t a l a n m e g t e r h e l é s é t jelen
tette. 

60 Uő.: 1979. 535-536. - 1508. c. 1801-1847. 
61 NOVAK László: 1979. 537. 
62 BÁLINTNÉ MIKES Katalin: 1979. 52. 
63 1504-c. Fasc. 7. 47/1839. 



Urasági adó kivetése 1828/29-ben 

Adótárgy Egység 
Kivetett összeg (váltóforint) 

Adótárgy Egység 
forint krajcár 

Ház 1. osztályú db 3 

2. osztályú db 2 

3. osztályú db 1 30 

Szántó hold 6 

Szóló' kapás 3 

Pálinkafőző db 45 

Malom db 30 

A negyedik adófajta a püspök i tized volt, amit m á r „emberemlékeze t " 
ó ta pénzben fizetett a v á r o s . 6 5 A z összeg 1700-tól egységesen 1000 forint 
volt éven te . (A p lébános i tizenhatod felét a r e fo rmá tusok k a p t á k . ) A pénz
ben t ö r t é n ő d é z s m a v á l t s á g o t 1773-ban mege rős í t e t t e a H e l y t a r t ó t a n á c s . 

A z ötödik adófajta, a város i ház iadó , a X V I I I . s zázad végén úgy alakul t 
k i , hogy az infláció miatt a hadi és a megyei adó ra a lakosoktól beszedett 
pénz nem fedezte a bef izetendő összeget . Ezen eleinte úgy seg í te t t ek , hogy 
a vá ros megemelte a v á r m e g y e á l ta l megszabott rovások é r t é k é t 1/8-dal, 
amit 1843-ban m á r ú g y emlegettek a t a n á c s b a n , hogy az az eme lé s „min
denkor a Tekintetes V á r m e g y e t u d t á v a l " t ö r t é n t . 6 6 Hamarosan k i d e r ü l t 
azonban az, hogy ez nem fedezi a h i á n y t , i l letve a vá ros alkalmazottainak 
fizetését . E z é r t a z t á n bizonyos a d ó t á r g y a k r a (e lsősorban személyekre , h á 
zakra) m e g h a t á r o z o t t összeget vetettek k i . A z 1812-ben megalkotott kive
tés i kulcsot az 1820-as évek végéig a l k a l m a z t á k . 

X I I . t á b l á z a t 

Városi háziadó kivetése 1812-1829 közt 

Adótárgy Egység 
Kivetett összeg (váltóforint) 

Adótárgy Egység 
forint krajcár 

Családfő fo 48 

Fiú, lány, testvér to 30 

Mester, kereskedő fő 1 

64 Uo. 9. Fasc. 33/1829 
65 HORNYIK János: 1860-1866. III. 254-269., 494, 507-510. 
66 Uo. Fasc. 7. 61/1843. 
67 Uo. Fasc. 3. 29/1812. 



Adótárgy Egység 
Kivetett összeg (váltóforint) 

Adótárgy Egység 
forint krajcár 

Ház db 30 

Szántó hold 6 
Szőlő kapás 15 

Marha db 10 

Juh db 3 

Malom db 1 

A későbbi években azt a gyakorlatot fo ly ta t ták , hogy a vá ros i h á z i a d ó 
tú lnyomó ré szé t (ami az éjjeli őrök f izetését fedezte) a h á z a k r a v e t e t t é k k i : 
1840-ben ez 2158 forint 45 1/2 k ra j cá r város i ház iadóból 2016 forintot, azaz 
93,4%-ot tett k i . 6 8 A m a r a d é k csekély összeget a többi a d ó t á r g y r a v e t e t t é k 
k i , mivel „a Szegényebb Sorsú s csak h á z a l b í ró Lakosok terhein ez á l t a l is 
könnyí tessék" . A megjegyzés - a s z á m o k i s m e r e t é b e n - a vá ros t a n á c s á n a k 
k é p m u t a t á s á t is jelentheti. A t a n á c s szociális é r zék t e l enségé t j e l z i egy 
korább i (1825. évi) javaslat e lvetése is, amikor az Electa Communitas azt 
t anácso l t a , hogy a h i á n y k iegyen l í t é sé re ne adó t vessenek k i , hanem „La
kosainknak meg Kimél lésekre" a vá ros beneficiális p é n z t á r á b ó l fedezzék 
ezt az összege t . 6 9 

A z öt adó együ t t e s é r t éke a polgár i forradalom előt t i évszázad alatt 
több mint a d u p l á j á r a emelkedett. A h a d i a d ó kezdetben a felét tette k i az 
egész összegnek, majd - növekedése e l lenére - a r á n y á b a n a h a r m a d á r a 
c sökken t 1847-re. Ugyancsak csökken t az u r a s á g i adó a r á n y a ( h a r m a d á r ó l 
negyedére ) . Viszont a többszörösére emelkedett a megyei ház i adó , vala
mint a X I X . s z á z a d b a n megjelent a város i ház i adó . 

XI I I . t á b l á z a t 
70 

Az adófajták mennyisége és aránya 1755-től 1847-ig 

Adónem 1755/56 1801/02 1827/28 1846/47 

Hadiadó 

Ft karjcár 11.745 6679 30 10.679 23 3/8 15.525 

% 54,4 28,4 32,2 34,1 

Megyei házadó 

Ft karjcár 1409 6679 30 8455 25 4/8 14.904 

% 6,5 28,4 25,5 32,6 

68 Uo. Fasc. 3. 129/1840. 
69 Uo. Fasc. 7. 7/1825. 
70 NOVAK László: 1979. 535-536. - IV. 23. b. 1755-1847. - 1508. c. 1801-1847. 



Adónem 1755/56 1801/02 1827/28 1846/47 

Urasági adó 

Ft karjcár 7469* 5813 3 2/8 7833 21 3/8 11423 46 

% 34,5 24,5 23,6 25,1 

Püspöki tized 

Ft karjcár 1000 1000 1000 1000 

% 4,6 4,3 3,0 2,2 

Városi háziadó 

Ft karjcár - 3363 51 5212 38 4/8 2714 31 

% - 14,4 15,7 6,ö 

Összesen 

Ft krajcár 21623 54 23534 54 2/8 33198 48 6/8 45567 17 

% 100,0 100,0 100,0 100,0 

* 1760-ban 

Az adóbeszedés rendszere 

A város az adófizetési kö te l eze t t sége inek a beszedett adóból és az 
egyéb jövedelmeiből tett eleget, amit a lakosok ingó, ingat lan - pénzvagyo
na, személye u t á n v e t e t t é k k i , l ényegében azonos rendszer szerint a X V I I . 
s zázad közepétől 1848-ig. A z 1711 előtt i években előfordult (pl. 1689-ben), 
hogy a t a n á c s „a portioknak felvetésére nézve egybe gyű lvén a szegénység
gel edgyü t t " h a t á r o z t a meg az adókive tés módjá t . 7 1 A X V I I I . s zázad végétől 
a megyei rovásku lcsok r e n d k í v ü l r é sz le t e sen h a t á r o z t á k meg az adók ive tés 
vagyoni és egyéb elemeit. A vizsgál t i dőszak ra e g y é r t e l m ű e n m e g á l l a p í t h a 
tó, hogy a személyekre kivetett adón k ívü l - kezdetben az á l l a t á l l o m á n y 
volt szinte az egyedül i m e g h a t á r o z ó . A fóld, mint az adózás alapja a X V I I I . 
s zázad végétől vá l t j e l en tősebbé . A fe lszabadí tó és kuruc h á b o r ú k korábó l 
fennmaradt adókive tés i kulcsok rovataiban szereplő adó t á rgyak : csa lád
fők, c sa lád tagok , m a r h á k , juhok, h á z a k , szőlők, kertek, i s tá l lók, majorok, 
boltok, malmok és pénzösszegek . 7 2 

71 IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1991/B. 37. 
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Néhány adóalap értéke 1689-1701 között (dénár) 

Adóalap 1689 1690 1695 1701 

Gazda 100 60 120 160 

Családtag 100 60 120 98 

Marha 100 60 120 96 

2 éves borjú 100 15 60 16 

Bolt - 200 360 -

Ház 200 360 240 -

X V . t á b l á z a t 

Néhány adóalap egymáshoz való aránya 
(A családfőre kivetett mennyiség: 100%)?l 

Adóalap 1690 1722 1760 1804 1847 

Családfő 100 100 100 100 100 

Jármos ökör 100 25 33,3 40 40 

3 éves borjú 50 33,3 6,6 20 20 

Kocsis ló - 25 33,3 40 40 

Juh 10 4 2 20 20 

Ház 600 - 100 400 400 

A z 1711 u t á n i i dőszakban csökken t az á l l a tvagyon a d ó z t a t á s á n a k sú
lya, növekede t t a földnek, mint a d ó a l a p n a k a je len tősége , de a legjelentő
sebb a r á n y t a személyek u t á n kivetett adó képvise l te . Iványos i -Szabó T i 
bor s z á m í t á s a i szerint ez e lé r te 1757-ben a 47,6%-ot, 1780-ban pedig az 
53,8%-ot. 7 4 1828/29-ben a személyi je l legű ( személyekre és h á z a k r a kive
tett) hadi- és megyei h á z i a d ó 45,7%-ra r ú g o t t . 7 5 E z az a d ó z t a t á s i rendszer 
e g y é r t e l m ű e n a szegényebb r é t egek t e r h é t növel te a r á n y t a l a n u l , k ü l ö n ö s e n 
az u r a s á g i és a város i h á z i a d ó ese tében , amelyek t ú l n y o m ó ré szé t a szemé
l y i j e l legű adó té t e l ek t e t t é k k i . P l . Kiskunhalason 1751-1847 közöt t ennek 
a r á n y a c s u p á n 19,2% és 28,6% közöt t mozgott. 7 6 

73 IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1991/B. 37-38. - IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1989/B. 186. - IV. 
23. b. 1804., 1847. 
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75 1504. c. Fasc. 9. 33/1829. 
76 BML V. 201. Kiskunhalas Város Tanácsának iratai, d. Összeírások. 1751-1847. 



Az egyes adótárgy-csoportok adófajták szerint 1828/29-ben 

Adótárgy Hadi- és megyei há
zi adó (%) Urasági adó (%) Városi házi adó (%) 

Adózó családfő 34,9 

45,7 83,5 

36,4 

78,2 

Családtag 4,5 

45,7 83,5 

4,6 

78,2 Ház - 45,7 83,5 83,5 32,8 78,2 
Iparos 4,2 

45,7 83,5 
4,2 

78,2 

Kereskedő 0,2 

45,7 83,5 

0,2 

78,2 

Szolga, szolgáló 1,9 

45,7 83,5 78,2 

Szarvasmarha 5,5 

27,4 3,3 Ló 8,6 27,4 3,3 
Juh 12,2 

27,4 
3,3 

3,3 

Sertés 1,1 

27,4 3,3 

Szántó 7,7 
20,7 

10,9 
14,1 

7,2 
17,8 Árendás föld 2,4 20,7 14,1 17,8 

Szőlő 10,6 

20,7 

3,2 

14,1 

10,6 

17,8 

Ház árenda 3,9 
6,2 2,4 0,7 Malom 2,2 6,2 1,7 2,4 0,7 0,7 

Pálinkafőző 0,1 

6,2 

0,7 

2,4 0,7 

Összesen: 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 

A k é t mezőváros adózás i r e n d s z e r é t összehason l í tva s z e m b e t ű n ő , hogy 
K e c s k e m é t e n Kiskunhalashoz k é p e s t á l t a l á b a n lényegesen magasabbak 
voltak az egyes rovások ra kivetett adók. A z egy adózóra eső m e g t e r h e l é s is 
jóval kedvezőbbnek bizonyult Kiskunhalason, mint K e c s k e m é t e n . K i s k u n 
halason (a hadi- és a ház iadó) 1785/86-nan 4 forint 20 kra jcár , 1846/47-ben 
3 F t 57 kra jcá r volt, K e c s k e m é t e n 1785/86-ban a h a d i a d ó t és a megyei 
h á z i a d ó t s z á m í t v a 4 F t 44 kra jcár , az összes adó t s z á m í t v a 6 F t 36 kra jcár , 
1846/47-ben a h a d i a d ó t és a megyei h á z i a d ó t s z á m í t v a 6 forint 25 kra jcár , 
az összes adó t s z á m í t v a 9 forint 37 k ra j cá r t tett k i . 7 8 

77 1504. c. Fasc. 9. 33/1829. 
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Kecskemét és Kiskunhalas fontosabb 
adótárgyainak értéke 1785/86-ban és 1846/47-ben. (krajcár) 

Adótárgy 
1785/86 1846/47 

Adótárgy 
Kecskemét Kiskunhalas Kecskemét Kiskunhalas 

Családfő 62 2/8 17 1/8 73 4/8 27 

Igás ökör 62 2/8 12 1/8 29 45 

Fejős tehén 62 2/8 20 1/8 73 4/8 20 7/8 

Kocsis ló 62 2/8 24 2/8 29 12 

Juh 4 1/8 2 1/8 14 6/8 6 6/8 

Szántó 8 2/8 1 10 4/8 3 4/8 

Szőlő 24 7/8 1 10 4/8 3 4/8 

Malom 414/8 294 67 4/8 

Kézműves 62 2/8 44 98 67 4/8 

Kereskedő 
(3. oszt.) 311/8 189 7/8 98 135 

' A pénzbe l i adózás mellett egészen 1848-ig jelen volt a t e r m é n y j á r a d é k , 
a „t izedszedés". A „dézsma", „tized" n é v e n emlegetett a d ó n e m i t t nem a 
püspök i tizedet jelentette, mert azt pénzben fizette a vá ros , hanem az 
a d ó r e n d s z e r egy bizonyos részé t képez te . A török hódo l t ság utolsó éve iben 
borból, gabonából és a juhok u t á n szedett d é z s m á t a vá ros . A z 1669. évi 
rendelet szerint a b ú z a e s t ében ezt azzal könny í t e t t ék , hogy az a r a t ó r é s z 
k ivé te le u t á n t ö r t é n t a t i zedszedés . 1685-ben a b ú z á n a k 20. r é szé t (a pusz
t á k o n 30. részé t ) , á r p á n a k , zabnak, ciroknak 10. r é szé t (a p u s z t á k o n 15. 
részé t ) , a kö le snek 10. r é szé t szedte a v á r o s . 8 0 1690-ben a t a n á c s a b ú z a t e r 
m é s 15. r é szé t je lö l te k i d é z s m a r é s z n e k . 8 1 A z egyéb gabona, bor e s e t é b e n 
maradt a t i zedrész , nem téve kü lönbsége t „pénzes, nem p é n z e s kertek 
köz t . " 8 2 A X V I I I . s zázad közepén minden gabonából 1/15-öd r é s z t szedtek. 
A minőség re is ügye l t ek a dézsmaszedők , p l . nehogy seprő ke rü l jön be 
d é z s m a b o r k é n t , h a „Valakihez legkisebb g y a n ú t á m a d t , hogy igaz d é z s m á t 
adott, hites emberek á l ta l borai m e g a k ó z t a s s a n a k és ha c s a l á r d s á g b a n 
kapattat ik, a vá ros s z á m á r a elhordatnak." 8 3 A X V I I I . s zázad végén a ta-

79 Lásd: 81. sz. jegyzet 
80 IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1991/B. 15. 
81 HORNYIK János: 1860-1866. II. 220-221. 
82 IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1991/B. 229. 
83 Uő.: 1991/B. 230. 



n á c s é v e n k é n t h a t á r o z t a meg a v á r h a t ó t e r m é s m e n n y i s é g é h e z k é p e s t a 
kivetett d é z s m a m é r t é k é t , valamint azt, hogy p é n z e n megvá l tha tó -e? (Pl . 
1825-ben és 1826-ban a k ó n k é n t 3 vál tófor int volt a m e g v á l t á s ös szege . 8 4 

1808. évi rendelet szerint „minden szőlőtulajdonos egy ember kapá ló tó l 
d é z s m a fejében egy akó bort adni kö te lez te te t t , hogy ezá l ta l a v á r o s jöve
delmei gyarapodjanak." 8 5 

A t e r m é s z e t b e n i adózás nemcsak az előzőekben ismertetett t e rme ivé 
nyekre terjedt k i . Minden t e r m é k n e k , m u n k á n a k m e g á l l a p í t o t t á k pénzbe l i 
é r t éké t , ugyanis „Némely Lakosoktu l Adojoknak defalcatiojara, kész P é n z 
helyett Percipial t N a t u r a l é k " - b a n s z á m o l t á k el az a d ó t . 8 6 P l . 1708-ban 313 
t a l l é r 3 garas 21 1/2 d é n á r t , 1715-ben 1027 t a l l é r 11 d é n á r t , 1728-ban 340 
t a l l é r 5 garas 10 d é n á r t tett k i a v á r o s b a n a kü lönböző é le lmiszerek , 
r u h a n e m ű e k , h a s z n á l a t i eszközök u t á n b e s z á m í t o t t adó. (1728-ban ez a 
h a d i a d ó é r t é k é n e k egyt izedét jelentette.) 

A t e r m é s z e t b e n i adózás a l egvá l toza tosabb t e r ü l e t r e terjedt k i . 1708-
ban p l . Paks i J á n o s , Tatai borbély és Bíró Mihá ly a köve tkezőke t adta 
t e r m é s z e t b e n : 8 7 

Tal l é r Garas D é n á r 
,JPaksi János 2 font Borsot 2 
Abroznak való öt s ing gyolcsot 3 15 
A szolgák d o l m á n y á h o z 3 r ú d kapcsot 18 
2 kö te le t 1 
1 lat szökfüvet 1 
Sőtér úr Zász lóához r éz szegeket 2 3 
Ta ta i Borbély adott 2 font borsot 
1 lat s á f r á n t és szökfüvet 2 1 24 
2 kőső 3 1 6 
Bíró Mihály c s iná l t az urak s z á m á r a 
2 p á r c s i zmá t 1 3 
a d j u t á n s u raknak 1 p á r k a p c z á t 1 

A z a d ó b e s z á m í t á s b a beletartozott olyan szo lgá l t a t á s is, mint 1728-ban 
„A Város Sü tő Kemenczé jében valamely Á r v a Gyermek L á b a megégvén azt 
Borbély J á n o s meggyógyí to t t a azé r t Adójában engedtek 4 ta l lé r t" , vagy 
„Veszprimi Gergely egy lajstromot c s iná l t . . . 2 garas 8 d é n á r " . 8 8 

84 1503. a. 1825. október 21., 1826. október 13. 
85 IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1991/B. 151. 
86 1508. c. 
87 Uo. 1708., 1715., 1728. 
88 Uo. 1728. 



A t e r m é s z e t b e n i adózás fontos szerepet kapott a v izsgá l t korszakon 
végig. B e s z á m í t o t t á k a quá r t é lyozás t , a forspontot, a l evé lhordás t , a „Veréb 
fej" b e a d á s t , a t e r m é n y - és személyszá l l í t ás t , a sófuvarozás t stb. (Pl . 1771-
ben kihirdet te a vá ros , hogy ha „Valak i . . . a d a j á r a Keczer b ú z á t fog a v á r o s 
h á z á h o z hozni ki la ja egy Forinton bé vé te tőd ik . " 8 9 A zab k i la já t 30 kra jcá r 
ra l s z á m o l t á k el.) A z adószedők bevettek gyakran „so czédu láka t " i s . 9 0 H a 
valakinek a sófuvarozásból eredő e l számolása az a d ó t a r t o z á s á t „felül ha
ladván" , akkor megf ize t ték az i l lető lakos r é szé re a kü lönböze te t . 

X V I I I . t á b l á z a t 

A természetbeni adózás értéke 1816/17-ben, 1836/37-ben és 1846/47-ben. 

Szolgáltatás 
1816/17 1836/37 1846/47 

Szolgáltatás 
forint krajcár forint krajcár forint krajcár 

Zab-beadás 131 2 - - 366 44 

Sófuvar - - 1190 - -

Ölfafuvar - - 77 - -

Előfogat és kézi
munka 116 2 309 393 42 

Katonatartás 845 32 1257 1427 23 

„Kártékony" álla
tok írása 54 - - - -

Összesen 1093 30 2834 9 2187 49 

A hadiadó és a me
gyei háziadó %-ban 11,5 11,3 7,2 

M á r a tö rök -ko rban kü lön t isztségviselője volt az adószedésnek . A 
rangsorban a főbíró és a másodb í ró u t á n köve tkeze t t a „ h a r m a d i k ... úgy 
mint Ado szedő B i r o " 9 2 A z adószedésné l m á s város i alkalmazottak is segéd
keztek „adóhaj tó" minőségben . (1755/56 14 forint 25 1/2 k r a j c á r t kaptak 
ezér t a m u n k á é r t a csőszök. ) 9 3 A ki rá ly i és város i adóval elmaradott ol lya-
t é n lakosok t a r t o z á s a i b e h a j t á s á r a " az 1840-es években „ d r a b a n t o k a t " és 
éjjeliőröket is bevetettek. 9 4 A k e r t é s z e k a d ó j á n a k beszedése a mezei csend
biztosra h á r u l t „Kinek Különben is a P u s z t á k o n j á r n i , s a Pusz ta i Lakoso
kat e s m é r n i Köte lessége ." 9 5 (Ezér t a m u n k á é r t megkapta az adó 10%-át.) 

89 1504. c. Fasc. 9. 18/1771. 
90 Uo. Fasc. 4. 2/1829. 
91 1508. c. 1816/17., 1836/37., 1846/47. 
92 1508. c. 1707. 
93 Uo. 1755/56. 
94 1504. c. Fasc. 9. 144/1843., Fasc. 9. 139/1846. 
95 Uo. Fasc. 7. 28/1843. 



Összegzés 

K e c s k e m é t adózás i rendszere a v izsgál t korszakban szervesen illesz
kedett a hódol t ság i t e rü l e t ek , majd a Habsburg-birodalomba be tagozódo t t 
M a g y a r o r s z á g viszonyaiba. M i n t az a u t o n ó m i a magas fokát megszerzett 
mezőváros sa já t maga szervezte meg az adóbeszedés t , vagyis behajtotta 
lakosa i tó l a személyek , az ingó és ingatlan vagyon, a készpénz és a foglal
kozás a l ap ján összeír t , i lletve kivetett adót , majd l e ró t t a a kü lönböző adó
faj ták összegeit , illetve a t e r m é s z e t b e n i j u t t a t á s o k a t . K e c s k e m é t e n speciá
lis a d ó s z á m í t á s i e l j á r á s n a k s z á m í t o t t a hódol tságtól a X V I I I . s zázad elejéig 
az é v e n k é n t megá l l ap í t o t t é r t é k ű , jószágokra , malmokra, k é s z p é n z r e kive
tett „vadszám". A későbbi év t izedekben a vá ros is á t t é r t az á l t a l á n o s gya
korla tnak számí to t t rovások, „dicá"-k szerinti a d ó s z á m í t á s r a . A személyek
re lebontott összeg f ize tésének a lap jáu l a családfő - é v e n k é n t i össze í rások
ban rögz í te t t - vagyona és jövede lme szolgált . A l akosság legfontosabb 
adóa l ap j á t 1711-ig a k ö n n y e n mobi l izá lha tó á l l a tvagyon jelentette, majd 
fokozatosan erősödöt t a föld, mint adóa lap . Mindezek mellett azonban a 
X V I I I . s zázad de reká tó l a személyi j e l legű adó lett a legnagyobb a r á n y ú . 
Ezze l p á r h u z a m o s a n megfigyelhető Kecskemé t t á r s a d a l m á b a n egy elsze
gényedés i folyamat, amit jelez a nincstelenek és a sa já t g a z d a s á g u k b ó l 
megé ln i nem t u d ó t ö r p e g a z d á k a r á n y á n a k növekedése és e g y ú t t a l a vagyo
nosabb r é t e g e k a r á n y á n a k csökkenése . A l akosság t ö r edéké t (1-3%-át) k i 
tevő armalis ta nemesi csa ládok zömmel a gazdagabbak közé s z á m í t o t t a k . 
A v á r o s n a k s i ke rü l t e lérni azt, hogy u g y a n ú g y a d ó z z a n a k , mint a többi 
lakos, c s u p á n 1799-től a terheiket t a x a k é n t f izet ték. 

K e c s k e m é t e t a vizsgál t korszakban többféle adó terhelte. A török-kor
ban - a többi hódol t ságbel i magyar t e l epü léshez h a s o n l ó a n - kétfelé adóz
tak. A z éven te t ízezer forint körü l i adó k é t h a r m a d a a tö rök r é sz re , 27%-a a 
magyar fö ldesurak részé re , a m a r a d é k pedig a püspök i tizedre és a magyar 
h a d i a d ó r a k e r ü l t . A legsúlyosabb időszakot az 1683-tól megindult felszaba
dító és a kuruc h á b o r ú k évei j e l en t e t t ék , amikor több esetben k e r ü l t a 
n é p e s n e k számí tó mezőváros a teljes p u s z t u l á s szé lére . 1712-1848 közöt t 
ötféle adó ra fizettek a lakosok. A l egsú lyosabbnak a h a d i a d ó (contributio) 
számí to t t , melynek összege ötezer forintról t i zenö teze r re emelkedett a pol
gá r i forradalomig. A megyei szükség le t ek fedezésére szedett h á z i a d ó a 
kezdeti n é h á n y száz forintról a korszak végéig a h a d i a d ó összegéig emelke
dett. A földesúri cenzus, illetve a m e g v á l t a k o z á s u t á n a kamat összege 
öt- t ízezer forintra rúgo t t . A püspök i t ized a m e g á l l a p o d á s szerint végig 
ezer forintot tett k i . Ötödik a d ó n e m k é n t j á r u l t az előzőekhez a X V I I I . 
s zázad végétől k ia laku l t vá ros i ház iadó , amely az összes adó 6-15%-át 
jelentette. A cenzus és a város i h á z a d ó sa já tosságához tartozott m é g Kecs
k e m é t e n , hogy a v á r o s e l sősorban személyekre és l a k ó h á z a k r a vetette k i és 
ezá l t a l a szegényebb r é t ege t terhelte vele jobban. A polgár i forradalom 
küszöbén a 4742 adófizető csa lád több mint 45 ezer forint é r t é k ű adó t (főleg 



pénzben , kisebb r é szben t e r m é s z e t b e n ) fizetett, vagyis a d ó z ó n k é n t á t l ago
san 9 forint 37 kra jcá r t ) . 

I. melléklet 

A vagyoni helyzet 1699-1847 között 

Adóalap Egy
ség 1699 1707 1725 1757 1780 1828 1847 

Családfő fő 1091 663 2097* 2872 3931 4374 4742 

Kézműves fo 55 61* 242 433 408 542 

Kereskedő to 13 9* 100 20 

Ház 1. osztályú db 149** 

Ház 2. osztályú db 631** 
Ház 3. osztályú db 2374** 

Igás ökör db 2313 1118 1491 4760 4416 980 1134 

Fejős tehén db 2759 849 666 580 246 352 

Egyéb 
szarvasmarha db 1326 93 3815 6618 5536 1522 996 

Kocsis ló db 1388 880 789 2195 2453 2280 2465 

Méneses ló db 2044 850 67 242 

Csikó db 377 597 76 169 

Juh db 9925 5126 11.607 55.534 28.109 9555 29.351 

Tenyészsertés db 230 957 1008 227 541 

Búzavetés mérő 6841 

Búzatermés mérő- 10.256 

Búzatermés fertály 9395 

Árpavetés mérő 2984 

Arpatermés mére' 6840 

Arpatermés fertály 5381 
Kölesvetés mérő- 2147 

Zabtermés mérő 4742 

Tavaszi termés fertály 13.456 

96 KOSÁRY Domokos: 1965. IV. tábl. - IVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: 1989/B. - IVÁNYOSI-
SZABÓ Tibor: 1991/A. - H. PÁLFY Ilona: 1935. 385-387. - BÁLINTNÉ MIKES Katalin: 
1989. 35. - 1503. a. 1824. március 29. - 1504. c. Fasc. 9. 27/1828., 132/1846. 



Adóalap Egy
ség 1699 1707 1725 1757 1780 1828 1847 

Szántó zsákos 18.756 
Szántó hold 6924 20.166 
Árendás föld hold 57.517 108.983 

Szőlő kapás 10.884 4088 6317 

Bortermelés akó 4755 4675 20.442 

Malom db 54 50 96 

Pálinkafőző db 127 61 

Árendás ház forint 9348 5466*** 

* 1728. évi adat 
** 1824. évi adat 
*** 1846. évi adat 

II. melléklet 

A hadi- és a megyei háziadó kivetési kulcsa 1722-1847 között1 

(Egy rovást tesz) 

Adóalap Egy
ség 1722 1736 1760 1774 1780 1786/ 

1787 
1801/ 
1802 

1803/ 
1804 

1820/ 
1821 

1846/ 
1847 

Családfő fó 1 2 2, 2 1 4 4 4 4 4 

Özvegy
asszony fö 2 11/2 11/2 

Nőtlen fó í 1/2 1 1/2 

Fiú fó 6 6 6 6 6 

Leány fó 12 12 12 12 12 

Testvér fó 1 6 6 6 6 6 

Zsellér fo 1 4 4 4 4 4 

Lakó to 6 6 6 6 6 

Szolga fó 8 8 8 8 8 

Szolgáló fó 16 16 16 16 16 

Marha db 30 

Igásökör db 4 4 6 7 1/2 5 4 8 10 10 10 

97 1504. c. Fasc. 8. 3/1722., Fasc. 9. 13/1987., 7/181. - VARGA János: 1952. 52. - IVÁNYO
SI-SZABÓ Tibor: 1989/B. 186., 254. - IV. 23. b. 1803/04., 1820/21., 1846/47. 



Adóalap Egy
ség 1722 1736 1760 1774 1780 1786/ 

1787 
1801/ 
1802 

1803/ 
1804 

1820/ 
1821 

1846/ 
1847 

Hizlalt ökör db 30 25 18 
3/4 20 16 16 16 16 

Fejős tehén db 4 4 4 4 4 4 4 

Meddő te
hén db 8 8 8 8 8 8 

Tinó 
(3 éves) db 30 20 20 20 20 

Tinó 
(2 éves) db 40 30 40 40 40 

Borjú db 6 50 40 50 50 50 

Kocsis ló db 4 4 6 7 1/2 5 4 8 10 10 10 
Méneses ló db 8 30 12 12 12 12 12 

Csikó 
(3 éves) 

db 6 37 40 20 20 20 20 

Csikó 
(2 éves) db 6 37 50 30 30 30 30 

Sertés db 20 40 25 18 
3/4 40 30 20 20 20 

Juh db 25 30 100 90 75 60 24 20 20 20 

Ház 1. oszt. db 1/2 1 

Ház 2. oszt. db 2 3/4 1 2/5 

Ház 3. oszt. db 1 1 1/2 

Szántó 
(3. oszt.) hold 30 22 28 28 28 

Búzatermés véka 100 60 100 

Tavaszi 
termés véka 120 70 200 

Rét kaszáló 12 20 20 20 

Szőlő kapás 10 9 10 20 12 12 20 

Bortermés akó 25 40 50 

Város 
adománya 
kert 

fogás 5 

Város 
adománya 
kert 

zsákos 7 1/2 8 7/8 

Pénzes kert fogás 8 



Adóalap Egy
ség 1722 1736 1760 1774 1780 1786/ 

1787 
1801/ 
1802 

1803/ 
1804 

1820/ 
1821 

1846/ 
1847 

Pénzes kert. zsákos 15 13 2/3 
Szárazma
lom db 6 1 1 1 1 

Bolt db 2 

Árendás 
ház db 1 1/2 1 1/2 

Árendás 
ház jöv. forint 75 100 

Arenda forint 50 15 30 40 20 20 20 25 

Pálinkafő
ző üst 
(abból él) 

db 

1 2 2 

1 1 

20 16 16 16 16 

Pálinkafő
ző üst 
(magáét 
is főzi) 

db 1 2 2 1 1/2 1 1/2 20 16 16 16 16 

Pálinkafő
ző üst 
(néha ma
gáét is főzi) 

db 

1 2 2 

3 3 

20 16 16 16 16 

Kézműves 
1. oszt. fó 

2 2 

2/3 1/2 2/3 2 1 1 1 1 

Kézműves 
2. oszt. fo 2 2 1 2/3 1 3 2 2 2 2 

Kézműves 
3. oszt. to 

2 2 

2 1 1/3 1 1/3 4 3 3 3 3 

Kereskedő 
1. oszt. fó 

4 

4 2 1 1 1 

Kereskedő 
2. oszt. fó 4 6 3 2 2 2 

Kereskedő 
3. oszt. fó 

4 

8 4 3 3 3 

Ló- és mar
ha legelője db 90 60 60 60 60 

Aprójószág 
legelője db 90 90 90 90 90 

Kézi munka fó 70 50 50 50 50 
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PÉTERNÉ FEHÉR MÁRIA 

Az 1865. évi országgyűlési 
választások Kecskeméten 

Történeti előzmények 

A z 1861. ápr i l i s 6-án megny í l t és m é g augusztus 22-én feloszlatott or
szággyű lé sen az o r szág jogá l lásá ró l folytatott v i t á k közepe t t e formálódot t 
k i k é t p á r t : a D e á k Ferenc vezette Fe l i ra t i p á r t és a Teleki László veze tése 
alatt nyilatkozat közzé té t e l ének s z á n d é k á v a l induló , majd Tisza K á l m á n 
köz reműködéséve l H a t á r o z a t i - v á „szel ídí tet t" e l lenzéki pá r t . M i n d k é t cso
po r to su l á s e g y e t é r t e t t abban, hogy az o r szág közjogi öná l l á sá t , parlamen
t á r i s , felelős k o r m á n y z a t á t k i m o n d ó 1848-as t ö r v é n y e k é rvényes í t é sé t (a 
48-as alapot) k e l l k iv ívniuk; valamint az o r szág t e r ü l e t i egységének hely
reá l l í t á sá t , m i n d e n e k e l ő t t az uniót Erdé l lye l . E g y e t é r t e t t e k az október i 
diploma (1860) és a február i p á t e n s (1861) e l u t a s í t á s á b a n , a birodalmi ta
n á c s b a k í v á n t köve tkü ldés m e g t a g a d á s á b a n . 

D e á k és h ívei (nagybirtokosok, a volt c e n t r a l i s t á k a t követő é r te lmiség , 
katol ikus egyház i befolyást é rvényes í tő képvise lők, középbir tokosok) fel
i ra t fo rmájában k í v á n t á k az o r szág közjogi igénye i t az u r a lkodó elé t á r n i , 
T i száék (birtokos nemesek, nemesi é r te lmiség iek , polgár i képviselők) ha
t á r o z a t s ze rkesz t é sé t ind í tványoz ták , azt hangoztatva, nincs tö rvényes 
u ra lkodó ja M a g y a r o r s z á g n a k . A formai k ü l ö n b s é g e k e n tú l l ényeges tar
t a lmi e l t é rés is volt a k é t p á r t e lképzelése i közöt t . D e á k a 48-as tö rvények 
h a t á l y á n a k v i s szaá l l í t á sa e se tén , ha azt a pragmatica sanct ioból folyó „kö
te l eze t t ségek" indokolnák , l e h e t s é g e s n e k tartotta a l k o t m á n y o s revízióju
kat. Követe lése ik e l fogadása e se t én k é s z e k voltak az u ra lkodó 
t r ó n i g é n y é n e k e l i smerésé re . Teleki azonban a 48-as t ö r v é n y e k visszaál l í 
t á s á n t ú l b iz tos í t ékoka t is köve te l t a nemzeti ön rende lkezéshez . T isza a 
h a t á r o z a t i p á r t megszervezéséve l ezektől a b iz tos í tékoktól megcsonk í tva 
köve te l t e a 48-as alap he ly reá l l í t á sá t . A z 186l-es o r szággyű lésen a h a t á 
rozatiak voltak többségben . 

A Kossuth vezette emigráció - mellyel , kezdetben Telekin ke resz tü l , 
j ó fo rmán csak a h a t á r o z a t i a k n a k volt kapcsolata - azt v á r t a az országgyű
léstől , s k o n k r é t a n a h a t á r o z a t i pá r t t ó l , hogy a k a d á l y o z z a n a k meg bá rmi 
féle a lkut az u ra lkodóva l , á l l á spon t juk szerint időt kellett nyerni egy 
fe lszabadí tó h á b o r ú nemze tköz i fe l té te le inek k i a l a k u l á s á i g . A h a t á r o z a t i 
ak azonban ennek egyre h a l v á n y u l ó r e m é n y e , és az e rőszakos , katonai 
erővel meg indu ló adóbeha j t á s k a p c s á n o r szágsze r t e k ia laku l t e légedet len
ség h a t á s á r a hajlottak a felirati javaslat e l fogadására . A h a t á r o z a t i p á r t 



vezetői (Tisza, Podmaniczky Frigyes, A l m á s s y Pá l , Károly i Ede) a j ú n i u s 
5-i s zavazás r a , hogy mely f o r m á b a n tö r t én jen a fel ter jesztés, önleszava-
zás t ké sz í t e t t ek elő a p á r t o n belül , így a felirati javaslat kapott többséget . 1 

Ferenc József azonban a konze rva t ív magyar u ra lkodó körök - akik az 
u ra lkodó és az o rszág közöt t i k iegyezésre tettek k í sé r l e t e t - j a v a s l a t á v a l 
élve rövid leiratban közölte: csak ura lkodói jogait e l i smerő fo rmában haj
l andó á t v e n n i azt. 2 D e á k augusztus 8-án ismertette a házza l másod ik fel
i r a t i j a v a s l a t á t , amely az a lkotmányjogi köve te l é seke t az elsőnél 
h a t á r o z o t t a b b hangon fogalmazta meg, de k i v í v á s u k r a csak a he ly tá l l á s 
és k i v á r á s eszközei t a ján lo t ta az o r szágnak . 3 

A z u ra lkodó á t sem vette a feliratot. A z országgyű lés óvás t fogalmazott 
meg. E z t az o r szággyűlés t azonban, mely ugyan megbuktatta a konzerva
t ívok kiegyezési k í sé r le té t , de nem t a l á l t a k ibon takozáshoz utat, s az ön
k é n y u r a l o m r a í té l t o r s z á g n a k csak he ly t á l l á s t a jánlot t , augusztus 22-én 
katonai pa rancs szó oszlatta fel. 

M i n t az országgyűlésben , a m e g y é k b i z o t t m á n y a i b a n is többségben 
voltak azok, ak ik a 48-as t ö rvények c so rb í t a t l an v i s szaá l l í t á sá t ha t á rozo t 
tan köve te l ték . M a i l á t h György he ly t a r t ó u t a s í t á s t kapott, hogy hívja egy
be a fő ispánokat , bír ja r á őket a tú lzó elemek v i s sza szo r í t á sá r a a megyei 
b i z o t t m á n y o k b a n és igyekezzék a város i képv i se lő t e s tü l e t ekben is el
nyomni az izgató elemeket a „vagyonos po lgá rokra" t á m a s z k o d v a . A ta
nácskozáson azonban a főispánok al ig harmada jelent meg, s azok is 
lehetetlennek l á t t á k a m e g y e b i z o t t m á n y o k l e t é r í t é sé t a 48-as a lapró l . A 
város i képv i se lő te s tü le t ek nagy része a m e g y é k pol i t ikájá t köve t te , s a ve
zető szerep ott is olyanok kezében volt, ak ik nem b í r t á k az u ra lkodó körök 
b iza lmá t . 

Pest megye 1861. augusztus 6-i közgyűlése bizalmat szavazott a felosz
latott o r szággyű lésnek és k i m o n d t á k : mindaddig h e l y ü k ö n maradnak, 
m í g a „nyílt e rőszak" ezt l e h e t e t l e n n é nem teszi. K i m o n d t á k , hogy az álla
m i adóva l t ú l t e r h e l t n é p i r á n t i mé l t ányosságbó l ú jabb ház i adó t (megyei 
adót ) nem vetnek k i , hanem leszál l í t ják a t i sz tv ise lők j á r a n d ó s á g á t . A 

1 Kossuth a szavazás megtörténte után így írt: „Felírási alakban az alattvalóság beszélt; 
határozati alakban a népfelsőség szólott volna". Lukács Lajos az 1950-es években író
dott munkájában abban látta a határozati párt funkcióját, hogy az országgyűlés idején 
uralkodó forradalmi hangulatot levezesse, a Kossuth-pártiakat gyengítse, és hogy a 
határozati-párti vizeken keresztül elevezzen a felirati párthoz. 
LUKÁCS Lajos 1955. 274. o. 

2 A konzervatívok, a magyar nagybirtokos arisztokrácia - vezető politikusuk Andrássy 
Gyula - a perszonálúnió eszméjében hittek, szerintük csak ez a formáció szilárdíthat
ta meg a nagyhatalomként egyensúlyozó szerepre hivatott Habsburg birodalmat és 
saját hatalmukat. 
SZABAD György 1967. 515. o. 
„Ha tűrni kell, tűrni fog a nemzet, hogy megmentse az utókornak azon alkotmányos 

szabadságot, melyet őseinktől öröklött ... mert, a mit hatalom és erő elvesz, azt idő és 
kedvező szerencse ismét visszahozhatják, de miről a nemzet, félve a szenvedésektől, 
önmaga lemondott, annak visszaszerzése mindig nehéz s mindig kétséges." 
SZABAD György 1979. 692. o. 



h e l y t a r t ó t a n á c s j e l en t é se n y o m á n a kance l l á r i a elrendelte a megyebizott
m á n y azonnali fe loszla tását . Augusztus 29-én k a t o n a s á g szá l l ta meg a 
m e g y e h á z a épü l e t é t és m e g a k a d á l y o z t á k a köve tkező napra hirdetett köz
gyűlés m e g t a r t á s á t . A megyei t iszt ikar lemondott. A m e g y é k és város i tör
v é n y h a t ó s á g o k e g y m á s u t á n j e l e n t e t t é k k i szo l ida r i t á suka t ; a 
h e l y t a r t ó t a n á c s h o z rendre é r k e z t e k a l emondó nyilatkozatok. A távozó 
t e s t ü l e t e k tagjai az országos s é r e l m e k mellett a po lgá r ság tö rvény te len 
a d ó z t a t á s á t - ápr i l i s végétől folytak a katonai erőt a l ka lmazó adóbehaj tá
sok - , ö n k o r m á n y z a t i és szabadság joga ika t é r t s é r e lme ike t h a n g o z t a t t á k . 
Pest v á r o s közgyűlése a k a t o n a s á g g a l fenyegetődző k i rá ly i biztos felszólí
t á s á r a oszlott fel szeptember 4-én. 

A k o r m á n y s z é k e k - Schmerl ing o s z t r á k á l l a m m i n i s z t e r koncepciójá
nak megfelelően - nyí l t s z ínva l l á s ra k é s z t e t t é k a t ö rvényha tóságoka t , 
ha j l andók-e e g y ü t t m ű k ö d n i a k o r m á n y z a t terveiben: köve te l t ék a kor
m á n y s z é k e k n e k engedetlen t isz tvise lők l evá l t á sá t , a közönség k i rekesz té 
sé t a közgyűlésekről , a megyei kö l t ségve tések h e l y t a r t ó t a n á c s i 
j ó v á h a g y á s á t , a ház i adó szedésének felfüggesztését , az á l l ami adó behaj
t á s á n a k e lőmozd í t á sá t a t i sz tvise lők személyes felelőssége mellett. Két 
t ö r v é n y h a t ó s á g kivéte lével valamennyi ellentmondott a köve te léseknek , a 
t ö rvény t e l en adószedésnek és az újoncozás e lősegí tésének. Október 27-i 
ke l tezésse l , c sászá r i u t a s í t á s r a hivatkozva jelent meg a megyegyű léseke t 
és vá ros i közgyűléseke t el t i l tó h e l y t a r t ó t a n á c s i rendelet. A z október 27-i 
gyűlés t i l a lom csak előkészí tése volt az egy évvel k o r á b b a n - az október i 
d ip lomáva l - megnyitott „a lko tmányos" ú t teljes fe l számolásának . 4 

Kecskemé t vá ros képv ise lő tes tü le te - az országos és megyei esemé
nyek h a t á s á r a - sorozatosan tagadta meg a h e l y t a r t ó t a n á c s rende lkezése 
it. Ok tóbe r 7-én azzal u t a s í t o t t a el az adóf izetésre való felszólí tást és a 
b i zo t tmány i közgyűlés j egyzőkönyve inek fel ter jesztési kö te leze t t ségé t , 
hogy a „közgyűlés a h e l y t a r t ó t a n á c s o t a 48-as t ö r v é n y e k é r t e l m é b e n nem 
ismeri el a l k o t m á n y o s közegkén t . A vá ros a megye h a t ó s á g a alatt áll s 
csak ennek ú t j á n tehet fölterjesztést , az pedig most nem létezik". A 
leiratot tisztelettel fé l re te t ték . 5 E z t köve tően minden h e l y t a r t ó t a n á c s i 
r e n d e l k e z é s t neg l igá l tak . E l u t a s í t o t t á k a kö l t ségve tés fel terjesztését , 
t i l takoztak a t ö rvény te l en adóbeszedés miatt, b i z o t t m á n y t neveztek k i a 
s é r e l m e k összegyűj tésére . A z t a t isztviselőt , ak i segédkeze t nyúj t az 
adóbeszedésné l h a z a á r u l ó n a k ny i lván í t an i h a t á r o z t á k el. F é l r e t e t t é k a 
h e l y t a r t ó t a n á c s azon r e n d e l e t é t is, mely betiltotta a honvédegy le tek 
m ű k ö d é s é t . 6 Október végén császár i k a t o n a s á g é rkeze t t a vá rosba h á r o m 
4 SZABAD György 1967. 602-603. o. 
5 BKMÖL. ÍV. 1605/a Közgy. jkv. 1861. okt. 7. 248/1861. kgy. sz. 
6 A megyékben és a városokban az 1848-as törvények visszaállításáért folyó törekvések 

alátámasztására honvédsegélyző egyletek alakultak. Az egyletek hivatalosan hirdetett 
célkitűzése az egyleti alapszabályok szerint az volt, hogy "... az 1848-49-ik évi 
harczokban megbénult, vagy azóta is önvétkük nélkül keresetképtelenné vált honvéd
harcosokat, nemkülönben azoknak özvegyeit és kiskorú utódait gyámolítani - segé-



napi h a l a d é k o t adva a vá ros vezető inek, hogy sa já t maguk ha j landók-e az 
adó t beszedni. A közgyűlés h a t á r o z a t a a t ö r v é n y t e l e n (országgyűlés i leg el 
nem fogadott) adó beszedésé re e lu tas í tó volt. A császá r i k a t o n a s á g októ
ber 26-án megkezdte az adó e rőszakka l t ö r t é n ő beszedésé t . A közgyűlés 
tiltakozott, a l akosság m e g t á m a d t a a cs. k i r . a d ó b i z o t t m á n y tagjait. Októ
ber 30-án végül a képv i se lő tes tü le t és a város i t a n á c s lemondott á l lásá
ról . 7 A h e l y t a r t ó t a n á c s azonban nem fogadta el a l emondás t . A 
képv i se lő tes tü le t u to lsó h a t á r o z a t a k é n t november 15-én megb íz t a a vá ro
si t anácso t , hogy ideiglenesen, addig míg az i l lető felsőbb h a t ó s á g őket 
m á s o k k a l fel nem vál t ja , minden köz igazga tás i és tö rvénykezés i ü g y b e n 
já r jon el . 8 

1861. november 5-től azonban új császár i parancsok szabtak tö rvény t 
M a g y a r o r s z á g n a k . A z osz t r ák k o r m á n y z a t azt ígér te , hogy csak provizóri
kusan (ideiglenesen) i n t ézkednek , ehhez k é p e s t 4 éven ke re sz tü l ezek a 
szabá lyok maradtak é rvényben . Indok lásu l „a m a g y a r o r s z á g i he lyha tósá 
gok nagyobb r é s z é n e k fékte lensége , s l á z a d á s s a l h a t á r o s ny í l t e l lenszegü
lése" szolgált . Fe losz l a t t ák a m é g meglevő megyei b i z o t t m á n y o k a t és 
vá ros i képv i se lő tes tü le teke t , katonai b í r á s k o d á s t l é p t e t t e k é le tbe , 12 ha
d i tö rvényszéke t á l l í to t t ak fel az o r szágban . A z igazságszo lgá l t a t á s r a néz
ve az országbírói é r t ekez le t h a t á r o z a t a i voltak az i r á n y a d ó k . A városok 
képv i se lő t e s tü l e t e inek fe losz la tásá t köve tően kü lön r ende lkezés engedé
lyezte a t a n á c s ü l é s e k m e g t a r t á s á t , de a ny i lvánosság k i z á r á s á v a l . 9 

A z e lnyomó hatalom a maga fegyveres erejével ha m e g a d á s r a nem is, a 
v i s s zavonu l á s r a á l t a l á b a n r á tudta k é n y s z e r í t e n i az i l lúz ióikban és r e m é 
nyeikben csa lódo t taka t . Ebben nyú j to t t ak seg í t sége t a m e g y é k é lére újon
nan kinevezett k o r m á n y h ű főispáni he ly t a r tók . A vá rosok e l lenőrzésére 
k i rá ly i biztosokat rendeltek. Pest megye főispáni he ly t a r t ó j ává s egyben 
K e c s k e m é t k i rá ly i b iz tosává K a p y E d é t n e v e z t é k k i . 

K e c s k e m é t e n 1861. november végére az ideiglenes t iszt ikar m ű k ö d é s e 
is megakadt. Csány i J á n o s po lgá rnagy (po lgá rmes te r ) így adott s zámot a 

lyezni — fogják". Ezek az egyletek sokesetben a néptömegek mozgalmainak 
. befolyásolására, a középnemesség irányító szerepének biztosítására szolgáltak fenti 

céljuk mellett. Az osztrák kormány teljesen bizalmatlan volt a honvédegyletekkel 
szemben és a megyénként, városonként összeírt honvédekben egy esetleg kirobbanó 
forradalom potenciális katonáit látták. 
LUKÁCS Lajos 1955. 276. o. 
Kecskeméten is megalakult a Honvédegylet. Első elnöke Lestár Péter 49-es százados 
volt. A honvédegyletek gyűléseket, tüntetéseket szerveztek. 1861. ápr. 14-én Kecske
méten is tüntetés volt, ahol a felvonulók az adófelügyelő lakóházának ablakait betör
ték és követelték az idegen hivatalnokok eltávolítását. 
LUKÁCS Lajos 1955. 280. o. 

7 BKMÖL. IV. 1605/a Közgy. jkv. 1861. okt. 30. 274/1861. kgy. sz. 
Lemondásukat bejelentették a helytartótanácsnak, hogy 15 nap alatt intézkedni tud
jon a város ügyeinek vezetéséről. A felterjesztést Csányi János polármester és Bagi 
László vitték fel. Nov. l-jén adták át Károlyi Lászlónak, a helytartótanács 
másodalelnökének. 

8 BKMÖL. IV. 1605/a Közgy. jkv. 1861. nov. 15. 284/1861. kgy. sz. 
9 SZABAD György 1967. 605. o. 



t ö r t é n t e k r ő l a h e l y t a r t ó n a k , v á r v a sü rgős i n t ézkedésé t : „... nov. 15-én a 
képv i se lő tes tü le t v é g k é p p e n feloszlott, - azzal a' ké rés se l , és m e g h a g y á s 
sal azomban, hogy a' t isztviselői kar , nem úgy mint a l k o t m á n y o s hivatal , 
hanem mint csak B izo t tmány , ideiglenesen működjék . 

E z így is folyt azon H ó 23-káig, a' m i d ő n é n nem t ű r h e t v é n m á r tovább, 
hogy V á r o s u n k h á z a hivatalos szobái , és minden paplakaink, k a t o n a s á g 
á l t a l elfoglaltatva tartassanak, - hogy a' l akosság az adóhaj tó k a t o n a s á g 
á l t a l t o v á b b r a is, s a n y a r g a t t a s s é k , az e végre öszve h ívo t t t anácsbé l i ek 
előt t , kijelentem, hogy V á r o s u n k a t , ez í n s é g alól fö lszabadí tan i k í v á n v á n 
én az adó beha j t á sá t a' Város n e v é b e n el vá l l a lom 's a' Vá ros t i ly r endk í 
vü l i bajai közt, l e lk iösmére tem, és a' Vá ros mellett le tett E s k ü m e l lenére 
el nem h a g y h a t v á n , hivatalomban megmaradok, és föl szol l í tám a' gyűlés 
minden tagjait, hogy ez e r á n t k i k i s zemélyesen nyi la tkozzék . 

Ennek e r e d m é n y e a' lett, hogy a' T a n á c s n o k o k ideiglenes működése ik 
ről le m o n d v á n szét oszlottak, és az egész Város K o r m á n y z á s á t , egyes 
egyedü l magamra h a g y t á k , c s u p á n Fő Bíró Ú r [Hajagos Illés] vá l l a lván el 
k é t t anácsnokok , min t m á r csak segédkező polgárok segí tségével , a' na
p o n k é n t előforduló kisebb szóbeli ü g y e k e l igaz í tásá t . " 1 0 

November 20-án ú j ra megk í sé re l t e a p o l g á r m e s t e r a t a n á c s összeál l í tá
sá t , az előkelő polgárokból 60 főt h ívo t t meg t a n á c s k o z á s r a , de ötnél több 
nem jelent meg. E z u t á n e g y e n k é n t h ívo t t maga elé t a n á c s n o k s á g r a a lkal
mas személyeke t , de senki sem akart hivatal t vá l la ln i . Csány i a helyzet 
r e n d e z é s e é r d e k é b e n folyamodott a főispáni he ly t a r tóhoz , majd a kancel
l á r i ához is. November 29-én Moravcsik György k e c s k e m é t i j á r á s i főszolga
bíró j e l en l é t ében összeül t t a n á c s n o k o k e lő t te is mege rős í t e t t ék 
l e m o n d á s u k a t . A főszolgabíró december 19~én is megjelent a v á r o s b a n és 
kijelentette, ha ke l l a t a n á c s o t új vál la lkozókból is, de összeáll í t ja . Senki 
sem jelentkezett hivatal t vá l la ln i . A 74 éves Csány i J á n o s majdnem 50 
napig vezette egyedül a v á r o s ügye i t . 1 1 

1862. j a n u á r 9-re a főispáni h e l y t a r t ó gyűlés t h ívo t t össze a birtokos 
po lgá r ság részvéte lével . Benyovszky Vince első a l i s p á n felhívta a gyűlés 
tagjait, hogy mel lőzzenek minden célra nem veze tő pol i t ika i v i t á t , egyedül 

1 0 Pest Megyei Levéltár (továbbiakban: PML.) rV. 251 Pest-Pilis-Solt vm. főispáni 
helyt.-nak ir. Ein. ir. 119/1861. 

1 1 Csányi János (Kecskemét, 1788. márc. 30. - Kecskemét, 1870. jún. 29.) 1848/49-ben a 
város választott főbírája felterjesztésében védelmére kelt a hivatalképes lakosságnak. 
Arra hivatkozott, hogy az „Elöljárók mindig népválasztás útján jöttek létre ... valyon 
lehet e igazságosan, valamely veszedelmes forrongásnak nevezni, nem pedig termé
szetes következésnek tartani azt, hogy ha a fellyebb elő adott rendszabályokhoz szo
kott, s azokban föl nevekedett nép, - azon hogy ha Elöljárói csupa kinevezés utján 
állíttatnak ki - még pedig, minden oldala mellé állított polgári testület nélkül - abban 
meg ütközik, és gyanakodóvá lesz?" Nem akartak hivatalt viselni a nép bizalma nél
kül, meg azért sem, hogy a katonai erővel történő adóbehajtásnál elsősorban a hiva
talnokokat terhelték katonai beszállásolással. Másrészt a beszállásolástól félő 
lakosság igyekezvén az adót - vagyonát pénzzé téve — befizetni, a hivatal sok túlmun
kával járt. 
PML. IV. 251 Ein. ir. 119/1861. 



a vá ros é rdeke i t t a r t s á k szemelőt t . Fe lh ív t a a t i sz tvise lőket , hogy eddigi 
viselt hivatalaikat v á r o s u k é r d e k é b e n t o v á b b r a is t a r t s á k meg. Csány i J á 
nos vá l l a l t a korábbi h i v a t a l á t , a főbíró Hajagos Il lés azonban több t a n á c s 
nokkal együ t t v i s s z a u t a s í t o t t á k az a j án la to t és t i l t a k o z á s u k je léü l 
e l h a g y t á k a t a n á c s k o z á s he lysz íné t . 1 2 Csak hosszas huzavona u t á n sike
r ü l t m e g a l a k í t a n i a t isztikart , a főbírói á l l á s t senki sem akarta vál la lni . 
A z első a l i spán fenyegetődzésére , hogy idegen embert fog kinevezni, ha 
helybél i nem vállal ja , végül Nagy P á l vá l l a l t a el a hivatal t . 1 3 A vá ros gaz
daság i , anyagi v o n a t k o z á s ú ü g y e i n e k i n t ézé sé re egy 40 tagból álló gazda
sági v á l a s z t m á n y a l a k í t á s á t r e n d e l t é k el, mely a p o l g á r m e s t e r e lnökle te 
alatt a t anáccsa l igazgatta az ide ta r tozó ügyeke t . E z , a t a n á c s mel lé ha tó 
ság i lag kirendelt, t e s t ü l e t is nehezen, csak K a p y Ede főispáni he ly t a r t ó 
személyes köz reműködéséve l á l l t össze f eb ruá r 13-án . 1 4 

A z o s z t r á k k o r m á n y z a t kezdetben a z é r t t a l á l t a meg nehezen embereit 
M a g y a r o r s z á g o n a hivata l i á l l á sokra , mert sokan a rendszer provizór ikus 
jellege miatt bizonytalannak l á t t á k jövőjüket ezen a p á l y á n . Pálffy Móric 
h e l y t a r t ó n a k k ö r r e n d e l e t b e n kellett „ m e g n y u g t a t n i " a kedé lyeke t 1862 
f eb ruá r elején: „Azon aggodalmak m e g s z ü n t e t é s e vége t t , melyek a megyei 
és város i t i sz tvise lők részéről a jelenlegi provisorium mielőbbi m e g s z ű n t é 
nek lehetőségéből jövő hivatalos á l l á suk és anyagi h e l y z e t ü k i r á n t felme
rü l t ek , s z ü k s é g e s n e k l á tom /:czímet:/ felhívni, hogy az összes megyei és 
város i hivatalnokokat a lka lmi lag szóbeli ú t o n bizalmasan sajá t 
t á j ékozásu l é r t e s í t en i szíveskedjék, m i k é n t a jelen k ivé te les k o r m á n y z a t a 
felingerelt szenvedé lyek lecs i l lapí tása , a kel lő rend he ly reá l l í t á sa a köz
i g a z g a t á s és t ö rvénykezésnek kellő k e r é k v á g á s b a l eendő vitele vége t t le
v é n legfelsőbb helyen elrendelve mind addig, m í g az üdvös czél e lérve, 
i l letőleg m í g a közjogi k é r d é s e k országgyűlés i leg t i s z t ába hozva, és a me
gyei rendszer szabályozva nem leend: teljes épségben fentartatni fog." 1 3 

A z Önkényura lom m a g y a r o r s z á g i é rvényes í tő inek fő fe l ada tává az ú j ra 
feléledt „ for radalmiság" gyökeres tő l való k i i r t á s á t t e t t ék . A z üldözési hul 
l á m nem é r t e ugyan el az 1850-es évek eleji m é r t é k e t , de a tollforgató ér
t e lmisége t kü lönös szigorral igyekeztek megrendszabá lyozn i . Több száz 
fenyítő per indult sa j tóvétségér t , szemmel t a r t o t t á k az egyesü le teke t , 
mint olyan csopor tosulásokat , amelyekben közjogi k é r d é s e k meg tá rgya l á 
sa szóba k e r ü l h e t e t t . Még 1861 n o v e m b e r é b e n e l r ende l t ék az egyletek 
1 2 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1862. jan. 9. 1/1862. kgy. sz. 
1 3 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1862. jan. 9. 2/1862. kgy. sz. 

A város tisztikara: polgármester: Csányi János, főbíró: Nagy Pál, főkapitány: Kiss 
György, alkapitány: Gassich József, főügyész: Huszti pál, alügyész: Simonyi Sándor, 
főjegyzők: Bogoss Endre és Tasnádi József, aljegyzők: Lukács István és Tantó János. 
Tanácsnokok: Decsi János, Balog Imre, Szabó Antal, Dömötör Károly, S. Kovács Jó
zsef, Szabó Imre, Szappanos László, Csereklyei János, Cseh Lajos, Vékony Károly. 

1 4 A 40 fős testület 6 bizottmányt hozott létre: gazdászati - ez csak júl. 14-én alakult 
meg - (12 fővel), rendőri és szépítői (6 fő), egészségügyi (4 fő), tanügyi (Kovács József, 
Horváth Döme, Imrék György, Szappanos István, Szokolai Sándos, Bóbis Ferenc), per
bizottmány (6 fő), katonaszállásolási és előfogati (6 fő). 

1 5 PML. IV. 251 Pest-Pilis-Solt vm. főispáni helyt.-nak ir. Ein. ir. 128/1862. 



n y i l v á n t a r t á s b a véte lé t , s az 1852. évi egyleti t ö rvény é r t e l m é b e n a fel
sőbb j ó v á h a g y á s né lkü l i eke t azonnal m e g s z ü n t e t t é k . 

Pest-Pilis-Solt v á r m e g y e főispáni h e l y t a r t ó j á n a k , K a p y E d é n e k tudo
m á s á r a jutott, hogy „ . . .Kecskeméten a' k ö z h a n g u l a t rossz, 's hogy ezen 
kedvező t l en á l l apo t l eg inkább a Király-féle k á v é h á z 's az úgyneveze t t 
„Mérges" korcsmabeli vendégek k ö z r e n d e t felforgató i r á n y ú t evékenysé 
g é n e k k á r h o z a t o s e redménye" . Va lamin t a r ró l is é r t e sü l t , hogy „... az em
l í t e t t csend 's r e n d b o n t ó k közt kü lönösen a köve tkező ottani lakosok; 
nevezetesen: L e s t á r Pé te r , H o r v á t h Pé t e r , H o r v á t h Josef volt t anácsno 
kok, H o r v á t h György m a g á n m é r n ö k , Bag i László ügyvéd , 's Torkos Ist
v á n evang. lelkész k iváló lag legnagyobb t e v é k e n y s é g e t fejtenek k i " . 
In fo rmác ióka t k é r t a he lyze t rő l mind a főszolgabírótól, mind a kecskemét i 
po lgá rmes te r tő l . E g y é b i r á n t elrendelte: „Jövőre pedig tegyen in tézkedése
ket, hogy az eml í t e t t k é t ny i lvános hely, 's az azokban megforduló vendé
gek - pol i t ikai magukviselete t e k i n t e t é b e n - a legszigorúbb felügyelet 
alatt tartassanak, 's azon esetben, ha ott n e t á n ezen tú l is forradalmi irá
n y ú szónokla tok, beszé lge tések t a r t a t n á n a k , vagy egyéb a köz rend 's 
csendre h á t r á n y o s befolyást gyakor ló cse lekvények n y e r n é n e k helyt, az 
i l lető r e n d b o n t ó k n a k a katonai t ö rvényszék elé való á l l í t á s án fölül, a mon
dott he ly i ségeknek , mint a köz-békének m e g h á b o r í t á s á r a 's a n é p n e k foly
tonos i z g a t o t t s á g b a n t a r t á s á r a tö rekvő e légü le t l enek fészkének -
b e z á r a t á s á t rendelje el ." ' 6 

Csány i 1862. j a n u á r 27-re tudta fe lder í teni az ügye t , amirő l így szá
molt be a főispáni h e l y t a r t ó n a k : „... A m i a k ö z h a n g u l a t o t i l le t i : itt egy or
s z á g u n k r a leereszkedett s ű r ű köd és polit icai fátyol teszi a l á t h a t á r t 
k e r e s z t ü l nem l á t h a t ó v á , - az Or szág Gyűlés fól osz la tá sa , - a' megyei h i 
vatalnokok le m o n d á s a i - ulyabb hivatalnokok k i nevezése i , - a' katonai 
executiok, s.a.t. o r szág szerte, az egyes po lgárok gondo lkodása i t is, oly za
var ra l és köddel borí t ják, hogy csak akkor veszik ész re egymás t , midőn 
m á r or ra ikka l e g y m á s b a ü tköz tek , mindenike egy egy ön maga á l ta l kép
zelt vagy h í r lapokból ková tso l t Mess i á s t v á r v á n . 

Ezen á t a l á n o s hangulaton kívül , K e c s k e m é t e n valamely csak ide tarto
zó, k izáró lagos és veszélyes hangulat nintsen, - hanem hogy annak élesz-
t é sé r e / : m i u t á n itt vannak több e lőbbeni megyei hivatalnokok -
országgyűlés i köve tek - széke ike t elhagyott város i t isztviselők:/ 
n é m e l l y e k kéz alatt nem m ű k ö d n é n e k , ezt lehetetlennek á l l í t an i nem 
lehet. 

. . .Ami a' Kirá ly K á v é h á z a t , és m é r g e s k o r c s m á t és a többnyi re azokhoz 
ta r tozó , 's Mél tóságod L e i r a t á b a n meg nevezett egyéneke t i l le t i : Ezek 
m i n d n y á j a n ugyan azok, és egyek, Ugyan is: Ki rá ly Károly volt képvise lő 
polgár , tulajdon u d v a r á b a n és h á z á n á l tart, m é g az attya á l ta l ép í t t e t e t t 
egy Sz ínháza t , egy kertet, melyben nyaranta zene es té lyek is tartatnak, -
egy közönséges b o r m é r ő és K á v é h á z a t , melylyek mindenek előt t ny i tvák . 

1 6 PML. IV. 251 Ein. ir. 36/1862. 



A ' mul t évi Januar ius i Restauratiokor i t t volt a legnevezetesebb Korte-
si öszvejövetel , és az akkor i vá ros i E lö já róság nagy része , nem csak á l t a 
luk, hanem közü lük is v á l a s z t a t t a k meg, nevezetesen pedig a' Mél tóságod 
kegyes L e i r a t á b a n meg nevezettek. - Itt á l l í t t a to t t föl a n y á r elején egy 
„Olvasó kör" czímű t á r s u l a t is, melynek E lnöke a' le köszönt Főbíró 
Hajagos Il lés ur, vezér tag ja i pedig, a' leiratban megnevezett Egyének , de 
a' mely t á r s u l a t m é g eddig, csak a' volt T a n á c s á l t a l van meg engedve, és 
a' melynek t e rvé t Fő Sz.biró Tettes Moravcsek U r á l t a l m á r föl is terjesz
tettem. - 's E z t a' T á r s a s á g o t nevezte el a közbeszéd, a' m é r g e s 
disputatiokrol Mérges Casinonak, vagy Mérges K o r c s m á n a k . 

G y a n í t a n i t e h á t lehet ugyan, hogy a' mostani hivatalokat el vál la lók, 
vagy Községi v á l a s z t m á n y b a k i nevezettek 's meg h ívo t t ak , le beszél lése , 
el i degen í t é se 's k i gúnyo lása , innen is eredhet; - de ezt senki á l ta l sem 
j e l e n t e t v é n be, titkos po l i t i ánk pedig nem lévén, e l l enük be b izonyí tan i 
/: ha csak valamely eset nem j ö n v i lágosságra , mellyet azonnal föl is karol
n é k :/ nem lehet. - A ' pedig hogy ezen Kör föl osz la t t a ssék , a' föl terjesztet t 
T e r v ü k n y o m á n , /:mely m é g a' Fe lsőbbség á l t a l meg erős í tve ugy sintsen:/ 
függ a' Felsőbbségtol" . ' 7 

J a n u á r 29-én Csány i a főszolgabírónak tett j e l e n t é s é b e n a fentieket a 
köve tkezőkke l egész í te t t e k i : „... De azt meg nem í r h a t t a m , - mert é p p e n 
csak m a hallot tam azt a' m é g csak puszta h í r t , hogy a' k i l épe t t elöljárók 
legnagyobb r é szben a' Kör tagjai, - a' mostani Elöl járók 's T a n á c s ellen 
nagy s z á m ú lakosokat h a j h á s z n á n a k öszve, bizonyos a l á í r á s r a , - ha ez így 
lenne, majd ö n k é n t magokra d e r í t e n é k a' kéz alat t i l az í t ás t , - mellyet 
nagy figyelemmel k ísérek" . 1 8 

A z 1861 elején alakul t Olvasókör akkor a város i t a n á c s h o z benyúj to t t 
a l a p s z a b á l y á b a n így fogalmazta meg a kö r célját: „... a m ű v e l t t á r s a l g á s , 
és erkölcs szabá lya iva l megférő l é lekder í tő ismeretek és é lvek megszerzé
se, hazai és helyi é r d e k e k fe lkarolása . (1.)" A fe l tehe tően 1862 elején ke
letkezett 1 9 a l á í r á s i íven pedig i lyen beveze tő o lvasha tó : „...az sem szenved 
ké t sége t , m i k é n t a jelenkor nevezetes fe j leményeinek l ehe tőképen i megis
m e r é s e s zámosabb h í r l apok m e g r e n d e l é s i t 's o lva sá sá t teszi szükségessé , 
mintsem a' mennyit a' k á v é h á z tu la jdonosá tó l igénye ln i lehetne: mind
ezen t e k i n t e t e k n é l fogva jelen a l á í r á s i ív azon megke re sé s se l t é t e t i k ny i l 
vános sá , hogy az ezt a lá í rók lehetőleg csekélyebb pénzbel i á ldoza ta ik 
1 7 PML. IV. 251 Ein. ir. 36/1862. 
1 8 PML. IV. 251 Ein. ir. 114/1861. 

Azért tartom 1862 eleji keletkezésűnek az aláírási ívet, mert azon az utolsók között 
szerepel Hajagos Illés neve. O már 1861-ben is az Olvasókör elnöke volt, ezt bizonyítja 
egy általa aláírt választmányi meghívólevél. Ha 1861-ben indították volna az aláírási 
ívet véleményem szerint valahol az elején kellett volna szerepelnie a nevének. 
A provizórium idején az ellenzékiség kifejezésére jóformán csak a kaszinókban, olva
sóegyletekben nyílott lehetőség, ezek fellépését azonban a hatóságok eltúlozták. A 
kecskeméti olvasókör nyilvános tevékenysége - az elkobzott iratokból következtethe
tően - könyvtár szervezéséből, könyvszerző választmány alakításából, fizetési ívek ki
bocsátásából - pl. árvízkárosultak megsegítésére - állt. A tagdíjat évi 3 frt-ban 
állapították meg. 



hozzá já ru l t áva l t egyék lehe tővé azt, hogy az i t teni előfizetők s z á m á r a a' 
k á v é h á z tulajdonos egyenlőre csak egy évig ter jedő olvasó he ly isége t ad
jon, 's egyszersmind ugyan ezen íveni előfizetők r é s z é r e - mennyiben az 
előfizetési összeg engedi - a „Pest i Nap ló t " [a P . N . a felirati p á r t lapja volt 
- szerzői , „Magyar Sajtót" [a M . S . a h a t á r o z a t i p á r t lapja volt - szerzői, 
„Kolozsvári és Bukares t i Közlönyt" szinte egy évre rendelje meg". A z előfi
ze tés i íven 386 személy neve szerepel. Közö t tük s z á m o s volt vá ros i t isztvi
selőt (Gassich József, Szokolai Sándor , L e s t á r Pé t e r , Kollonics Ferenc, 
Gömör i Frigyes, F ó r i á n Károly , Horny ik J á n o s , B ú z a Ki s s Mihá ly , Ba l lá 
J á n o s , T o r m á s s y Mihá ly , M u r a k ö z y J á n o s , Nagy Lajos, G á s p á r Lajos, 
Hajagos Illés, Husz t i P á l stb.), orvosokat (Milhoffer Frigyes, Mád i Pá l , 
Bábiczki Imre), t a n á r o k a t , t a n í t ó k a t , m é r n ö k ö k e t ( H o r v á t h György, Szűcs 
Imre, Gyenes Pál ) , ke re skedőke t , egyház i veze tőke t , iparosokat (Tóth Jó 
zsef malomtulajdonos) t a l á l u n k . 2 0 

1862 február elejére m á r M a g y a r o r s z á g k i rá ly i he ly ta r tó ja is é r t e sü l t a 
k e c s k e m é t i egyletről . A főispáni h e l y t a r t ó n a k c ímze t t l e i r a t á b a n ezt így 
adta elő: „ . . .Kecskeméten a' magyar ko ronához c ímze t t fogadóban egy 
Casino egylet lé tezik, mely f e n n á l l á s á r a nézve felsőbb engedé ly t nem 
nyert, 's tagjai egyedül 's k ivá ló lag k o r m á n y ellenes egyénekből á l lanak" . 
Fe lszól í to t ta a főispáni he ly t a r tó t , hogy tájékozódjon a helyzet rő l , s fenti
ek be igazolódása e s e t é n a bet i l tó rendelet é r e t e l m é b e n já r jon el. F e b r u á r 
8-án K a p y Ede m á r azt jelentette vissza, hogy „ . . .Kecskeméten a magyar 
ko ronához cz ímzet t fogadóban h a t ó s á g i engedé ly né lkü l keletkezett 
Casino egyletről m á r is t u d o m á s t szereztem magamnak, és m e g s z ü n t e t é s e 
s i r o m á n y a i n a k a megye h á z á r a hozatala i r á n t a szükséges in t ézkedés t 
megtettem". 2 1 Időközben - f eb ruá r 6-án - ugyanis u t a s í t o t t a Moravcsik 
György főszolgabírót, hogy „...Ha 's a mennyiben ... a k é r d é s e s a l apszabá
lyok eddigelé m é g nem terjesztettek volna fel, ez esetben a mondott 
k á r h o z a t o s i r á n y ú egylet felsőbb engedelem né lkü l a lakul t volna meg. 
- Minthogy pedig arra nézve , hogy valamely egylet rendes m ű k ö d é s é t 
megkezdhesse - a fennál ló rendeletek é r t e l m é b e n - felsőbb engedély , az 
a l a k u l á s r a czélzó előkészí tő i n t é z k e d é s e k m e g k e z d é s é r e pedig felsőbb 
helyről k é r t és nyert f e lha t a lmazás m ú l h a t a t l a n u l k í v á n t a t i k ; a z é r t a 
mondott Olvasó kör ha fenná l l á sa igazo lásá ra sem felsőbb helyről nyert 
engedé ly t , sem az a l aku l á s i e l ő m u n k á l a t o k m e g k e z d é s é r e jogosító felha
t a l m a z á s t e l ő m u t a t n i nem képes , mint t ö rvénye l l enesen alakult egylet 
azonnal m e g s z ü n t e t e n d ő és t anácskozása i ró l - ha i lyenek tartattak volna 
- vezetett minden jegyzőkönyvei valamint minden egyéb i r o m á n y a i hiva
talosan lefoglalandók és felsőbb b e t e k i n t é s vége t t azonnal hozzám 
b e m u t a t a n d ó k " . 2 2 

F e b r u á r 19-ig azonban nem t ö r t é n t az ü g y b e n semmi, mert ezen a na
pon kelt leve lében a k i rá ly i he ly t a r t ó m é g azt vetette K a p y Ede szemére , 
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hogy fel terjesztése d a c á r a az engedély né lkü l i kasz inó egylet t ovábbra is 
m ű k ö d i k és „... hogy annak köve tkező tagjai ugy mint Hajagos Illés volt 
főbíró, Torkos I s t v á n luth, le lkész, H o r v á t h P é t e r és Josef volt város i ta
nácsnokok , Csúzi [valószínű, hogy Les t á r i P é t e r volt vá ros i t anácsos , Hor
v á t h Josef el lenőr, Bag i László ügyvéd és F ü r d é s [Fördős] Lajos reform, 
lelkész k o r m á n y ellenes é rze lme ik á l t a l kü lönösen fe l tűnnek" . I n t ézkedés t 
v á r t az egylet m e g s z ü n t e t é s é r e és a fen teml í t e t t egyének 
szemmel t a r t á s á r a vona tkozóan . Kapy m e g r ó t t a Moravcsik főszolgabírót, 
mert f eb ruá r 6-án kelt u t a s í t á s á t m é g nem hajtotta végre , s az egylet 
fenná l lásá ró l a he ly ta r tó tó l kellett t u d o m á s t szereznie. 2 3 

A z Olvasókör 1862. m á r c i u s l - jén közgyűlés t tartott, amelyen 
e l h a t á r z t á k fe loszlásukat : „.. .midőn az egylet meggyőződöt t , hogy jelen kö
r ü l m é n y e k közöt t k i t űzö t t czé l jának meg nem felelhet". Remél t ék , hogy a 
viszonyok vá l toz táva l i s m é t é le t re h ívha t j ák majd egyesü le tüke t . A z egy
let „éljen a haza k iá l t á s sa l szé t oszlott". A feloszlásról (feloszlatásról) a fő
szolgabíró megbízásából Csány i J á n o s po lgá rnagy á l t a l k ikü ldö t t 
Csereklyei J á n o s t a n á c s n o k tett j e l en t é s t m á r c i u s 12-én, t ovábbá a r ró l is, 
hogy az Olvasókör t anácskozása i ró l vezetett j egyzőkönyveke t és egyéb 
i r o m á n y o k a t lefoglalta. Moravcsik főszolgabíró m á r c i u s 21-én tett pontot 
az ügy végére , j e l e n t v é n az egylet fe losz la tásá t a főispáni h e l y t a r t ó n a k , 
egyben felterjesztette az egylet lefoglalt i ratai t . 2 4 

Csak azoknak az egyesü l e t eknek a m ű k ö d é s é t engedé lyez ték , melyek 
„a jó tékonyságo t , a szellemi és anyagi h a l a d á s t és gya rapodás t " t ű z t é k k i 
célul . I lyen egyletek a l ak í t á sa , m ű k ö d é s e elé nem görd í t e t t ek akadá lyo
kat. A k o r m á n y azonban ezekben sem bízott igazán . „...Az u tóbbi időben ... 
sa jnosán kelle tapasztalnom - í r t a Pálffy Móric h e l y t a r t ó Kapy Ede főis
p á n i h e l y t a r t ó n a k - , hogy több egyének a' helyett, hogy az egyletek 
czéljait szemelő t t tar tva az a lapszabá lyok ko r l á t a i köz t m ű k ö d t e k volna, a 
gyű léseke t pol i t ikai e s z m é k k ü z d t e r é v é s z á n d é k o z t a k á tvá l toz t a tn i , 's eze
ken minden alkalmat megragadtak, hogy korm. ellenes é r z e l m e i k n e k ér
v é n y t szerezzenek, ezen i p a r k o d á s b a n pedig a' többi rész tvevőktő l nem 
gá to l t a t t ak . Ennek m e g g á t l á s a vége t t ezennel elrendelem, hogy jövőre 
minden egyleti gyűlés , vagy előleges é r tekez le t , - mely kü lönben is a 
fené r in t e t t e lnöki rendelet é r t e lmében előlegesen be je len tendő , - ha tóság i 
biztos j e l en l é t ében tartathatik csak meg." 2 5 

H a az egyesü le t nem a lapszabá lysze r in t m ű k ö d ö t t be t i l to t t ák . Kecske
m é t p o l g á r m e s t e r e 1862 decemberében egy zeneegylet a l a k u l á s á r ó l tett 
j e l e n t é s t a főispáni h e l y t a r t ó n a k , s b iz tos í to t ta , hogy a v á l a s z t m á n y ta
n á c s k o z á s á n - mint ha tó ság i biztos - személyesen fog r é sz tvenn i . 

A birodalmi k o r m á n y t e k i n t é l y é n e k M a g y a r o r s z á g o n való visszaál l í tá
sa volt a provizór ikus rendszer alapelve. E z a Habsburg birodalom 
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n a g y h a t a l m ú min i sz t e re lnöke , Schmerl ing pol i t ika i e lképze lésének részé t 
alkotta. Schmerl ing legfőbb célja ugyanis a nagy n é m e t egység - osz t r ák 
veze tésse l t ö r t é n ő - m e g t e r e m t é s e volt, ennek e lőfe l té te leként a Habs
burg birodalom megsz i l á rd í t á sa . A l iberál is a l k o t m á n y o s elveket valló ma
gyar képvise lőke t akarta becsalogatni a birodalmi t a n á c s b a , hogy a n é m e t 
l iberá l i sok s e g é d c s a p a t a k é n t mind a konzerva t ív , m ind a föderal is ta tö
r ekvéseke t , sőt fokozatosan az u ra lkodó i abszolutizmust is visszaszorí t 
hassa. A birodalmi t ek in té ly m e g s z i l á r d u l á s a előt t azonban t á r g y a l n i sem 
lehetett k iegyezésről Magya ro r szágon . 2 6 

A m a g y a r o r s z á g i pol i t ikai é rdekcsopor tok közül ekkor ugyan m é g csak 
a konze rva t ívok gondoltak k iegyezésre , ak ik ké szen á l l t a k a február i pá
tens és a 48-as tö rvények m ó d o s í t á s á r a is. Fő céljuk olyan egyenjogú dua
l izmus l é t r ehozása , amely a felségjogokat és az á l l ami célok közösségét 
megóvja. A z u ra lkodó felségjogához soro l ták a k ü l ü g y e k i r ány í t á sá t , a 
véderő t . E l k e r ü l h e t e t l e n n e k t a r t o t t á k viszont, hogy lega lább a hadk iegé
szí tés m e g s z a v a z á s á r a jogos í t sák fel a magyar országgyűlés t . Pénzügyi 
e lképzelése ik szerint a magyar korona országa i „százalékos a r á n y " quó ta 
szerint hozzá j á ru l t ak volna a birodalom egészé t é r i n tő k iadásokhoz , az 
á l l a m a d ó s s á g terheinek vise léséhez . Programjukban szerepelt a magyar 
korona országa i t e rü l e t i egységének v i sszaá l l í t á sa , magyar m i n i s z t é r i u m 
k inevezése . A közös ügyek k o r m á n y z a t i szinten a „birodalmi miniszterek", 
a t ö rvényhozás szint jén viszont a monarchia m i n d k é t részérő l k ike rü lő -
az o r szággyű lések vá l a sz to t t a - k é t á l l andó delegáció h a t á s k ö r é b e tartoz
tak volna. A birodalmi miniszterek a de legác ióknak tartoztak volna 
felelősséggel. 

M a g a D e á k ugyan m á r 1861-ben fontolgatta a k iegyezés lehetőségét , 
közve t len kapcsolatot tartott fenn Apponyi Györggyel , a konzerva t ívok 
veze tő pol i t ikusával . A z a l k o t m á n y o s jogok felfüggesztése, az újabb abszo
lut iszt ikus, b ü r o k r a t i k u s k o r m á n y z a t beveze tése u t á n azonban hallga
t á s t , v á r a k o z á s t javasolt h íve inek . A magyar konze rva t ív körök t e rveze té t 
az udvar e lu t a s í to t t a . Ferenc József az adott viszonyok m e g s z i l á r d í t á s á r a 
t ö r ekede t t . Azér t volt s z á m á r a ez igen fontos, mert tartott a k ibontakozó
ban levő lengyel felkelés köve tkezménye i tő l , az új porosz min isz te re lnök , 
Bismarc ambícióitól és a t tól , hogy új ra kiéleződik az i tá l ia i konfliktus. 2 7 

A z , hogy az ö n k é n y u r a l o m v á l s á g á t a hazai pol i t ikai e rők k iha szná l a t 
l anu l h a g y t á k , m e g r e n d í t e t t e az emigrác ió t . K o s s u t h é k á t m e n e t i n e k te
k i n t e t t é k a Habsburg-hatalom konszolidációját , a velencei k é r d é s k a p c s á n 
ú jabb h á b o r ú s konfl iktusra s zámí to t t ak . Igyekeztek megsz i l á rd í t an i kap
csolatukat mind az olasz k o r m á n n y a l , m ind a potenciá l i s szöve tségesnek 
tartott dunai fe jedelemségekkel . Kidolgozták a Duna i Szövetség te rvé t . A 
szövetség előfeltétele viszont a nemze t i ség i megbéké l é s volt. A z osz t rák és 
a magyar konzerva t ív körök t á m a d t á k a Duna i Szövetség t e rvé t , D e á k sa
j á t k ö r é n e k ebben a k é r d é s b e n is h a l l g a t á s t t anácso l t . A h a t á r o z a t i p á r t 
2 6 SZABAD György 1979. 
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i r á n y a d ó csoportja (Tisza, Podmaniczky) ny i l t an nem t á m a d t a , csak a 
sz ínfa lak mögöt t . Tisza nemcsak veszé lyesnek , de s z ü k s é g t e l e n n e k is tar
tott minden n e m z e t i s é g e k n e k tett e n g e d m é n y t . T i s z á é k a t ugyanakkor ag
gasztotta a h a t á r o z a t i p á r t o n belül k ia lakul t szélsőbal demokratizmusa és 
a nemze t i s égekke l a hatalomban is osztozni kész szövetségi poli t ikája. Po
l i t i ka i s z a k í t á s u k Kossuthtal ny i lvánva lóvá vá l t , a b a l s z á r n y a t pedig 
r e n d ő r i i n t é z k e d é s e k t e t t é k l e h e t e t l e n n é . 2 8 

A rendezett köz igazga tás i á l l apo tok m e g t e r e m t é s e , a birodalmi kor
m á n y n a k megfelelő pol i t ikai viszonyok k i a l a k í t á s a mellett a birodalom 
m e g s z i l á r d í t á s á n a k fontos fel tétele volt a sz i lá rd anyagi helyzet, melyet 
m é g a B a c h korban behozott adók beszedésé tő l v á r t a k . 1861-ben azonban 
a m e g y é k és a város i t ö r v é n y h a t ó s á g o k arra az á l l á s p o n t r a helyezkedtek, 
hogy azok nem tö rvényesek , s a m í g az országgyűlés felőlük nem in tézke
dik be sem fizetendők. A k o r m á n y z a t az adók katonai b e h a j t á s á t rendelte 
el. 

K e c s k e m é t sem fizette az á l l ami adóka t . Ka tona i karhata lommal t á m o 
gatott adószedőt rendeltek k i a vá rosba . A z a d ó h á t r a l é k o k miatt 1862. 
f eb ruá r 4-5-én zá ro l t ák a v á r o s p é n z t á r á t , 10-én pedig e lv i t t ék a pénz t á r 
ban levő p é n z t és a p é n z t á r k ö n y v e k e t . A vá ros és a l akosság tiltakozott 
Gláze r adófelügyelő e l j á rása ellen. Moravcsik György főszolgabíró j e l en té 
se k a p c s á n a főispáni h e l y t a r t ó Pálffy Móric he ly t a r t óhoz fordult az adó
b e h a j t á s n á l t ö r t é n t v i sszaé lések o rvos lásáér t : „...az adó b e h a j t á s á r a 
rendelt pénzügy i közegek oly tú l ságos és nem igazo lha tó szigorral j á r n a k 
el, miszerint rövid idő m ú l v a minden köz igazga t á s l e h e t e t l e n n é vál ik . Tu
d o m á s o m r a esett ugyanis, hogy kü lönösen a községi elöljárók azok, k i k 
nemcsak saját , hanem m á s o k a d ó t a r t o z á s a i é r t "is folytonosan 
ka tonabeszá l l á so l á s sa l terheltetnek, minek k ö v e t k e z m é n y e lett, hogy sen
k i sem akar községi elöl járóságot e lvál la lni ' ' . 2 9 

A v á r o s b a n megjelent k i rá ly i biztos javasolta a pénzügy i közegek ré
széről okozott s é r e l m e k összegyűj tését , az e ladósodot t vá ros i elöljáróság
nak pedig - félmillió for in tná l nagyobb volt K e c s k e m é t adós sága - kétféle 
módot a jánlo t t pénzhez ju tá shoz : vagy vegyenek fel nagyobb kölcsönt , 
vagy ad ják h a s z o n b é r b e Pusztaszert, K e c s k e m é t nagy k i te r jedésű 
pus z t á j á t . 3 0 

Pálffy Móric a pénzügy igazga tóság t á j ékoz ta t á sábó l é r t e s ü l t Kecske
m é t tetemes a d ó h á t r a l é k á r ó l , a katonai adóbeha j t á s ró l is, de arra u tas í 
totta a főispáni he ly t a r tó t , hogy azonnal fogana tos í t t a s sa a 
p é n z ü g y i g a z g a t á s rendeleteit é s „. . .Kecskemét v á r o s t a n á c s á t az adó be
szedése körül i köte lességei , valamint a pénzügy i ha tóságokhoz i viszonya 
i r á n t a d a n d ó kielégí tő felvilágosítással", ü l . u t a s í t á s s a l l á s s a e l . 3 1 
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A régi adófelügyelőt mégis l evá l to t t ák , ú ja t neveztek k i he lyére 
Csendesy J á n o s személyében , aki t s i ke rü l t r á v e n n i a katonai vég reha j t á s 
l eá l l í t á sá ra . 3 2 A z adó azonban lassan folyt be. M á r c i u s 16-án a k i rá ly i 
h e l y t a r t ó m é g mindig a r ró l t á j ékoz t a t t a K a p y Edé t , hogy „. . .Kecskemét 
v á r o s t a n á c s a nemcsak hogy a h á t r a l é k o k tö r lesz tése i r á n t semmi lépése
ket ekkorá ig nem tett", de m é g a t a r t o z á s o k b i z to s í t á sá ra k í v á n t szám
a d á s o k a t sem terjesztette fel s minden a d a t s z o l g á l t a t á s t megtagad. 3 3 

Pedig a vá ros kereste a mego ldás t adós sága tö r l e sz t é sé re . A he ly t a r tó t a 
n á c s engedélyével 40.000 forint kölcsönt vett fel, amit csak az á l l ami adó 
tö r l e sz té sé re ford í tha to t t . Fejes J á n o s j a v a s l a t á r a b izo t t ságot neveztek k i , 
hogy az 1848/49~es h a d j á r a t alatt a vá ros á l t a l a k i n c s t á r n a k kiszolgál ta
tott é le lmiszerek á r á n a k - mintegy 230.000 forintnak - v i s szasze rzéséé r t 
tegyenek l épéseke t . 3 4 

1862. m á r c i u s 30-án város i kü ldö t t s ég j á r t Pálffy Móricnál , majd 
Marcher országos pénzügy igazga tóság i e lnökné l adókönny í t é sé r t , de a vá
lasz e lu tas í tó volt: ha a v á r o s csak n é h á n y forinttal adós is a k o r m á n y n a k 
j o g á b a n áll ezt az összeget vég reha j t á s ú t j án beszedni. Megfenyege t ték a 
kü ldö t t sége t , ha a v á r o s a 100.000 forint k ö z a d ó t a r t o z á s n a k k i m u t a t á s á t 
ápr i l i s 2-ig nem adja á t a k e c s k e m é t i adófe lügyelőnek a községha tóságo t 
ú j r a katonai beszá l láso lássa l terhelik. 3 5 

Küldö t t s ég j á r t Bécsben is (Fejes J á n o s és Szabó Imre) az 1848/49-ben 
a cs. hadseregnek k i szo lgá l ta to t t é le lmic ikkek á r á n a k m e g t é r í t é s e é rdeké
ben, de e lu tas í tó vá l a sz t kaptak. A város i p é n z t á r lefoglalása miatt a lako
soknak a cs.kir. a d ó h i v a t a l b a kellett befizetni t a r t o z á s a i k a t . A város i 
p é n t á r t , a p é n z t á r o s o k m ű k ö d é s é t m e g s z ü n t e t t é k , ezzel Kecskemé t önkor
m á n y z a t i jogá t , he lyha tóság i öná l lóságá t m e g s é r t e t t é k . 1862. j ú l i u s 11-én 
a budai pénzügy igazga tóság i n t é z k e d e t t az a d ó h á t r a l é k ú j ra katonai kar
hatalommal t ö r t é n ő beszedésérő l . 3 6 

A v á r o s a d ó s s á g á n a k m á s i k nagy for rása a földesúri hatalom megvál 
t á sábó l s z á r m a z ó tőke- és k a m a t h á t r a l é k és a Szász Coburg gó tha i feje
delmi c s a l á d n a k Szent lőr inc puszta h a s z o n b é r l e t é é r t j á r ó több t ízezer 
forint h a s z o n b é r h á t r a l é k . K e c s k e m é t 1857-től 1862-ig nem fizetett ha
szonbér t . Többszöri felszólítás u t á n a Coburg csa lád augusztus 8-án fel
mondta Szent lő r inc p u s z t á r a Kecskemé t t e l kö tö t t bé r le t i sze rződésé t és 
köve te l t e mind a h a s z o n b é r h á t r a l é k o t , mind a földesúri megvá l t á sbó l m é g 
fizetetlen 110.000 forint t o k e p é n z t és kamatait . (Kevés h í ján 200 év ó ta 
volt a puszta K e c s k e m é t vá ros és lakosai h a s z n á l a t á b a n . A bér le t j ogá t 
Schweiger Fü löp kecskemé t i izr . k e r e s k e d ő kapta meg, ak i ha j l andó volt a 
vá ros sa l a lhaszonbé r l e t i szerződés t kö tn i . 12 évre meghagyta Szent lőr inc 
p u s z t á t K e c s k e m é t lakosainak h a s z n á l a t á b a n . ) 3 7 

BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1862. márc. 12. 25/1862. kgy. sz. 
PML. IV. 251 Ein. ir. 1/1861. (Az irat kelte: 1862. márc. 16.) 
BKMÖL. IV: 1606 Közgy. jkv. 1862. márc. 24. 43/1862. kgy. sz. 
BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1862. márc. 31. 65/1862. kgy. sz. 
PML. IV.251 Ein. ir. 1/1861. 
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Augusztus elején ú jabb kü ldö t t s ége t ind í to t t a v á r o s most m á r Ferenc 
Józsefhez a katonai vég reha j t á s felfüggesztését ké rve . A z a u d e n c i á n az 
u ra lkodó rövid időn belül i i n t é z k e d é s t ígér t . 

A vá rosveze tés nem tudott ú r r á lenni a vá ros pénzügy i nehézsége in , az 
á l l andó ké re lmezésekke l nem mentek semmire. A tehetetlen elöl járóság 
l e v á l t á s á r a alkalmat adott az az u ra lkodói leirat, amelyben a vá ros szer
veze té re vona tkozóan in t ézkede t t . A h e l y t a r t ó t a n á c s 1862. augusztus 30-i 
(53.058/1862. sz. alatt kelt) l e i r a t á b a n é r t e s í t e t t e K e c s k e m é t e t az uralko
dó döntésérő l : „O császár i s apostoli k i rá ly i Fe l sége 1857. évi p ü n k ö s d hó 
11-én kelt legmagasb kéz i r a t áva l Kecskemé t mezővá ros t a felséges ura l 
kodó h á z és a haza körü l szerzett é r d e m e i e l i smeréséü l a vá rosok sorába 
legkegyelmesebben fölemelni, egyszersmind pedig 1860. évi m i n d s z e n t h ó 
20-án kelt legmagasb h a t á r o z a t a i v a l az előbb kelt legmegasb rendeletek
nek, a mennyiben azok az idéze t t h a t á r o z a t o k k a l nem ellenkeznek, a tör
v é n y h o z á s további in tézkedésé ig épségben t a r t á s á t legkegyelmesebben 
elrendelni mé l tóz t a tván : a v á r o s közönségének abbeli helytelen, s a fenn
álló, á l t a l a tettleg elismert gyakorlattal e l lenkező k é r e l m e , miszerint ú j 
ból a mezővárosok so rába he lyez tessék , és annak folytán a felsőbb 
rendeletek ha tó ságához ne közvet lenül , hanem a megye ú t j á n bocsá t tas 
sanak, f. évi augusztus 5-ről 12.176 sz. a. kelt kegyelmes k i rá ly i udvar i 
r e n d e l e t é n é l fogva v i s s z a u t a s í t a n d ó n a k t a l á l t a t o t t ; köz igazga tás i és tör
vénykezés i tekintetben t o v á b b r a is azon gyakorlat fo ly ta tandó levén, mely 
tö rvény , s hazai szokás szerint a sz. k i r . vá rosok i r á n y á b a n jelenleg is 
fenntartatik". 3 8 (Kecskemét ettől kezdve nem a v á r m e g y e közönségének, 
hanem a főispáni h e l y t a r t ó n a k , mint a sz. k i r . vá rosok k i rá ly i b i z tosának 
lett a l á rende lve , ami ekkor csak formal i t ás volt, mivel a megyei közgyűlé
sek t a r t á s á t rendelet tiltotta.) 

Kapy Ede 1862. november 18-án K e c s k e m é t e n a vagyonos polgárok je
len lé téve l tartott é r t ekez l e t en új t iszt ikart nevezett k i . P o l g á r m e s t e r r é 
Hajagos I l lést - ak i 1848/49-ben vá lasz to t t , a Bach-korszakban 1851-től 
1861-ig kinevezett po lgá rmes t e r e volt K e c s k e m é t n e k - , főbíróvá pedig 
G á s p á r Lajost nevezte k i . A z új elöl járóság december 1-től vette á t az 
ügykeze lé s t . 3 ' A főispáni h e l y t a r t ó (és k i rá ly i biztos) vissza akarta á l l í tan i 
a kü l ső t a n á c s o t is, b á r nem a 48-as 168 fős képv ise lő tes tü le t i l é t s zámmal , 
csak 80 fővel. Hajagos j a v a s l a t á r a a t e s t ü l e t végül 100 fővel ál l t össze. 
(Sokan nem v á l l a l t á k a t a g s á g o t azzal az indok lássa l , hogy őket nem a 
n é p vá la sz to t t a : p l . Bag i László, Nagy Lajos, Fördős Lajos ref. lelkész 
stb.) 4 0 

3 7 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1863. febr. 19. 11/1863. kgy. sz. 
3 8 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1862. szept. 15. 258/1862. kgy. sz. 
3 9 BKMÖL. IV. 1615/b Kecskemét város polgármesterének ir. Elnöki ir. 1/1862. 

Kapy Ede a beiktatási ünnepély előtt Hajagos Illéshez írt levelében fontosnak tartot
ta, hogy a város írjon köszönő levelet az uralkodónak, mely „feliratban egyszersmind 
az is kérhető hogy más példák szerint a város necsak a királyi városok hatóságát, de a 
teljes czímet is nyerje el". BKMÖL. IV. 1615/b Ein. ir. 21/1863. 

4 0 A „képviseleti gyűlés" hatáskörébe rendelték a városi vagyon kérdését, a szegény-



A z új elöl járóság nagy l endü le t t e l kezdett hozzá a vá ros súlyos gazda
sági he lyze t ének mego ldásához . A szent lőr inc i t a r t o z á s , az á l l a m k i n c s t á r 
á l t a l követe l t t a r t ozások fedezésére egy nagyobb, hosszabb időre szóló köl
csön felvételét h a t á r o z t á k el. 

Rendezni k í v á n t á k a v á r o s n a k a földesúri ha t a lomtó l való megvá l t ako-
zásából s zá rmazó a d ó s s á g á t is. A z 1836. évi m e g v á l t a k o z á s ó ta a megvál 
t á s összegének csak a kamatait v e t e t t é k k i a l akosság ra , m a g á t a tőké t 
nem. 1848-cal az ú rbé r i kö te leze t t ség m e g s z ű n t , de addigra a vá ros m á r 
vég reha j to t t a a megvá l t akozás t . A z 1848:LX. és X I I . t ö r v é n y e k a megszün
tetett ú rbé r i s égek k á r t a l a n í t á s á t egy a lkalommal e l rende l t ék , amit ké
sőbb k o r m á n y r e n d e l e t e k is megerős í t e t t ek , de t ény leges k á r t a l a n í t á s nem 
t ö r t é n t . A vá ros levelet i n t é z e t t a főhatóságokhoz, hogy a 110.000 forint 
m e g v á l t á s i tőke (há t r a l ék ) u t á n a hercegi ház , vagy K e c s k e m é t lesz k á r t a 
l an í tva . Ugyanakkor e l h a t á r o z t á k a vá l t ság i t ő k é n e k a l a k o s s á g r a t ö r t énő 
k ive tésé t . A k ive tés m ó d j á n a k k ido lgozásá ra b izo t t ságot neveztek k i . (E l 
nök: B ú z a Kiss Mihály , tagok: Keresztes J á n o s , Ferenczy László, Bolyos 
Ferenc, Szokolai S á n d o r . ) 4 1 

K i s z á m í t o t t á k a vá ros t a r t ozása i t : 
Cs. k i r . Á l l a m k i n c s t á r 
követe lése 126.459 frt 50 1/2 xr . (kra jcár ) 
Szen t lő r in h a s z o n b é r 
h á t r a l é k a (1857-1862) 39.986 frt 40 x r 
C o b u r g - K o h á r y a k n a k 

vá l t s ág tőke és kamata 144.952 frt 50 x r 

Összesen : 311.398 frt 40 1/2 xr . 
A fogyasztási adó és a l akos ság ra kivetett i l le tékek, a vá l t ság tőke és 

kamata i a lakosságot t e r h e l t é k nem a város t , azt a lakosoktól kellett 
beszedni, de a le rovás sürgőssége miatt a beszedés t nem lehetett 
m e g v á r n i , ezé r t a vá ros m a g á r a vá l l a l t a egy 300.000 forintos kölcsön 
felvételé t . 4 2 Sü rgősen cselekedni kellett, mert az a d ó h a t ó s á g a fizetési 

ügyet, az adósságok megszüntetésének szorgalmazását, az évi költségvetés megállapí
tását, ha a város jövedelmei az évi kiadást nem fedeznék a pótlékok kivetését, a város 
kezelésében levő pénzalapok és intézetek számadásainak felülvizsgálatát, 
ingatlanszerések, kölcsönfelvételek jogát, haszonbérbe adások intézését, minden a 
költségvetésbe nem foglalt kiadások jóváhagyását. 
BKMÖL. rV. 1615/b Ein. ir. 11/1863. 
1863 elején szervezték meg az állandó bizottságokat: I. Gazdászati biz. (Eln.:Fórián 
György tanácsnok), II. Építészeti biz. (Ein.: Búza Kiss Mihály tan.), III. Tanügyi biz. 
(Ein.: Kovács József tan.), IV. Egészségügyi biz. (Ein.: Decsi János tan.), V. Katona-
szállásolási biz. (Ein.: Csányi János tan.). 
BKMÖL. IV: 1606 Közgy. jkv. 1863. febr. 9. 10/1863. kgy. sz. 

4 1 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1863. márc. 12. 19/1863. kgy. sz. 
4 2 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1863. márc. 30. 25/1863. kgy. sz. 

A helytartótanács által engedélyezett kölcsönből a cs. kir. Nemzeti Bank igazgatósága 



kés l ekedés miatt tervbe vette a város ingó vagyonainak össze í rásá t és 
m i n d e n n e m ű j ö v e d e l m é n e k zá ro lásá t . A t a n á c s n o k o k köte lességévé t e t t é k 
az adósok t i z e d e n k é n t i m e g l á t o g a t á s á t és fizetésre való felszólí tását . A 
t a r t o z á s o k vég reha j t á s ú t j án t ö r t é n ő beszedésé t a t i sz t iügyész i h ivata l kö
te lességévé t e t t é k . 4 3 

1863 má jusá tó l ú jabb gond nehezedett a v á r o s r a és a l akosság ra . M i n t 
az Alföld nagy r é s z é n h o s s z a n t a r t ó s z á r a z s á g tette l e h e t e t l e n n é a gazdál 
kodás t . A legelők k i sü l tek , homokossá vá l t ak , a s z é n a t e r m é s m i n i m á l i s r a 
apadt, a tavaszi ve t é s az elvetett magot a l ig adta meg, veszélybe k e r ü l t a 
lakosok és az á l la tok tél i é le lme, a m u n k á s o k kereset né lkü l maradtak. A 
vá rosveze té s kereste a l ehe tőségeke t a bajok o rvos lásá ra . Elrendelte, hogy 
a v á r o s minden erde jé t vegyék ga l lyazás a lá . M i n d e n j e l en tkező t (még 
gyerekeket is) felvettek a m u n k á r a . E t tő l az in t ézkedés tő l azt v á r t á k , 
hogy a szegény n é p m u n k á h o z , keresethez jut, a gyenge lomb a m a r h á k 
tél i t a k a r m á n y á u l szolgálhat , a vastagabb gallyak té l i t ü z e l ő k é n t haszno
s í tha tók . A legelők m e g s e m m i s ü l é s e , a t e r m é s z e t i c s a p á s miatt adóelenge
dés t k é r t e k az Országos Pénzügy igazga tóság tó l . A birtokos lakosok a 
t e rméke t l enség tő l , a szegény n é p a munka- és k e r e s e t h i á n y t ó l szenvedett. 
K é r t é k az adóexecut ió m e g s z ü n t e t é s é t az ínség enyhü lésé ig , valamint a 
katonai beszá l láso lás c sökken tésé t . 4 4 A főha tóságokná l nem t a l á l t a k meg
h a l l g a t á s r a . A z ín ség idején is folyt a katonai erővel t ö r t é n ő adóbeha j t á s . 

A megye 1863. augusztus 25-én t a n á c s k o z á s t tartott az ínséggel súj tot t 
v idékek megseg í t é se t á r g y á b a n , amelyre K e c s k e m é t e t is megh ív t ák . 
(Hajagos Il lés p o l g á r m e s t e r és T o r m á s s y Mihá ly képv i se l t ék a város t . ) A 
megyei t a n á c s k o z á s o n e l h a t á r o z t á k , hogy az ínségsú j to t t a t e r ü l e t e k e n Se
gélyező B i z o t t m á n y o k a t hoznak lé t re . A kereset n é l k ü l maradt lakosság
nak pedig a dunapataji és dömsödi v é d g á t ép í téséve l teremtettek 
m u n k a l e h e t ő s é g e t . K e c s k e m é t r e vona tkozóan azonban e lu tas í tó h a t á r o z a t 
szü le te t t : „... e g y é b i r á n t K e c s k e m é t v á r o s r a nézve , mely időközben sz. k i r . 
vá ros i á l l á s r a e m e l t e t v é n a megyéből kikebelezettnek tekintetik e tá rgy
ban s e m m i n e m ű in t ézkedés nem té t e t e t t " . 4 5 K e c s k e m é t tiltakozott a főis
p á n i h e l y t a r t ó n á l , hogy a megyei k ö z m u n k a v á l t s á g i alap k iá l l í t á sához a 
v á r o s is hozzá járu l , így annak a r á n y o s r é sze a helybeli l akosság segélye
zésére fordí t tassék . A t i l t a k o z á s n a k azonban nem adtak helyt. így a vá ros 
maga p róbá l t l épéseke t tenni a l akosság megseg í t é sé re . 40.000 forint 

csak 120.000-t engedélyezett még októberben is, hiába folyamodott a város ennek az 
összegnek a bővítéséért. Novemberben végül megadták a kért 300.000 frt-ot, de azt a 
helytartótanács újabb engedélyéhez kötötték. A helytartótanács az 1862. augusztusá
ban létesített Magyar Földhitelintézethez utasította a várost a kölcsön ügyében. A 
Földhitelintézet 2-3 hónap múlva ígérte a kölcsön folyósítását. A városnak égetően 
szüksége volt a pénzre. Ujabb kérelmezésre végül dec. 21-én a helytartótanács engedé
lyezte a kívánt összegnek a cs. kir. Nemzeti Banktól való felvételét. 

4 3 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1863. ápr. 27. 33/1863. kgy. sz. 
4 4 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1863. jún. 30. 66/1863. kgy. sz. 

A közlegelők tönkretételét látva az elöljáróság engedélyezte a város tulajdonát képező 
tiszai ártéren történő legeltetést. 

4 5 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1863. aug. 31. 117/1863. kgy. sz. 



/ 
kölcsön felvételéhez k é r t e k engedé ly t a h e l y t a r t ó t a n á c s t ó l . A z engedély 
m e g n y e r é s e u t á n g a b o n á t v á s á r o l t a k a l akos ság r é szé re . 

A h e l y t a r t ó t a n á c s k ö r r e n d e l e t é r e (augusztus 2.) az ínségsú j to t t a alföldi 
v i d é k e k e n segélyező b izo t t ságok alakultak. K e c s k e m é t e n 1863. augusztus 
15-én alakul t meg a Központ i Segélyező B izo t tmány . A beszerzett 10.000 
pozsonyi m é r ő gabona 1/5 r é szé t k ö n y ö r a d o m á n y k é n t , 1/5 ré szé t kölcsön
k é n t ha sznos í t o t t ák , 2/5 ré szé t m u n k a b é r r e fordí to t ták , 1/5 ré szé t t a r t a l é 
ko l ták . A Segélyező B i z o t t m á n y i n t é z k e d e t t a ko ldu l á s megszün te t é sé rő l , 
a segé lyezendők n y i l v á n t a r á s b a véte léről , a m u n k a l e h e t ő s é g e k fe lmérésé
ről, a segélyezés szabá lyozásá ró l . 4 6 A munkatehetetlenek részé re 
„ tápin téze t" -e t hoztak lé t re , é le lmezésé t vá l l a lkozóknak a d t á k k i , meg
szabva a n a p o n k é n t i szükséges fejadagot. A m u n k á k r a vá l l a lkozóknak 
f ö l d m u n k á k - a város i gödrös t e r ü l e t e k e legyenge tése , e rdők körü lá rko lá -
sa, faü l te tés , v ízá l lások feltöltése stb. - megszervezéséve l b iz tos í to t tak ke
reseti l ehe tősége t . 

A vá ros i e löl járóság in t ézkedése inek , ha úgy te t s z ik po l i t iká jának , volt 
köszönhe tő , hogy Kecskemé ten , e l l en té tben az o r szág m á s vidékeivel , 
nem volt t a p a s z t a l h a t ó a t á r s a d a l m i , pol i t ikai feszül tség fokozódása. A z 
1863. évi nagy alföldi ínség o r szágsze r t e növel te az e légede t lensége t . A 
legelőfel törésekkel e g y e n e s a r á n y b a n szaporodtak a b e t y á r b a n d á k garáz
dá lkodása i . Ujabb ö n k é n y u r a l o m elleni s ze rvezkedések kaptak l áb ra . A z 
í t é l e tek vég reha j t á sához mind gyakrabban v e t t é k igénybe a császár i 
k a t o n a s á g o t . 4 7 

A hatalom a lengyel felkelés h a t á s á t ó l félve tartott a megyei, város i ér
t e lmi ség k o r m á n y ellenes m a g a t a r t á s á t ó l is. A k o r m á n y addig nem gátol
ta a l engye lba rá t m e g n y i l v á n u l á s o k a t , m í g azok komolyabb fo rmában 
nem jelentkeztek. E l lenkező esetben sz igo rúan fe l léptek e l lenük . Megfi
gyelés alatt t a r t o t t á k a sajtót, a n y o m d á k a t é s az egyesü le teke t . Pálffy 
Móric he ly t a r t ó 1863 elején k ö r r e n d e l e t b e n adott u t a s í t á s t a t isztviselők
nek az egyesü le t ekben i befolyásuk növe lésére : „...az o r s z á g b a n létező 
casino egyletek ... n é m e l y i k é b e n a k o r m á n y é rdeke i t felkaroló h í r l apok 
k i z á r a t n a k . A mennyiben casino egyletek csak nagyobb és népesebb váro
sokban lé teznek , hol rendesen közh iva t a lnokok is laknak, s azok i ly egyle
teknek tagjai szoktak lenni , j ó n a k l á t n á m , ha az i ly t i sz tvise lőket 
f igye lmezte tné [ti. a megyei főispáni he ly t a r t ó ] , hogy befolyásuk felhasz
n á l á s a mellett a f e n n é r i n t e t t i n t ézkedések fogana tos í t á sa ellen higgadt, 
de eré lyes modorban k ü z d t é r r e lépjenek, és kedvező e r e d m é n y e lé résén 
buzgólkodjanak" . A h e l y t a r t ó azon egyesü le teke t , ahol a k o r m á n y i r á n t i 
ellenszenv a t i sz tvise lők k i z á r á s á t , vagy t ü n t e t é s e k e t e r e d m é n y e z n e 
fe loszla tással fenyegette. 4 8 A jó t ékony és „hasznos" célú egyesü le tek 

4 6 A 46 főből álló Központi Segélyező Bizottmány elnöke a polgármester Hajagos Illés 
volt. A várost 5 kerületre osztották, minden kerületben egy albizottmány működött. 
Az I. ker. elnöke: Horváth Döme, II. ker. elnöke: Kiss Miklós, II. ker. elnöke: Horváth 
József, IV. ker. elnöke: Széli Mihály, V. ker. elnöke: Bagi László volt. 

4 7 SZABAD György 1979. 721-722. o. 



a l apszabá ly sze rű m ű k ö d é s é t - nehogy a k i t űzö t t célok mellett meg nem 
e n g e d h e t ő k is köves senek - azzal igyekezett a k o r m á n y z a t m é g szorosabb 
e l lenőrzés , befolyás a l á venni, hogy sa já t embereit igyekezett azok vá
l a s z t m á n y á b a ü l t e t n i . 4 9 

Szemmel t a r t o t t á k a magyar-olasz légióból h a z a t é r t k a t o n á k a t is. Fe
renc József m é g 1862. j ú n i u s 13-án kelt h a t á r o z a t á b a n szögezte le a légió 
v i s sza té rő tagjaival szemben köve tendő elveket. Ezek szerint: „. . .Csupán a 
miatt, hogy va lak i a légióban szolgált , sem bün te tőb í róság i , sem pedig 
egyéb fenyítő e l j á r á snak nincs helye, s ennélfogva mindenik lég ionár ius 
h a z á j á b a szabadon v i s s z a t é r h e t a né lkü l , hogy b á r m i n e m ű bün t e t é s tő l 
kellene tartania, feltéve, hogy ő nem a rég ibb (1848/9. évi) emigra t ióhoz 
tartozik, s hogy a légióbani szolgá la ton és n e t a l á n jogtalan távol lé ten kí
vü l egyéb bűnös c se lekménnye l kü lönösen a katonai szolgálatból i vagy az 
újoncozás előli szökéssel nem terheltetik. 5 0 1863 m á r c i u s á i g csak egy volt 
l ég ionár ius ró l tudott j e l en t é s t tenni Hajagos po lgá rmes t e r . 1862 decembe
r é b e n t é r t haza Kecskemé t r e Zsifkovics A n t a l borbély. 1865 elején jö t t 
meg egy m á s i k volt légiós Kurczve i l F e r d i n á n d . A h a z a t é r t e k magavisele
té rő l j egyzőkönyve t kellett felvenni. Mindke t ten békés magaviseletet 
t a n ú s í t o t t a k . 

1864 elején a magyar o rszággyűlés mielőbbi ö s s z e h í v á s á n a k h í r e ke
ringett az o r szágban . Nemcsak e l lenzéki h í r l a p o k b a n jelentek meg ilyen 
t á r g y ú í rások , de m a g á n k ö r ö k b e n is sok szó esett róla . A k o r m á n y tartott 
tőle, hogy az e l lenzék idő előt t szervezi m a g á t és e lőkészü le teke t tesz sa
j á t emberei majdani m e g v á l a s z t á s á r a . A z izgató e s e m é n y e k m e g g á t l á s á r a 
szól í tot ta fel a h e l y t a r t ó a megyei k o r m á n y z ó k a t : „...Ilyféle e l já rás t a' nép
né l t ű r n i nem lehet, - hacsak nem akarjuk, hogy h a z á n k azon jó t é t emény
től újólag megfosztassák, miszerint a' közjogi k é r d é s e k tö rvényes ú t o n 
egyen l í t e s senek k i , - mely azonban al ig volna r e m é l h e t ő , ha m á r az or
szággyűlés előt t i zga tá s 's annak köve tkez t ében terrorismus j ö n n e lé t re , 
mely a' kedé lyeke t a' helyzet nyugodt, e lőí té let né lkü l i , és m é r s é k e l t meg
fon to lásában akadá lyozná" . 5 1 Meg t i l t o t t ák minden k o r m á n y e l l e n e s élű, 
vagy a k á r csak közjogi k é r d é s e k k e l foglalkozó cikk, nyilatkozat ú j ságban , 
vagy röp lapok ú t j á n t ö r t é n ő megje len te tésé t . 

K e c s k e m é t e n ny í l t an nem volt t a p a s z t a l h a t ó k o r m á n y e l l e n e s hangu
lat, sem az országgyűlés re való e lőkészüle t . A vá ros pénzügye i r endezésé 
vel , megé lhe téséve l volt elfoglalva. 1864. f eb ruá r 2-án dön tö t t ek a felvett 
300.000 forint hovaford í tásáró l . (Földesúr i megvá l t akozásbó l e redő köve
te l é s re 144.952 frt., a többi adóra . ) 1864 áp r i l i s ában kész í t e t t először költ
ségvetés i e lő i rányza to t a vá ros , amit a h e l y t a r t ó t a n á c s h o z kellett 
felterjeszteni. Csakúgy , mint 1855-től, most sem kellett h á z i a d ó t k ivetni a 
l akosság ra . 5 2 1864. augusztus 10-én h o z t á k ny i lvánosság ra , hogy az 

4 8 BKMÖL. IV. 1615/b Ein. ir. 2/1863. 
4 9 PML. ÍV. 251 Ein. ir. 9/1862. 
5 0 PML. IV. 251 Ein. ir. 533/1862. 
5 1 PML. IV. 251 Ein. ir. 21/1864. 



országos adók keze lésé t a vá ros i t a n á c s r a r u h á z t a a Szolnoki Kerü le t i 
Pénzügy igazga tó ság . 5 3 A vá ros úgy in t ézkede t t , hogy ak i a d ó t a r t o z á s á t az 
a d ó i n t é s l e já r ta u t á n sem fizeti ellene v é g r e h a j t á s t alkalmaznak. Megje
gyez ték ugyanakkor, hogy „... a szegényebb sorsú lakosok lehető leg k ímél-
tessenek, s a tanyai és pusztai k in t l akók tu l , mennyiben az e lő in téseke t 
figyelemben tar tani fogják a katonai vég reha j t á s ke l l eme t l ensége i e lhár í t -
tassanak". 5 4 1865. j a n u á r l- jétől a h e l y t a r t ó t a n á c s r e n d e l e t é r e egybehoz
t á k a köz igazga tás i évet a n a p t á r i évvel. (Korábban a köz igazga tás i év 
november l-jétől a köve tkező év október 31-éig tartott.) E k k o r r a a vá ros 
és lakói a teljes anyagi k i m e r ü l t s é g h a t á r á n á l lo t tak . Nagy volt a pénz te 
lenség , m i n d e n n e m ű üz le t pangott. A g a b o n a á r a k csökkenése és a város i 
l akosság egyik j e l e n t é k e n y jövede l emfor rá sának , a b o r t e r m e l é s n e k és a 
g y ü m ö l c s t e r m e s z t é s n e k az 1864. évi fagy okozta k á r o k miat t i v i sszaesése 
egyre k i l á t á s t a l a n a b b helyzetbe hozta a lakosságot . A pénz t e l enség mel
lett a l akosság nagy része m é g mindig az 1863-as t e rméke t l enségbő l szár
mazott terhekkel küzdö t t . A t i sz t iügyész i h ivata l á l t a l meg ind í to t t - a 
t a r t o z á s o k nemfize tése mia t t i - perek e l l enére a v á r o s p é n z t á r á n a k bevé
telei nem gyarapodtak a kellő m é r t é k b e n . 5 5 

A pénz t e l enség enyh í t é s é r e m á r 1862-ben megkezdődö t t egy t a k a r é k 
p é n z t á r f e lá l l í t á sának szervezése . 1862. augusztus 3-án, H o r v á t h Döme 
f á r a d o z á s á n a k e r e d m é n y e k é n t , 1.200 db 50 forintos r é szvénnye l meg is 
a lakul t a r é s z v é n y t á r s a s á g . (A vá ros is r é szvényes lett 20 db részvény ere
jéig.) A főhatóságok ekkor azonban m é g különböző kifogást emeltek jóvá
h a g y á s a helyett. (Pl . Hogy szerez a Rt. hivatalos helyiséget , azt hogy 
tartja fenn? stb.) A v á r o s h i á b a vá l la l t a , hogy a középüle tekből 2 szobát a 
t a k a r é k p é n z t á r r ende lkezé sé r e bocsájt „míg a t a k a r é k p é n z t á r v i rágzás 
nak nem indul" , a főhatóságok nem engedé lyez ték m ű k ö d é s é t . 5 6 A kor
m á n y a m á r m ű k ö d ő t a k a r é k p é n z t á r a k h o z országfejedelmi biztosokat 
nevezett k i . (1863-ban a m e g y é b e n k é t helyen m ű k ö d ö t t t a k a r é k p é n z t á r : 
Nagykőrösön és Óbudán . ) Hajagos p o l g á r m e s t e r 1864-ben m á r bízot t a 
helyi pénz in t éze t engedé lyezésében , mert a t a k a r é k p é n z t á r b a 
országfejedelmi biztosul G á s p á r Lajos főbírót a j án lo t t a . 5 7 Azonban m é g 
1865-ben is csak a r é s z v é n y t á r s a s á g o k á l t a l a l a k í t a n d ó t a k a r é k p é n z t á r a k 
s z a b á l y z a t á t k ü l d t e meg K e c s k e m é t n e k a h e l y t a r t ó t a n á c s , nem pedig az 

5 2 BKMÖL. ÍV. 1606 Közgy. jkv. 1864. ápr. 11. 56/1864. kgy. sz. 
5 3 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1864. aug. 10. 157/1864. kgy. sz. 
5 4 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1864. okt. 14. 200/1864. kgy. sz. 
5 5 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1865. ápr. 18. 

A nehéz helyzetben is igyekezett a város birtokának újabb területteli növelésére. 
Bugac - eddig zálogos puszta - 5.000 kat. holdnyi területét igyekeztek megszerezni a 
Földváry családtól örök áron. 60.000 frt-ért (ausztriai értékben) kész volt a család el
adni a pusztát Kecskemétnek. 
BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1865. máj. 1. 

5 6 BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1862. okt. 27. 299/1862. kgy. sz. 
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engedély t . (Csak 1869-ben engedé lyez ték a Kecskemé t i T a k a r é k p é n z t á r i 
E g y e s ü l e t m ű k ö d é s é n e k megkezdésé t . ) 

1865-re a b i r tokosság k ö r é b e n o r szágsze r t e felerősödött az osz t r ák 
k o r m á n n y a l i k o m p r o m i s s z u m k ö t é s igénye . G a z d a s á g i é r d e k e i k megoldá
s á t egyre többen r e m é l t é k Bécstől . A z adóp ré s fokozása, a v a s ú t é p í t é s ü t e 
m é n e k l a s súbbodása , a kedvező t l en v á m p o l i t i k a mind olyan gondok 
voltak, amelyek m e g o l d á s á n a k egyedül i ú t j a k é n t a k iegyezés t t ü n t e t t é k 
fel a magyar konze rva t ív körök . 5 8 

D e á k hosszú időn á t v á r a k o z á s t t anác so l t h íve inek . A h a t á r o z a t i a k a 
titkos szeveze tüke t felszámoló 1864 tavaszi l e t a r t ó z t a t á s o k a t követően 
t a r t ó z k o d t a k minden pol i t ikai kezdeményezés tő l . A konze rva t ív veze tő 
poli t ikusok az á l t a l u k többször e l ind í to t t k o m p r o m i s s z u m k ö t é s i k í sé r l e t ek 
e r e d m é n y t e l e n s é g e u t á n azt a t a n u l s á g o t v o n t á k le, hogy az a lkudozás 
formális veze tésé t á t ke l l engedn iök a 48-as alapot 1861-ben véde lmező 
D e á k n a k . D e á k a konze rva t ívokka l való e g y ü t t m ű k ö d é s t elengedhetetlen
nek tartotta a c sászá r b i z a l m á n a k m e g n y e r é s e szempont jából , de mindad
dig v á r t , a m í g az u ra lkodó k é s z e n nem ál l t vége t vetni Schmerl ing 
cent ra l izác iós t ö rekvésének . 

Schmerlingnek az a l k o t m á n y o s s á g és az abszolutizmus t á r s í t á s á r a ala
pozott birodalmi központos í tás i k í sé r l e t e sikertelennek bizonyult. M a 
gyaro r szágo t se meg tö rn i , se megnyerni nem tudta, tö rekvése ive l ü tközö t t 
a cseh és lengyel e l lená l lás megerősödése . A z e g y m á s t követő n e h é z gaz
daság i évek l e h e t e t l e n n é t e t t é k az á l l a m h á z t a r t á s he ly reá l l í t á sá t . Alkot 
m á n y o s s á g á n a k s z ű k r e s z a b o t t s á g a fokozta parlamenti e lszigetelődését , 
kü lpo l i t ika i kudarcok n e h e z í t e t t é k he lyze té t . Kudarcsorozatai lehetetlen
n é t e t t é k s z á m á r a , hogy sikerre vigye a parlament és az udvar, a l iberál is 
po lgá r ság és a konze rva t ív a r i sz tokrác ia közöt t folytatott egyensúly-pol i t i 
ká já t . 1865 t a v a s z á n Ferenc József e l h a t á r o z t a á l l a m m i n i s z t e r e levál tá
sá t . A z o s z t r á k á l l a m v e z e t ő k n e k be kellett l á tn iok , hogy meg ke l l 
v á l t o z t a t n i addigi po l i t iká juka t , ha meg a k a r j á k menteni a m o n a r c h i á t . A 
kiutat a lko tmányos e n g e d m é n y e k nyú j t á sáva l ke l l k e r e s n i ü k , a merev 
centra l izációs po l i t iká t fel ke l l adni . 5 9 

D e á k e l é rkeze t t nek l á t t a az időt a cse lekvésre , a k iegyezés - konzerva
t ívokka l több soron m e g t á r g y a l t - e lőkész í tésére . 1865 elején megjelent 
„Adalék a magyar közjoghoz" c. t a n u l m á n y á b a n cáfolta, hogy a 48-as tör
v é n y e k e t a magyar országgyűlés a t rónfosz tássa l é rvény t e l en í t e t t e . Cáfol
ta, hogy M a g y a r o r s z á g és az „örökös t a r t o m á n y o k " közöt t a t ö r t éne lmi 
m ú l t b a n r eá lún iós kapcsolat á l lo t t volna fenn. „Magyaro r szág közjogi te
kintetben is önál ló kü lön o rszág volt" - í r t a . 

1865. ápr i l i s 16-án jelent meg nevezetes „Húsvé t i cikk"-e. Ebben elsőd
leges céllá „a birodalom sz i lá rd fenná l l á sá t " emelte. Ugyanakkor figyel
meztetett arra, hogy „Magyaro r szág a l k o t m á n y o s f enná l l á sá t biztosító 
5 8 SZABAD György 1979. 721-725. o. 
5 9 LUKÁCS Lajos 1955. 353. o. 



jogokból és tö rvényekből többet elvenni, mint amit a birodalom szi lárd 
f e n n á l l á s á n a k b iz tos í tása m ú l h a t a t l a n u l m e g k í v á n , sem jogos nem volna, 
sem célszerű" . 6 0 D e á k közösnek ny i lván í to t t a az u r a l k o d ó h á z t a r t á s á t , a 
kü lügye t , h a d ü g y e t és a fedeze tükre szolgáló pénzügye t , közös v á m - és 
ke r e s ke de l e m po l i t i ká t ind í tványozot t . A közös ü g y e k közös in tézésé t a 
l a j t án tú l i és magya ro r szág i parlament egyenjogú kü ldö t t s égé re k í v á n t a 
bízni . A z i lyen alapon l é t r ehozandó k iegyezés fe l té te le iként egy magyar 
k o r m á n y k inevezésé t , a magyar, erdélyi és h o r v á t o r szággyű lés összehívá
sá t , új t ö rvények szen tes í t é sé t je lö l te meg. A 48-as t ö r v é n y e k módos í tásá
ról azonban szó sem volt. 

A c sászá r a birodalom egységének b iz tos í t á sá t a „ m a g y a r k é r d é s " ren
dezésétől r e m é l t e . A z így r e g e n e r á l t birodalom m e g n ö v e k e d e t t erejével 
k í v á n t a nemze tköz i porondon megjelenni. Új k o r m á n y á n a k is a lap té te l 
k é n t a Monarchia egységének b iz tos í t á sá t je lö l te k i . A Schmerl ing levál tá
sa u t á n kinevezett Belcredi á l l a m m i n i s z t e r m a g á é v á t éve ezt az alapelvet 
olyan á t a l a k u l á s r a t ö rekede t t , amelyben a nemzetek fölé emelt dinasztia 
az a r i sz tokrác ia segí tségével k o r m á n y o z z a a birodalom e g y m á s t egyensú
lyozó k é t felét, a föderatív s ze rkeze tű nyugati t és a magyar korona égisze 
alatt egyes í t endő keletit. 

A z o s z t r á k k o r m á n y azonban nem bízot t a k iegyezés re tö rekvő magyar 
pol i t ikai felek ere jében, nem v o n t á k k i a c sászá r i c sendőrsége t Magyaror
szágról , de fe lszámol ták a katonai b í r á s k o d á s t (1865. j ú l i u s 1.), visszaál l í 
t o t t á k a h e l y t a r t ó t a n á c s n a k a p rov izór ium előt t i h a t á s k ö r é t . A 
k o r m á n y s z é k e k b e konze rva t ív polit ikusok k e r ü l t e k . A kance l l á r gr. 
M i l á t h György, a h e l y t a r t ó t a n á c s e lnöke br. Sennyey P á l lett. A hatalom
hoz jutott konze rva t ívok kiegyezési t ö r e k v é s ü k sikerre vitele céljából leg
fontosabbnak az ö n k o r m á n y z a t i t e s t ü l e t e k pol i t ika i m ű k ö d é s é n e k 
m e g a k a d á l y o z á s á t t a r t o t t á k . Megb ízha tó embereiket ü l t e t t é k a főispáni 
székekbe , akik m e s s z e m e n ő jogokat é lveztek, ők lettek a megyei i gazga tá s 
t e l j h a t a l m ú i rányí tó i , akik feladatuk vég reha j t á sához fegyveres e rő t is 
igénybe vehettek, ö n h a t a l m ú l a g s z a b á l y o z h a t t á k a megyei t i sz tvise lők 
f izetését . 

M a i l á t h Gyöegy kance l l á r az országgyűlés i t á r g y a l á s o k mielőbbi nyu
godt m e g t a r t á s á n a k fe l té te leként s z ü k s é g e s n e k tartotta a p rov izór ium 
idején k i a l ak í to t t megyei köz igazga tás i és igazságszo lgá l t a tás i szerkezet 
f e n n t a r t á s á t , az ö n k o r m á n y z a t i elemek mel lőzését . A város i t ö rvényha tó 
s á g o k b a n a k i rá ly i biztosoknak jogukban ál l t a kü l ső t a n á c s o k szerkeze té 
nek á t a l a k í t á s a , ugyanakkor kö t e l e s ségük volt m e g a k a d á l y o z n i , hogy 
m ű k ö d é s ü k s o r á n b á r m i l y e n pol i t ikai k é r d é s t a k á r c s a k é r i n t s e n e k is. 

A z ö n k o r m á n y z a t o k mel lőzése nagy fe lháborodás t keltett o r szágszer te , 
m é g D e á k t á b o r á n belül is, e l u t a s í t o t t á k a főispáni tel jhatalmi jogkör t . 
(Eötvös József és Tisza is h a n g s ú l y o z t á k annak szükségességé t - m á s - m á s 
a lapá l lásbó l - , hogy a majdani magyar parlamentnek felelős k o r m á n y és a 
megyei ö n k o r m á n y z a t e g y m á s t feltételező, k iegyensúlyozó szerphez 
6 0 SZABAD György 1979. 732-736. o. 



jusson. Eötvös azt k í v á n t a e l h á r í t a n i , hogy olyan kompromisszum szüles
sen, amelyben a megyei ö n k o r m á n y z a t o k h íve i a konze rva t ívokka l a fele
lős p a r l a m e n t á r i s k o r m á n y r e n d s z e r r o v á s á r a alkudozzanak. Tisza viszont 
annak a lehe tőségé t akarta k i zá rn i , hogy a központ i ha ta lmi szervek az 
ura lkodó i abszolutizmus érvényes í tő ivé vá l janak . ) 

D e á k é k t u d t á k , hogy a felsőbb körökben , ahol az egész új fordulat ter
ve e lkészül t , fe l té te lként kö tö t t ék k i , hogy az o r szággyű lés t megelőzően a 
megyei ö n k o r m á n y z a t o k helyre ne á l l í t t a s s anak . D e á k é k k e r ü l n i a k a r t á k , 
hogy az országgyűlés l ega l i t á sá t valaha is ké t ségbe lehessen vonni, ezér t 
belementek az alkuba. Ferenc József 1865. december 10-re h ív t a össze a 
magyar országgyűlés t , (ezt köve tően császá r i manifesztum jelentette k i a 
február i p á t e n s felfüggesztését .) A v á l a s z t á s o k n á l a 48-as vá la sz t á s i tör
v é n y t a k a r t á k a lka lmazni , amely kimondta, hogy a vá l a sz t á sok lebonyolí
t á s á t i r ány í tó „középpont i v á l a s z t m á n y o k a t " a megyei közgyűlések, illetve 
a vá ros i t a n á c s o k v á l a s s z á k meg. D e á k ellenezte, hogy az 186l-es közpon
t i v á l a s z t m á n y o k a t é lesszék fel, ezé r t is s zükség volt a megyei közgyűlé
sek összeh ívásá ra . Ezeket azonban végül csak olyan feltétellel h í v h a t t á k 
össze, hogy a közgyűlések pol i t ikai v i t á b a nem bocsá tkozha tnak . Olyan 
u t a s í t á s o k a t kaptak a főispánok, hogy ennek a r e n d s z a b á l y n a k a megsze
gése veszé lyez te tné az országgyűlés m e g t a r t á s á t . M a i l á t h kance l l á r bizal
mas kör levé lben h í v t a fel főispánjait , hogy igyekezzenek megnyerni a 
b i zo t tmányok tagjait minden pol i t ikai v i ta mel lőzésére , sőt igyekezzenek 
maguk k i a l a k í t a n i a képv i se lővá lasz tás t i r ány í tó t e s t ü l e t e t . S ike r t e l enség 
e se t é r e f e l h a t a l m a z á s t kaptak a b i z o t t m á n y fe losz la tásá ra és az 1861-ben 
a l ak í to t t központ i v á l a s z t m á n y fe lé lesz tésére . 6 1 

A választás előkészítése 

1865. szeptember 21-én é rkeze t t K e c s k e m é t r e Ferenc József (szep. 
17-én kelt és M a i l á t h György kance l l á r á l t a l ellenjegyzett) országgyűlés i 
meghívólevele . A meghívólevél az országgyűlés egybehívasát így indokol
ta: „... hogy a fennálló t ö r v é n y e k é r t e l m é b e n eszközlendő k i rá ly i 
fö lava tásunk , ü n n e p é l y e s m e g k o r o n á z t a t á s u n k , 's k i rá ly i h i t l eve lünk 
k iá l l í t á sa á l t a l a szeretet azon kö te léke , mely ly el kedvelt 
M a g y a r o r s z á g u n k h o z csatoltatunk m i n d i n k á b b megsz i l á rd í t t a s sék" . A 
képvise lők v á l a s z t á s á r a az 1848:V. tc. a l a p j á n h í v t a fel a l akosságo t . 6 2 

6 1 Uo. 741-744. o. 
6 2 BKMÖL. IV. 1608 Kecskemét város Központi Választmányának ir. 1/1865. 

A Sürgöny Pesten 1865. szeot. 23-án (szombaton) megjelent számában közölt királyi 
leirat a választás lebonyolítására az 1861. évi választási rendszabályokat jelölte meg 
alkalmazandóként: „...Atyai szivünk azon élénk óhajtása által vezéreltetve, hogy a 
függő közjogi s kedvelt Magyarországunk szellemi és anyagi jólétét érintő egyéb nagy
fontosságú kérdések összbirodalmunk életföltételeinek s az ország érdekeinek komoly 
méltánylása mellett mielőbbi törvényes megoldást nyerhessenek: a magyar országgyű-



A szeptember 24-én é rkeze t t (73.991 sz.) h e l y t a r t ó t a n á c s i rendelet 
azonban a köve tvá la sz t á s sa l kapcsolatos t e e n d ő k n é l az 1861. j a n u á r 7-én 
kelt vá l a sz t á s i r e n d s z a b á l y t je löl te meg in tézkedés i alapnak, s mel lékle t 
k é n t m e g k ü l d t e annak szövegét is. E lő í r t ák , hogy az 1861. november 5-én 
kelt császár i r ende lkezésse l feloszlatott vá ros i képv ise lő tes tü le te t , a köz
ponti v á l a s z t m á n y — a v á l a s z t á s t lebonyolí tó t e s t ü l e t — m e g a l a k í t á s a vé
gett h ívják össze . 6 3 

A z 186l-es vá l a sz t á s i r e n d s z a b á l y szerint m e g t a r t o t t á k vá l a sz t á s i jo
gukat a nemesek, viszont t o v á b b r a sem é l h e t t e k ezen joggal a nők, az 
atyai, gyámi , gazdá i hatalom alatt állók, valamint a fe lségsér tés , r ab lá s , 
gyi lkolás , gyúj toga tás miatt e l í té l tek. A választójog vagyoni és é r te lmiségi 
cenzushoz volt kötve . Országgyűlés i képviselő-választójoga volt annak a 
2o. évé t be tö l tö t t á l l ampo lgá rnak , ak i sz. k i rá ly i , vagy rendezett t anáccsa l 
bíró v á r o s o k b a n 300 ezüs t forint é r t é k ű h á z a t , vagy földet; egyéb közsé
gekben 1/4 ú r b é r e s telket, vagy ehhez hason ló k i te r jedésű birtokot k izáró
lagos tulajdonnal b í r t . Azokat a gyárosoka t , ke r e skedőke t , ak ik saját 
gyá r r a l , k e r e s k e d ő teleppel b í r t ak , s azokat a k é z m ű v e s e k e t , akik folyto
nosan lega lább 1 segéddel dolgoztak sz in t én megillette a választójog. Jo
guk volt v á l a s z t a n i a jövede lmükből é lőknek, ha ez a jövede lem saját 
földbirtokból, vagy tőkéjükből s z á r m a z o t t és e lé r t e az évi 100 ezüs t forin
tot. J ö v e d e l e m r e való tekintet né lkü l v á l a s z t h a t t a k a tudósok , sebészek, 
ügyvédek , m é r n ö k ö k a k a d é m i a i művészek , t a n á r o k , a magyar tudós t á r 
s a s á g tagjai, gyógyszerészek, le lkészek, segédle lkészek , községi jegyzők és 
i sko la t an í tók abban a vá l a sz tóke rü l e tben , amelyben á l l andó l a k á s u k volt. 
Azokat is meghagyta a r e n d s z a b á l y vá lasz tó jogukban , ak ik eddig város i 
po lgárok voltak, ha az eml í t e t t képességekke l nem is b í r t ak . 

A z a k t í v választójog - a v á l a s z t h a t ó s á g - k é r d é s é b e n a vá ros 
úgy lá t sz ik az 1848-as választójogi t ö rvényhez t é r t vissza, mert a rendsza
bály szövegéhez, miszerint „vá lasz tha tó mindaz, k i vá lasz tó , ha é l e t ének 
24 évét be tö l tö t te" kéz í r á s sa l a szöveghez to ldo t t ák a 48-as passzust: ,,...'s 
a' t ö rvény azon r ende l e t ének , m i s z e r é n t t ö rvényhozás i nyelv egyedül a' 
magyar, megfelelni képes" . (Ez gyakorlati lag nem jelentett semmit Kecs
k e m é t v o n a t k o z á s á b a n , mert itt e lenyésző s z á m b a n é l t ek nem magyar 
n e m z e t i s é g ű lakosok, a bejegyzés azt volt hivatva d e m o n s t r á l n i , hogy 
Kecskemé t a 48-as alapokon ál l . ) 6 4 

A z 1861-es vá l a sz t á s i r e n d s z a b á l y minden egyes pont jáná l , amely az 
1848:V. tc.-hez k é p e s t e l t é rés t mutatott bejegyzéssel é l t ek a vá ros elöljá
rói . Kecskemé t t o v á b b r a is 2 képvise lő t k ü l d h e t e t t az országgyűlésbe . 

lést folyó évi karácsonyhó tizedik napjára szabad királyi Pest városunkba egybehívan-
dónak s a követválasztásra nézve az 1861. évi boldogasszonyhó 7-én kelt kegyelmes 
elhatározásunkkal megalapított választási rendszabályt ezúttal is alkalmazandónak 
elhatározánk." 
BKMÖL. ÍV. 1608 Központi vál. ir. 2/1865. 
Uo. 2/1865. 



A h e l y t a r t ó t a n á c s r ende le téve l egy napon é r k e z e t t a po lgá rmes t e rhez 
K a p y Ede levele, melyben m é g aznap d é l u t á n r a Ceglédre , sa já t l a k á s á r a 
h í v t a meg a p o l g á r m e s t e r t rövid é r t ekez l e t vége t t . 6 5 

A z országgyűlés i meghívóleve le t és a h e l y t a r t ó t a n á c s i rendeletet szep
tember 26-án o lvas t ák fel a közgyűlésben az igen kis s z á m b a n jelenvoltak 
előtt . Hajagos Il lés p o l g á r m e s t e r és G á s p á r Lajos főbírón k ívül 9 t a n á c s 
nok és 17 képvise lő vett r é s z t a t anácskozáson . A kihirdetett rendeleteket 
a t e s t ü l e t hódo la t t a l fogadta, de egyéb megjegyzés t e t á r g g y a l kapcsolat
ban nem tettek. (Nem is tehettek, mert pol i t ika i k é r d é s e k t á rgya l á sá tó l a 
közgyűlések el voltak t i l tva.) 6 6 M á s n a p b. Sennyey P á l fő t á rnokmes t e r 
olyan t á r g y ú levelét ve t t ék , hogy ha m é g a v á l a s z t á s s a l kapcsolatban nem 
t ö r t é n t i n t ézkedés , addig ne is tö r tén jen , „...míg a v á r o s é lé re á l l í to t t k i rá 
l y i biztostól további u t a s í t á s t " nem kapnak. 6 7 Kapy Ede szeptember 29-én 
viszont a r ró l t á j ékoz t a t t a a po lgá rmes t e r t , hogy a h e l y t a r t ó t a n á c s i u t a s í 
t á s o n k ívü l m á s t nem fog kapni a város , ezé r t kezdjék meg a vá l a sz t á s sa l 
kapcsolatos e l ő m u n k á l a t o k a t . 6 8 Ok tóber 2-án a k i rá ly i biztos m á r felhívta 
a v á r o s t a n á c s á t , hogy az 1861. évi képv i se lő tes tü le t t e l e g y ü t t t egyék meg 
a v á l a s z t á s t e lőkészí tő i n t ézkedéseke t . 6 9 A p o l g á r m e s t e r ok tóber 5-én hív
ta egybe az 1861. évi községha tóság i képvise lőke t e lőzetes bizalmas 
t a n á c s k o z á s r a . 7 0 

A város i t a n á c s tagjainak, valamint az 1861-es képv ise lő tes tü le t tagja
inak közös é r t ekez le t é re ok tóber 9-én k e r ü l t sor a v á r o s h á z a t a n á c s t e r m é 
ben. (A p o l g á r m e s t e r e n k ívül 10 t a n á c s n o k , az 1861. évi képvise lők közül 
92 fő és Horny ik J á n o s vá ros i főjegyző vett r é sz t a t anácskozáson . ) A 
rendk ívü l i közgyűlés egyedül i célja az országgyűlés i képv ise lővá lasz tás 
e l ő m u n k á l a t a i n a k m e g t á r g y a l á s a , a v á l a s z t ó k e r ü l e t e k kijelölése és a köz
ponti v á l a s z t m á n y m e g a l a k í t á s a volt. A meghívólevél és a h e l y t a r t ó t a n á 
csi rendelet felolvasása u t á n azonban az 1861-es közgyűlés tagjai óvássa l 
é l tek: 

- Először a közgyűlés e lnöke ellen, mert az 1861-es képvise lő tes tü le t 
összeh ívásáva l annak egykori e lnöke lett volna hivatott s z e r i n t ü k a köz
gyűlés veze tésé re , vagyis az akkor i p o l g á r m e s t e r (Csányi J á n o s ) , a k a d á 
lyoz t a t á sa e se t én pedig a legidősebb t a n á c s n o k . M i v e l ők nem voltak 
jelen, a közgyű lésnek e lnököt ke l l v á l a sz t an i . 

- Másodszor óvás t tettek arra vona tkozólag , hogy az 1861. évi képvise
let i közgyűlés a város i t isztviselőkből és képviselőkből „együt t véve állott", 
így az akkor i város i t a n á c s tagjainak kellene i t t ü ln iök. 

- Harmadszor kifogásolták, hogy az 1861-ben - az 1848:XXIII. tc. alap
j á n - megvá l a sz to t t t i sz tv ise lőket nem h í v t á k meg a t a n á c s k o z á s r a . 

Uo. 3/1865. 
BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1865. szept. 26. 265/1865. kgy. sz. 
BKMÖL. IV. 1608 Központi vál. ir. 4/1865. 
Uo. 5/1865. 
Uo. 7/1865. 
Uo. 8/1865. 



- Negyedszer óvás t emeltek az ellen, hogy m í g a k i rá ly i rendelet az 
1861. évi képvise lő tes tü le t egybeh ívásá t írja elő, a Pest megyei főispáni 
h e l y t a r t ó , mint Kecskemé t k i rá ly i biztosa maga i n t ézked ik a közgyűlés 
össze té te lé re vona tkozóan . 7 1 

Hajagos Il lés p o l g á r m e s t e r azzal vette elejét a közgyűlés e l l ehe te t lenü
lésének , hogy a képvise lők f igyelmébe a ján lo t t a , miszerint az el járás i uta
s í t á sok „ünnepe l t " kormányfér f iak tó l s z á r m a z n a k , k ikhez az egész ország 
bizalommal van és „a fölmerül t s o k n e m ű ú jabb viszonyokhoz képes t a me
rev tö rvényességhez i r a g a s z k o d á s m a g á t az országgyűlés m e g t a r t h a t á s á -
nak fő czélját" veszé lyez te tné . A közgyűlés tagjai végü l megegyeztek 
abban, hogy nem az országgyűlés összeh ívásá t a k a r t á k megakadá lyozn i , 
csak azt k í v á n t á k fe lszóla lásukkal e lé rn i , nehogy a köve tvá la sz t á s i e l já rás 
i l l e tékessége és a m e g v á l a s z t a n d ó köve tek tö rvényessége ellen kifogást 
emeljenek. Ezen óvás té t e l ek e l fogadása és jegyzőkönyvbe véte le u t á n 
m e g k e z d t é k az é r d e m i t á r g y a l á s t . 7 2 

M i n t 1848-ban és 1861-ben, úgy most is k i j e len te t t ék , hogy „...e vá ros 
f e lv i r ágzásának egyik fő alapja, a századok ó ta kegyelettel fenntartott és 
minden községi h i v a t a l á l l o m á s o k r a nézve K . Kirá ly i Rendelettel is meg
e rős í t e t t va l lás i alternatio a k ö v e t v á l a s z t á s n á l is h íven m e g t a r t a s s é k " . 7 3 A 
k é t v á l a s z t ó k e r ü l e t e t úgy osztottak meg, hogy ahol a r .katolikus lakosok 
s z á m a nagyobb, ott r .katolikus követe t , hol a r e f o r m á t u s va l l á sú polgárok 
s z á m a tú lnyomó, ott r e f o r m á t u s köve te t v á l a s s z a n a k . A központ i vá lasz t 
m á n y e lnökére és tagjaira vona tkozóan azt a h a t á r o z a t o t hoz ták , hogy 
amennyiben az 1861-ben megvá l a sz to t t központ i v á l a s z t m á n y i e lnök és 
tagok é l e tben vannak, e tisztre újólag m e g v á l a s z t a t n a k . A központ i vá
l a s z t m á n y l é t s z á m á t 21 főben á l l ap í to t t ák meg. E l n ö k k é az 1861-ben is 
ezt a tisztet betöl tő Szappanos I s t v á n t v á l a s z t o t t á k meg. 

Az óvást Szappanos István és Nagy László képviselők terjesztették elő személy sze
rint. Ez a Sürgöny c. hivatalos osztrák-magyar napilap 1865. okt. 20-i (241.) számából 
derült ki. Ahol is a cikkíró „PN." tudósította az olvasókat a kecskeméti közgyűlés 
eseményeiről. 
Megyeszerte óvásokkal éltek az 1861. évi képviselőtestületek tagjai a közös értekezle
teken. Nagykőrösön az okt. l-jén - az 1861. évi képviselőkből és a jelenlegi tanácsból -
összeállt értekezleten a jelenvoltak követelték, hogy a polgármester mondjon le elnöki 
tisztéről. A polgármester nem volt hajlandó lemondani, míg felsőbb utasítást erre nem 
kap. Óvásukat fejezték ki az ellen is, hogy „az alkotmányiság teljesen nincs visszaál
lítva". A megalakított 23 tagú központi választmánynak tagja lett a polgármester, a 
főbíró és a jegyző is. A gyűlés több tagja lemondásra szólította fel őket, de ők nem 
mondtak le, a lemondásukat követelők erre távoztak a gyűlésből. 
Cegléden is okt. l-jén ült össze a gyűlés a központi választmány megalakítására. Itt is 
tiltakoztak a mostani tanács befolyása ellen. „Ily körülmények között - írta Tóth Já
nos polgármester Kapy Edének - eszélyesebbnek látta a tanács a helyett, hogy a dol
got lényegtelen formakérdés végett élére állítaná, inkább a hatásosabb befolyástól 
elállani". PML. IV. 251 Ein. ir. 28/1865. 
BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1865. okt. 9. 276/1865. kgy. sz. 



V á l a s z t m á n y i tagok: 

r. kat. részről ref. részrő l 

Szabó A n t a l ügyvéd (1861-ben is) 
Szabó György (1861-ben is) 
Herczeg Károly (1861-ben is) 
Ba t ta la i J á n o s 
Bódogh Ferenc 
Kocsis József orvos 
Tas i László 
Szűcs Imre m é r n ö k 
id . Kovács László 
Tó th I s t v á n ügyvéd 

Bene S á n d o r ügyvéd 
Keresztes J á n o s ügyvéd 
Nagy Lajos ügyvéd (1861-ben is) 
Kónya S á n d o r (1861-ben is) 
D e á k J á n o s (1861-ben is) 
Héj jas Mihá ly (1861-ben is) 
Szokolai S á n d o r ügyvéd 
B Ki s s József (1861-ben is) 
ifj. D u k a i György (1861-ben is) 
Kovács László ügyvéd 

(1861-ben is) 

A k é t vá l a sz tóke rü l e t e t úgy a l a k í t o t t á k k i , hogy a Szolnoki és V á s á r i fő 
u t c á k vonalai á l t a l a vá ros t k é t r é sz re osz to t t ák . A z első vá lasz tókerü le t 
hez tartozott a vá ros 2., 3., 4., 5. és 11.(közigazgatás i szempontok a l ap ján 
k ia l ak í to t t ) tizede, a másod ik vá l a sz tóke rü l e tbe pedig az 1., 6., 7., 8., 9. és 
10. t ized. 

Első ízben i n t é z k e d t e k képv i se lővá la sz t á sná l a vá ros h a t á r t e r ü l e t é n , 
p u s z t á i n élőkkel kapcsolatban: „... hogy a Város kü l ső h a t á r t e r ü l e t é n s 
p u s z t á i n t a r tózkodó és köve tvá la sz t á s i képességge l bíró lakosok bejelenté
se és össze í rása i r á n t sem a j e len tkezők , sem az összeíró kü ldö t t s égek bi
z o n y t a l a n s á g b a n ne legyenek, a Város h a t á r t e r ü l e t é n e k nyugati , vagyis 
az izsák i o r szágú t tó l a szolnoki o r szágú t ig ter jedő része , A l p á r és Szentki
rá ly p u s z t á k k a l együ t t az 1-ső; a szolnoki ú t tó l viszont az izsáki ú t i g terje
dő, az az, a város i h a t á r t e r ü l e t n e k kelet i része , Agasegyháza , Borbás , 
Bugacz és M o n o s t o r p u s z t á k k a l együ t t a 2-ik v á l a sz tó k e rü l e th ez alkalmaz-
tassék" . 7 4 Ezen felosztások szerint t e h á t az első k e r ü l e t b e n r e fo rmá tus , a 
m á s o d i k k e r ü l e t b e n katolikus követ v á l a s z t á s á t í r t á k elő. 

A képvise lővá lasz tás i joggal b í rók ö s s z e í r á s á n a k he lysz íné t a központ i 
v á l a s z t m á n y lett hivatott megá l l ap í t an i . A v á l a s z t á s he lysz ínéü l a k é t vá
r o s h á z a nagytermeit je lö l ték k i . 7 5 A r endk ívü l i közgyűlés t Hajagos Illés 
p o l g á r m e s t e r rövid beszéddel z á r t a be, melyben megköszön te a nagyszám
ban megjelent és pé ldás komolyságga l t anácskozó közgyűlés i tagok mun
ká já t , á l d á s á t k é r t e az országgyűlés küszöbén álló h a z á r a és é l t e t t e az 
a lko tmány tb iz tos í tó fejedelmet. (Pest-Pilis-Solt megye b i z o t t m á n y a 

Az Aranysas vendégfogadót, ahol korábban Pest-Solt megye hivatala működött, 1861. 
febr. l-jétől visszakapta Kecskemét. A régi városháza szűkössége miatt itt helyezték 
el a tanács hivatalainak egy részét. 
BKMÖL. IV. 1605/a Közgy. jkv. 1861. márc. 21. 39/1861. kgy. sz. 



október 10-én tartott ü lés t . A b i z o t t m á n y k e c s k e m é t i tagjait t áv i r a t i l ag 
h ív t a meg a főispáni he ly t a r t ó október 9-én. ) 7 6 

A p o l g á r m e s t e r ok tóber 12-én számol t be a h e l y t a r t ó t a n á c s n a k a köz
ponti v á l a s z t m á n y m e g a l a k í t á s a és a v á l a s z t ó k e r ü l e t e k k i a l a k í t á s a vége t t 
egybehívo t t közgyűlésről , m e g k ü l d t e a felvett j egyzőkönyv egy pé ldányá t . 

A r endk ívü l i közgyűlés t megelőzően, ok tóber 7-én kelt a t á r n o k m e s t e r 
nek a főipáni he ly t a r tóhoz i n t éze t t leirata (amelyet u tóbbi október 11-én 
m i h e z t a r t á s vége t t m e g k ü l d ö t t K e c s k e m é t n e k is), ebben a köve tvá lasz tók 
össze í rása , a r ende lkezések közzé té te lé re és á l t a l á b a n a vá l a sz t á s sa l kap
csolatos h a t á r n a p o k b e t a r t á s á r a , b e t a r t a t á s á r a szól í to t ta fel a központ i 
v á l a s z t m á n y o k a t . (Össze í rás ra 14 nap, a h a t á r n a p a k i tűzésé tő l s zámí to t t 
21 n a p n á l rövidebb és 30 n a p n á l hosszabb nem lehetett.) M a g á n a k a köz
ponti v á l a s z t m á n y n a k a t é n y k e d é s é t azonban s ü r g e t t e , hogy az előírt ha
t á r n a p o k letelte u t á n rög tön in tézked jen és a vá l a sz t á sok a 
r e n d e l k e z é s b e n e l ő í r t a k n a k megfelelően follyanak le, t e h á t , hogy a vá
la sz t á s nap já ró l a l akosság a h a t á r n a p előt t 15 nappal ér tesül jön , s a vá
l a sz t á s az országgyűlés m e g n y i t á s a előtt l ega lább 4 h é t t e l tö r t én jen meg. 7 7 

A központ i v á l a s z t m á n y 1865. október 12-ém tartotta első ü lésé t . Meg
v á l a s z t o t t á k a v á l a s z t m á n y jegyzőjét Tó th I s t v á n személyében . Megalak í 
t o t t á k a k é t vá l a sz tóke rü l e tbe a k é t összeíró b izot t ságot . A z első (vagy 
felső) k e r ü l e t b e n az összeíró b i zo t tmány e lnöke Bene S á n d o r lett, tagjai: 
Herczeg Kár ly , Kónya Sándor , D e á k J á n o s , jegyző: Kovács László. (Pót ta
gok: B Kiss József, ifj. D u k a i György.) A z alsó, vagy m á s o d i k k e r ü l e t b e n a 
v á l a s z t á s r a jogosultak össze í rásá t végző b izo t t ság e lnökévé Kocsis József 
orvost vá l a sz to t t ák , tagjai: Szokolai Sándor , Héj jas Mihá ly , Bódogh Fe
renc, jegyzője pedig Tó th I s tván . (Pót tagok: Tassi László és Szűcs Imre.) 
A z össze í rások időpont já ra vona tkozóan azonban úgy h a t á r o z t a k , hogy az 
idő rövidsége miatt nem lehet betartani a vá lasz tó i t ö rvényben e lő í r taka t , 
t e h á t a 14 napot, az össze í rások idejét ezé r t 8 napra röv id í t e t t ék le októ
ber 16-tól október 23-ig. A z össze í rás he lyéü l az első k e r ü l e t b e n az „új vá
r o s h á z a " n a g y t e r m é t , a m á s o d i k k e r ü l e t b e n pedig Héj jas Mihá ly 1. 
tizedben levő h á z á t je lö l ték k i . A z össze í rás idejéről és helyéről több ú ton-
módon é r t e s í t e t t é k a lakosságot : templomi szószékekből , falragaszok, 
nyomtatott h i r d e t m é n y e k h á z a n k é n t i k iosz t á sa ú t j án . Ezen t e endők irá
n y í t á s á v a l a központ i v á l a s z t m á n y e lnöké t b íz ták meg. 7 8 

Csak 2. ü l é sükben , október 15-én szereztek t u d o m á s t a t á r n o k m e s t e r 
ok tóber 7-én kelt l e i ra tá ró l , hogy a vá l a sz t á s i r en d e lk ezé s 13., 14. §-aiban 
e m l í t e t t h a t á r n a p o k b e t a r t á s á r a lettek szor í tva . Ennek köve tkez tében 
módos í to t t ák az össze í rá s ra k i t űzö t t napokat, mely módos í t á s szerint a 
v á l a s z t á s r a jogosultak ö s s z e í r á s á n a k kezdeti időpont já t október 23-ra tűz
t é k k i . A z össze í rás 14 napig, t e h á t november 5-éig n a p o n k é n t folyamato
san 9-12 órá ig való t a r t á s á t r e n d e l t é k el. A z össze í rások közszemlére való 

7 6 BKMÖL. IV. 1608. Központi vál. ir. 10/1865. 
7 7 Uo. 11/1865. 
7 8 BKMÖL. IV. 1608 Központi vál. jegyzőkönyve 1865. okt. 12. 



k i t é t e l é r e és b í r á l a t á r a 3 napot (nov. 6-8.) á l l ap í t o t t ak meg. K i t ű z t é k a vá
l a s z t á s n a p j á t is: az első k e r ü l e t b e n november 10-ére, a m á s o d i k ke rü le t 
ben november 11-ére. A z október 17-én keltezett - Szappanos I s t v á n 
v á l a s z t m á n y i e lnök á l t a l kiadott - „ H i r d e t m é n y i b e n t á j é k o z t a t t á k a la
kosságo t a k i rá ly i meghívólevélről , megeml í tve , hogy az u ra lkodó az 
1848:V. tc. a l ap j án rendelte el a v á l a s z t á s o k a t . N e m e m l í t e t t é k meg a 
h e l y t a r t ó t a n á c s r ende le t é t , mely a v á l a s z t á s n á l k ö v e t e n d ő a l a p k é n t az 
1861-es vá l a sz t á s i r e n d s z a b á l y t tekintette. U ta l t ak viszont a r endk ívü l i 
közgyű lésen elhangzott óvásokra , majd közöl ték az 1848-as választójogi 
tö rvény szerinti v á l a s z t á s r a jogosu l t ság k r i t é r i u m a i t , valamint a k é t vá
l a sz tóke rü l e t beosz tásá t . Fontos e lvkén t t ü n t e t t é k fel az alternatio ké rdé 
sét , í gé r t ék , hogy a vá l a sz t á s sa l kapcsolatban október 15-e és november 
5-e közöt t folyamatosan és rendszeresen tá jékoz ta t j ák a lakosságot . Kö
zöl ték az össze í rások és a v á l a s z t á s időpont ja i t és he lysz íne i t . 

Ok tóbe r 16-i ke l tezésse l h e l y t a r t ó t a n á c s i leirat é r k e z e t t a központ i vá
l a s z t m á n y h o z az alternatio ké rdéséve l kapcsolatban. A h e l y t a r t ó t a n á c s 
e l u t a s í t o t t a Kecskemé t vá ros azon r ende lkezésé t , hogy egyik vá lasz tó ke
r ü l e t é b e n csak katolikus, a m á s i k b a n csak r e f o r m á t u s va l l á sú egyén t le
hessen országgyűlés i képviselővé v á l a s z t a n i , s kijelentette: „...ezen 
h a t á r o z a t n a k az egyéni szabad akaratot 's a szabad v á l a s z t á s t a tö rvény 
rendelete e l l enére ö n k é n y e s e n kor lá tozn i szándékozó 's helytelen i l ly ma
g y a r á z a t á b a ezen k i r . k o r m á n y s z é k felügyelet i t i s z t éné l fogva bele nem 
nyugodhatik, hanem azt mint t ö r v é n y t e l e n t és i l l e t ék te l en t megsemmis í 
t e n d ő n e k talál ja". E g y ú t t a l u t a s í t o t t a a központ i v á l a s z t m á n y t , hogy a vá
l a s z t m á n y i ü l é s e k jegyzőkönyvei t h a l a d é k t a l a n u l terjessze fel . 7 9 

A központ i v á l a s z t m á n y ok tóber 22-i ü l é s é b e n t á r g y a l t a a leiratot, egy
s z e r ű e n t u d o m á s u l vette és elrendelte a helyi r e n d e l k e z é s megsemmis í t é 
sét: „...a város i képvise le t i gyű lés azon h a t á r o z a t á t , hogy alternatio 
t e k i n t e t é b ü l a felső k e r ü l e t b e n t u lnyomólag l akó p r o t e s t á n s va l l á sú polgá
rok k í v á n a t á h o z k é p p e s t p r o t e s t á n s , az alsó k e r ü l e t b e n pedig r ó m a i 
catholikus köve t vá l a sz t a s sák , mint a szabad v á l a s z t á s t ö n k é n t e s e n kor lá
tozni szándékozó t megsemmis í t i , t u d o m á s u l vé t e tvén , a központ i vá lasz t 
m á n y ahhoz a lkalmazkodni k íván" . 8 0 Ugyanezen az ü l é sen t á r g y a l t á k a 
főispáni h e l y t a r t ó Kapy Ede l e i r a t á t , melyben felszólí tot ta a központ i vá
l a s z t m á n y t , hogy a vá l a sz t á s i r endszabá lyok 22. §-a é r t e l m é b e n az eddig 
tartott v á l a s z t m á n y i ü l é s e k jegyzőkönyvei t terjessze fel a h e l y t a r t ó t a n á c s 
hoz. 8 1 A r e nde lkezé s t t u d o m á s u l ve t t ék . 

A központ i v á l a s z t m á n y nem ál l t a helyzet m a g a s l a t á n a vá la sz t á s i 
r en de lke z é s é r t e lmezésé t i l le tően, mert ok tóber 29-i ü l é sén egy újabb 
h e l y t a r t ó t a n á c s i leiratot kellett t á rgya ln i a , amely azt n e h e z m é n y e z t e , 

7 9 BKMÖL. ÍV. 1608. Központi vál. ir. 13/1865. 
A választással kapcsolatosan tartott ülések jegyzőkönyveit folyamatosan kellett felter
jeszteni a helytartótanácshoz. 

8 0 BKMÖL. IV. 1608 Központi vál. jegyzőkönyve 1865. okt. 22. 
8 1 Uo. Központi vál ir. 14/1865. 



hogy a v á l a s z t m á n y október 15-én tartott ü l é s é n elrendeltek é r t e l m é b e n a 
köve tvá lasz tók össze í r á sá t m á r ok tóber 23-án megkezdte, a r en d szab á 
lyok 13. §-ának vi lágos r ende lkezése e l lenére . A h e l y t a r t ó t a n á c s fontos
nak tartotta a l akosság t á j é k o z t a t á s á r a s z á n t hosszabb időt az össze í rás 
m e g k e z d é s e előtt . (Az össze í rás a r ende lkezé s szerint nem k e z d ő d h e t e t t 
volna november 5-e előtt .) A h e l y t a r t ó t a n á c s azonban nem akarta, hogy a 
m á r megkezdett össze í rás t leá l l í t sák , amelyből csak zavar, fé l reér tés szár
mazhatott volna, elrendelte, hogy a 13. és 14. §-a é r t e l m é b e n folytatódjon 
- ezá l ta l húzódjon el - az össze í rás . A h i r d e t m é n y e k e t n a p o n k é n t közzé
tenni r e n d e l t é k el, s zo rga lmaz ták , hogy az é r t e s í t v é n y e k minden házhoz 
jussanak el, s minden felekezeti szószékről t egyék közh í r r é . A válasz t 
m á n y e légségesnek tartotta ugyan a 21 napot az össze í rá s ra , de a helytar
t ó t a n á c s fe l szó lamlására m é g 14 napot s zámí tva , november 18-ig ki tol ta 
az össze í rások befejezésének h a t á r n a p j á t . ( így K ecsk emé ten , t a l á n az or
s z á g b a n egyedül , nem 14, hanem 27 napig tartott a v á l a s z t á s r a jogosultak 
össze í rása . 

Hogy a k ü l t e r ü l e t e k lakói a h i r d e t m é n y e k e n k ívü l is kel lő t u d o m á s t 
szerezzenek a vá l a sz t á s i r ende lkezésekrő l , a v á l a s z t m á n y egyes tagjait 
k i k ü l d t é k a p u s z t á k r a az ott l akók t á j é k o z t a t á s á r a . Csődör , Ny í r és Cet
ha l p u s z t á k r a Szabó Antal t , Bal lószeg, Törökfái és Halesz t e r ü l e t é r e Sza
bó Györgyöt , Alpár , Borbás , Szen tk i r á ly t é r s é g é r e Szűcs I m r é t , Talfájába 
B . K i s s Józsefet , A g a s e g y h á z á r a pedig Szappanos I s t v á n t . 

M i u t á n az össze í rások h a t á r n a p j a így ki tolódot t , módos í t an i kellett az 
össze í r t vá l a sz tók névjegyzéke k i függesz tésének idejét , a b í r á l a tok ra 
s z á n t időt és a vá l a sz t á sok napjait is. A névjegyzékek m e g t e k i n t é s é r e és 
b í r á l a t á r a november 19., 20. és 21. napokat t ű z t é k k i . A v á l a s z t á s n a p j á t 
pedig az első k e r ü l e t b e n november 22-re, a m á s o d i k k e r ü l e t b e n november 
23-ra módos í to t t ák . (E l r ende l t ék az ú jabb h a t á r n a p o k közh í r r é t é t e l é t . ) 8 2 

Szappanos I s t v á n az 1865. november 1-én kel t „Hi rde tmény"-ben nem
csak a h e l y t a r t ó t a n á c s r ende lkezésé re hivatkozva jelentette be az össze
í r á sok november 18-áig t a r t ó k i to lásá t , hanem arra is utalt, hogy „... ezen 
n a g y s z e r ű honpo lgá r i kö te lesség alól e nemes v á r o s n a k ez ideig sok polgá
r a visszatartotta m a g á t , be nem í r a t v á n a köve tvá lasz tó l l a i s t romába" . Is
mertetve a v á l a s z t á s n a p j á t a l akosság f igyelmébe a ján lo t t n é h á n y 
r ende lkezés t : hogy pé ldáu l a v á l a s z t á s r a k i t ű z ö t t napon b á r m e l y vá lasz tó
nak joga van az országgyűlés i köve t ségre egy egyén t a ján lan i ; több aján
lott e s e t é n ha 10 vá lasz tó s zavazás t k íván , azt elrendelik stb. Felszól í to t ta 
p o l g á r t á r s a i t , hogy mind az össze í rás ra , mind a v á l a s z t á s r a miné l számo
sabban jelentkezzenek. 8 3 

A v á l a s z t á s r a jogosultak össze í rása ha lassan is, de rendben folyt. A l i g 
akadt olyan, akit az összeíró b izo t t ság e lu t a s í t o t t volna. A z első k e r ü l e t 
összeíró b izo t t sága h á r o m ízben vett fel j egyzőkönyve t a r ró l , hogy 

Uo. Központi vál. jegyzőkönyve 1865. okt. 29. 
Uo. Központi vál. Hirdetményei : Kelt Kecskeméten, 1865. nov. l-jén, Szappanos Ist
ván központi vál. elnöke 



v i s s z a u t a s í t o t t a a j e len tkező t . November 2-án Szabó I m r é t a z é r t tanácsol 
t á k el, mert t u d o m á s u k szerint az ellene hamis bankjegy keze léséé r t indí
tott fenyítő per m é g folyamatban volt. November 5-én Czecz M á r t o n mint 
m ű v é s z k é r t tő lük igazoló jegyet a r ró l , hogy v á l a s z t á s r a jogosult, de nem 
tudta igazolni „akadémia i végzet tségét" , s a vá ros rendes l a k o s á n a k sem 
i s m e r t é k el, így az összeíró b izo t t ság szerint nem gyakorolhatta pol i t ikai 
jogá t . November 6-án h á r o m Csődör pusztai lakos jelentkezett igazoló je
gyekér t , mint szőlőbirtokosok, akiket i lyen k é p e s s é g ü k igazo lásá ra szólí
tott fel a Bene S á n d o r e lnökle tével m ű k ö d ö t t b izo t t ság . 8 4 

A központ i v á l a s z t m á n y , a vá lasz tóképessége i bíró lakosok összeí rásá
ra k i t űzö t t h a t á r i d ő le já r táva l m é g aznap, november 18-án összeül t . A z 
e lnök felhívta a figyelmet, hogy a köve tkező h á r o m nap alatt tehetik meg 
a lakosok a ki fogásokat az összeí rás i ívek ellen, ezé r t a v á l a s z t m á n y min
den tagja köte les jelenlenni a m u n k á l a t o k n á l . E l h a t á r o z t á k , hogy ugyan a 
l akosság a vá l a sz t á s módjáról , idejéről - a v á l a s z t m á n y korább i in tézke
dése folytán - „kö rü lményesen é r t e s í t t e t e t t " h i r d e t m é n y ú t j án mégis újból 
felhívják a l akosság f igyelmét . 8 5 A z ugyanazon a napon kelt h i r d e t m é n y 
nem csak arról t á j ékoz t a t t a a vá la sz tóka t , hogy a vá lasz tó i névjegyzéket 
hol és mikor tekinthetik meg és tehetik meg észrevé te le ike t , hanem ismé
telten utalt a vá l a sz t á sok he lyére , n a p j á r a és kezdő időpont jára . A 
h i r d e t m é n y most m á r e g y é r t e l m ű e n azt t u d a t o s í t o t t a a lakosokkal, hogy 
„ törvényesen bevett va l l á skü lönbség né lkü l " a j á n l h a t n a k arra alkalmas 
egyén t a képvise lőségre a v á l a s z t ó k e r ü l e t e k e n be lü l . 8 6 

November 20-i ü l é s ü k ö n m á r az össze í rás e r e d m é n y é r ő l számol t be 
Szappanos I s t v á n e lnök a központ i v á l a s z t m á n y tagjainak. A z első ke rü 
letben 1264 s o r s z á m m a l z á r t á k le az össze í rás i ívet , de a 156. és 664. sor
s z á m ké t sze r szerepelt a l i s t án , így a t ény legesen össze í r t ak s z á m a 1266 
fő. 8 7 A m á s o d i k (alsó) k e r ü l e t b e n az ös sze í r t ak s z á m a jóval kevesebb volt, 
csak 779 fő. 8 8 Összesen t e h á t 2045 v á l a s z t á s r a jogosultat í r t a k össze Kecs
k e m é t e n 1865-ben. (Ez azonban nem azt jelenti , hogy ennyi volt az összes 
választójoggal bíró a vá rosban , csak azt jelenti , hogy ennyien mentek el az 
összeíró b izo t t ság elé, ennyien jelentkeztek pol i t ikai joguk 
g y a k o r l á s á r a . ) 8 9 A v á l a s z t á s r a jelentkezettek a köve tkező k é p p e n 
oszlottak meg a különböző képesség i alapok szerint. (L. I. t áb láza t . ) 

8 4 BKMÖL. IV. 1608. Központi vál. ir. 18/1865. 
Uo. Központi vál. jegyzőkönyve 1865. nov. 18. 

8 6 Uo. Központi vál. ir. 20/1865. 
A központi választmány jegyzőkönyvében 1267 főt említ az elnök, a 383-as számot is 
duplának számolták, de ez nem tűnik ki a névjegyzékből, míg a másik két duplázás 
igen, így a pontos száma az összeírtaknak 1266 fő. 
A központi választmány jegyzőkönyvében itt 778 összeírt választásra jogosultról tesz 
említést az elnök, de a névjegyzékben szereplő utolsó sorszám 779. A plusz 1 fő növe
kedés abból ered, hogy Bagi István 7. tizedbeli lakos kifogásolta,hogy kihagyták a név
jegyzékből. Jogosultságát igazolni tudta, amit a központi választmány méltányolt. 
Az 1848-as képviselőválasztást tárgyaló tanulmányomban megpróbáltam vagyon-
összeírás és egyéb források alapján kiszámítani az akkori jogosultak lehetséges szá
mát. Ez akkor kb. 2.227 fő lehetett - az akkori lakosság 5,5 %-a - , míg az összeírtak 



Az összeírtak választói képesség szerinti megoszlása 

Választói képességi alap I. ker. II. ker. Összesen Az összeírt 
választók 

%-ban 

Birtok 1 040 636 1 676 81.96 

Kézművesség 97 87 184 9 
Gyár - - - -
Kereskedelem 8 7 15 0.73 
Jövedelem 1 - 1 0.05 
Értelmiség 114 46 160 7.82 

Nemesség 6 3 9 0.44 
Összesen: 1 266 779 2 045 100% 

Szappanos I s t v á n e lnök mege légedésse l á l l ap í to t t a meg,hogy a lakos
ság „polgári jogainak legszebbikét" gyakorolni kö te l e s ségének tartotta, 
kü lön ö rü l t annak, hogy ez a lkalommal „ k é t a n n y i a n " jelentkeztek, mint 
az 1861. évi vá l a sz t á sko r (emlékeze tes , hogy 1861-ben 1015 főt í r t a k össze 
a k é t ke rü l e tben ) . 

H a a v á l a s z t á s r a jogosultak közül ö s sze í r á s ra jelentkezettek t á r s a d a l 
m i össze té te lé t ö n m a g á b a n , minden egyéb forrás - p l . vagyonössze í rás , 
foglalkozás szerinti népössze í r á s stb. - n é l k ü l k e z d e n é n k elemezni, bizo
nyosan téves k ö v e t k e z t e t é s e k r e j u t n á n k , mert egy-egy össz í r t személy 
több alapon is lehetett v á l a s z t á s r a jogosult. E z t igazolja a vá la sz t á s i e lnök 
j egyzőkönyvben tett megjegyzése is, mely szerint „... mind a k é t ke rü le t 
ben ös sz í r t akná l a vá l a sz tóképesség a l ap já t l egnagyobbrészben a birtok 
teszi, és m á s alaponi képesség szembeöt lő leg k is s z á m m a l van feljegyezve, 
melynek oka abban rejlik, hogy ezek többnyi re birtokosok is levén, magu
kat birtok a l ap j án j egyez t e t t ék be". 9 0 

A v á l a s z t á s r a jelentkezettek, az össze í r t ak s z á m a j e l en tő sen emelke
dett 1848 és 1861-hez képes t . (L. II. t á b l á z a t ) 9 1 

aránya a 40.419 fős lakossághoz képest 2,31 % volt. Ezt az országosan is nagyon ala
csony arányt társadalomszerkezeti és egyéb okokra vezettem vissza. PÉTERNÉ Fehér 
Mária 1992. 
BKMÖL. P7.1608 Központi vál. jegyzőkönyve 1865. nov. 20. 
Mindkét évben az 1857. évi országos népszámlálás adatait tudtam csak használni, 
mert 1865-ig nem készült egyéb összeírás. (BKMÖL.IV. 1615/a Ein. ir. 1860. ) A követ
kező összeírásra 1869-ben került sor, ekkor Kecskemét lakossága 42.319 fő volt. 



A választásra összeírtak és a lakosság aránya 

Év Kecskemét város 
lakossága 

A választási név
jegyzékben össze

ír tak száma 

Az összeírtak a 
lakosság %-ában 

1848 40 419 934 2.31 

1861 41 651 1 011 2.31 

1865 41 651 2 045 4.91 

A vá l a sz t á s i névjegyzékben szereplők képesség i alapok szerinti meg
osz lása m i n d h á r o m vá la sz t á s i évben a birtok szerint össze í r t ak t ú l sú lyá t 
mutatja. (L. III. t á b l á z a t ) 9 2 

III. t á b l á z a t 

A választásra jelentkezettek választási képesség szerinti megoszlása 

Választási ké
pességi alap 

fő 1848-ban 
összeírtak 

%-ban 

fő 1861-ben 
összeírtak 

%-ban 

fő 1865-ben 
összeírtak 

%-ban 

Birtok 649 71 647 64 1 676 82 

Ipar, 
kézművesség 

146 16 209 21 184 9 

Gyár - - 3 - - -

Kereskedelem 6 - 13 1 15 1 

Jövedelem 9 1 6 - 1 -

Értelmiség 91 10 133 14 160 8 

Régi jog 17 2 - - 9 -

Összesen 9 189 100 1 011 100 2 045 100 

A közszemlé re kiett vá lasz tó i névjegyzékek ellen mindössze h á r o m k i 
fogás é r k e z e t t a központ i v á l a s z t m á n y h o z , melyeket november 21-i ü lésü
k ö n t á r g y a l t a k meg. Szabó László 10. tizedbeli lakos kifogásol ta Dubecz 
J á n o s névjegyzékbe való felvételét , mert ellene c sempészkedés vádjával 
b ű n p e r e s e l já rás folyt. A központ i v á l a s z t m á n y nem törö l te Dubeczot az 
összeí rásból azzal az indok lássa l , hogy az ügye t csak folyamatba t e t t ék , s 
nincs í té le t te l l ezá rva . A s é r t e t t Dubecz J á n o s viszont az őt t á m a d ó Szabó 
László ellen hozott igazolást , hogy ő meg lopásé r t áll fenyí ték alatt, ami 

9 2 1848-ban a névjegyzékekben nem mindenkinél tüntették fel a választásra jogosultság 
alapját, ezért a 934 fő helyett csak 918-cal lehetett számolni. 
PÉTERNÉ Fehér Mária 1992. 



azonban nem igazolódott be, így Szabót sem törö l ték a névjegyzékből. 
Bag i I s t v á n 7. tizedbeli lakos panasza az volt, hogy k i h a g y t á k a másod ik 
k e r ü l e t i névjegyzékből , pedig h á r o m t a n ú á l t a l k iá l l í to t t b i zony í tvánnya l 
tudta igazolni, hogy 100 pengőfor in t biztos j ö v e d e l e m m e l bír mint se r tés 
ke re skedő . A v á l a s z t m á n y elfogadta az igazolás t és J ö v e d e l e m " a l ap ján 
vette fel az ös sze í r t ak k ö z é . 9 3 

így t e h á t K e c s k e m é t e n 1865. november 22-én az első k e r ü l e t b e n 1266 
fő, november 23-án a m á s o d i k k e r ü l e t b e n pedig 799 fő vehetett r é sz t az 
országgyűlés i képv ise lővá lasz táson . 

A választás eseményei 

A M a g y a r o r s z á g o n 1865-ben fellépő p á r t o k nem az eu rópa i pol i t ikai 
gyakorlatban bevett p á r t o k voltak. N e m k o r m á n y p á r t és oppozíció (ellen
zék), nem szabade lvűek és konze rva t ívok á l l t a k e g y m á s s a l szemben. A z 
1865-ben fellépő p á r t o k szabadság i és k o r m á n y f o r m á r a vona tkozó ké rdé 
sekben ugyanazon elven á l l t ak , közjogi k é r d é s b e n : M a g y a r o r s z á g és az 
„örökös t a r t o m á n y o k " közöt t m e g á l l a p í t a n d ó n e m z e t k ö z i viszony ké rdésé 
ben azonban, mint 1861-ben, e l t é r t ek egymás tó l . Minthogy azonban 
1865-ben a közjogi k é r d é s e k mego ldása e lőt t m á s , a h a l a d á s t elősegítő 
k é r d é s e k szóba sem jöhe t t ek , ez a p á r t o k e l l en t é t é t sokban enyh í t e t t e . 
1865-ben olyan helyzetben volt az ország, hogy előbb a l k o t m á n y o s jogain
kat kellett v i sszakövete ln i , vagyis azon egyedül i eszközt , mely á l t a l az or
szág anyagi és szellemi h a l a d á s á t e lőmozd í tha t t ák . E z t t ü k r ö z t é k a 
p á r t o k képvise lő inek programjai. A z 1861-i o r szággyűlés i többség — h a t á 
rozati p á r t i a k - a korona és a nemzet kölcsönös köze ledése folytán kisebb
séggé lett. A h a t á r o z a t i a k p r o g r a m j á b a n 1865-ben nem volt r i t ka azon 
nyilatkozat, hogy ők is b a r á t a i a k iegyezésnek . A k é t p á r t közöt t i e l té ré
sek a nemzet részéről - a megegyezés é r d e k é b e n - t e e n d ő e n g e d m é n y e k 
szükségességé re és kü lönösen m é r t é k é r e nézve n y i l v á n u l t a k meg. 9 4 

A m a n d á t u m o k é r t folytatott k ü z d e l e m helyi rész le te ibe nehéz volt be
p i l l a n t á s t nyerni egyrész t vá ros i sajtó h i á n y á b a n . (Csak 1868. október 
3-án jelent meg az első ú jság Kecskemét i Lapok c ímmel) . M á s r é s z t a vá
l a sz t á s sa l kapcsolatban megmaradt iratok a pol i t ikai c sa tá rozások vonat
k o z á s á b a n h i ányosak . Csak az i r ány í tó t e s tü l e t ek : központ i v á l a s z t m á n y , 
v á l a s z t á s i b izot t ságok m u n k á j á t tükröz ik . N e m ál l t r e n d e l k e z é s r e egyet
l e n j e l e n t ő s - a t ö r t é n é s e k b e n r é s z t v e t t - személy levelezése, naplója , csa
ládi iratanyaga sem. így csak nagy vonalakban lehetett é r zéke l t e tn i a 
pol i t ika i k ü z d e l e m m e n e t é t . 

A z országgyűlés i képv ise lővá lasz táson 1865-ben nem l ép t ek fel szerve
zett p á r t o k Kecskemé ten , minthogy ilyenek akkor m é g nem voltak. Egy-
9 3 BKMÖL. IV. 1608 Központi vál. jegyzőkönyve 1865. nov. 21. 
9 4 SALAMON Ferenc 1867. 24-27. o. 



egy a közé le tben j e l en tős szerpet vi t t egyén körü l a lakul tak k i csoportosu
lások. Főleg az 1861-ben megvá l a sz to t t k é t képvise lő Balásfa lvi K i s s M i k 
lós és H o r v á t h Döme mellett l ép t ek fel a v á r o s lakói . 

M é g al ig szereztek t u d o m á s t K e c s k e m é t e n az o rszággyűlés összehívá
sáról - szeptember 21-én é rkeze t t sz országgyűlés i meghívólevél , a Sür
göny c. hivatalos k o r m á n y l a p szeptember 23-án közöl te az u ra lkodó 
s z á n d é k á t - m á r megindult a k o r t e s k e d é s a v á r o s b a n . A z első (felső) ke rü 
letben H o r v á t h György m é r n ö k 9 5 K i ss Miklós mellett tett hitet 1865. októ
ber 3-án n y o m t a t á s b a n terjesztett „Po lgár tá r sak!" c. r ö p i r a t á b a n : „A 
helyben dívó falirodalom azt mutatja, hogy a k ö v e t v á l a s z t á s n a k a lko tmá
nyosan szép m o z g a l m á t n á l u n k fájdalom! poli t izáló gyerekek kezelik. Oly 
tény , mely a mennyire bosszan tó a ház tu l a jdonosok ra nézve: ép oly 
k ímé le t l en azon férfiak i r án t , a k iknek nevei - akarva nem akarva - ház 
ról h á z r a f i rká i t a tnak . 

E t é n y ellen - a mennyire nevemre is vonatkozik - tisztelettel és bizo
dalommal óvás t teszek. 

A z é n jelszavam: éljen Kiss Miklós! a felső k e r ü l e t országgyűlés i 
képviselője!" 9 6 

Sok h íve volt a v á r o s b a n B . K i s s Mik lósnak , ak i az 1861-es országgyű
lésen az akkor formálódot t k é t p á r t közül a h a t á r o z a t i a k csoportjához 
csatlakozott. A z országgyűlés fe loszla tása u t á n i t thon a kasz inó elnöke
k é n t vett r é sz t a közé le tben . A helyi birtokosok és iparosok é rdeke i t kép
viselve á l t a l ános tiszteletnek ö rvende t t , soká ig a k iegyezés e l lenzőjeként 
t a r t o t t á k s z á m o n . 9 7 

Kiss Miklós 1865. november l - jén jelentette meg p r o g r a m j á t ,A Kecs
k e m é t vá ros i Fe l ső-kerü le t Választóihoz!" c ímmel nyomtatott f o rmában a 
9 5 Horváth György (Kecskemét, 1815.-Kecskemét, 1874.) az 1848-as forradalom alatt 

Kecskemét város mérnöke, majd az állami mérnöki osztály alkalmazottja. A szabad
ságharc leverése után Kecskeméten magánmérnök. A város megbízásából felmérte 
Borbás, Sztkirály és Alpár pusztákat. Résztvett a városszabályozási munkákban. 
1861-ben a város képviselőtestületének tagjává választották. Később demokratapárti 
helyi politikus. A kecskeméti Demokrata Kör 1868. febr. 23-i alakuló ülésén őt válasz
tották meg elnöknek. 1873. szept. 3-tól haláláig Kecskemét felső kerületének ország
gyűlési képviselője szélsőbal programmal. 
PETERNE Fehér Mária-Szabó Tamás-Székelyné Körösi Ilona: Kecskeméti életrajzi 
lexikon, Kecskemét, 1992. 

9 6 BKMÖL. IV. 1608 Központi vál. hirdetményei: „Polgártársak!" c. 1865. okt. 3. 
9 7 B. Kiss Miklós mint a kaszinó elnöke és Handtel Károly mint az iparosok egyletének 

igazgatója bejelentették a városi közgyűlésen, hogy a két egylet gyümölcstárlatot ren
dezett, ami a vártnál nagyobb eredménnyel járt és ezért elhatározták, hogy Ferenc Jó
zsefnek gyümölcsmintát küldenek ajándékként. Állítólag az volt ezzel a céljuk, hogy a 
kecskeméti gyümölcs jó hírnévre emelkedjen. 
BKMÖL. IV. 1606 Közgy. jkv. 1865. 291/1865. kgy. sz. 
Kiss Miklós 1861-től 1873-ig volt Kecskemét képviselője, 1861-ben határozati párti, 
1865-ben balközép, utána kormánypárti programmal. Többszörös győzelmét annak a 
rokonszenvnek is köszönhette, mellyel a választók személye iránt viseltettek. Mihelyt 
azonban 1873-ban Jász-kun kapitánnyá kinevezték személyes befolyásának varázsa 
megszűnt a kecskemétiek szemében. 
HÉVIZY János 1894. 94. o. 



köve tkező indoklássa l : „...a képviselő , ha programmja közrebocsá tása 
u t á n vála: :tatik meg, jogosan hihet i m a g á t az egész vá l a sz tóke rü l e t véle
m é n y e valódi kifejezésének és képviselőjének". Ké t k é r d é s b e n fejtette k i 
r é sz l e t e sen á l lásfoglalását : M a g y a r o r s z á g közjogi á l l á s á r a és be lügye inek 
r e n d e z é s é r e vona tkozóan . M a g y a r o r s z á g öná l l á s á t és függet lenségét , a 
magyar ko ronához t a r tozó országok t e rü l e t i egységét , a pragmatica 
sanctio, az 1790/91. évi X . tc. és az 1848-as t ö rvények a l ap j án ismerte el. 
A „fejedelem közösségénél fogva" közös ü g y e k n e k tartotta a birodalom kö
zös véde lmé t , az ehhez, valamint az u d v a r t a r t á s k i ad ása ih o z hozzájáruló 
pénzügye t . A k ü l ü g y e t azonban nem tartotta „egészen közös ügynek" , 
mert „e r é szben is fennál l az o r s z á g n a k azon joga, hogy magyar ü g y b e n a 
magyar korona t e r ü l e t é t é rdek lő k é r d é s b e n csak a magyar k i rá ly magyar 
követe i j á r j a n a k el". A közös ü g y e k f e n n t a r t á s á h o z egy bizonyos kulcs k i 
dolgozásá t l á t t a szükségesnek . „Mind ezen kulcsnak kidolgozása , mind a 
fentebbi é r t e l e m b e n közösnek elismert ü g y e k kezelése , a birodalom mind
k é t fe lének a l k o t m á n y o s képvise lő t e s tü l e t e i á l t a l ese t rő l esetre k ikü lden-
dő biztosok közbejöt tével fog a l k o t m á n y o s ú t o n eszközöl te tni ." A 
„becsüle tes k ibékü lés" é r d e k é b e n Kiss Miklós kijelentette, hogy kész meg
tenni és megadni mindazt, „a mi t M a g y a r o r s z á g t e r ü l e t i ép ségének és füg
ge t l enségének csorb í tása né lkü l megtenni és megadni lehet". 

A be lügyekre nézve egyedül i i r á n y a d ó n a k a 48-as t ö r v é n y e k e t tartotta, 
de azok továbbfej lesztését is j ó n a k l á t t a , kü lönösen a nemze t i s égek i rá
n y á b a n : „...Egyik főbb feladata leend ezen felül a t ö r v é n y h o z á s n a k az or
s z á g b a n lakó nem magyar ajkú nemze t i ségek , m é l t á n y o s igénye inek a 
magyar korona t e rü l e t i épségével , és a magyar pol i t ikai nemze t i s ég 
f e n t a r t á s á v a l összeférhető t e s tvé r i e s kielégí tése". 

K i s s Miklós p r o g r a m j á b a n köve te l te továbbá a t ö rvénykezés szabályo
zásá t , egyszerűs í t ésé t , az e lv i se lhe te t l enné vá l t adók - kü lönösen a fo
gyasz tás i adó - e l tör lését , az e l szegényedés és a demoral izáció 
m e g a k a d á l y o z á s á t ! ) . A z előbbit a s z a b a d k e r e s k e d é s bevezetésével , a köz
lekedés é lénkí tésével és könnyí téséve l , iparfej lesztéssel , bankok felállítá
sáva l , az u tóbbi t pedig bün t e tőkódex k idolgozásáva l és a köznevelés és 
közerkölcs iség országos üggyé emelésével l á t t a k iv i te lezhe tőnek . 

P r o g r a m n y i l a t k o z a t á b a n kü lön k i t é r t K e c s k e m é t r e . Cé l j ának tekintet
te a vá ros elnyert ö n á l l ó s á g á n a k t ö rvény á l ta l i e l i smer te tésé t , 
becikkelyezését . (A tény leges szabad ki rá ly i vá ros i cím elnyerésé t . ) E lve i 
nek összegzésekén t kijelentette: „...én M a g y a r o r s z á g b a n ez idő szerint 
csak egy p á r t o t ismerek; ez azon hazaf i -pár t , melynek programmja az 
1861-dik évi m á s o d i k Fel i ra tban van le téve , s mely a jogfolytonosság és 
tö rvény t e r é n áll". M e g v á l a s z t á s a e se t én ígé r te , hogy az o r szággyűlésen 
azon p á r t h o z fog csatlakozni, „mely a magyar korona t e r ü l e t i épségét , ön-
á l l á sá t és függet lenségét l e g n y o m a t é k o s a b b a n k íván ja b iz tos í tan i" . 9 8 

9 8 BKMÖL. IV. 1608 Központi vál. hirdetményei: „A Kecskeméti városi Felső-kerület Vá
lasztóihoz" c. nyomtatvány. Kelt Kecskeméten, 1865. nov. l-jén. 



Ugyanazon a napon - november l - jén - , mikor Ki s s Miklós programja 
napv i l ágo t l á to t t , k é r t e k fel a felső k e r ü l e t vá l a sz tópo lgá ra i közül n é h á 
nyan egy m á s i k he ly i közéle t i személy t a je lö l t ség e lvá l l a l á sá ra : L e s t á r 
P é t e r t . L e s t á r m á r 1861-ben is s ík raszá l l t az országgyűlés i m a n d á t u m 
megsze rzéséé r t , akkor is K i s s Miklóssa l szemben, de k i sebbségben ma
radt. L e s t á r P é t e r , ak i ekkor az á r v a ü g y e k keze lésével volt megb ízva a 
t a n á c s o n belül , először v i s s z a u t a s í t o t t a a fe lkérést , csak „Kecskemét vá ro
sa n é p é n e k a l eg tek in té lyesebb é r t e lmessége á l t a l to lmácsol t akarata és 
k í v á n s á g á n a k engedve" vá l l a l t a el még i s a je lö l t séget . November 2-án ér
tekezletet tartott az őt jelölő vá lasz tópo lgá r ság , ahova m e g h í v t á k . A z itt 
megny i lvánu ló bizalom és meg t i s z t e l t e t é s e rős í t e t t e meg benne a hitet, 
hogy ré sz tvegyen a pol i t ikai k ü z d e l e m b e n . 

November 4-én n y o m t a t á s b a n megjelent p r o g r a m j á b a n („Kecskemét 
vá ros Fe l ső k e r ü l e t Vá lasz tó Polgára ihoz!" c ímmel) tett hitet pol i t ikai né
zeteiről . Val lot ta , hogy csak te t te iből lehet megismerni az embert: „...saj
ná ln i lehet azon vá l a sz tóke rü le t e t , mely jelöl t jét csak a meg í r t 
p rog ramjábú l i té l i meg: önök és a haza j ava csak tetteket, t iszta és becsü
letes jellemet k íván" . N é z e t e i n e k a l ap j á t „az 1723-dik évben lé t re jö t t 
pragmatica sanctio, és az 1848-ki tö rvények" képez t ék . „Azért is hiszem és 
val lom: hogy az o r szág i n t e g r i t á s a és függet lensége fel nem a d h a t ó , mert 
az h o n á r u l á s . " F ü g g e t l e n felelős k o r m á n y t és e k o r m á n n y a l ö s szhangzás 
ban álló megyerendszert k íván t . K í v á n t a a községi rendszer ( rendezés) 
beveze tésé t , az ú r b é r i s é g befejezését, polgár i és b ü n t e t ő t ö rvénykönyv k i 
dolgozását , b í r á s k o d á s t e r é n az e s k ü d t s z é k e k fe lá l l í tását , a sa j tószabadsá
got, „mer t a hol ny i lvánosság nincs, hol az ész békóba veretik, ott nemzeti 
szellemi kifejlődés, e lő reha l adás , nemzeti n a g g y á lé t nem képzelhető" . K i 
á l l t a va l l á s s zabadság , va l lásegyenlőség mellett: „...a hol m é g egy h a z á n a k 
po lgá ra i közöt t a t ö rvény a z é r t is kü lönbsége t tesz, mert i s t ené t m á s mó
don t isztel i , ott a k i s k o r ú s á g nincs tú lé lve ; - de ha a haza kü lönbség nél
k ü l minden egyes po lgárá tó l k ívánja é le té t és vagyoná t , a jogé lveze tben 
ne legyen kü lömböz te t é s , - közös t ehe rv i se l é s egyenlő jogélvezete t 
követel" . 

„Meggyőződésem - í r t a L e s t á r - , hogy e h a z á n a k jó l lé te és boldogsága 
nem a kevesek túljóllétéből, de az á t a l á n o s jól létből áll , mert csak ez a va
lódi nemzeti jól lét ." Ennek é r d e k é b e n m e g o l d a n d ó n a k tartotta a szabad
kereskedelmet, az i pa r szabadságo t , p é n z i n t é z e t e k fe lá l l í tásá t - honnan 
olcsó kölcsön n y e r h e t ő - , a köz lekedés m i n d e n i r á n y ú fejlesztését. A nem
ze t i ségek v o n a t k o z á s á b a n azonban megmaradt az Eötvösék képvise l t e el
vekné l : „. . .megosztom mindezt e h a z á n a k minden kü lön fajú és 
n e m z e t i s é g ű lakosával" . 

Közjogi k é r d é s e k e t i l le tően a pe r s zoná lun ió t ismerte el , amelyből közös 
ügyek , kö te leze t t ségek s z á r m a z n a k . A közös ü g y e k e t azonban nem részle
tezte p r o g r a m j á b a n : „...ezen közös ügye t feladatnak ismerem először meg
h a t á r o z n i , ennek keze lésé re és e l in tézésé re oly módo t a l a p í t a n i meg, mely 
a L a j t h á n t ú l i a k n a k - m e n t ü l szélesebb alapon - a l k o t m á n y o s é l e tük 



kifej lesztését ne akadá lyozza , sőt b iz tos í tsa , mert az ő a l k o t m á n y o s é l e tük 
a m i é n k n e k is b iz t i s í tása ; de ezen m e g a l a p í t a n d ó mód csak olyan lehet, 
hogy h a z á n k öná l lósága és függet lensége most meg ne csorb í t tassék , a jö
vőben veszé lynek k i ne t é t e s sék" . 9 9 

L e s t á r p r o g r a m j á n a k h i á n y o s s á g a é p p e n K e c s k e m é t v o n a t k o z á s á b a n 
mutatkozott meg, a v á r o s r a vona tkozóan ugyanis nem nyilatkozott e lkép
zeléseiről , a r ró l , mi t lehetne, mi t kellene e lé rn i K e c s k e m é t é r d e k é b e n az 
országos pol i t ika fó rumán , az o rszággyűlésen . (Később 1880-tól 1896-ig, 
h a l á l á i g ő volt K e c s k e m é t po lgá rmes t e r e , ak i n a g y f o r m á t u m ú terveivel, 
azok m e g v a l ó s í t á s á n a k megkezdéséve l e l ind í to t t a K e c s k e m é t e t a fejlődés 
ú t ján . ) L e s t á r hívei azzal igyekeztek ezt a programbeli h i ányosságo t pó
tolni , hogy röp lap jukon („Kedves vá lasz tó b a r á t a i n k " c ímmel) L e s t á r n a k a 
vá ros é r d e k é b e n addig kifejtett m u n k á l k o d á s á t igyekeztek hangsú lyozn i : 
„...Ki ne i s m e r n é v á r o s u n k b a n e m u n k á b a n és k ö z f á r a d a l o m b a n megférfi
asodott polgár t? k i minden perczé t m u n k á s s á g b a n n e k ü n k és közügyeink
nek szentelte; k i ne i s m e r n é e kedves, h o z z á n k m i n d é g nyá jas , e lőzékeny 
p o l g á r t á r s a t ? N e m áldják-e most is e jelenlegi m u n k á s t e r é n sok szegény 
á r v á k , nekiek tett szo lgá la té r t? k i ment minden haszonvágy , minden 
kegy- leskelődés , minden k é p m u t a t á s t ó l . 

P o l g á r t á r s a k ! e d r á g a h a z á n k a t m i n d é g megőrző jó Istenre k é r ü n k 
benneteket, ne hagy já tok magatokat jó sz ivetektől elragadtatni, és ne le
gyetek h i s zékenyek n é m e l y futó és fe ledékeny m é z e s ígé re t eknek , k iknek 
csak kü l fényük és hízelgő magav i se l e tök csábí tó , k i k titeket csak eszközül 
h a s z n á l n a k fel, hogy sziveteken győzve, a n n á l jobban uraskodhassanak 
felettetek. 

V á l a s s z a t o k t e h á t olyan képviselőt , k i hozzá tok hason ló , k i nyelveteket 
é r t i ; k i , ha megvá lasz t j á tok is, nem fog ró l a tok ba rá t j a i ró l elfeledkezni, 
hanem véd, k ü z d é r t e t ek ; e rő töke t neveli , vagyonotokat gyarapí t ja , 
veletek ö rü l és szenved, s k i nem m á s , mint L e s t á r P é t e r , k i t az ég U r a 
sokáig é l t e s sen!" 1 0 0 

November 6-ig úgy n é z e t t k i L e s t á r P é t e r t t á m o g a t j á k többen a vá lasz
t óke rü l e tben . A S ü r g ö n y 1865. november 8-i s z á m á b a n „Egy alsó-kerüle t -
beli vá lasz tó" a l á í r á s sa l c ikk jelent meg a kec skemé t i 
„követmozgalmakról" . „Mi k é t köve te t k ü l d ü n k a december 10-i ország
gyűlés re , kiket k é t k e r ü l e t vá l a sz t v á r o s u n k b a n ; a felső és alsó ke rü le t . A z 
u t ó b b i b a n nincs mozgalom, hanem az e lőbbiben igen; minthogy az 
1861-dik évben vá l a sz to t t a most is fe l lép te te t t K i s s Mik lósnak az akkori , 
s k i sebbségben maradt ellenjelöltje L E S T A R P é t e r november 2-a ó ta fel
l ép te t e t t ; s úgy l á t sz ik többséggel bír.. . A n e t a l á n i t e t t l eges ségek el lené
ben L E S T A R P é t e r ú r november 2-án vá l a sz tó inak sz ívükre köté , hogy az 
e l l enpár tbe l i ek v é l e m é n y é t s azok zászlói t is tiszteletben t a r t s á k , mert 
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csak így tisztelik va lóban azon szép a l k o t m á n y o s jogot, melynek 
részese i . . . " 1 0 1 

Kevés , e ré ly te len volt csak a r ö p l a p r a t á m a s z k o d n i a je löl t - L e s t á r — 
é r d e k é b e n , gyengék voltak-e a t á m o g a t ó k pol i t ika i s ú l y u k a t tekintve, 
vagy K i s s Miklós é r d e k k ö r e h a t h a t ó s a b b „érvekkel", kor tesfogássa l lépe t t 
sz ínre? N e m tudni biztosan, csak se j thető . A z biztos, hogy a programja 
megje lenésé tő l s zámí to t t h á r o m nap m ú l v a L e s t á r Pé t e r t ő l egy „Nyilatko
zat" l á to t t napvi lágot , amelyben a je löl t leszögezte: „Alulírot t a követje
löl tségtől ezennel h a t á r o z o t t a n visszalépek". V a l a m i in t r i ka biztos volt a 
dologban, mert m e g h á t r á l á s á t így indokolta: „...Én Kecskemé t vá rosa pol
g á r a i t nemcsak szeretem, de tisztelem is; nem akarom, hogy azon el járás 
- melytő l minden jobb é rzés elfordul, mely ezen n é p é re t t s ége és becsüle te 
r o v á s á r a oly ga l ádu l űze t i k - tovább folyta t tassék" . Megköszön te a t á m o 
gatói b iza lmát , amire - ígér te - ö rökre b ü s z k e lesz . 1 0 2 

A k é n y t e l e n l e m o n d á s r a utalt a S ü r g ö n y november 14-i s z á m á b a n 
megjelent c ikk írója is: „A Sürgöny közié s z e r d á n a város i felső 
k e r ü l e t b e n i köve tvá lasz tá s i mozgalmakat. Ezeket oda egész í the t em k i , 
miszerint az egyik követjelölt , L E S T A R P é t e r ú r mindenfé le - mondha
tom sa jná la tos - m a n ő v e r köve tkez tében , k é n y t e l e n volt leköszönni". 
Ugyanakkor a r ró l tudós í t , hogy a leköszönt követjelölt he lyébe egy hely
beli földbir tokost Fö ldváry G á b o r t a k a r j á k a vá l a sz tók fe lszól í tan i . 1 0 3 A z 
ál l í tólagos jelöl t azonban sietett t i l t akozásá t röp lapokon megjelent 
„Nyi la tkoza t" -ában kifejteni: „...a vá lasz tóközönsége t tisztelettel ér tes í 
tem, hogy' se m á s u t t , se i t t követjelöl tül nem akarok és nem akar tam föl
lépni ; kü lönösen pedig Kiss Miklós b a r á t o m ellen semmi szín alatt sem, k i 
ugyanazon polit ical elveket val l ja és képvise l i , melyeket sa já t ja imul te
kintek. Je lszavam t e h á t : Él jen Kiss Miklós , a Fe lső Vá la sz tóke rü l e t or
szággyűlés i képviselője!" 1 0 4 

A felső k e r ü l e t b e n t e h á t egy jelöl t maradt talpon a vá la sz t á s i küzde 
lemben. A képviselőjelöl tek p r o g r a m j á t k é t t ényező h a t á r o z t a meg. A z 
egyik a képvise lő p á r t á l l á s a , vagyis hogy az o rszággyűlés melyik pol i t ikai 
frakciójához t a r t o z ó n a k é rez te m a g á t . L e s t á r P é t e r a Deák-féle feliratiak-
hoz húzo t t , m íg Ki s s Miklósról köz tudo t t volt, hogy 1861-ben képviselő
k é n t a h a t á r o z a t i a k h o z csatlakozott. A m á s i k t ényező az volt, hogy a jelöl t 
a helyi p r o b l é m á k a t mennyire tudta p r o g r a m j á b a n megje lení ten i . (Első
sorban azokról a ké rdésekrő l lehetett szó, amelyek tö rvényhozás ú t j án 
t ö r t é n ő r e n d e z é s körébe tartoztak.) L e s t á r n a k ezek h i á n y o z t a k a prog
ramny i l a tkoza t ábó l . A vá la sz tók m e g n y e r é s e szempont jából ugyanakkor 
igen j e l en tős szerepet j á t s z o t t a k a személyes tényezők . Különösen fontos 
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volt a je löl t helyi t á r sada lmi -po l i t i ka i m u n k á s s á g a , vagy országos közélet i 
t evékenysége , amely a vá lasz tók s z á m á r a helyileg is imponá ló volt. Kiss 
Miklós az 1861-es o r szággyűlésen is jelen volt, o rszágos és megyei sz in tű 
t ek in té l lye l bír t , L e s t á r kecskemé t i keretek közöt t volt népsze rű , b á r ép
pen K e c s k e m é t r e vona tkozóan nem fogalmazta meg e lképzelései t . Szá
momra ez azt bizonyít ja hogy ebben az időben a k o r t e s k e d é s m é g i n k á b b 
személyek mintsem programok mellett és ellen szólt. 

A másod ik , alsó k e r ü l e t b e n a vá lasz tópo lgárok 1865. ok tóber 25-én kö
ve tvá l a sz t á s i é r t ekez l e t r e gyű l t ek össze a város i s z ínház t e r m é b e n . A z ér
tekezlet Összehívását szorga lmazók közül Szűcs Imre (az 1870-es évek 
elején k o r m á n y p á r t i programmal lett o rszággyűlés i képviselő) így fogal
mazta meg az összejövetel célját: „A k ö v e t v á l a s z t á s körü l i a l ko tmányos 
jogok gyakor l á sa legfontosb teendője a' h o n p o l g á r n a k , midőn ennek gya
k o r l á s á r a most i s m é t felhíva vagyunk, t öbben eleve kifejeztük 
egymásköz t azon ó h a j t á s u n k a t , m i k é n t a v á l a s z t a n d ó képvise lő kijelelése, 
's p r o g r a m j á n a k v e l ü n k közlése i r á n t s zükséges lenne a' v á l a s z t ó k n a k 
m a g á n é r t e k e z l e t b e n e szmé t cserélni ; ... e fontos ü g y b e n szükséges l á t t u k 
p o l g á r t á r s a i n k néze t é t m e g e s m é r n i , és a ' további t e e n d ő k i r á n t közösen 
in tézkedni" . Csi l léry Benő ügyvéd j a v a s l a t á r a az é r t ekez l e t veze tésé re el
nökö t v á l a s z t o t t a k Horny ik J á n o s város i főjegyző személyében . Mia la t t 
elfoglalta e lnöki széké t a jelenvoltak hosszan é l jenezték H o r v á t h Dömét 
és j a v a s o l t á k őt követ je lö l tként fe lkére tn i . Mielőt t e r rő l dön tö t t ek volna 
Csi l léry Benő - mint a k e r ü l e t egyik vá lasz tó ja - szót k é r t : „... e' v á r o s n a k 
t ű z p r ó b á t k iá l l t fiai vannak, t öbben is t a l á l k o z n á n a k képességük , és je l 
l e m s z i l á r d s á g u k n á l fogva a' képviselői d íszes á l l á s r a alkalmasok, sülyed, 
- és sü lyedn ie ke l l azon n é p n e k - a' mint egyik j e l e s ü n k monda - mely je
les m ú l t t a l bíró fiait mellőzi, 's m á r maga a 61-dik nemze tgyű lé shez i ra
gaszkodás is azon jelesekhez kö t minket, k i k akkor e' v á r o s t képvisel ték". 
A szónok Kiss Miklóst és H o r v á t h D ö m é t é l t e t t e . Horny ik J á n o s elnök fel
h í v t a a rész tvevőke t , hogy a követ jelöl tül hangoztatott H o r v á t h Dömére 
nézve nyilatkozzanak. E g y h a n g ú l a g é l jenezvén a nevé t , e l h a t á r o z t á k Hor
v á t h D ö m é n e k az alsó vá lasz tó k e r ü l e t egyedül i képviselőjelölt jévé való 
m e g h í v á s á t és fe lkér ték p r o g r a m j á n a k közlésére . Csi l léry javasolta, hogy 
az elhangzottakat jegyzőkönyvbe foglalva v igyék azt fel a Pesten ta r tózko
dó H o r v á t h Dömének . A z irat á t a d á s á v a l Szabó I m r é t , Fényfi Anta l t és 
Szűcs I m r é t b í z t ák meg. 1 0 5 

Október 26-i d á t u m m a l (az é r t ekez le t u t á n egy nappal) jelent meg 
n y o m t a t á s b a n H o r v á t h Döme programnyilatkozata („Kecskemét városi 
Alsó k e r ü l e t Vá lasz tó Polgára ihoz! c ímmel) . Bevezető jében az 1861. évi 
o r szággyű lésen elfoglalt néze té rő l vallott: „Ott, ... az 1848-ki tö rvények- és 
a l k o t m á n y h o z h ű s é g e s e n , elvből ragaszkodtam; és a haza bölcsének, D e á k 
Ferencznek a hivatkozott t ö r v é n y e k e t és a l k o t m á n y t , a nemzet 
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mél tóságához l eg inkább illő modorban v i s szaköve te l t k é t rendbeli felira
t ához , le lkem egész erejével csatlakoztam." 

Po l i t i ka i meggyőződésének a lapköve az 1848-i t ö r v é n y e k visszaál l í tá 
s á n a k szükségessége volt: „Az; 1848-diki t ö r v é n y e k egész pol i t ikai hi tval
l á s o m a t teljesen kifejezik". Elengedhetetlennek tartotta a függet len 
felelős magyar m i n i s z t é r i u m felá l l í tását : „ . . . o r szágkormányza tná l z á r t tes
tü l e t i felelőség, ö n m a g á b a n kép te l enség . S ha Mag y a ro r szág , m i k é n t 1848 
előtt , i s m é t a Cance l l á r i a , H e l y t a r t ó t a n á c s és K a m a r a merev t e s tü l e t e i 
á l t a l fogna k o r m á n y o z t a t n i , e k o r m á n y s z é k e k i s m é t a birodalmi k o r m á n y 
szófogadó szolgálóivá fognának folyton alacsonyodni". Közjogi t é r e n Hor
v á t h D ö m e az o r szág i n t e g r i t á s á t az 1790/91:X. tc. és az 1848-as törvé
nyek a l ap j án képze l t e el. A k a r t a az uniót Erdé l lye l , s a t á r so r szágok 
v i s szacsa to lásá t (ha t á rő r ségek , Da lmác ia ) . 

„Óhaj tom a dualismust a birodalommal - í r t a —, s a személyes uniót , 
legkisebb á r n y a l a t a né lkü l a r eá l i s u n i ó n a k , a pragmatica sanctio a l ap ján 
- a fejedelem személyében ." A r e á l ú n i ó t semmifé le e lőnyér t , semmiféle 
birodalmi, avagy eu rópa i é r d e k miatt nem tartotta e l fogadha tónak , sőt 
azt egyenesen nemzeti öngy i lkosságnak tekintette volna. El ismerte a kö
zös ü g y e k szükségességé t az örökös t a r t o m á n y o k k a l - ezt azonban nem 
fejtette k i r é sz l e t e sen - , azt ese t rő l esetre szabá lyoz ta tn i és m e g á l l a p í t a n i 
gondolta, de csak a „magya r nemzet szabad a k a r a t á n a k és függet lenségé
nek teljes b iz tos í tékával" . 

A z o r szág be lügye i re vona tkozóan H o r v á t h Döme s z ü k s é g e s n e k l á t t a a 
megyék , mint „ősi a l k o t m á n y u n k n a k h á r o m század ó t a e védsáncza i " -nak 
v i s szaá l l í t á sá t , a megyerendszer r e n d e z é s é t úgy, hogy „a m e g y é k szerke
zete a p a r l a m e n t á r i s k o r m á n y n y a l szemközt , l ehe tő leg k iegyenl í t tessék" . 
K e c s k e m é t n e k a megyétő l való függet lenségé t akarta, ezt azonban igen 
burkol tan fogalmazta meg: „...a nagy községeknek , m i k é n t szülőföldem -
az 1848-ki t ö rvények sze l leméhez képes t , a központ i k o r m á n y n y a l szem
közt i viszonya önálló h a t á s k ö r r e l , s egyenes kapcsolatban, á l l ap í t t a s sék 
meg". N e m volt vé le t len a homályos foga lmazás . H o r v á t h Döme ekkor 
ugyanis megyei t i sz t i főügyészként t e v é k e n y k e d e t t és Pesten lakott. (Ép
pen N y á r i Pá l , J ó k a i Mór és Podmaniczky Frigyes a j á n l a t á r a v á l a s z t o t t á k 
meg.) 1 0 6 

A n e m z e t i s é g e k igénye i t a t ö r v é n y e k k o r l á t a i n belül , m é l t á n y o s s á g 
a l a p j á n k í v á n t a k ie légí teni , ugyanakkor h a n g s ú l y o z t a : „... nem levén 
e g y á l t a l á b a n ba rá t j a , hogy b á r m e l y népfaj , b á r m i tekintetben, az ország
lakosokra egyformán ter jedő t ö r v é n y e n tú l , m é g k ivá l t ságol t 
k e d v e z m é n y n y e l is e l lá t tassák" . 

Óha ja i köz t szerepelt a b ü n t e t ő és magánjog i t ö rvénykönyvek megal
k o t á s á n a k szükségessége , az e s k ü d t s z é k e k felál l í tása , az o r szág anyagi és 
szellemi fe lemelkedése t e k i n t e t é b e n az i p a r s z a b a d s á g , a 
szabadkereskedelem, szabad sajtó, szabad egyesülés i jog k i m o n d á s a . 
S z ü k s é g s z e r ű n e k tartotta a függőben maradt d é z s m á k m é l t á n y o s alaponi 
1 0 6 HÉVIZY János 1894. 92. o. 



m e g v á l t á s á t , és azon te lepü lések , melyek 1848 előt t nagy á ldoza tok á r á n 
m e g v á l t o t t á k magukat a földesúri hatalom alól - mint Kecskemé t is -
k á r t a l a n í t á s á t . K e c s k e m é t és a hason ló helyzetben volt t e l epü lések i rá
n y á b a n m é g azt is m e g o l d a n d ó n a k tartotta, hogy az o s z t r á k k o r m á n y ál
ta l i g a z s á g t a l a n u l és hal la t lan a r á n y t a l a n s á g g a l kivetett a d ó k a t 
v izsgál ják felül és az ú j a k a t t ö rvény á l l ap í t sa meg. Végül leszögezte: „Ha 
ez elvek és n é z e t e k mellett tisztelt P o l g á r t á r s a i m b izoda lmá t , mint képvi
selőjük, i s m é t elnyerni sze rencsés leendek: le lkem egész erejével s min
den t e h e t s é g e m m e l igyekezni fogok, hogy a n e m z e t é l e t r e bizonyosan 
üdvö t á r a s z t a n d ó óha j tások és köve te lések t ö r v é n y h o z á s u t j án , s t ény leg 
é rvényes í t t e s senek" . 1 0 7 A programnyilatkozatot ok tóber 26-án n y o m t a t t á k 
K e c s k e m é t e n . Ugyanezen a napon k ü l d t e el az é r t ekez l e t j egyzőkönyvét 
Horny ik J á n o s H o r v á t h Dömének . H o r v á t h m á r m á s n a p megfogalmazta 
vá lasz leve lé t . Ebben megköszön te a bizalmat és elfogadta a je löl tséget . 
Leveléből m a g y a r á z a t o t kapunk arra vona tkozóan , hogy m i é r t jelenhetett 
meg a programnyilatkozat rög tön a vá lasz tó i é r t ekez l e t e t követő napon: 
„...A' becses k ö r ü k b e n i megje lenhe tés t , egészségi helyzetemben m é g most 
nem eszközölhe tem, de addig is, m é g ezt, r e m é n y e m szerint szinte nem 
s o k á r a hazaf iú i ö römmel t e h e t n é m : polit icai h i t v a l l á s o m i s m e r t e t é s e vé
gett programomat m á r az ottani n y o m d á b a l ekü ldö t t em, 's így p á r ezer 
p é l d á n y b a n kifogván nyomattni" . 1 0 8 

A z alsó k e r ü l e t b e n nem k e r ü l t sor vá l a sz t á s i „mozga lmakra" , mert m á s 
követjelölt nem lépe t t fel, m á s programnyilatkozat nem jelent meg. Hogy 
H o r v á t h Döme m e g v á l a s z t á s á t - minden j ó s z á n d é k mellett - m á r előre 
e l t e rvez ték azt az é r t ekez le t j egyzőkönyvének e lkü ldés i és a programnyi
latkozat k i adás i d á t u m á n a k egybeesése igazolja. T a l á n é p p e n m á s jelöl t 
fe l lépte tésé t m e gakadá lyozn i volt hivatott m a g á n a k az é r t ekez l e tnek a 
m e g r e n d e z é s e is. 

H o r v á t h Döme azonban m é l t á n s z á m í t h a t o t t a k e c s k e m é t i e k b iza lmá
ra nemcsak azér t , mert 1861-ben is ő volt a képv i se lő 1 0 9 , hanem a z é r t is, 
mert azó ta sok t e r ü l e t e n fejtett k i h a t h a t ó s t e v é k e n y s é g e t a vá ros és lakói 
é r d e k é b e n . O volt a r. katol ikus felekezeti i sko lák po lgár i tanfelügyelője 
Kecs ke m é te n , mint katolikus főgondnok foglalkozott a nagytemplom tor
n y á n a k he ly reá l l í t á sáva l . Rész tve t t a v á r o s a l a p í t o t t a Szécshenyi ösztön
díj oda í té lésében . A z 1863-as nagy ín ség idején a megyei és helyi 
segélyező b izo t t ság t a g j a k é n t minden idejét és befolyását a k á r o s u l t a k 
megseg í t é sé r e á ldozta . Képvise l te a v á r o s é r d e k é t a Szolnok-Csongrádi 
T iszaszabá lyozás i T á r s a s á g b a n . (Annak elnökével , D a r á n y i Ignáccal közö
sen é r t é k el, hogy az akkor i k o r m á n y a t á r s u l a t n a k 160.000 forint 
1 0 7 BKMÖL. ÍV. 1608 Központi vál. hirdetményei 
1 0 8 BKMÖL. IV. 1608 Központi vál. ir. 
1 0 9 1861-ben az országgyűlésen javában folyó határozati és felirati pártviták közepette 

megszervezte Katona József szobrának ünnepélyes felavatását. Az 1861. máj. 20-i ün
nepségre az országgyűlést testületileg meghívta. Az országgyűlés a vitát 3 napra fel
függesztette és lejött Kecskemétre. 
SZABAD György 1967. 483. o. 



kölcsönt a jánlo t t meg.) Irodalmi és i roda lompár to ló t evékenysége nem
csak K e c s k e m é t e n volt ismert. N é p s z e r ű s é g é h e z az is hozzá já ru l t - egy 
k o r t á r s szerint - , hogy „a hozzá fordult ügyes-bajos feleknek m é g ügykö
r é n k ívü l is igen sok szolgála tot tett". 1 1 0 

K e c s k e m é t e n az első (felső) k e r ü l e t b e n november 22-én t a r t o t t á k meg 
az országgyűlés i képvise lővá lasz tás t . Reggel 9 ó r ako r az „új vá rosházá 
ná l " nagy s z á m m a l gyű l t ek össze vá lasz tók . Bene S á n d o r ke rü l e t i követ
v á l a s z t á s i e lnök „a lka lomszerű" beszéddel nyitotta meg a vá l a sz t á s t , s 
felszólí tot ta a vá la sz tópo lgá roka t az 1848:V. tc. 27. §-a szerint követjelölt 
a j án l á sá r a . A vá l a sz tók k ö r é b e n közfe lkiá l tás ú t j á n egyedü l Kiss Miklós 
n e v é t h a n g o z t a t t á k . M u r a k ö z y József ügyvéd , vá lasz tópo lgár felszólí totta 
a v á l a s z t á s i e lnököt , hogy m i u t á n m á s követjelölt nem lévén ny i lván í t sa 
k i K i s s Miklós k ö z a k a r a t t a l i m e g v á l a s z t á s á t . Bene S á n d o r feltette a kér
dés t a vá l a sz tóknak : „váljon Ki s s Miklós m e g v á l a s z t á s á b a n k ö z a k a r a t t a l 
megnyugosznak-e? A vá l a sz tók t o v á b b r a is s z ű n n i nem a k a r ó „éljen"-ek 
közt h a n g o z t a t t á k je löl t jük nevé t . A z e lnök m é g k é t s z e r tette fel ugyanezt 
a k é r d é s t , majd vá l tozás nem lévén csendet ké r t , é s K i s s Miklóst a tör
vény é r t e l m é b e n „a felső k e r ü l e t á l t a l k ö z a k a r a t t a l megvá l a sz to t t ország
gyűlés i k ö v e t é n e k ny i lván í to t ta" . A k i törő örömuj jongás u t á n 12 főből álló 
k ü l d ö t t s é g e t nevezett k i az elnök, hogy Ki s s Mik ló snak m e g v á l a s z t á s á t 
t u d t u l a d j á k . A kü ldö t t s ég elment a megvá l a sz to t t képvise lőér t és a vá
lasz tógyülekeze t körébe k í sé r t ék . Kiss Miklós megköszön te a vá lasz tók 
b i z a l m á t és „hazafiúi i h l e t e t t s égű" beszéde t tartott, majd a vá lasz tók ha
záig k í s é r t é k . 1 1 1 

A m á s o d i k k e r ü l e t b e n a köve tkező napon, november 23-án, sz in tén 9 
ó rakor vette kezde t é t a vá l a sz t á s . A szép s z á m m a l , „nemzet i lobogókkal és 
zene k í s é r e t mellett, pé ldás rendben" megjelent vá l a sz tók előt t dr Kocsis 
József ke rü l e t i vá l a sz t á s i e lnök - „az e l já rás magasztos célját előterjeszt
ve" — nyitotta meg a vá l a sz t á s t . A r r a figyelmeztette a gyülekeze te t ,hogy 
„minden v á l a s z t ó n a k joga van az országgyűlés i köve t i á l l o m á s r a egy 
egyén t a ján lan i , k i k t e h á t e jogukkal é lni k í v á n n a k , követ je löl tüket ne
vezzék meg". A vá lasz tók e g y h a n g ú l a g H o r v á t h Döme n e v é t k i á l to t t ák . A 
csend he ly reá l l t áva l Horny ik J á n o s vá lasz tópo lgár „e vá ros t u d o m á n y o s 
m ű v e l t s é g ű , jeles képze t t s égű , s köz t i sz te le tben álló é r d e m e s polgárá t , 
H o r v á t h Dömét , k i ugyanezen vá l a sz tóke rü l e t e t m á r az 1861-ik évi or
szággyű lésen is képvise l te , m e g v á l a s z t a n d ó követ jelöl tül a jánlot ta" . A z 
újabb él jenzés u t á n azonban új je lö l t re is tettek javaslatot. Bag i I s t v á n sa
j á t t e s tvé ré t , Bag i László ügyvéde t javasolta köve tnek . A vá l a sz t á s i e lnök 
a vá l a sz tók gyü lekeze t ének t ö m e g é n t á g a s t é r t nyittatott, s h á r o m s z o r is
mé te lve felhívta azokat, ak ik Bag i Lász ló ra szavazni k í v á n n a k az elnök
ség a s z t a l á n á l jelentkezzenek. (A tö rvény ugyanis e lőír ta , hogy 10 
vá lasz tó k í v á n s á g á r a a s zavazás t meg kellett ejteni.) A z e lnök többszöri 

1 1 0 HÉVIZY János 1894. 92. o. 
1 1 1 BKMÖL. IV. 1608 Az I. kerület követválasztási jkv.-e 



felszólí tása e l lenére sem jelentkeztek vá lasz tók , ak ik Bag i Lászlót , vagy 
m á s t k í v á n t a k volna m e g v á l a s z t a n i . Huzamos v á r a k o z á s u t á n az e lnök a 
tö rvény é r t e l m é b e n a v á l a s z t á s t befejezettnek, és H o r v á t h Dömét a ke rü 
let á l t a l megvá l a sz to t t o rszággyűlés i k ö v e t n e k ny i lván í to t t a . A z örömzaj 
csi l lapulta u t á n 25 főből álló kü ldö t t s ég vitte a h í r t H o r v á t h Dömének , ak i 
a vá l a sz tók közöt t később megjelent s a bizalmat szívélyes szónokla t ta l 
köszönte meg. A z egész vá lasz tógyü lekeze t k í sé r t e vissza l a k á s á r a . 1 1 2 

A központ i v á l a s z t m á n y m é g ugyanezen a napon megtartotta utolsó 
ü lésé t , j egyzőkönyvbe ve t t ék , hogy a vá l a sz t á sok a l akos ság nagy érdeklő
dése és pé ldás magaviselete mellett zajlottak le, befejezettnek nyi lvání to t 
t á k m u n k á j u k a t . Szappanos I s t v á n e lnök a v á l a s z t m á n y összes t a g j á n a k 
köszöne té t fejezte k i a v á l a s z t á s körü l végze t t b u z g a l m u k é r t . 1 1 3 

K e c s k e m é t e n t e h á t 1865-ben az 1861-ben is megvá l a sz to t t k é t ország
gyűlés i képvise lő t k ü l d t é k a vá lasz tók a parlamentbe. A megvá lasz to t t 
k é t képvise lő programja közöt t - mint l á t t u k - nem volt lényegi e l té rés . 
Mindket ten a k iegyezés mellett tettek hitet. H o r v á t h D ö m e a k iegyezés t a 
D e á k - p á r t i f o rmában l á t t a k iv i t e l ezhe tőnek az o r szág i n t e g r i t á s á n a k meg
t a r t á s a mellett. K i s s Miklós pedig a h a t á r o z a t i ba lközép elveinek megfele
lően nagyobb külpol i t ika i függet lenség mellett l á t t a m e g v a l ó s í t h a t ó n a k 
M a g y a r o r s z á g és az o sz t r ák birodalom perszoná lún ió já t . A z ország belü
gyeinek in t ézésé re nézve mindketten a 48-as t ö r v é n y e k e t t a r t o t t á k i rány
a d ó n a k . Mindket ten k í v á n t á k a tö rvénykezés szabá lyozásá t , az ipar- és 
kereskedelem s zabadságá t , pénz in t éze t ek fe lá l l í tását , a szabad sajtót. 
M i n d k é t képvise lő p r o g r a m j á b a n megjelentek K e c s k e m é t é rdeke i : Kiss 
Miklós a vá ros jogi he lyze t ének (sz.kir. v á r o s s á v á l á s á n a k ) r e n d e z é s é t te
kintette elsődleges cél jának, H o r v á t h Döme pedig a vá ros anyagi helyze
t é n e k j a v í t á s á t (megvál tásból e redő k á r p ó t l á s , kedvezőbb adózás) . 
K e c s k e m é t m i n d k é t vá lasz tó k e r ü l e t é b e n olyan egyén t v á l a s z t o t t a k képvi
selővé, ak ik a megyei közé le tben is t e v é k e n y e n k i v e t t é k r é szüke t . 

K e c s k e m é t e n t e h á t bejött az a fe l tehetően a h a t á r o z a t i ba l s zá rny köre
iből k i indu l t kezdeményezés , hogy a vá lasz tók az 1861-ben „helytálló", de 
feloszlatott képvise lőház tagjaira ad ják voksukat. D e á k ezt a kiegyezési 
tervek sikere szempont jából veszé lyesnek í té l t i n d í t v á n y t igyekezett e lhá
r í t a n i azt hangsú lyozva , hogy az előző o rszággyűlés elveinek helyes lése 
nem vonja s z ü k s é g k é p p e n m a g á v a l a személyekhez való r a g a s z k o d á s t is. 

A vá l a sz t á sokon végül is az 1861-ben m e g v á l a s z t o t t képv i se lőknek al ig 
a felét v á l a s z t o t t á k ú j ra , a többsége t pedig D e á k pá r t j a alkotta. A z 1865. 
december 14-én megnyitott o rszággyűlés össze té te le a köve tkezőképpen 
alakult : konze rva t ívok (szélsőjobb) 21 képviselő , D e á k - p á r t (jobbközép) 
180 képviselő , T isza vezette ba lközép 94 képvise lő , Böszörményi féle 
szélsőbal 20 képviselő . A többiek sehova sem csatlakoztak. 1 1 4 A z u tó l ag ér
kezett erdélyi képvise lők többsége a D e á k - p á r t képvise lői t gya rap í to t t a . 

1 1 2 BKMÖL. IV. 1608 Jegyzőkönyv Kecskemét város alsó választókerületében az ország
gyűlési követ megválasztásáról 1865. nov. 23. 

1 1 3 BKMÖL. IV. 1608 Központi vál. jkv.-e 1865. nov. 23. 
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KEMÉNY JÁNOS 

A Baja Városi Közigazgatási Bizottság 
működése 1876-1914 között 

A kiegyezés u t án szerveződő polgári á l lamnak szembe kellett néznie azzal 
az örökséggel, amit a reformkorban nekilendült, majd a szabadságharc alatt 
megtorpant, az önkényuralom idején pedig nemlétezőnek tekintett polgári át
alakulás jelentett a számára . Ebben az örökségben igen fontos kérdés volt az 
önkormányzatok ügye, ami régóta sarkalatos pontja a magyar polit ikának. 
Ismert a nemesi vármegyék viszonya a központi hatalomhoz, de elegendő csak a 
megyék reformkori, majd pedig az 1861-1865 közötti szerepvállalására gondol
ni , hogy érthetővé váljon, miér t kerül t az önkormányzatok ügye a kormányza t 
és a törvényhozás érdeklődésének előterébe szinte azonnal a kiegyezés u t á n . 

A tö rvényha tóságokró l szóló 1870. évi 42. tc. a főispáni jogkör kiszéle
s í tésével igyekezett megteremteni az á l l ami b e t e k i n t é s l ehe tőségé t az ön
k o r m á n y z a t i ügyekbe , ami azonban nem volt elég a kapi ta l i s ta fejlődést 
erőte l jesen szo rga lmazó és szolgálni k í v á n ó á l l a m n a k . A z á l l a m é r d e k azon
ban nem esett egybe a helyi é rdekke l . A z öná l ló ságá t védő és ebben évszá
zados h a g y o m á n y o k r a t á m a s z k o d ó , és ugyancsak évszázados i n t é z m é n y e k 
ke l b í ró ö n k o r m á n y z a t nem szándékozo t t megadni m a g á t , sőt v i sszaköve
telte az 1870. évi 42. tc. -kel m e g n y i r b á l t jogait. 1 B á r a c e n t r a l i s t á k k é s z e k 
voltak t á m o g a t n i a h a g y o m á n y o s rendszer erőteljes á t a l a k í t á s á t - benne 
e l sősorban a vá l a sz to t t t i sz tviselői rendszernek a t i sz tv ise lők k inevezésé 
vel va ló f e l v á l t á s á t 2 - , a k o r m á n y z a t nem vá l l a l t a az i lyen é r t e l m ű dön tés 
terheit. Helyette egy á th ida ló mego ldás mellett dön tö t t , amelynek lényege 
így fogla lható össze: maradjanak meg az Önkormányza tok , de ne ke rü l j e 
nek szembe az á l l ami tö rekvésekke l , és mindazon ügye ike t , amelyek nem 

1. 1. A közigazgatási bizottsági törvényjavaslat vitájában Mocsáry Lajos így fogalmazta meg 
a municipalisták törekvéseit: Fenn kell tartani a közigazgatás és az önkormányzatok 
meglévő rendszerét, de úgy. hogy az elvett hatásköröket adják vissza nekik, és töröljék el 
az 1870. évi 42. tc. -ben rögzített változásokat. Ld. Az 1875. évi augusztus 28-ára hirdetett 
országgyűlés képviselőházának naplója (a továbbiakban: képviselőházi napló) Szerk. 
Nagy Iván Budapest, 1876. III. k. 313. 1. 

2. A centralisták szerint a kormány végrehajtó hatalmának erősítése a legfontosabb feladat. 
Ok a jó közigazgatást a kinevezett tisztviselők, a megyei ellenőrzés, a helyhatósági 
hatáskör kiterjesztése - de körülírása - , és az egyéni kezdeményezőkészség felébresztése 
által tartották elérhetőnek. Szerintük az, hogy a tisztviselői választási rendszer fennma
rad, azt jelenti, hogy a tiszviselőktől ezután sem fogják megkövetelni a hozzáértést és 
szakképzettséget. Az ilyen tisztviselő nem fogja tudni a kormányt méltón képviselni, de 
nem is akarja, hiszen a municipiumnak köszönheti a hivatalát. Ld. Képviselőházi napló 
IV. k. 13. 1., Dessewffy Aurél. 



sz igo rúan be lügyek, egyez tessék az á l l ami szakhivata lokkal . 3 A vázol t cse
lekvési ö s s z h a n g m e g t e r e m t é s e é r d e k é b e n szü l e t e t t meg az 1876. évi 6. t c , 
és a lakul tak meg a köz igazga tás i b izo t t ságok. 

A közigazgatási bizottságokról szóló 1876. évi 6. törvény 

A bizottságok összetétele 

A köz igazga tás i b izo t t ságok t ö r v é n y h a t ó s á g o n k é n t sze rveződtek , a 
tagjaik s z á m a 21. A b izo t t ság e lnöke a főispán, a tagok fele r é s z b e n h iva
ta lból kirendelt tagok, a t a g l é t s z á m m á s i k felét az i l l e tékes t ö r v é n y h a t ó s á 
gi b i zo t t ság közgyűlése vá l a sz to t t a . A b izo t t ság h iva ta lbó l kirendel t tagjai 
fele-fele a r á n y b a n á l l ami és t ö r v é n y h a t ó s á g i t i sz tv ise lők. A z á l l a m i a k : az 
adófelügyelő, a k i r á ly i ügyész , az á l l amép í t é sze t i h iva ta l vezetője, a tanfe
lügyelő és a postai és t á v í r d a i k e r ü l e t igazgatója . A t ö r v é n y h a t ó s á g i a k : a 
v á r m e g y e i a l i spán illetve a t ö r v é n y h a t ó s á g i jogú (a t o v á b b i a k b a n : thj.) 
vá ros p o l g á r m e s t e r e , a főjegyző, a t iszt i ügyész , az á rvaszék i e lnök és a 
t iszt i főorvos. 4 

A közigazgatási bizottságok létrehozásának célja 
és a bizottságok feladatai 

A b izo t t ságok megsze rvezésének célja a tö rvény szerint az volt, hogy 
b iz tos í t sák az ös szhango t a t ö r v é n y h a t ó s á g o k és az i l le tékes á l l ami szervek 
közöt t . A b izo t t ság kinevezett és vá l a sz to t t tagjainak a hivatalos feladatok 
e lvégzésében t á m o g a t n i u k kellett egymás t , és mindig e g y m á s s a l egyetér 
t é s b e n kellet t e l j á rn iuk . 5 

A b izo t t s ág feladata az volt, hogy a tö rvények , k o r m á n y r e n d e l e t e k , 
t ö r v é n y h a t ó s á g i s z a b á l y r e n d e l e t e k és h a t á r o z a t o k f igyelembevéte lével 
rendelkezzen azokról a köz igazga tás i fe ladatokról , amelyek megva lós í t á sá 
hoz több köz igazga tá s i ág e g y ü t t m ű k ö d é s é r e volt szükség . E m u n k a s o r á n 
tekintettel kellett lennie valamennyi e lvégzendő feladatra, s z á m o l n i a ke l -

3. Tisza Kálmán így foglalta össze az elgondolás lényegét: Nem veszem el a törvényhatósá
goktól a jogkörüket, sőt tovább terjesztem az önkormányzat működtetését, de biztosítani 
akarom mindazt, amelyre az államegység érdekében szükség van... Az adminisztráció 
eddig két egészen elkülönített falanx kezében volt, le egészen a községig, sőt adó tekinte
tében még magukban a községekben is. Egyikét képezik a kinevezett hivatalnokok, a 
másikat a törvényhatósági tisztviselők és némileg a törvényhatóság. Ezek úgy működnek, 
hogy a legtöbb esetben egymásról csak akkor tudnak valamit, midőn ellentétes irányban 
haladva összeütköznek. Nincs kellő összemúködés közöttük, és nem haladhat kellőleg az 
adminisztráció. A cél az, hogy a közigazgatás e kettősének képviselői létrehozzák a 
közigazgatásban az összefüggést. Ld. Képviselőházi napló IV. k. 95. és 97.1. 

4. 1876. évi 6. tc. 1. § 
5. Uo. 13. § 



lett a v é g r e h a j t á s é r t felelősök minden i r á n y ú e l fogla l tságával , és ennek 
megfelelően kellett u t a s í t a n i a az ügyben é r i n t e t t e k e t a t e e n d ő i k r e . 6 

A b i z o t t s á g n a k kellett i n t ézkedn i a köz igazga tás b á r m e l y t e r ü l e t é n 
j e l en tkező gondok megszün te t é sé rő l , el kellett s i m í t a n i a a kü lönböző vég
reha j tó közegek közöt t esetleg t a p a s z t a l h a t ó sú r lódásoka t . H a az e l in tézés 
l ehe tősége k ívül esett a h a t á s k ö r é n , az i l l e tékes s z a k m i n i s z t é r i u m h o z kel 
lett fordulnia. 7 

Baja Város Közigazgatási Bizottsága 

A bizottság megalakulása 

A köz igazga tá s i b i z o t t s á g o k n a k a 41 221/1876. B M s z á m ú u t a s í t á s 
é r t e l m é b e n 1876. október 2-án kellett m e g k e z d e n i ü k a m ű k ö d é s ü k e t . A 
be lügymin i sz t e r i u t a s í t á s fe lhívta valamennyi köz igazga tás i b izo t t ságot , 
hogy in tézked jék a köz igazga tás i t e endők beosz tásá ró l és v á l a s s z a meg a 
fegyelmi b izo t t ság tagjait. 

A z u t a s í t á s vé te le u t á n Gromon Dezső főispán ismertette a po lgá rmes 
terrel az i n d u l á s s a l kapcsolatos e lképzelései t . A z t javasolta, hogy a köz
igazga tá s i b izo t t ság küldjön k i a tagjai közül k é t v á l a s z t m á n y t . A z egyik 
tegyen javaslatot a köz igazga tá s i b izo t t ság h a t á s k ö r é b e t a r tozó ü g y e k á t 
vé te lé re , a m á s i k pedig kész í t se el a b izo t t ság ügy rend j ének t e rveze t é t . A 
főispán szerint a k é t v á l a s z t m á n y t mielőbb k i ke l l kü lden i , és a javaslatai
kat a l ehe tő legrövidebb időn be lü l meg k e l l t á r g y a l n i . 8 A főispán ezé r t 
fe lkér te a p o l g á r m e s t e r t , hogy 1876. október 9-ére hívja össze a köz igazga
t á s i b i zo t t s ág első ü lésé t . A bajai köz igazga tás i b izo t t ság a l aku ló ü l é s é r e 
ennek megfelelően 1876. október 9-én k e r ü l t sor. A z ü l é sen a b izo t t ság az 
ügyvi te l i s zabá lyza t e lkész í t é sé re H ä u s e r Mór p o l g á r m e s t e r e lnökle téve l 
egy n é g y t a g ú v á l a s z t m á n y t k ü l d ö t t k i , amelynek tagja T u r y M á t y á s t i sz t i 
ügyész és Barasi ts József, Lat inovits Gábor és Szutraely Lipót v á l a s z t o t t 
b izo t t ság i tag lett. 9 

A v á l a s z t m á n y a b izo t t ság 1876. november 13-i ü l é sén ismertette az 
á l t a l a kidolgozott ügyviteli szabályzatot, amely h é t fejezetben t á r g y a l t a a 
b i zo t t s ág m ű k ö d é s é t és feladatait. 

A z első fejezet az á l t a l ános tudn iva lók ró l szólt. Rögzí te t te , hogy a bi 
zo t t s ág a főispán mint elnök, illetve helyettese a p o l g á r m e s t e r veze tése 
alatt áll . A z ügyeke t dön tő r é szben b i zo t t s ágban in téz i , rendes és r e n d k í v ü -

6. Uo. 14. § 
7. Uo. 16. §. A közigazgatási bizottságok feladatairól és szerepéről bővebben ld. a szerző A 

közigazgatási bizottságok feladatkörének változásai 1876-1914 között című tanulmányát, 
in: Levéltári Szemle 1991/3. 6-30.1. 

8. A közigazgatási bizottság hatáskörébe tartozó ügyek átvételére alakuló bizottságról 
későbbi adatok nincsenek. 

9. BKMÖL. ABaja Városi Közigazgatási Bizottság iratai (a továbbiakban: Bajai kib.) 3/1876. 



Ii ü l é seken . A rendes ü l é seke t minden h ó n a p m á s o d i k hétfőjén t a r t j á k . 
Rendk ívü l i ü l é s t az e lnök b á r m i l y e n napra összeh ívha t . A s z a k e l ő a d ó k n a k 
a hav i j e l e n t é s e i k e t í r á s b a n ke l l beadni. A z e lnök is í r á s b a n tartozik beje
lenteni, ha valamilyen ügyben az ü lés mel lőzésével i n t ézkede t t . 

A z ü l é s e k e n a szake lőadók ügykörébe nem ta r tozó ügyek előadója a 
főjegyző. Ezek a következők: A b izo t t ság szervezetével kapcsolatos ügyek , a 
bör tönv izsgá la t i és a tö rvénykezés i ügyek, a b i z o t t s á g n a k min t elsőfokú 
fegyelmi h a t ó s á g n a k a h a s á t k ö r é b e t a r tozó in t ézkedések , a b izo t t ság köte
lessége i re és felelősségére vona tkozó ügyek . A jegyző szerkeszti és terjeszti 
elő a köz igazga t á s á l l apo tá ró l szóló féléves j e l e n t é s e k e t is. 

Rögzí te t te az ügy rend , hogy a b izo t t ság és a k o r m á n y közöt t közve t l en 
kapcsolat van, és a köte lező féléves j e l e n t é s e k e n k ívü l az elnök m á s jelen
t é s e k e t is k ü l d h e t . 

E z a fejezet írja le a b izo t t ság pecsét jét , amely körpecsé t , rajta a 
vá rosc ímer és a Baja Város Köz igazga tás i B izo t t s ága k ö r i r a t . 

A második fejezet az i k t a tóh iva t a l l a l és annak működéséve l foglalko
zott. A b izo t t sághoz é rkező hivatalos leveleket és b e a d v á n y o k a t az elnök, 
a k a d á l y o z t a t á s a e se t én a helyettese veszi á t , és az é rkezés n a p j á n a k fel
t ü n t e t é s e u t á n k ü l d i őke t az ik ta tóhoz . A z i k t a t ó a beé rkező és az e lőzmény 
né lkü l i k i m e n ő i ra tokró l i k t a tókönyve t vezet. M i n d e n i ra t ra r á í r j a az ik ta 
t ó s z á m o t és az előadó nevé t . A z ind í t ványokná l , ahol nincs b e a d v á n y , az 
i n d í t v á n y t m a g á b a n foglaló előadói ív az i k t a t á s t á r g y a . 

A z i k t a t ó kö te les felszerelni az ü g y i r a t o k a t az esetleges e lő i r a tokka l és 
m é g az é rkezés n a p j á n á t a d n i az i l le tékes e lőadónak . Köte les t o v á b b á az 
é rdek lődő ügyfe leknek felvi lágosí tás t adni ar ró l , hogy mi lyen s z á m o n ik
tatta az ü g y ü k e t és az v á r h a t ó a n mikor k e r ü l a b izo t t ság elé. A k ö n n y e b b 
tá jékozódás é r d e k é b e n az i k t a t ó az ik ta tókönyvhöz b e t ű r e n d e s m u t a t ó t 
kész í t . 

A harmadik fejezet t á r g y a l t a a b izo t t ság i ü lés m e n e t é t . Rögzí te t te , 
hogy a h a l a s z t á s t nem t ű r ő b e a d v á n y o k és ind í tványok , a t á r g y a l á s t nem 
k í v á n ó felsőbb rendeletek és a k iegész í tés t igénylő fellebbezési ü g y e k nem 
k e r ü l n e k a b i zo t t s ág elé. Ezeket az előadó a k iadó i tervezettel e g y ü t t az 
e l n ö k n e k adja á t , ak i m i u t á n r á í r t a a „k iadandó" szót , á t k ü l d i a k i adóh iva 
talba. 

A z ü l é s t az e lnök nyitja meg és zár ja be, ő h a t á r o z z a meg az e lőadók 
sor rendjé t , de annak megfelelően, ahogyan az 1876. évi 6. tc. 1. §-a az egyes 
köz igazga tá s i á g a k előadóit felsorolja. A z elnök felügyel a csendre és a 
rendre, ő gondoskodik a t a n á c s k o z á s szabá lysze rű mene t é rő l . 

A z ü l é sen minden ügye t szóban ke l l e lőter jeszteni . A z e l n ö k n e k é s a 
b izo t t ság i tagoknak e g y a r á n t joguk van megtekinteni vagy felolvastatni 
b á r m e l y iratot, va lamint k é r d é s e k e t feltenni az ügy á l l á s á r a és ré sz le t e i r e 
vona tkozóan . A z előadó az ügy i s m e r t e t é s e u t á n felolvassa a h a t á r o z a t i 
javaslatot, i l letve a j e l en t é s , á t i r a t vagy fel ter jesztés szövegét . E z t a bizott
ság i többség vagy elfogadja, vagy elveti. Ké t vé l emény közöt t i szavazat-



egyenlőség e se t én az a vé l emény vá l ik h a t á r o z a t t á , amelyikhez az e lnök 
csatlakozott. H a a szavazatok ke t t őné l több vé l emény közöt t oszlottak 
meg, akkor először az előadói vé lemény , u t á n a a hozzá legközelebb álló 
javaslat, m íg az e l l en ind í tvány u to l j á ra k e r ü l t s z a v a z á s r a . A többség á l t a l 
k í v á n t k iegész í t éseke t , k i h a g y á s o k a t és módos í t á soka t az e lőadónak azon
nal á t kellett vezetni a h a t á r o z a t i javaslaton. A h a t á r o z a t szövegét akkor is 
az e lőadónak kellett megszerkeszteni, ha az e l t é r t a j a v a s l a t t ó l . 

A z e lőadónak nem volt szavazati joga, ha a b i zo t t s ág az á l t a l a első 
fokon hozott h a t á r o z a t elleni fel lebbezést t á r g y a l t a . Egyéb esetekben a 
tö rvény 20. §-a ko r l á toz t a a b izot t sági tagok szavazati jogá t . 

A b izo t t ság i ü l é sen elfogadott h a t á r o z a t o t a szake lőadó vezette r á az 
előadói ívre . A z ívet a h a t á r o z a t szövege alatt az e lnök í r t a a lá , és a l á í r á s 
u t á n á t a d t a a jegyzőnek . 

M i n d e n b izot t sági ü lés rő l jegyzőkönyvet kellett felvenni, aminek a 
bevezetőjében fel kellet t t ü n t e t n i az ü lés nap j á t , a j e len lévők és a jegyző 
nevé t . A bevezető u t á n a lap közepére í r t á k fel az előadó nevé t , ez a lá , a bal 
oldali h a s á b r a k e r ü l t az e lőadot t ügy i k t a t ó s z á m a és a b e a d v á n y t á r g y a , a 
jobb oldal i h a s á b r a pedig a h a t á r o z a t rövid kivonata. H a az e lnök a t ö r v é n y 
80. §-a é r t e l m é b e n név szerinti s z a v a z á s t rendelt el, a h a t á r o z a t i javaslat 
i s m e r t e t é s e u t á n be kellett í r n i a jegyzőkönyvbe az e l l envé lemény t , m é g p e 
dig annak teljes szövegét az ind í tványozó nevével együt t . E z u t á n köve tke 
zett a s z a v a z á s e r e d m é n y e , majd a h a t á r o z a t szövege. A j egyzőkönyvben 
mindenkor fel kellett t ü n t e t n i azt is , ha a h a t á r o z a t ellen az e lnök vagy az 
előadó fel lebbezést jelentett be. A jegyzőkönyvet az e lnök és a jegyző í r t a 
a lá . A jegyzőkönyveke t a t e r j ede lmüktő l függően é v e n k é n t vagy féléven
k é n t be kellett k ö t t e t n i . 

A negyedik fejezet a k i a d ó h i v a t a l és az iroda m ű k ö d é s é t í r t a le. A 
köz igazga tá s i b izo t t ság k iadói feladatait a város i iroda végez te . A z iratokat 
a b izo t t ság tó l j egyzékke l vette á t , és u g y a n í g y osztotta k i l e í r á s ra . A k iad
m á n y t l e í r á s u t á n egyeztetni kellett a foga lmazvánnya l . A z egyez te t é s 
m e g t ö r t é n t é t a foga lmazványon a leíró és az egyez te tő a l á í r á s s a l igazolta. 
A z iratok a l á í r a t á s á r ó l a k i adó gondoskodott, ő volt a felelős az e lkü ldés 
p o n t o s s á g á é r t is. 

A szake lőadók a j e l e n t é s e i k e t és a b izo t t ság i h a t á r o z a t o k a l a p j á n ké 
szülő k i a d m á n y a i k a t a h iva ta l i s zemé lyze tük segí tségével k é s z í t e t t é k el . 

A z ü g y r e n d ötödik fejezete az i r a t t á r o z á s módjá t h a t á r o z t a meg. A 
köz igazga tá s i b izo t t ság i iratok a város i l evé l t á rba k e r ü l t e k , ahol a köve tke 
ző, r ó m a i s z á m o k k a l je lö l t t á rgy i osz tá lyokba r e n d e z t é k őket; I. Adóügy, II. 
Bör tönügy és tö rvénykezés , III. I pa rügy , IV . G y á m s á g i és gondnokság i 
ügyek , V . H a d k ö t e l e s e k ügyei , V I . Közegészségügy, V I I . Közok t a t á sügy , 
VI I I . K ö z m u n k a - és köz lekedésügy , IX. Posta- és t á v í r d a ü g y , X . Fegyelmi 
ügyek , X I . Vegyes ügyek . A X I . osz tá lyba azokat az ü g y i r a t o k a t soro l ták , 
amelyek a megelőző t íz t á rgycsopor t egyikébe sem voltak beoszthatok. A z 



iratok i r a t t á r i r e n d j é n e k k i a l a k í t á s a a t ö r v é n y h a t ó s á g i l evé l t á rnok felada
ta volt. 

A b izo t t ság i tagok az iratokat hivatalos h a s z n á l a t r a b á r m i k o r meg
k a p h a t t á k , m a g á n s z e m é l y e k s z á m á r a ugyanez csak elnöki engedél lye l volt 
l ehe t séges . 

A hatodik fejezet a fellebviteli e l járásról i n t ézkede t t . Eszer in t a bizott
sághoz min t fellebbviteli h a t ó s á g h o z é r k e z e t t ügye t az i l le tékes szake lőadó 
kapta meg, ak i megá l l ap í to t t a , hogy a fellebbezés h a t á r i d ő n belül t ö r t é n t - e 
és hogy a b e a d v á n y mellett ott vannak-e a szükséges mel lék le tek . A z 
ü g y i r a t k i egész í t é sének e l rende lése ü l é sen k ívül , a fel lebbezés e lb í r á l á sa a 
b izo t t ság i ü l é s e n t ö r t é n t . 

A b izo t t ság i h a t á r o z a t o k elleni fe l lebbezéseket j e l e n t é s k í s é r e t é b e n 
kellett felterjeszteni az i l le tékes szakminiszterhez. A fel lebbezést be je lentő 
b izo t t ság i s zake lőadónak is j e l e n t é s b e n kellett e lőadni az indokait . 

A hetedik fejezet a köz igazga tás i b izo t t ság pénzkeze lésé rő l rendelke
zett és rögz í t e t t e , hogy a köz igazga tás i b izo t t ság i l e t é t e k e t a vá ros i le té t 
p é n z t á r kezel i . 

A fentebb ismertetett ügyvi te l i s zabá lyza to t elfogadta a köz igazga tá s i 
b i zo t t s ág 1 0 , és l ényegében egészen 1914-ig eszerint m ű k ö d ö t t . N é h á n y vál 
t o z t a t á s azonban t ö r t é n t az évek során , amelyek közül az egyik legjelentő
sebb az ülés jegyzőkönyvek veze tésében t a p a s z t a l h a t ó . 

A z ü lés jegyzőkönyveket 1877-től 1882-ig az ügyvitel i s z a b á l y z a t b a n 
l e í r t ak szerint veze t t ék . M e g t a l á l h a t ó b e n n ü k az ü l é s időpont ja , az ü l é s e n 
rész tvevők neve és a t á r g y a l t ügyek jegyzőkönyvi és i k t a t ó s z á m a i mellett 
az ü g y e k t á r g y á n a k megjelölése és a h a t á r o z a t o k teljes szövege. 1883-tól 
e lmarad a jegyzőkönyvből a t á r g y m e g h a t á r o z á s és a h a t á r o z a t szövege, 
h e l y e t t ü k c s u p á n a beterjesztett h a t á r o z a t i javaslat e l fogadásának t é n y é t 
rögzí t i a jegyzőkönyv. A v á l t o z t a t á s b i zonyá ra az admin i sz t r ác ió csökken
t é se é r d e k é b e n t ö r t é n t , de k ö v e t k e z m é n y e k é n t a j egyzőkönyvek for rás
é r t éke min imá l i s , hiszen a t á r g y a l t ügyekrő l semmilyen adatot nem tartal
maznak. 

A z iratok i r a t t á r i rendszere a b izo t t ság m ű k ö d é s e s o r á n többször vál
tozott. 1876-ban numerikus r e n d s z e r ű volt, 1877-től 1888-ig az ügyvi te l i 
s z a b á l y z a t b a n rögz í t e t t t ágy i rendszer va lósu l t meg azzal a módos í t á s sa l , 
hogy k i a l a k í t o t t a k egy X I I . Vegyes ü g y e k c ímű osz tá ly t is, a h o v á a kor
m á n y r e n d e l e t e k e t és a város i s zabá ly rende l e t eke t t e t t é k le. 1889-től 1902-
ig i s m é t numerikus r e n d s z e r ű az i r a t t á r o z á s . A t á r g y i rendszer m e g s z ü n 
t e t é s é n e k oka nem de rü l k i az i ra tokból . 

1903-tól a 127 000/1902. B M s z á m ú rendelettel a köz igazga tá s i bizott
ságok s z á m á r a előír t ügyvi te l i s zabá lyza to t a lka lmazta a b izo t t ság . E z öt 
fejezetben foglalta össze a köz igazga tás i b izo t t ságok m ű k ö d é s i rend jé t , 

10. Uo. 16/1876. 



amely fő v o n á s a i b a n megegyezik a korábbi , fentebb ismertetett ügyvi te l i 
szabá lyokka l . 

Újdonságot jelent ahhoz képes t , hogy a vá rmegye i és a város i hivatalos 
lapokat is fel lehetett h a s z n á l n i a köz igazga tás i b izo t t ság á l t a l á n o s érvé
n y ű rendeleteinek és u t a s í t á s a i n a k a k ih i rde t é sé r e , illetve az olyan hivata
los k ö z l e m é n y e k közzé té te lé re , amelyek nem bizalmas t e r m é s z e t ű e k és a 
h a t ó s á g o k nagyobb kö ré t é r i n t e t t ék . A z előadók a te le fonhálóza to t is hasz
n á l h a t t á k az ügy in tézés so rán p l . h i ányzó iratok beké ré sé r e , s ü r g e t é s r e , az 
ügyek á l l á s a felőli t u d a k o z ó d á s r a stb,. de a szóbeli i n t ézkedés l ényegé t és 
az így szerzett é r t e s ü l é s e k e t fel kellett jegyezni az ü g y i r a t o n . 1 1 

A rendelet szerint az i r a t t á r o z á s t a l a p s z á m r e n d s z e r b e n , t á rgy i osztá
lyok szerint ke l l végezni , de az osztá lyok sora a k o r á b b i a k h o z k é p e s t bő
vül t , és a tar ta lmuk is l ényegesen megvál tozot t . A t á r g y i osz tá lyok új 
rendje a következő: I. Ál t a l ános köz igazga tás i ügyek , II. Pénzügyek , III. 
Közok ta t á s i ügyek , IV. Közgazdaság i és ipa rügyek , V . Közút i , k ö z m u n k a - , 
vasú t - , posta- és t á v i r d a ü g y e k , V I . Vízépí tészet i , v ízszabályozás i és malo
m ü g y e k , V I I . Mezőrendőrség i ügyek , VII I . Cseléd- és m u n k á s ü g y e k , IX . 
Bör tön- és igazságügy , X . Katona i ügyek, X I . Fegyelmi ügyek , X I I . G y á m 
h a t ó s á g i ügyek , XI I I . E rdésze t i ügyek , X I V . Vegyes ü g y e k . 1 2 

A z i r a t t á r i osz tá lyok s z á m á n a k növekedése és az osz tá lyok t á r g y m e g 
h a t á r o z á s a i b a n t a p a s z t a l h a t ó vá l tozások a köz igazga tás i b izo t t ságok m ű 
ködés i t e r ü l e t é n e k időközbeni m ó d o s u l á s á t tük röz ik , i l letve a m ű k ö d é s ü k 
t e c h n i k a i - a d m i n i s z t r a t í v i r á n y b a való e l to lódásá t je lzik. 

A bajai közigazgatási 
bizottság által tárgyalt közérdekű ügyek 

A köz igazga tá s i b izo t t ság éves és féléves je lentése iből , az ezek a l ap j áu l 
szolgáló szakelőadói j e len tésekből , valamint a b izo t t ság i fe l ter jesztésekből 
és á t i r a tokbó l átfogó k é p bontakozik k i a vá ros é le téről , - az e r e d m é n y e k 
ről és a gondokról e g y a r á n t . A köve tkezőkben ezt igyekszem felvázolni , 
mégped ig a t á r g y a l t t é m á k be tű rend jében , azé r t , mert v é l e m é n y e m szerint 
ez biztosí t ja a legjobban az igen kiterjedt t é m a k ö r ö k á t t e k i n t h e t ő s é g é t . A 
b izo t t ság ügyköre ugyanis igen széles , a csak helyi v o n a t k o z á s ú k i s ügyek
től az országos s z in tű ügyek ig terjed. 

A bajai köz igazga tás i b izo t t ság m ű k ö d é s é n e k első éve iben igen gyakori 
volt a h a t á l y o s t ö rvényekke l kapcsolatos észrevé te lek , sőt kifogások megfo
g a l m a z á s a . Ezekre vá la sz csak akkor é rkeze t t , ha a fe lve tésnek volt konk
r é t helyi v o n a t k o z á s a . 

11. 127. 000/1902. BM számú rendelet III. fejezet 50-51. § 
12. Uo. ÍV. fejezet 112. és 118. § 



A z i l le tékes s z a k m i n i s z t é r i u m o k b izonyá ra figyelemmel k í s é r t é k — h i 
szen k é r t é k - ezeket a vé l eményeke t , de á l t a l á b a n nem r e a g á l t a k rá juk . 
Va lósz ínű leg a visszaje lzések e l m a r a d á s a is m a g y a r á z z a , hogy később egy
re r i t k u l a hason ló je l legű b izo t t ság i fe l ter jesztések s z á m a , t o v á b b á ez az 
oka annak, hogy a tö rvényekke l kapcsolatos fe l ter jesztések e r e d m é n y e i n e k 
i s m e r t e t é s e rendre h i á n y z i k a t a n u l m á n y o m b ó l . 

Adóügyek 

1877-ben a köz igazga tás i b izo t t ság a fényűzési adó e l tör lésé t javasolta 
a k o r m á n y n a k . A javaslatot azzal indokolta, hogy az á l l a m n a k úgys incs 
belőle semmi haszna, mert az adókive tés köl tségei fe lemészt ik az a d ó t . 1 ' 

1881-ben azokkal a külföldi iparosokkal és k e r e s k e d ő k k e l szemben 
s ü r g e t e t t i n t é z k e d é s t a b izo t t ság , ak ik a d ó m e n t e s e n é r t é k e s í t i k az ország
ban az á r u i k a t . Kereseti adó k ive t é sé t javasolta r á j u k azzal az indokkal , 
hogy a külföldi b izományosok a tapasztalatok szerint sok olyan külföldi 
á r u t v á s á r o l t a t n a k meg a hazai l akosságga l , amelyek a honi iparosoktó l és 
ke reskedők tő l is besze rezhe tők l e n n é n e k . 1 4 

1905-ben a b izo t t ság jelezte a p é n z ü g y m i n i s z t e r n e k , hogy a kö l t ségve
t é s e n k ívü l i á l lapot m e g n e h e z í t i az adókive tés t , az a d ó b e h a j t á s t é s a pénz
ügyi k ö z i g a z g a t á s á l t a l ános he lyze té t . A k ia laku l t helyzet szerinte nem
csak az á l l a m k i n c s t á r é rdeke i t veszélyezte t i , hanem az adófizetőkét i s . 1 5 

Ugyanebben az évben tett javaslatot a b izo t t ság az adóügyben tapasz
t a l h a t ó j ogb i zony ta l anság m e g s z ü n t e t é s é r e . A b i z o n y t a l a n s á g legfőbb o k á t 
abban l á t t a , hogy a szabá lyozás szé t szór t és sok az elavult jogszabá ly , 
aminek k ö v e t k e z t é b e n m é g a szakemberek is nehezen tudnak tá jékozódni . 
A b i zo t t s ág szerint meg kellene re formáln i az adó rendsze r t . M i v e l azonban 
ehhez hosszabb idő ke l l , egyelőre csak össze kellene gyűj teni és k i kellene 
adni az é r v é n y b e n lévő r ende lkezéseke t , - mégped ig k ö n n y e n k e z e l h e t ő és 
jól á t t e k i n t h e t ő fo rmában , á g a z a t o n k é n t és a d ó n e m e n k é n t c sopor tos í tva . 1 6 

1908- ban a fegyveradó e l tör lésé t javasolta a b izo t t ság , mert az szerinte 
teljesen elavult. A z á l l a m n a k al ig hoz jövede lmet , a po lgárok s z á m á r a 
ugyanakkor terhes. A z e l tör lése n é p s z e r ű s í t e n é a lövészspor to t és e rős í te 
n é a közbiz tonságot . A z u tóbb i m e g á l l a p í t á s t azzal indokolta a b izo t t ság , 
hogy a k ü l t e r ü l e t e k e n felügyelő őrök h a t h a t ó s a n t u d n á k t á m o g a t n i a ren
dőrsége t és a csendőrsége t , ha lehetne hos szú csövű p u s k á j u k , és nem 
kellene u t á n a adó t f i ze tn iük . 1 7 

1909- ben a köz igazga tá s i b izo t t ság arra k é r t e a pénzügy
m i n i s z t é r i u m o t , hogy kész í t s en tö rvény javas la to t a vá rosok á l l a m i köz-

13. Bajai kib. XI/7 - 42/1877. 
14. Uo.XI/10-43/1881. 
15. Uo. 298/1905. I. 
16. Uo. 51/1905.1. 
17. Uo. 65/1908.1. 



i g a z g a t á s s a l kapcsolatos kö l t sége inek a meg té r í t é sé rő l . A k é r é s h á t t e r é b e n 
az ál l t , hogy az új adó tö rvények végreha j t á s i köl tségei j e l e n t ő s e n megter
h e l t é k a város i k ö z p é n z t á r a t . 1 8 

A b izo t t ság s é r e l m e s n e k t a l á l t a az 1909. évi 6. tc. 10. §-ának azt a 
rende lkezésé t , mely szerint a t i zenö tezer főt m e g h a l a d ó l a k o s s á g ú városok
nak azokat a t e rü le t e i t , amelyekben a bé rbeado t t l a k r é s z e k s z á m a e lér i a 
l a k á s o k s z á m á n a k a felét, á l t a l ános h á z b é r a d ó a lá k e l l vonni. Ennek a 
r e n d e l k e z é s n e k az a l ap j án Baja Józsefváros n e v ű vá ros r é sze á l t a l á n o s h á z 
b é r a d ó f izetésére köte leze t t , holott ez a vá ros legszegényebb része , ahol a 
nyomor kénysze r í t i a ház tu l a jdonosoka t arra, hogy a c sa l ád jukka l egy 
s z o b á b a n m e g h ú z ó d v a a m á s i k szobát bérbe adják. A tö rvényhozók s zándé 
k a va lósz ínű leg az volt, hogy a nagyobb jövede lme t vonják magasabb adó
té te l a lá , a gyakorlat azonban i t t ennek épp az el lenkezőjét p r o d u k á l t a . A 
b izo t t ság k é r t e a tö rvény e r e n d e l k e z é s é n e k a m ó d o s í t á s á t . 1 9 

1913-ban az új adó tö rvények felfüggesztését és revízióját k é r t e a b i 
zot t ság . Vé l eménye szerint az új t ö rvények é le tbe l ép t e t é se s o r á n komoly 
technikai nehézségek m e r ü l t e k fel, de azok é r d e m i r é sze is k é t s é g e k e t 
ébresz t . A z új rendszerben elvonják p l . a városoktó l a p ó t a d ó n a l apu ló 
jövede lmek nagy részé t , amivel azok l é t f e n n t a r t á s á t veszé lyez te t ik . 0 

Árva- és gyámügyek 

A b i zo t t ság 1876-ban szóvá tette, hogy a h a g y a t é k i e l já rás hosszadal
mas és köl t séges , az á r v a s z é k pedig m é g így is gyakran k é n y t e l e n vissza
k ü l d e n i a közjegyzőnek k iegész í t é s re a h a g y a t é k t á r g y a l á s i j egyzőkönyvet . 
A z ü g y i n t é z é s h a t h a t ó s a b b á t é t e l e é r d e k é b e n azt javasolta, hogy ha a 
közjegyő úgy t á rgya l j a le a h a g y a t é k i ügye t , hogy az iratokat vissza k e l l 
k ü l d e n i hozzá pó t l á s ra , akkor ezt d í jmen te sen kelljen v é g e z n i e . 2 1 

A főispán 1881-ben megv izsgá l t a a város i á r v a s z é k m ű k ö d é s é t . M i v e l 
súlyos m u l a s z t á s o k a t tapasztalt, a köz igazga tás i b i zo t t s ág i n t é z k e d é s é t 
k é r t e . A v izsgá la t i j egyzőkönyv rögz í te t te , hogy a t i sz tv ise lők nem ismer ik 
az 1877. évi 20. tc. a l ap j án kiadott á rvaszék i ü g y r e n d e t , sőt a vá ros i sza
bá ly rende le t á r v a s z é k r e és g y á m p é n z t á r r a vona tkozó e lő í rása i t sem. N e m 
vezetik az előír t n y i l v á n t a r t á s o k a t , p é n z t á r i és el lenőri n a p l ó k a t , és sok a 
s z a b á l y t a l a n s á g az i k t a t á s n á l és a k i a d m á n y o z á s n á l is. A z á r v a s z é k i ü lé 
sek jegyzőkönyve i r é szben elvesztek, r é s z b e n pedig vezetve sem voltak. 

A h i b á k f e l t á r á sa u t á n a vá ros megtette a szükséges i n t é z k e d é s e k e t . A 
köz igazga tá s i b izo t t ság megkapta a j e l e n t é s t a r ró l , hogy besze rez t ék a 
h i ányzó n y o m t a t v á n y o k a t és u t a s í t o t t á k az e lőadóka t azok pontos veze té 
sére . A t ö r v é n y h a t ó s á g i b izo t t ság m e g á l l a p í t o t t a a h a g y a t é k i l e l t á rozás i 
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dí jakat , i n t é z k e d e t t a g y á m h a t ó s á g á l t a l kiszabott b í r s á g p é n z e k keze lésé
ről, a g y á m p é n z t á r i kölcsönök kihelyezéséről , kijelölte azokat a pénz in t éze 
teket, ahol az á r v á k pénze i e lhe lyezhe tők és á rvaszék i ü lnököke t vá lasz 
tott. A z á r v a p é n z t á r he lyze t ének r e n d e z é s é r e a közgyűlés l ikvidációt ren-
d e l t e l . 2 2 

1911-ben a b izo t t ság a g y á m p é n z t á r i pénzek e lhe lyezésének a felelős
ségével foglalkozott. A gyámügyrő l szóló 1877. évi 20. tc. 291. §-a megen
gedte, hogy a g y á m p é n z t á r i p é n z e k e t p é n z i n t é z e t e k b e n k a m a t o z t a s s á k . A 
t ö r v é n y h a t ó s á g i b izo t t ság dön tö t t e el, hogy melyik p é n z i n t é z e t e t vá lasz 
szák. A z esetleges k á r o s o d á s o k n á l anyagi felelősséggel tartoztak azok, 
ak ik a k á r t okozó p é n z i n t é z e t e t a ján lo t t ák . A 16 148/1910. B M s z á m ú 
rendelet elti l totta a szavazás tó l azokat a t ö r v é n y h a t ó s á g i b izo t t ság i tago
kat, ak ik a p é n z i n t é z e t e k veze tésében é rdeke lve voltak. A köz igazga tá s i 
b i zo t t ság szerint ennek az lett a köve tkezménye , hogy a leggazdagabbak, 
mint a p é n z i n t é z e t e k igazga tóság i tagjai, baj e se t én nem tartoznak felelős
séggel , m í g a j ó h i s z e m ű szegényebbeknek k á r t é r í t é s t ke l l f i ze tn iük . 2 3 

Igazságügy 

A köz igazga tá s i b izo t t ság 1877-ben az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r h e z í ro t t 
b e a d v á n y á b a n kifejtette, hogy 1872-től - az új b í rósági szervezet beveze té 
sétől - a kereskedelmi tö rvénykönyv m e g a l k o t á s á n k ívül nem t ö r t é n t hala
d á s az igazságügyi reformok t e r é n . A b izo t t s ág szerint égető s z ü k s é g lenne 
az egész magánjogot felölelő polgár i t ö rvénykönyv m e g a l k o t á s á r a . H a ezt 
nem lehet egyszerre megcs iná ln i , akkor az egyes j o g i n t é z m é n y e k e t kü lön-
kü lön ke l l a t ö rvényhozás ú t j án szabályozni . Nagy szükség lenne a bizott
ság szerint a b ü n t e t ő tö rvénykönyv és a b ü n t e t ő p e r r e n d t a r t á s m e g a l k o t á 
s á r a és a h a g y a t é k i e l já rás s zabá lyozásá r a is. 

A t á r g y a l á s alatt lévő tö rvény javas la tok közül a legfontosabbnak az 
uzsora ko r l á tozásá ró l szólót tartotta a b izot t ság . Vé leménye szerint az 
olyan o r szágokban , amelyek anyagi a lap já t a m e z ő g a z d a s á g képez i , az 
uzsora - vagyis a földművelő osztá ly p é n z r e szoruló r é s z é n e k lelkiismeret
len k i z s á k m á n y o l á s a - a nemzeti l é t a l apo t veszélyezte t i . E z é r t nem szabad 
a földbir tokos osz tá ly anyagi r o m l á s á r a vezető u z s o r a k a m a t o k r ó l kö tö t t 
sze rződéseke t jogi v é d e l e m b e n részes í t en i , és ezé r t k e l l a t ö r v é n y b e n a 
legnagyobb figyelmet a kamatmaximum m e g á l l a p í t á s á r a fordí tani . 

A beterjesztett t ö rvény j avas l a tban 10 % volt a kamatmaximum, ezt a 
b izo t t ság megfele lőnek t a l á l t a . A t á r g y a l á s o k so rán azonban a 10 %-ot 
l e szo r í to t t ák 8 %-ra, ami a b izo t t ság szerint a v idéki p é n z i n t é z e t e k e t -
k ü l ö n ö s e n a t a k a r é k p é n z t á r a k a t - igen nehéz helyzetbe fogja hozni . Ezek 
ugyanis 7-8 %-os kamatot szoktak fizetni a b e t é t e k u t á n . H a a kamatmaxi 
m u m 8 % lesz, a be té tekből r e n d e l k e z é s ü k r e álló p é n z t csak 8 %-os kamat-

22. Uo. IV/27 - 245/1883. és IV/13 - 88/1885. 
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r a a d h a t j á k k i , aminek köve tkez t ében a b e t é t e s e k n e k legfeljebb 5-6 %-os 
kamatot fizethetnek, - hiszen a k a m a t k ü l ö n b ö z e t n e k fedeznie k e l l az adót , 
a keze lés i és a bé lyegk iadásoka t . A kamat l eszá l l í t á sa a b izo t t ság szerint 
be t é t ek t ö m e g é n e k f e lmondásá t fogja maga u t á n vonni . 2 4 

1877- ben, m á r az u z s o r a t ö r v é n y e l fogadása u t á n a r ró l k é r t tá jékoz
t a t á s t a m i n i s z t é r i u m t ó l a b iz to t t ság , hogy milyen á l l á s p o n t r a helyezked
jen a zálogkölcsönökkel kapcsolatban, mivel a tö rvény nem tesz eml í t é s t a 
köz igazga tá s i h a t á s k ö r b e t a r tozó zá log in téze tek u z s o r a k a m a t a i r ó l . 

Ugyanebben az évben jelezte a b izo t t ság az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r n e k , 
hogy a bajai j á r á s b í r ó s á g t ú l t e rhe l t . Ezen szerinte az ú n . bagatell e l j á rás 
behoza t a l áva l vá l toza tn i lehetne. A gondok meg o ld ása é r d e k é b e n k é r t e a 
b izo t t ság a bajai t ö rvényszék v i s s zaá l l í t á s á t i s . 2 6 

1878- ban a r ró l t á j é k o z t a t t a a m i n i s z t é r i u m o t a b izo t t ság , hogy a j á r á s 
b í róság m ű k ö d é s é b e n a keze lőszemélyze t kis l é t s z á m a miat t komoly fenn
a k a d á s o k vannak. A polgár i osz tá ly k i a d ó h i v a t a l á b a n eze rné l több ügyda 
rab v á r l e í r á s r a , az i r a t t á r b a n pedig több száz olyan ü g y d a r a b van, amelye
ket a z é r t nem lehet a b í r á k n a k kiosztani , mert nincsenek felszerelve az 
e lő i ra tokka l . A j á r á s b í r ó s á g és a te lekkönyvi h ivata l ügyvi te lé t 4 í r n o k n a k 
és 6 d í jnoknak kellene e l lá tn i , ami a b izo t t ság szerint te l jességgel lehetet
len. K é r t e a b izo t t ság , hogy a m i n i s z t é r i u m engedélyezze új díjnoki á l l á sok 
sze rvezésé t . 2 7 

1880- ban a községi b í róság előt t folyó perekben szerzett tapasztalatai 
a l ap j án a b izo t t ság az 1877. évi 22. tc. m ó d o s í t á s á t javasolta azé r t , mert 
gyakori, hogy az e l já rás s o r á n a felek nem tudnak dön tő b izonyí téko t 
szo lgá l t a tn i és kijelentik, hogy az ellenfél esküjé t elfogadják b izonyí téku l . 
M i v e l azonban a t ö rvény k izár ja az e s k ü k ivé te lé t , a bíró nem te l jes í the t i a 
felek k é r é s é t . A b izo t t ság indokoltnak tartotta, hogy a bíró az olyan esetek
ben, amikor a felek kijelentik az e s k ü b e n való m e g n y u g v á s u k a t , kivehesse 
az e s k ü t , és annak a lap ján l e z á r h a s s a a pert. 2 8 

1881- ben a be lügymin i sz t e r k é r t j e l e n t é s t a köz igazga tá s i b izo t t ság tó l 
ar ról , hogy m i k é n t gyakorolja a községi b í róság feletti fe lügyelet i jogá t . A 
vá lasz szerint a b izo t t ság a hav i ü lése in á t t e k i n t i az í t é l e teke t . Kü lön 
figyelmet szentel a feljebb vit t ügyeknek , amelyekrő l rendszeres k imuta 
t á s t k é r . 2 9 

Iparügy 

A köz igaza t á s i b izo t t ság 1877-ben úgy l á t t a , hogy b á r az ipar tovább
fejlődését akadá lyozó céh rendsze r e l tör lése helyes és szükséges lépés volt, 

24. Uo. XI/7 - 42/1877. 
25. Uo. XI/29 - 185/1877. 
26. Uo. XI/7 - 42/1877. 
27. Uo. XI/12 - 113/1878. 
28. Uo. XI/15 - 128/1880. 
29. Uo. II/2-174/1881. 



a t ö r v é n y h o z á s nem mindenben póto l ta azt, ami a c é h r e n d s z e r b e n jó volt. 
A z i p a r t ö r v é n y - az 1872. évi 8. tc. - meghagyta a jogot, hogy az iparosok a 
községekben i p a r t á r s u l a t o k b a tömörü l j enek az é rdeke ik véde lmére , de ez a 
gyakorlatban nem va lósu l t meg. Elveszett az a t á r s u l a t i szellem, ami a 
c é h r e n d s z e r b e n megvolt és az egész ipar ra j ó t é k o n y a n hatott. 

A b i zo t t s ág szerint rendezetlen maradt a jogviszony az ipa ros segédek 
és a tanoncok közöt t . Gondot okoz továbbá az i p a r t ö r v é n y 96. §-a, amely az 
iparosok és alkalmazottaik közöt t i k á r t é r í t é s i és követe lés i ü g y e k e lb í rá lá 
s á t az i p a r b i z o t t s á g o k r a illetve az i p a r h a t ó s á g r a b íz ta , mégped ig a perel
h e t ő összeg alsó h a t á r á n a k megjelölése né lkü l és a fellebbezés k i z á r á s á v a l , 
így a dön tésse l e légedet len felek a tö rvény rendes ú t j á r a vannak u t a s í t v a . 
A z iparosok sokszor é lnek is ezzel a lehetőséggel , de h i á b a szü le t ik meg a 
s z á m u k r a kedvező bírói í té le t , ha a köve te lése ike t a vagyontalan segéde
ken nem t u d j á k behajtani. A v i sszás helyzet m e g s z ü n t e t é s e é r d e k é b e n a 
b izo t t ság az ipa rb izo t t s ágok és az i p a r h a t ó s á g i lyen i r á n y ú t e v é k e n y s é g é t 
egy m e g h a t á r o z o t t , a segédek vagyoni viszonyainak megfelelő ö s szegha t á 
r igjavasol ta k o r l á t o z n i . 3 0 

A köz igazga tá s i b izo t t ság m ű k ö d é s i j e l en té se i rendszeresen tá jékoz
tatnak a v á r o s b a n m ű k ö d ő gőzkazánok s zámáró l . 1877-ben p l . 24 g ő z k a z á n 
volt Ba ján . A többségüke t malmokban és g y á r t e l e p e k e n h a s z n á l t á k , de 
dolgoztak i lyenekkel a m e z ő g a z d a s á g b a n is, egy pedig a város i gőzfürdőben 
m ű k ö d ö t t . 3 1 

Nagy j e l en tőségű e s e m é n y volt a vá ros é le tében az 1900. j ú n i u s 10-
j ú n i u s 24. közöt t rendezett i pa rk i á l l í t á s , amelyet a miniszter is meg lá toga 
tott. 3 2 

A hazai ipar fejlesztéséről szóló 1907. évi 3. tc. k a p c s á n a Bajához 
hason ló he lyze tű v á r o s o k r a igyekezett felhívni a m i n i s z t é r i u m f igyelmét a 
köz igazga tás i b izo t t ság . A z olyan vá rosokra , ahol a l ig vannak g y á r a k és 
ipartelepek, és nincsenek is abban a helyzetben, hogy h o z z á j á r u l j a n a k 
i lyenek lé tes í t é séhez . A tö rvény módot ad a k o r m á n y n a k arra, hogy a 
vidéki v á r o s o k a t fejlessze, többek közöt t ezé r t is fontos lenne egy olyan új 
város i t ö rvény m e g a l k o t á s a , amely tekintettel lenne a vá rosok anyagi hely
ze té re i s . 3 3 

A v á r o s b a n k o r á b b a n is voltak olyan vé lemények , amelyek szerint az 
i p a r t e l e p í t é s t á l l ami segí tséggel k e l l megoldani. 1896-ban p l . a t ö rvényho
zás vagy a k o r m á n y i n t é z k e d é s é t k é r t e a köz igazga tás i b i zo t t ság annak 
é r d e k é b e n , hogy a bajai szegény n é p r é t e g m u n k a l e h e t ő s é g h e z jusson a té l i 
h ó n a p o k b a n . 3 4 
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1908-ban, amikor megkezdődö t t az új i p a r t ö r v é n y e lőkész í tése , a bi
zo t t ság rögz í t e t t e a t é m á v a l kapcsolatos tapasztalatait. Úgy l á t t a , hogy az 
iparostanoncok t ek in t é lyes r é sze nagyon gyenge e lőképzet t séggel , olykor 
elemi ismeretek h í ján lép ipar i p á l y á r a . M i a t t u k ke l l az iparostanonc-isko
l á k b a n előkészí tő tanfolyamokat i nd í t an i , és nem r i tka az olyan eset, hogy 
a tanonc nem tudja bepótolni az elemi i sko lában mulasztottakat és az 
egész t anonc ide jé t az előkészí tő osz tá lyokban töl t i . M i v e l az iparnak jól 
k é p z e t t iparosokra van szüksége , a b izo t t ság szerint az i p a r t ö r v é n y n e k k i 
ke l l mondani, hogy ipar i p á l y á r a csak az elemi iskola hat o s z t á l y á n a k 
elvégzése u t á n l é p h e t n e k a t anu lók . A tanoncok pedig csak akkor legyenek 
fe l szabad í tha tók , ha az iparostanonc-iskola m i n d h á r o m osz tá lyá t k i jár -

Közbiztonság 

A köz igazga tás i b izo t t ság 1876-ban úgy l á t t a , hogy a vá ros i r e n d ő r s é g 
nem tudja g a r a n t á l n i a polgárok személyi és vagyonb iz tonságá t . A bizott
ság szerint a r e n d ő r s é g csak akkor t u d n á a f e l ada t á t e l l á tn i , ha minden 
befolyástól mentes lenne és az i l le tékessége nem é r n e vége t a v á r o s h a t á r 
ná l . 

A v á r o s a lehe tősége in be lü l maradva úgy p r ó b á l t a a k é r d é s t megolda
n i , hogy a ko rább i vál lakozói rendszert felelős csendőrök a l k a l m a z á s á v a l 
v á l t o t t a fel. A v á l t o z t a t á s célja az volt, hogy erősödjön a közb iz tonság és 
csökkenjen a lopások s z á m a . A vál la lkozói rendszer legnagyobb h ibá j á t 
abban l á t t á k , hogy a vál la lkozók - a sa já t é r d e k e i k e t tar tva szem előt t -
megegyezés re s zo r í t o t t ák a bűne lköve tőke t és a k á r o s u l t a k a t , és ezzel 
l ényegében e l t i t ko l t ák a b ű n c s e l e k m é n y e k e t . A v á l t o z t a t á s k ö v e t k e z m é 
n y e k é n t azonban nem javult , hanem romlott a közbiz tonság , és a l a k o s s á g 
v i s szaköve te l t e a vál lalkozói c sendőr in t ézmény t . 

A köz igazga tás i b izo t t ság a helyi tapasztalatokra hivatkozva azt java
solta, hogy szervezzék meg az egységes , az egész o r s z á g r a k i te r jedő csen
dőrsége t , amelynek h a t á s k ö r e a b ű n ü g y e k mellett a k i h á g á s o k r a is terjed
jen k i . A b izo t t ság v é l e m é n y e szerint a r e n d ő r s é g h a t á s k ö r é n e k növelése is 
s zükséges lenne. Ezze l együ t t az esetleges r endőr i ö n k é n y e s k e d é s e k meg
előzése é r d e k é b e n meg ke l l a lkotni a r endőr i k ihágások ró l szóló t ö r v é n y t 
i s . 3 6 

Tíz évvel később a b izo t t ság e légede t t volt a város i közb iz tonságga l . 
Ekkor , 1885 m á s o d i k felében a kb. h ú s z e z e r fős v á r o s b a n 40 b ű n e s e t for
dult elő. A rendőr i szolgá la to t ekkor 20 e g y e n r u h á s fegyveres r endő r , vala
mint 4 lovas és 8 gyalogos mezei r endő r l á t t a el a v á r o s b a n . 3 7 
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Újabb egy évt ized m ú l t á n a b izo t t ság nem volt mege légedve a r endő r 
ség te l jes í tményével . A h iányosságok legfőbb oká t abban je löl te meg, hogy 
nincs elég rendőr . A város nagy t e r ü l e t e n , s zé t s zó r t an épül t , a h á z a k mel
lett t á g a s udvarokkal és kertekkel . Ilyen ado t t s ágok mellett a 20 r e n d ő r 
kevés a b izo t t ság szerint, ezé r t a r e n d ő r s é g l é t s z á m á n a k eme lésé t k é r t e a 
m i n i s z t é r i u m t ó l . 3 8 

A bűnü ldözés és a közb iz tonság f e n n t a r t á s a 1904-ig város i keretek 
közöt t zajlott. A tö rvényha tóság i b izo t t ság csak 1904. m á j u s 15-ével enged
te be a v á r o s b a az á l l ami csendőrsége t . A dön té s oká t a korabeli for rás a 
köve tkezőképpen m a g y a r á z z a : A z utóbbi időben „ s ű r ű b b e n fordultak elő 
ab lakbeverések , sőt ve r ekedések és eközben testi sé r tések . . . Ezen á l lapotok 
m e g s z ü n t e t é s e vezette a t ö r v é n y h a t ó s á g o t az á l l ami csendőr i n t é z m é n y n e k 
v á r o s u n k t e r ü l e t é n való é le tbe l ép te t é sé re , mely... a fennebb vázol t á l lapo
tok m e g s z ü n t e t é s é r e és a b ű n t é n y e k csökkenésé re vezetett." 3 9 

A város i t ú z r e n d ő r s é g és az önkén t e s tűzol tó egylet a b izo t t ság szerint 
sikeresen l á t t a el a fe lada tá t . A város rendszeresen seg í t e t t e a m ű k ö d é s ü 
ket, időről időre fedezte a nagyobb é r t é k ű besze rzések kö l t sége i t . 4 0 

Közegészségügy, szociális helyzet 

1885 végén készü l t el a közadakozásbó l épülő százszemélyes vá ros i 
szegényház . F e n n t a r t á s i kö l t sége inek fedezésére új város i pó t adó t szava
zott meg a közgyű lé s . 4 1 

1895/96-ban d i f té r ia já rvány volt a vá rosban . Összesen 68 megbetege
dés t észle l tek, amelyből 19 ha l á l l a l végződött . A j á r v á n y t a betegek elkülö
n í téséve l és k ö r n y e z e t ü k fer tő t lení tésével igyekeztek elfojtani. A h o l a bete
gek e lkü lön í t ése kése i vagy megoldhatatlan volt, védőol tás t adtak a veszé
lyeztetetteknek, mégped ig igen jó e r e d m é n n y e l . E r re va l l , hogy a 
betegekkel együ t t l akó , védőol tás t kapott gyermekek egyike sem betegedett 
meg. 4 2 

1899-ben a r téz i ku tak f ú r á s á t k e z d t é k meg a v á r o s b a n , mert az á s o t t 
kutak többségének a vize nem volt megfelelő m i n ő s é g ű . 4 3 A m á s o d i k a r t éz i 
k ú t 1900-ban k é s z ü l t e l 4 4 1911-ben k é t N o r t h o n - k ú t e lkészülésérő l s zámol t 
be a b izo t t ság i j e l e n t é s . 4 5 

1901-ben egy ú j , 184 ágyas közkórház ép í tésé t h a t á r o z t a el a vá ros . A z 
ép í tkezés 1902 elején kezdődö t t és 1903-ban fejeződött be. M i v e l az ép í tés i 
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köl t ségek j e l en tő sen m e g h a l a d t á k a tervezett összeget , a tébécés pavilon 
m e g é p í t é s é t későbbre h a l a s z t o t t á k . 4 6 

1903-ban dr. K u z m a n O s z k á r orvos magángyógy in t éze t f e l á l l í t á sá ra 
kapott engedé ly t a min i sz t é r iumtó l , a köz igazga tás i b i zo t t ság t á m o g a t á s a -
v a l . 4 7 

1912-ben sz igorúbb j á r v á n y t ö r v é n y k i a d á s á t szorgalmazta a b izo t t ság . 
Vé leménye szerint a vö rheny és egyéb fertőző gye rmekbe tegségek minden 
évben olyan hevességge l l épnek fel o r szágszer te , és olyan nagy p u s z t í t á s t 
végeznek , hogy a legkomolyabban fontolóra ke l l venni az e l l enük való 
védekezés lehetőségei t . A ko le r a j á rvány ellen mindent megtesz az á l l am, 
pedig az sokkal kevesebb á ldozato t követe l , a gye rmekbe t egségek ellen 
pedig l ényegében csak a t ö r v é n y h a t ó s á g o k k ü z d e n e k , sajnos többny i re 
e r e d m é n y t e l e n ü l . A jövő n e m z e d é k e t pusz t í tó be tegségek ellen a b i zo t t s ág 
szerint csak egy sz igorú j á r v á n y t ö r v é n y mellett lehetne e r e d m é n y e s e n fel
l é p n i . 4 8 

1912 decemberében város i tüdőbeteggondozó in t éze t kezdte meg m ű 
k ö d é s é t . 4 9 

A bizo t t ság i j e l e n t é s e k tar talmaznak adatokat a vá ros i közfürdőkről 
is. 1881-ben pl . egy gőzfürdő, egy kabinos uszoda és egy ú n . közös fürdő 
volt a v á r o s b a n . A k é t u tóbbi l é t e s í t m é n y a Ferenc-csatorna a d o t t s á g a i t 
h a s z n o s í t o t t a . 5 0 

Baján a t á r g y a l t i dőszakban k é t jó t ékony nőegyle t m ű k ö d ö t t . A régeb
bi , a Rk . J ó t é k o n y Nőegylet j e l e n t é k e n y tőkével rendelkezett, amelynek 
k a m a t á b ó l sok r á szo ru ló t tudott segélyezni . Emellet t menhelyet m ű k ö d t e 
tett, ahol szegény m u n k á s o k gyermekeire v igyáz tak a m í g a szülők dolgoz
tak. A z Izraeli ta Nőegyle t hason ló szellemben, de rosszabb anyagi kö rü l 
m é n y e k közöt t dolgozott. K ívü lük m ű k ö d ö t t m é g a v á r o s b a n az Országos 
Vöröskeresz t Egylet helyi fiókja, és a Bajai Ifjúsági K ö r n e k is volt egy 
betegsegélyző egylete/ 1 

Közgazdasági viszonyok 

A közgazdaság i előadó - ak i 1882-tol 1912-ig volt a köz igazga tá s i 
b izo t t ság tagja 5 2 - féléves j e l en tése i igen r é sz l e t e sen t á j é k o z t a t n a k a vá ros 
gazdaság i é letéről . Alább p é l d a k é n t az 1885. év m á s o d i k félévéről k é s z ü l t 

46. Uo. 230/1901,. 199/1902. és 204/1903. I. 
47. Uo. 191/1903. I. 
48. Uo. 35/1912. I. 
49. Uo. 13/1913.1. 
50. Uo. IV/10 - 100/1881. 
51. Uo. XI/21 - 224/1886. 
52. A közgazdasági eló'adó az 1882. évi 20. tc. rendelkezése szerint lett a közigazgatási 

bizottság hivalból kirendelt tagja. Kirendelésével egyidejűleg megszűnt a postai és távír-
dai kerület igazgatójának bizottsági tagsága. A postaügy képviseletét ettől kezdve az 
államépítészeti hivatal vezetője látta el. A közgazdasági eló'adó 1912-ig volt tagja a 
bizottságnak. Helyét az 1912. évi 23. tc. szerint a m. kir. gazdasági felügyelő foglalta el. 



j e l e n t é s t ismertetem. E z sze rkeze tében és m o n d a n i v a l ó j á n a k bőségében 
megegyezik a többi előadói j e l en tésse l . 

1885 m á s o d i k felében a gabona- és a sző lő te rmés közepes , a gyü
mö lc s t e rmés bőséges volt. A szőlő egy ré szé t a j é g elverte. A n a p s z á m 
a r a t á s k o r 1 forint, később 70-80 kra jcár , decemberben 60 kra jcá r volt. 

A vá ros g a z d á s z a t i és kereskedelmi viszonyai lehangolok. A földműve
lő l akos ság kénysze rhe lyze tben van, mert a földek j a v í t á s a és az in tenz ív 
g a z d á l k o d á s nagy á ldoza toka t követe l , a homokos talaj pedig ennek el lené
re is keveset terem. A helyi g a z d á s z a t nem k é p e s e l l á tn i a h ú s z e z e r főnyi 
l akosságo t sem e legendő é le lemmel , sem pedig m u n k á v a l . 

Régebben ezen a gondon enyh í t e t t , hogy a vá ros a fekvésénél fogva 
nagy t e r ü l e t piaca volt, és a v i rágzó ipara és kereskedelme r évén k ö n n y e n 
lehetett pótolni a gazdásza t i h i á n y o k a t . A m i ó t a azonban a m á s i r á n y b a n 
futó v a s ú t v o n a l a k miat t a v á r o s e lvesz í te t te a piacait, az ipar és a kereske
delem siralmas á l l apo tba k e r ü l t . Ez t m u t a t j á k a vá l l akozókná l fe lhalmozó
dott a d ó h á t r a l é k o k is. 

A vá ros négy s z e s z g y á r á b a n k o r á b b a n sok város i s zegényember kapott 
m u n k á t . A n y o m a s z t ó adó miat t k e t t ő közü lük m e g s z ű n t , és a m á s i k k e t t ő 
is ko r l á toz t a a m ű k ö d é s é t . Ennek, valamint a g y á r t á s n á l bevezetett ú j í tá
soknak a köve tkez t ében a k o r á b b a n i t t dolgozók nagy ré sze m u n k a n é l k ü l 
maradt. 

A szabadka-bajai s z á r n y v a s ú t megép í t é se j av í t o t t ugyan a v á r o s hely
ze tén , de mego ldás t nem hozott. Most a bajaiak egyedül i r e m é n y e a bajai 
és a b á t a s z é k i v a s ú t n a k a D u n a á t h i d a l á s á v a l t ö r t é n ő összekö tésében van, 
melynek r évén a vá ros új piacokat nyerhet. 5 

Közlekedés és közmunkaügyek 

A köz igazga tá s i b izo t t ság 1877-ben a Baja és Szabadka közöt t i vasút
vonal m e g é p í t é s é t k é r t e a min i s z t é r i umtó l . Indoko lásu l felhozta, hogy B a 
j á n k e r e s z t ü l szál l í t ják Szabadka felé Baranya és Tolna megye borá t , tüz i -
és épüle t fá já t és kőszené t . A z á r u a D u n á n é rkez ik a bajai piacra, ahonnan 
régó ta m ű k ö d ő ke re skedő t e l epek közve t í t ik tovább . Baranya és Tolna me
gye ke reskedő i Ba ján é le lmiszer t és iparcikkeket v á s á r o l n a k . A Baja és 
Szabadka közöt t i v a s ú t i összekö t te tés fe l lendí tené a kereskedelmi forgal
mat. H a pedig a baja-szabadkai vonalat összekapcso lnák a b á t a s z é k i vo
nal la l , az á r u külföldre is k ö n n y e n eljuthatna, mert így lé t re jönne a nagy
vá rad- f iumei és a n a g y v á r a d - a r l b e r g i va sú tvona lhoz va ló c s a t l a k o z á s . 5 4 

1880-ban ugyanebben az ü g y b e n a k e r e s k e d e l e m ü g y i miniszter pár t fo
g á s á t k é r t e a b izo t t ság . A b e a d v á n y szerint Baja v á r o s n a k é l te tő eleme a 
kereskedelem, és mivel a budapest-zimonyi vasutat - amely fe l l end í the tné 

53. Bajai kib. XI/21 - 224/1886. 
54. Uo. XI/7 - 42/1877. és XI/21 - 224/1886. 



a p a n g á s n a k indul t helyi kereskedelmet - nem a vá ros felé vezetik, a 
bajaiak csak a szabadka-bajai vonal megép í t é sében r e m é n y k e d h e t n e k . 5 5 

1882-ben a b izo t t ság megú j í to t t a az előbbi ké ré s t . A b e a d v á n y rögzí t i , 
hogy a S z a b a d k á t ó l Bajáig k i ép í t endő v a s ú t v o n a l ü g y é b e n az é r d e k e l t e k 
közöt t m á r megvoltak a t á rgya l á sok , és m á r csak az országgyűlés j ó v á h a 
gyása h iányz ik . A b izo t t ság k é r t e a min i s z t é r i umo t , hogy siettesse a dön
tés t , mert jó lenne mie lőbb elkezdeni a f ö l d m u n k á k a t , ami m u n k á t adna a 
m u n k a n é l k ü l i e k egy r é s z é n e k . 5 6 A baja-szabadkai v a s ú t 1885-ben e lké
szül t , de ezzel nem oldódtak meg a vá ros gondjai. 

1893-ban menetrendi v á l t o z t a t á s o k a t k é r t a köz igazga tás i b i zo t t s ág 
annak é rdekében , hogy gyorsabban e l é rhes sék Bajáról a közel i v a s ú t i cso
m ó p o n t o k a t . 5 7 

1909-ben a v a s ú t i felvételi épü le t bőví tésé t k é r t e a b i zo t t s ág a minisz
t é r i u m t ó l , 5 8 majd egy évvel később a p á l y a u d v a r i s í n p á r o k s z á m á n a k a 
növelésé t is , mive l 1910-ben a ba ja -bá taszék i v a s ú t v o n a l m e g n y i t á s a u t á n 
n a g y m é r t é k b e n emelkedett az á l lomáson mind a személy- , m i n d pedig az 
áruforga lom. Ugyanekkor kifogásol ta a b izo t t ság a Baja és B á t a s z é k közö t t 
m e g á l l a p í t o t t viteldíj n a g y s á g á t . A k é t t e l epü lé s közöt t i t ávo l ság a bizott
ság szerint 19 k m , a vi te ld í ja t mégis a 20 km-re l kezdődő t á v o l s á g r a 
megá l l ap í t o t t dí j té tel szerint ke l l fizetni, ami igen terhes az u tazóközön
ségre . A b izo t t ság szerint ez az oka annak, hogy Baja és B á t a s z é k közö t t 
nem alakul t k i egészséges gazdaság i kapcsolat . 0 9 

1912-ben i s m é t k é r t e a köz igazga tás i b i zo t t s ág a v a s ú t á l l o m á s felvéte
l i é p ü l e t é n e k a k ibőví tésé t ar ra hivatkozva, hogy megny í l t a ba ja -bezdán-
apatin-szondi h e l y é r d e k ű v a s ú t , és a ba ja -dunapa ta j -ha jós i , va lamint a 
baja-haj ós-kiskőrösi vonal k i épü lé se is rövid időn be lü l v á r h a t ó . 6 0 

1902 elején fejeződött be Ba ján a t ö r v é n y h a t ó s á g i közutak t ö rzsköny
vezése, a községi d ü l ő u t a k törzskönyvezéséve l kapcsolatos t á r g y a l á s o k pe
dig ekkor k e z d ő d t e k . 6 1 

1904-ben dön tö t t a vá ros a r ró l , hogy a ba ja -mélykú t i és a baja-bácsbor-
sodi t ö r v é n y h a t ó s á g i k ö z u t a t m ű ú t t á ép í t t e t i k i . A kö l t ségek egy r é s z é n e k 
fedezésére a vá ros a köz igazga tás i b izo t t ság t á m o g a t á s á v a l á l l amsegé ly t 
k é r t . 6 2 

Egy évvel később a b izo t t ság azt jelentette a m i n i s z t é r i u m n a k , hogy a 
vá ros jövede lem h i á n y á b a n nem tudja megépí t te tm" a tervezett k ö z u t a k a t , 
sem pedig a m á r meg lévőke t fenntartani . 6 3 A b izo t t ság szerint sü rgős volna 

55. XI/15 - 128/1880. 
56. Uo.XI/8-61/1882. 
57. Uo. 21/1893. ikt. sz. a 83/1893. alapszámon és 83/1893. 
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59. Uo. 139/1910.1. 
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61. Uo. 199/1902. 
62. Uo. 289/1904.1. 
63. Uo. 51/1905.1. 



a baja-csávoly-mélykút i m ű ú t befejezése és a ba ja-bezdáni m ű ú t megép í t é 
se is, de a vá ros kép t e l en ezeket a maga erejéből m e g v a l ó s í t a n i . 6 4 

Többször k é r t e a k o r m á n y t ó l a köz igazga tás i b izo t t ság , hogy ép í t t e s 
sen közú t i hidat Baja és B á t a s z é k közö t t . 6 0 

A fentiek mellett a b izo t t ság i j e l e n t é s e k folyamatosan t á j é k o z t a t t á k az 
i l le tékes m i n i s z t é r i u m o k a t az utak á l lapotáró l , az ú t ép í t é s i és ú t j av í t á s i 
m u n k á k r ó l , va lamint a g á t a k és a tö l tések k a r b a n t a r t á s á r ó l . 6 6 

A századfordulón dunai téli kikötők ép í t é sé t h a t á r o z t a el a k o r m á n y . A 
Ferenc-csatorna Rt. fe la jánlot ta erre a célra a c s a t o r n á v á á t a l a k í t o t t Sugo-
vica folyó m e d r é t , a vá ros pedig a város i k ikö tő t . 6 7 A vízi b e r u h á z á s o k r ó l 
szóló 1908. évi 49. tc. az e lvégzendő folyószabályozási m u n k á k közé a 
Sugovica r e n d e z é s é t és tél i k ikötővé a l a k í t á s á t vette fel. 

A köz igazga tá s i b i z o t t s á g n a k a té l i k ikö tő ép í t ésé t sü rge tő 1909. évi 
j e l e n t é s é r e a k e r e s k e d e l e m ü g y i miniszter azt vá laszol ta , hogy a k ikö tő t k i 
fogják a l a k í t a n i . A medret 1910 elejére r e n d b e h o z z á k annyira , hogy biztos 
m e n e d é k e t nyúj t son a ha jóknak , a további m u n k á l a t o k r a azonban egyelőre 
nincs p é n z . 6 9 

1877-ben a köz igazga tás i b izo t t ság a közmunkák t ö rvény á l t a l i s zabá 
l y o z á s á r a tett javaslatot. A b izo t t ság szerint a k ö z m u n k a t a r t o z á s t kevesen 
vá l t j ák meg pénzze l . A többség a t e r m é s z e t b e n i l e rovás t vá lasz t ja , de a 
m u n k á r a gyermekeket kü ldenek , akik nem tud ják a m u n k á t megfelelően 
elvégezni . A b izo t t ság szerint el kellene törölni a k ö z m u n k a t e r m é s z e t b e n i 
k i s z o l g á l t a t á s á n a k a lehe tőségét , és k ö z m u n k a v á l t s á g c ímen az adóforin
tok u t á n kellene m e g h a t á r o z o t t összeget k ive tn i . 7 0 

Mezőgazdaság 

1883-ban a 21. 014/1883. F I K s z á m ú k ö r r e n d e l e t f e lh ívásá ra Ba j án is 
megalakult a f i loxéra-bizot tság. A b izo t t ság tagjai b e j á r t á k a v á r o s b a n lévő 
szőlőket , de a be t egségnek sehol sem t a l á l t á k n y o m á t . 7 1 A z 1885. évi filoxé-
ra - je len tés is nemleges vol t . 7 2 

1896-ban a köz igazga tá s i b izo t t ság k é r t e a mezőgazdaság ró l és a me
zőrendőrségrő l szóló 1894. évi 12. tc. 75. §-ának a módos í t á sá t . Javasolta, 
hogy csak azokat köte lezzék kü lön mezőőrök t a r t á s á r a , ak iknek l ega l ább 
500 kh-as bir tokuk van. Kivé te l t ez alól csak a fal lal vagy alkalmas k e r í t é s 
sel e l zá r t t e r ü l e t e k képezzenek . A z indok lá s szerint a fennál ló rendszerben 
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Baján a l ig van olyan t e rü l e t , ahol közös mezőőröke t a lkalmaznak. A gaz
d á k á l t a l á b a n valamelyik cselédjüket jelentik be m a g á n mező- és hegyőr
kén t , akik, mivel nappal dolgoznak, ő r k é n t kevéssé megb ízha tók , k ü l t e r ü 
letet nem is lehet r á juk bízni . Ugyanakkor rajtuk k ívü l m á s o k nincsenek, 
akiket a személyi b i z tonság megvédésé re , az utak e l lenőrzésére , a köz
egészségügyi és á l la tegészségügyi szolgála t stb. te l jes í tésére fel lehetne 
h a s z n á l n i . 7 3 

A miniszter v i s s z a u t a s í t o t t a a javaslatot. Vé leménye szerint a kifogá
solt paragrafust köve tő 76. és 77. § pontos v é g r e h a j t á s a k izár ja , hogy az 
ismertetett helyzet kialakul jon. H a pedig ez mégi s m e g t ö r t é n h e t e t t , akkor 
az az i l le tékes h a t ó s á g o k hibája . N e m t a r t o t t á k be a mezőőrök fe lesketésé
re vonakozó e lő í rásoka t , e lnéz ték , hogy egyes birtokosok a cselédeik feles
ke téséve l k ibú j j anak a községi mezőőrök t a r t á s á n a k kö l t sége alól. Ezze l 
l e h e t e t l e n n é teszik a h a t á r ő rzésekbe való beosz tá sá t , és ron t j ák a mezőőr i 
i n t é z m é n y h i t e l é t a kisbirtokosok előtt , akiket ezen a c ímen kö l t ségekke l 
terheltek meg. 4 

A b izo t t ság 1895. évi j e l en t é se szerint a homoki szőlőte lepí tés Ba ján a 
helyi gyümölcsésze t i egyesü le t jó m u n k á j a és a t á r s a d a l m i t á m o g a t á s elle
n é r e sem fejlődött j e l en tősebb m é r t é k b e n , ezé r t felsőbb t á m o g a t á s r a lenne 
szükség . 

A m i n i s z t é r i u m v á l a s z a az volt, hogy k o r m á n y z a t i t á m o g a t á s r a to
v á b b r a sem lehet s z á m í t a n i , mert a szőlő termelés t á m o g a t á s á r a rendelke
zésre álló összegeket e l sősorban a filoxéra á l t a l e lpusz t í t o t t hegyv idék i 
szőlők fe lú j í t ására fordít ják. E z az elv a szőlők felúj í tásáról szóló 1896. évi 
5. tc. -ben is kifejezésre jutott. A s ík v idékeken a z é r t nem kaphatnak 
nagyobb a r á n y ú t á m o g a t á s t , mert ott a szőlőművelés nem l é t s zükség le t e a 
l a k o s s á g n a k . A m i n i s z t é r i u m ennek e l lenére évi 4-500 forintos segélyt ad a 
Bajai Gyümölcsésze t i Egyesü le t homoki szőlő te lepének a fej lesztésére . A 
m i n i s z t é r i u m szerint m á r csak azé r t is helyi erőből k e l l megteremteni a 
h a g y o m á n y o s műve lés i á g a k n á l jövedelmezőbb sző lő te rmesz tés fel té te lei t , 
mert a szőlővel be t e l ep í t e t t gyenge minőségű t e r m ő t e r ü l e t e k forgalmi é r t é 
ke á l t a l á b a n megsokszorozódik . 7 5 

Munkásügyek 

A z 1898. évi 2. tc. a mezőgazdaság i m u n k á s v i s z o n y o k rendes meder
ben t a r t á s á r a segé lya lap l é tes í t é sé t í r t a elő. A cél ezzel az volt, hogy a 
m u n k á s i g a z o l v á n n y a l r ende lkező m u n k á s o k n a k legyen honnan kölcsönt 
felvenni. Ba ján 1899-ben e lvégezték a segé lya lap lé tes í téséve l kapcsolatos 
s z e r v e z ő m u n k á t , e lkész í t e t t ék a s zabá ly r ende l e t e t a kezeléséről , de nem 
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volt pénz , amivel megkezdhette volna a m ű k ö d é s é t . A köz igazga tá s i bizott
s á g a földművelésügyi min i sz t e r tő l k é r t 200 forintot az alap b e i n d í t á s á h o z . 
A m i n i s z t é r i u m 1000 forintot utalt k i a községi m u n k á s s e g é l y alap j avá -

76 

ra . 
1903- ban a p é k e k sz t rá jko t szerveztek, de a r e n d ő r k a p i t á n y közbenjá

r á s á v a l s ike rü l t egyezséget kö tn i , és a mozgalmat leszerelni . 7 7 

1904- ben az alacsony b é r e k miatt ag rá r szoc ia l i s t a mozgolódás t észlel
tek a v á r o s b a n , de az - r é szben az eré lyes h a t ó s á g i fel lépés miatt , r é s z b e n 
pedig azé r t , mert a m u n k á s o k követe lése i t a g a z d á k r é s z b e n t e l j e s í t e t t ék -
r e n d z a v a r á s n é l k ü l é r t véget , és az a r a t á s rendben folyt le. Ugyanekkor az 
é p í t ő m u n k á s o k , az asztalosok és a n y o m d á s z o k is szervezkedtek. A z épí tő-
és az asztalosiparban m u n k a b e s z ü n t e t é s e k r e is sor k e r ü l t , de végü l i t t is 
egyezség szü le te t t , ugyancsak a r e n d ő r k a p i t á n y közbejöt tével . A nyom
d á s z m e s t e r e k h a t ó s á g i k ö z r e m ű k ö d é s né lkü l jutottak m e g á l l a p o d á s r a a 
segédekke l . A köz igazga tás i b i zo t t ság a sz t rá jkok o k á t az alacsony munka
b é r e k b e n l á t t a , a h a t á s u k a t pedig árnövelő t é n y e z ő k é n t é r t é k e l t e . 7 8 

1907- ben a b izo t t ság f e lmen tés t k é r t a fö ldművelésügyi min i sz t e r tő l az 
a r a t á s i sze rződések v á r o s h á z á n t ö r t é n ő k ö t é s é n e k a kö te l eze t t s ége alól, 
mert a szerződni kész m u n k á s o k féltek, hogy n y i l v á n o s s á g r a k e r ü l azok 
tar ta lma, és akkor ők t á m a d á s o k n a k lesznek k i téve . A m i n i s z t é r i u m meg
adta az engedély t , a sze rződéseke t e z u t á n csak l á t t a m o z t a t n i kellet t a 
p o l g á r m e s t e r i h iva ta lban . 7 9 

1908- ban a köz igazga tás i b izo t t ság jelezte a k e r e s k e d e l e m ü g y i minisz
ternek, hogy az ipa r i és kereskedelmi alkalmazottak be tegség- és baleset
b iz tos í t ásá ró l szóló 1907. évi 19. tc. v é g r e h a j t á s a n e h é z s é g e k b e ü tköz ik , 
mert se a m u n k a v á l l a l ó k , se a m u n k a a d ó k , se a k e r ü l e t i m u n k á s b i z t o s í t ó 
p é n z t á r , sem pedig a város i h a t ó s á g o k nincsnek t i s z t á b a n a t ö r v é n y egyes 
rende lkezése ive l . K é r t e a b izo t t ság , hogy a m i n i s z t é r i u m küldjön va laki t , 
ak i a v i t á s k é r d é s e k b e n pontos t á j é k o z t a t á s t tud adn i . 8 0 

1909- ben azt jelezte a b izo t t ság , hogy a m u n k á s b i z t o s í t á s i t ö r v é n y 
szinte elviselhetetlen terhet ró az iparosokra. N é m e l y i k ü k több m u n k á s 
b iz tos í tás i j á r u l é k o t fizet, mint amennyi az á l l ami és a községi adója 
együ t t . A b izo t t ság szerint a m i n i s z t é r i u m n a k fe l té t lenül meg kellene 
s z ü n t e t n i e ezt az a n o m á l i á t . 8 1 
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Postaügy 

A z 1870-es évek végén és az 1880-as évek elején a köz igazga tá s i bizott
ság a p o s t a j á r a t o k b i z tonsága é r d e k é b e n a k ö z m u n k a - és a köz lekedésügy i 
m i n i s z t é r i u m segí t ségé t k é r t e . Ezekben az években többször is m e g t á m a d 
t á k a Baja-Szabadka és a B á c s a l m á s - S z a b a d k a közöt t i ú t o n köz lekedő 
pos t a j á ra to t . A b izo t t ság azt k é r t e , hogy a m í g a helyi közb iz tonság ü g y e 
m e g n y u g t a t ó a n rendeződik , a m i n i s z t é r i u m engedélyezze k é t lovascsendőr 
a l k a l m a z á s á t a Szabadka-Baja közöt t i pos takocs i - já ra t m e l l é . 8 2 A posta já
ratok b i z t o n s á g á n a k a k é r d é s e a v á r o s s z á m á r a végül azzal oldódott meg, 
hogy a bajai postahivatal 1882-ben á l l ami kézbe k e r ü l t . 8 3 

A köz igazga tá s i b izo t t ság 1899-ben k é r t e Baja és a környező vá rosok 
közöt t i te le fon-összeköt te tés m e g t e r e m t é s é t . A miniszter v á l a s z a az volt, 
hogy erre egyelőre nincs pénz , de amint lesz - v á r h a t ó a n 1901-ben - , be 
fogják Ba já t kapcsolni az országos h á l ó z a t b a . 8 4 E r re 1901-ben va lóban sor 
k e r ü l t . 

A b izo t t ság 1903-ban ar ró l t á j é k o z t a t t a a m i n i s z t é r i u m o t , hogy a vá
rosban sok hivatalban nincs m é g telefon, k ö z t ü k a j á r á s b í r ó s á g o n , az adó
hivatalban és a t a n í t ó k é p z ő b e n sem. Jelezte, hogy az i n t e r u r b á n t ávbeszé 
lő-előfizetők s z á m a nem növeksz ik , aminek szerinte a magas előfizetési díj 
az oka . 8 5 

1905-ben a t e l e fonhaszná la t i díj m é r s é k l é s é t k é r t e a köz igazga tá s i 
b izo t t ság , hogy a telefon többek s z á m á r a legyen e l é r h e t ő . 8 6 

Tanügy 

A köz igazga tá s i b izo t t ság az első oka t á s i v o n a t k o z á s ú fel ter jesztései
ben iskola-alapítási k é r e l m e k e t t á m o g a t o t t . E l s ő k é n t G r ü n w a l d I s t v á n ta
n í t ó n a k egy ha to sz t á lyos polgár i f iúiskola fe lá l l í t á sá ra vona tkozó k é r e l m é t 
pár t fogol ta a b izo t t ság , 1877-ben. 8 7 A miniszter nem adta meg az engedé ly t 
a fo lyamodónak, mert nem volt polgár i i skola i t an í t ó i oklevele. 8 8 

M é g ebben az évben Kanyó Ber ta t a n í t ó n ő i sko lany i t á s i k é r e l m é t is 
t á m o g a t t a a b izo t t ság . A t a n í t ó n ő a H o m o k v á r o s b a n szándékozo t t felál l í ta
n i egy m a g á n leány isko lá t . A b izo t t s ág a z é r t pár t fogol ta a k é r e l m e t , mert a 
v á r o s n a k ebben a r é s z é b e n csak férf i taní tó á l t a l vezetett i skola volt, és így 
a l ányok nem tanulhattak meg az i sko l ában k é z i m u n k á z n i . 8 9 A miniszter 
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hozzá já ru l t az iskola fe lá l l í tásához, feltéve, hogy az a n é p o k t a t á s i t ö rvény 
szerint az i lyen i s k o l á k r a vona tkozó k ö v e t e l m é n y e k n e k mindenben megfe
l e l . 9 0 

A b izo t t s ág t á m o g a t t a a vá ros á l ta l fe lá l l í tani s zándékozo t t po lgár i és 
középke re skede lmi iskola m e g n y i t á s á t is. A fel ter jesztés i n d o k o l á s á b a n 
kifejtette, hogy a közelben nincs kereskedelmi iskola, pedig a v á r o s b a n sok 
iparos és k e r e s k e d ő él. Emellet t az iskola magyar nye lvű és sze l l emű lenne 
a n e m z e t i s é g e k lak ta B á c s k á b a n , ahol a n é m e t a kereskedelem nyelve. A 
b izo t t ság helyeselte azt is, hogy a középke re skede lmi i skolá t összekapcsol
j á k egy há romosz t á lyos polgár i i sko láva l . 9 1 

A z iskolával kapcsolatos tervek nem jutottak el a megva lósu lás ig , 
aminek nagyobbrész t anyagi okai voltak, de az i s k o l a t í p u s r a vona tkozó 
e lképzelés - amely szerint há romosz t á lyos polgár i i sko lá ra é p ü l n e a vele 
egybekapcsolt középke re skede lmi iskola - is m e g l e h e t ő s é n szokatlan volt. 

Kle inné Krausz Regina óvónő az I s t v á n m e g y e n e v ű v á r o s r é s z b e n vagy 
annak s z o m s z é d s á g á b a n akart óvodát ny i tn i 1879-ben. A köz igazga tá s i 
b izo t t ság 3 évre javasolta megadni az engedé ly t s z á m á r a . 9 2 A m i n i s z t é r i u m 
megadta a k é r t engedély t . 9 ' 

A h á r o m év el te l tével Kle inné a Hayna ld u t c á b a n lévő óvodáját a 
v á r o s h á z á t ó l dé l re akar ta á the lyezn i , mert ott nem volt óvoda és emiatt 
több j e l en tkező re s z á m í t h a t o t t . A b izo t t ság t á m o g a t t a a s z á n d é k á t , véle
m é n y e szerint a vá ros alsó r é s z é n va lóban nagy szükség lenne ó v o d á r a . 9 4 

1880-ban Borza N á n d o r ref. k á n t o r t a n í t ó iparosiskola f e l á l l í t á sá ra 
k é r t engedé ly t . 9 5 A m i n i s z t é r i u m úgy í té l te meg, hogy a bemutatott tanterv 
nem felel meg az ipar iskola i k ö v e t e l m é n y e k n e k . N e m zá rkózo t t el az enge
dély m e g a d á s a elől, de azt fe l té te lekhez kö tö t t e : te l jes í t se a folyamodó az 
i p a r o s t a n u l ó k i skola i szerveze térő l szóló miniszter i k ö r r e n d e l e t b e n e lőí r ta
kat és alkalmazzon szakembert a rajz t a n í t á s á r a . 9 6 A z ipar iskola azonban 
nem a Borza Nándor- fé le iskola fe lá l l í tásával va lósu l t meg, hanem vá ros i 
erőből, a vá ros i iparostanonc-iskola megszervezéséve l , 1883-ban. 9 7 

1900-ban a b izo t t ság arra h í v t a fel a m i n i s z t é r i u m figyelmét , hogy fel 
kellene á l l í t an i egy i skolá t a vá ros k ü l t e r ü l e t é n , mert ott sok a be i sko láza t -
l an t a nkö t e l e s . A be l t e rü l e t en ugyanakkor egy á l l ami polgár i l eány i sko la 
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vagy egy felsőbb leányisko la m e g n y i t á s a lett volna indokolt a b i zo t t s ág 
szerint . 9 8 

A polgár i l eány i sko la hamarosan megnyí l t . A felsőbb l eány i sko la felál
l í t á s á t 1912-ben új ra k é r t e a köz igazga tás i b izot tság. Ugyanekkor egy 
középke re skede lmi iskola m e g n y i t á s á t is szerette volna e l é r n i . 9 9 

1914-ben egy kereskedelmi vagy egy felső ipar iskola fe lá l l í t ásá t k é r t e 
a m in i s z t é r i umtó l a b izo t t ság arra hivatkozva, hogy a v á r o s b a n nincs olyan 
iskola, ahol r e á l p á l y á r a k é s z ü l h e t n é n e k a polgár i i sko lá t végze t t fiata-
lok . 1 0 0 

Sok gondot jelentettek a köz igazga tás i b izo t t ság s z á m á r a az ismétlőis
kolák. Ezek fe lá l l í tásá t m á r az 1868. évi 38. tc. előír ta , de szinte sehol sem 
m ű k ö d t e k . A 12-15 éves t a n k ö t e l e s e k s z á m á r a szervezett i smé t lő i sko lák 
egységes fe lá l l í tásáról r ende lkező 5558/1895. V K M s z á m ú k ö r r e n d e l e t vé
tele u t á n a b izo t t ság megá l l ap í t o t t a , hogy a bajai felekezeti i s k o l á k b a n 
nincsenek ismét lő iskola i o sz t á lyok . 1 0 1 A helyzet később sem sokat vá l to
zott, 1903-ban p l . a rk. elemi n é p i s k o l á b a n nemcsak hogy i smét lő i sko la i 
osztá lyok nem voltak, hanem 5-6. osztá ly sem m ű k ö d ö t t . 1 0 2 

A 66 569/1903. V K M s z á m ú rendelet l ehe tősége t adott arra, hogy az 
á l t a l ános t a n t e r v ű i smé t lő i sko láka t gazdaság i i smé t lő i sko lákká szervez
zék á t . A köz igazga tá s i b izo t t ság pár t fogol ta az á t sze rvezés ügyé t , ami 
azonban nem t ö r t é n t meg. 1 0 3 

1908-ban a m i n i s z t é r i u m k e z d e m é n y e z t e , hogy a mezőgazdaság i jelle
gű t e l e p ü l é s e k e n az ismét lő iskola i o k t a t á s k e r e t é b e n ú n . önál ló g a z d a s á g i 
n é p i s k o l á k a t hozzanak l é t r e . 1 0 4 A t ö r v é n y h a t ó s á g i b i zo t t ság megv iz sgá l t a 
az á t sze rvezés v á r h a t ó köl tségei t , megá l l ap í to t t a , hogy kb. 15-20 ezer koro
n á b a k e r ü l n e , és ezt t ú l s á g o s a n soknak t a l á l t a . A r r a hivatkozva, hogy a 
bajaiak a k e r t m u n k á s - i s k o l á b a n és a gyümölcsésze t i telepen megszerezhe
t ik a gazdaság i ismereteket, a vá ros úgy döntö t t , hogy nem szervezi á t az 
i smét lő i sko lá t . A köz igazga tás i b izo t t ság elfogadta a d ö n t é s t . 1 0 5 

A m i n i s z t é r i u m 1909-ben á l l ami keze lésbe vette a községi , az ágos ta i 
evangé l ikus és az evangé l ikus r e f o r m á t u s elemi n é p i s k o l á t . 1 0 6 A vá ros i 
t ö r v é n y h a t ó s á g i b i zo t t ság ugyanebben az évben ú g y döntö t t , hogy meg
s z ü n t e t i az á l t a l a fenntartott i skolák felekezeti je l legét . Ekkor , ezzel az 
in t ézkedésse l t ö r t é n t meg Baján az i sko lák községes í t é s e . 1 0 7 
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A köz igazga tá s i b izo t t ság oktatással kapcsolatos törvények miat t k é t 
a lka lommal tett fe l ter jesztés t a min i s z t é r i umh o z . A z 1907. évi 27. tc. meg
je l enése u t á n k é r t e a min i s z t é r i umo t , hogy ügyel jen arra, hogy az iskola i 
feliratok a l k a l m a z á s á r ó l szóló r ende lkezés t a nemze t i ség i i sko l a f enn t a r t ók 
ne h a s z n á l h a s s á k fel eszközkén t . A b izo t t ság t á j é k o z t a t t a a min i sz t é r iu 
mot ar ró l , hogy a tö rvény á l t a l előír t n y o m t a t v á n y o k közül a tanmeneti 
nap ló t a nemze t i ség i i sko l ákban nem magyarul vezetik. Ké r t e , hogy a 
tanmeneti nap ló t a miniszter vegye fel a kötelező n y o m t a t v á n y o k so rába , 
és rendelje el annak magyar nyelven t ö r t é n ő v e z e t é s é t . 1 0 8 

1911-ben az iskolai m u l a s z t á s o k ügyé t v izsgá l t a meg a b izo t t ság . A 
n é p o k t a t á s i t ö rvény úgy rendelkezett, hogy az iskola i p é n z t á r j a v á r a pénz
b í r ságga l lehet sú j t an i azt a szülőt illetve gondviselőt , ak i a t a n k ö t e l e s 
k o r ú g y e r m e k é t nem engedi i skolába . A b izo t t ság tagjai úgy l á t t á k , hogy 
mivel a m u l a s z t ó k többsége a szegények közül k e r ü l k i , a h a t ó s á g h i á b a 
szab k i pénzb í r ságo t , nem lehet behajtani. A köz igazga tás i b i zo t t s ág azt 
javasolta, hogy v á l t o z t a s s á k meg a tö rvény t úgy, hogy az i smé t lődően 
k i r ó t t p é n z b ü n t e t é s e l z á r á s r a legyen v á l t o z t a t h a t ó . A b izo t t ság szerint ez 
sokakat visszatartana a t tó l , hogy a gyermekeket ne engedjék i s k o l á b a . 1 0 9 

A köz igazga tá s i b i z o t t s á g n a k j ó n é h á n y s z o r á l l á s t kellet t foglalnia ta
ní tói állásügyekben. 1885-ben p l . a m i n i s z t é r i u m fe lkérésére t á r g y a l t a a 
bajai izrael i ta h i tközség és a h i tközségi po lgár i i skola i t a n á r o k v i t á s ügyé t . 
A h i t község meg akarta s z ü n t e t n i az iskolá t , és el akar ta b o c s á t a n i a 
t a n á r o k a t . A b izo t t ság a 8330/1878. V K M s z á m ú rendeletre hivatkozva úgy 
dön tö t t , hogy mivel az izrael i ta t a n í t ó k is é le thossz ig lan vannak az ál lá
sukra m e g v á l a s z t v a és csak súlyos vé t ség miatt b o c s á t h a t ó k el, a h i tközség 
nem mondhat fel a t a n í t ó k n a k . A dön té s i n d o k o l á s á b a n a b izo t t ság kifejtet
te, hogy ha a t a n í t ó k a végleges í tés e l lenére e lbocsá tha tók l e n n é n e k , akkor 
folytonos aggodalomban kellene é ln iük a jövőjük miatt , é s ez nem v á l n a a 
m u n k á j u k j a v á r a . A m i n i s z t é r i u m j ó v á h a g y t a a b izo t t ság dön t é sé t . 1 

Városhatár 

A köz igazga tá s i b izo t t ság 1912-ben csatlakozott a t ö r v é n y h a t ó s á g i bi
zo t t ság fe l ter jesztéséhez, amelyben az a v á r o s h a t á r á n a k a D u n a felé va ló 
k i t e r j esz tésé t k é r t e . A z á l lás fogla lásá t azzal indokolta, hogy a k ikö tő így 
jobban megfelelne a közb iz tonság és a növekvő forgalom i g é n y e i n e k . 1 1 1 

A b izo t t ság 1913-ban megú j í to t t a az előbbi k é r é s t . É r t h e t e t l e n n e k tar
totta, hogy a vá ros mellet t i Duna-part, ahol a személy- és á ru forga lom 
bonyolódik, nem Bajához, hanem Ba ja szen t i s t ván községhez tartozik, 
ugyanakkor a r endőr i és az egészségügyi szolgá la to t a v á r o s n a k ke l l fenn-
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tar tani a k ikö tőben . Ebből a helyzetből egyéb n e h é z s é g e k is a d ó d t a k , p l . az, 
hogy a D u n á b a fulladtak h a l á l e s e t é t a ba j a szen t i s t ván i a n y a k ö n y w e z e t ő -
nek kellett bejelenteni, ami a nagy t ávo l ság miatt igen terhes volt a bajai-
akra nézve . A z t is kifogásol ta a b izo t t ság , hogy b á r a ba j a -bá t a szék i Duna-
híd nem tartozik a városhoz , a hidat őrző k a t o n a s á g e l szá l láso lásá ró l neki 
ke l l gondoskodni. 1 1 2 

Egy évvel később a b izo t t ság i s m é t k é r t e a bajai Duna-part he lyze té 
nek r e n d e z é s é t . 1 1 3 A fe l ter jesz tésekre vá lasz a t á r g y a l t időszak végéig nem 
é rkeze t t . 

Városi szervezet 

A köz igazga tás i b i zo t t ság az 1877 február i ü l é s é n a város i t a n á c s 
szervezeti á t a l a k í t á s á r a tett javaslatot. A javaslat szerint a köz igazga tá s i 
b i zo t t ság h a t é k o n y a b b m ű k ö d é s e é r d e k é b e n a h a t á r o z a t a i t a város i t a n á c s 
mint kol legiál is t e s t ü l e t helyett a p o l g á r m e s t e r n e k kellene k iadn i , hogy 
azokat az i l le tékes t i sz tv ise lőkkel hajtassa végre . A p o l g á r m e s t e r rövid 
időn be lü l i n t é z k e d n i tudna, és közve t l enü l fe lügyelné a v é g r e h a j t á s t . 1 1 4 H a 
a javaslat megva lósu l , felgyorsult volna az ügy in tézés és m e g n ő t t volna a 
p o l g á r m e s t e r szerepe, de ezzel e g y ü t t fontos ügyek k e r ü l t e k volna k i a 
t a n á c s ha t á skö rébő l , ami h a t á r o z o t t a n ellenkezett volna az ö n k o r m á n y z a t i 
elvekkel. A miniszter a javaslatot vá lasz né lkü l hagyta. 

A p o l g á r m e s t e r i h iva ta l i t i sz tv ise lők hivatalba k e r ü l é s é n e k a módja és 
hiva ta l i ideje volt a t á r g y a a b izo t t ság egyik 1878-as fe l te r jesz tésének. 
Eszer int a köz igazga tás i b izo t t ság úgy lát ja , hogy vannak a köz igazga t á s 
nak olyan t e rü l e t e i , ahol a gyors gyakorlat i ismeretekre és h iva ta l i j á r t a s 
s á g r a is s zükség van. Ide sorolta a város i s zámvevősége t és p é n z t á r a t , 
t ovábbá az á rva - és g y á m ü g y e k in tézésé t . A tapasztalatok azt m u t a t j á k , 
hogy a t i sz tv ise lők vá l tozásakor egy időre m e g b é n u l a n o r m á l i s ü g y m e n e t . 
E z addig tart, a m í g az új t i sz tvise lő megszerzi a kellő j á r t a s s á g o t . A m i k o r 
ra pedig megszerzi, j ön az új v á l a s z t á s , és kezdődik minden elölről. M i n d 
ezek a l ap j án a b i zo t t s ág olyan tö rvény javas la t m e g a l k o t á s á t javasolta, 
amely a számvevői , pénz tá ros i , gyámi és á rvaszék i t isz tviselői á l l á s o k a t 
kiveszi a t i sz tú j í tó v á l a s z t á s o k a ló l . 1 1 5 

M i v e l a fel ter jesztés vá lasz né lkü l maradt, a köz igazga tás i b i zo t t s ág 
1880-ban i smé t fe lhívta a be lügymin i sz t e r f igyelmét a t i sz tú j í t á s k é r d é s é 
re. R á m u t a t o t t arra, hogy a gyakorlat idejét mú l t , nem felel meg a kor 
k í v á n a l m a i n a k . Vol t idő, amikor annyira egyszerű volt a köz igazga tá s i 
munka , hogy nem k í v á n t fe lkészül tséget , az ú jabb időkben azonban egyre 
több h o z z á é r t é s t követe l . A z adók kezelése , a katonai , az á rvaszék i , az 

112. Uo. 379/1913. ikt. sz. a 342/1913.1. alapszámon és 29/1913. XI. 
113. Uo. 332/1914. I. 
114. Uo. 22/1876. és XI/7 - 42/1877. 
115. Uo. XI/3 - 23/1878. 



i gazga tá s i stb. ü g y e k megfelelő in t ézése nemcsak a t ö r v é n y e k és rendele
tek i s m e r e t é t követe l i meg, hanem gyakorlati szakmai j á r t a s s á g o t is k í v á n . 
A kornak ezeket a k í v á n a l m a i t lehetetlen te l jes í teni , ha a t i sz tv ise lők sorsa 
időről-időre a t i sz tú j í tás tó l függ. E z é r t a b izo t t ság az 1878-as j a v a s l a t á t 
meg i smé te lve a t i sz tú j í t á sok k o r l á t o z á s á t k é r t e , és a h a t ó s á g i h iva ta l i 
á l lások é le thossz ig szóló be tö l t é sé t szorgalmazta. 1 1 6 

A közigazgatási bizottság belső ügyei 

Szervezeti kérdések 

1905-ben a b izo t t ság a sa já t tagjai v á l a s z t á s á v a l kapcsolatban tett 
ész revé te l t abból k i indulva , hogy az 1876. évi 6. tc. nem rendelkezett a r ró l , 
hogy mikor v á l a s s z á k meg a b izo t t ság i tagokat. A legtöbb t ö r v é n y h a t ó s á g a 
ciklus l e j á r t á t megelőző év végén vá lasz t ja meg a b izo t t ság i tagokat azé r t , 
mert így b iz tos í t an i lehet a folyamatos m u n k á t . A be lügymin i s z t e r azon
ban egy k o n k r é t ü g y b e n úgy foglalt á l lás t , hogy a köz igazga tás i b izo t t ság i 
tagokat az új tagokkal k i egész í t e t t t ö r v é n y h a t ó s á g i b izo t t ság i közgyűlés
nek k e l l m e g v á l a s z t a n i . 

M i v e l a közgyűlés nem mindig h í v h a t ó össze az év első napjaiban, 
m e g t ö r t é n h e t , hogy a köz igazga tás i b izo t t ság soká ig csonka marad. M i v e l 
az 1886. évi 21. tc. a város i t ö r v é n y h a t ó s á g i b izo t t ság legfontosabb jogá t - a 
t i sz tú j í t á s t - a régi tagokra b íz ta , a fel ter jesztés indokoltnak tartotta vol
na, hogy a köz igazga tás i b izo t t ság tagjait is a régi tagok v á l a s z t h a s s á k 
meg. 1 1 7 

1913-ban és 1914-ben az á rvaügy i fellebbviteli k ü l d ö t t s é g e l n ö k é n e k a 
személyével kapcsolatos á l lás fogala lás t k é r t a b izo t t ság a m i n i s z t é r i u m t ó l . 
A v á r o s főispáni széke m á r kilenc h ó n a p j a ü r e s volt, ezalatt a vá ros i 
á r v a s z é k több fel lebbezést terjesztett fel a köz igazga tás i b izo t t ság á r v a ü g y i 
fellebbviteli kü ldö t t s égéhez , amelyekben az e lnök n é l k ü l nem i n t é z k e d h e 
tett. A b izo t t ság azt k é r t e , hogy amíg az új fő ispánt k i nem nevezik, a 
p o l g á r m e s t e r gyakorolhassa i t t is az elnöki jogokat. A b e l ü g y m i n i s z t e r 
helyt adott a k é r é s n e k . 1 1 8 

A közigazgatási bizottság fegyelmi választmányának tevékenysége 

A fegyelmi v á l a s z t m á n y a t á r g y a l t i d ő s z a k b a n 11 eml í t é s r e é r d e m e s 
ügyben j á r t el. Ezek adatai a k ö v e t k e z ő k : 1 1 9 

116. Uo. XI/4 - 33/1880. 
117. Uo. 51/1905.1. 
118. Uo. 135/1913. ikt. sz. a 98/1914. XII. alapszámon 
119. Uo. /1/ X/2 - 127/1877. és X/3 - 171/1877.121X/6 - 220/1880. és X/5 - 222/1880. /3/ X/3 -

132/1882. /4/ X/7 - 397/1882. /5/ X/6 - 292/1883. /6/ X/l - 35/1885. /7/X/7 - 260/1888. és 
198/1889. ikt. sz. a 252/1902. alapszámon /8/ 62/1899. /9/ 293/1901. ikt. sz. a 320/1901. 
alapszámon /10/ 62/1903. XI. /11/ 71/1908. XI. és 79/1909. XI. 



A fegyelmi e l já rás a lá vont t i sz tvise lő 

Sor Év beosz t á sa vé t sége b ü n t e t é s e 
s zám 
1. 1877 Adópénz tá r i A z adófőkönyv Fel függesz tés és 

el lenőr adatainak bírósági feljelentés 
m e g h a m i s í t á s a 

Ál lásvesz tés 2. 1880 Közgyám Hiva t a l i hatalommal Ál lásvesz tés 
való v isszaé lés 

3. 1882 A l k a p i t á n y U a . Dorgá lá s 
4. 1883 Alszámvevő H i v a t a l i kö te lesség U a . 

hanyag te l jes í tése 
5. 1883 M é r t é k h i t e  Rendetlen és h ű t l e n H i v a t a l v e s z t é s 

lesí tő biztos pénzkeze lés 
6. 1885 Tisz t i főorvos Köte lesség hanyag P é n z b ü n t e t é s 

te l jes í tése 
7. 1889 Adóügyi H i v a t a l i kö te lesség A z á l lásró l való 

t a n á c s n o k vé tkes megszegése lemondás elfogadása 
8. 1899 Végreha j tó H iva t a l i kö te lesség H i v a t a l v e s z t é s 

m e g s é r t é s e 
9. 1901 A l k a p i t á n y U a . Dorgá lá s 

M . k i r . á l la t  U a . U a . 
orvos 

10. 1903 A l k a p i t á n y B o t r á n y t okozó k i h á g á s U a . 
11. 1908 í r n o k Hiva t a l i kö te lesség H i v a t a l v e s z t é s 

i smé te l t m e g s é r t é s e 

A fegyelmi v á l a s z t m á n y elé k e r ü l ő ügyek s z á m a á l t a l á b a n az évi öt 
alatt volt, 1906-ban p l . h á r o m 1 2 0 , 1 9 0 8 - b a n pedig n é g y . 1 2 1 Mindezekbő l meg
á l l ap í tha tó , hogy a fegyelmi v á l a s z t m á n m y á l t a l t á r g y a l t ü g y e k s z á m a 
viszonylag kevés volt, és a t öbbségükben ezek is kisebb j e l en tőségűek . A z 
é r i n t e t t e k döntő többsége t ö r v é n y h a t ó s á g i t i sz tvise lő volt. 

A közigazgatási bizottság 
börtönvizsgáló küldöttségének tevékenysége 

A bör tönvizsgáló k ü l d ö t t s é g kezdetben n e g y e d é v e n k é n t , majd 1877-től 
é v e n k é n t tartott v izsgá la to t a bajai j á r á s b í r ó s á g i f o g h á z b a n . 1 2 2 A v izsgá la t 
á l t a l á b a n az épü le t b i z t o n s á g á r a és t i s z t a s á g á r a , va lamint a börtönfegye
lemre és az é le lmezés minőségé re terjedt k i . 

120. Uo. 296/1906.1. és 37/1907. I. 
121. Uo. 32171908.1. és 347/1909.1. 
122. Uo. II/4 - 123/1877. 



A k ü l d ö t t s é g 1879. évi j e l e n t é s e szerint a fogház sem a b iz tonsági , sem 
pedig az egészségügyi k ö v e t e l m é n y e k n e k nem felelt meg. Kevesellte a 
k ü l d ö t t s é g az őrszemélyze t l é t s z á m á t - h ú s z rab mellett egy b ö r t ö n m e s t e r 
és 3 bör tönőr te l jes í te t t szolgála to t - , és annak egy fővel va ló növe lésé t 
k é r t e . 1 2 3 

1881-ben az volt a k ü l d ö t t s é g vé leménye , hogy égető s zükség lenne a 
fogházépüle t k i j av í t á s á r a , mert a t tól lehet tar tani , hogy leszakad a padoza
t a . 1 2 4 

A legfontosabb j a v í t á s o k a t ezt köve tően va lósz ínű leg e lvégez ték az 
épü le t en , mert az 1882-es j e l e n t é s nem tesz eml í t é s t az épü le t á l l apo tá ró l . 
A k ü l d ö t t s é g ekkor a 28 rab e lhe lyezésére alkalmas 8 z á r k á t t i s z t á n a k , a 
rabok é le lmezésé t megfele lőnek t a l á l t a . 1 2 5 

1900- ban kiemelt helyet kapott a j e l e n t é s b e n az épü le t b i z t o n s á g á n a k 
a k é r d é s e . A legnagyobb h i á n y o s s á g a k ü l d ö t t s é g szerint az volt, hogy a 
z á r k á k alatt nem volt sz i lá rd a l ép í tmény , ami m e g k ö n n y í t e t t e a szökés t . 
Emel le t t az aj tók és a küszöbök korhadtak voltak, a kapu pedig olyan 
m e g o l d á s ú volt, hogy szökésné l l é t r a k é n t h a s z n á l h a t t á k , amire volt is pél
da az e l m ú l t évben . A k ü l d ö t t s é g vé l eménye az volt, hogy az é p ü l e t minden 
tekintetben elavult, teljes á t a l a k í t á s r a szoru l . 1 2 6 

1901- ben v á l t o z a t l a n á l l apo toka t t a l á l t a kü ldö t t ség , b á r t ö r t é n t az 
ü g y b e n e lőre lépés , minthogy a m i n i s z t é r i u m elrendelte az á t ép í t é s i tervek 
e lkész í t é sé t . 1 2 7 

A fogház 1902 végén új , a b iz tonsági e lő í r á soknak minden tekintetben 
megfelelő épü le tbe köl tözöt t , ahol 18 rab e lhe lyezésére a lkalmas 8 z á r k a 
á l l t r e n d e l k e z é s r e . A k ü l d ö t t s é g m á s t e r ü l e t e n sem t a l á l t ekkor kifogásolni 
v a l ó t . 1 2 8 

A z á tkö l tözés t köve tően az épü le t á l l apo ta és b i z tonsága nem adott 
okot panaszra, így az éves j e l e n t é s e k a t o v á b b i a k b a n csak az egészségügyi 
viszonyokra, az é le lmezés minőségé re és a rabok m a g a v i s e l e t é r e vona tkozó 
megjegyzéseket tar talmaznak, t ovábbá a rabok és az őrszemélyze t s z á m á t 
köz l ik . 1 2 9 

A közigazgatási bizottság erdészeti 
albizottságának működése 

A z e rdésze t i a lb izo t t ság Ba ján 1880. augusztus 9-én a lakul t meg . 1 3 0 A z 
a lb izo t t ság az igen kiterjedt jogai e l lenére nem j á t s z o t t j e l en tő s szerepet a 

123. Uo. 133/1880. II/sz. n. 
124. Uo. II/l - 26/1882. 
125. Uo. II/6 - 240/1882. 
126. Uo. 148/1900. ikt. sz. a 136/1901. alapszámon 
127. Uo. 90/1901. ikt. sz. a 136/1901. alapszámon és 136/1901. 
128. Uo. 301/1902. 
129. Uo. 369/1904. ikt. sz. a 224/1903. IX. alapszámon és 370/1907. IX. 
130. Uo. XI/38 - 229/1881. 



vá rosban , aminek a legfőbb oka az volt, hogy errefelé kevés az erdő . Egy 
1882-es k i m u t a t á s szerint a vá ros t u l a j d o n á b a n lévő e rdők ös sz t e rü l e t e 
291 k h vo l t . 1 3 1 A z 1895-ös á l lapotról készü l t k i m u t a t á s 268 kh-at e m l í t . 1 3 2 

A z a l b i z o t t s á g n a k n é h á n y a lkalommal az erdei k á r t e v ő k p u s z t í t á s a i 
miatt kellett i n t ézkedn ie . 1894-ben p l . akácpa jz s t e tű p u s z t í t o t t a kö rnyé 
ken. A z a lb izo t t ság elrendelte a j á r v á n y közh í r r é t é t e l é t és a k á r t e v ő k 
i r t á s á t . U t a s í t o t t a az erdőtu la jdonosokat , hogy n y á r o n úgy v é d e k e z z e n e k 
az akácfa vékonyabb ága in c somókban t a l á l h a t ó k á r t e v ő k ellen, hogy óva
tosan vág ják le a m e g t á m a d o t t á g a k a t és égessék el Őket, t é l en pedig 
dörzsöléssel p u s z t í t s á k a fatörzs k é r g é n e k r epedése iben meghúzódó tetve-

A közigazgatási bizottság gyámügyi fellebbviteli 
küldöttségének működése 

A g y á m ü g y i fellebbviteli k ü l d ö t t s é g a tö rvényben m e g h a t á r o z o t t kere
tek közöt t , a fennál ló t ö rvények és rendeletek szerint i n t é z k e d e t t az á rva 
széktől hozzá fellebbezett - á l t a l á b a n t a r t á s i és l á t h a t á s i - ü g y e k b e n . A z 
ügyforga lma nem m o n d h a t ó j e l en tősnek . 1905-ben p l . 4, 1906-ban i s m é t 4, 
1907-ben 7 volt azoknak az ü g y e k n e k a s z á m a , amelyekben e l j á r t . 1 3 4 

A közigazgatási bizottság adóügyi bizottságának működése 

A z adóügyi b i zo t t ság m ű k ö d é s e sz in tén tö rvényekke l és rendeletekkel 
szabályozot t . A z ügyforga lma l ényegesen nagyobb, mint p l . a g y á m ü g y i 
fellebbviteli kü ldö t t s égé , de t ö m e g e s n e k nem m o n d h a t ó . Pontos adatok 
csak 1909 végéről és 1910 közepéről vannak. Ezek szerint a b i zo t t s ág hav i 
ü lése in e lb í rá l t ügyek s z á m a a köve tkezőképpen alakult : 1909 szeptember: 
4, október : 7, november: 2, december: 2, 1910 ápr i l i s : 6, má jus : 2, j ú n i u s : 2, 
jú l i u s : 2, augusztus: 1. 

A köz igazga tá s i b izo t t ság kebe lében a fentebbieken k ívü l m ű k ö d ö t t 
m é g az ú n . erdei kihágási másodfokú bíróság, az útadó kivetése elleni 
felszólamlások elintézésével megbízott küldöttség, valamint a munkaadók 
és a mezőgazdasági munkások közötti jogviták elbírálására illetékes albi
zottság. Ezek ügyforga lma á l t a l á b a n az évi 5 alatt volt, és m ű k ö d é s ü k a 
köz igazga tá s i b i zo t t ság s ze repének megí té lése szempont jából nem jelen
t ő s . 1 3 6 

A gazdasági albizottság működéséve l kapcsolatban csak 1914-ből van 
adatunk, de ez is e rdésze t i v o n a t k o z á s ú . 1 3 7 Minthogy az e rdésze t i albizott-

131. Uo. III/23 - 178/1882. 
132. A bajai kib. erdészeti albizottságának iratai 1896. sz. n. 
133. Bajai kib. 100/1894. erd. biz. 
134. A bajai kib. 1904-1907. évi iktatókönyveinek adatai 
135. Bajai kib. jegyzőkönyvek és ülésen kívül elintézett ügydarabok jegyzékei 1909-1910. 
136. Bajai kib. jegyzőkönyvek és iktatókönyvek adatai 
137. Bajai kib. 462/1914. XIII. 



s á g feladatait az 1913. évi 10. tc. 78. §-a é r t e l m é b e n a gazdaság i a lb izo t t sá 
gok v e t t é k á t , okunk van azt fel té telezni , hogy az 1888. évi 35. tc. -kel 
é le t re h ívo t t gazdaság i a lb izo t t ság Ba ján nem alakul t meg. 

Összegzés 

A t ö r t é n é s z e k a köz igazga tás i b i zo t t ságokban á l t a l á b a n az önkor
m á n y z a t i jogok m e g n y i r b á l á s á n a k eszközét lá t ják. A köz igazga tás i bizott
ságok l é t r ehozása a legtöbbjük szerint a t ö r v é n y h a t ó s á g o k h a t á s k ö r é n e k 
csökken tésé t , öná l lóságuk cso rb í t á sá t célozta. Á l t a l á b a n úgy é r téke l ik , 
hogy az 1876. évi 6. tö rvény gyakorlati h a t á s á b a n a t ö r v é n y h a t ó s á g i köz
i g a z g a t á s á l l a m o s í t á s a felé közel í te t t , és a l a p j á b a n r e n d í t e t t e meg az 1870. 
évi 42. tc. l iberá l i s szemlé le té t , mert a köz igazga tás i b izo t t ságokon keresz
tü l az á l l am közve t l enü l beavatkozott a t ö r v é n y h a t ó s á g o k b e l ü g y e i b e . 1 3 8 

Ugyancsak megegyeznek az é r t éke lé sek abban, hogy úgy lá t ják: a 
köz igazga tás i b i zo t t s ágokban a számbel i k i sebbség e l l enére az á l l ami h iva
talnokok szerepe a d ö n t ő . 1 3 9 S z e r i n t ü k a köz igazga tás i b izo t t ság t ö r v é n y h a 
tósági é r d e k e l t s é g ű tagjai t i s z t á b a n voltak azzal, hogy az á l l ami közigazga
t á s képvise lő inek á l láspont ja ellen h i á b a a l a k í t a n á n a k k i többségi állásfog
la lás t , és ez eleve m e g h a t á r o z t a a b izo t t ság p l é n u m á n a k m ű k ö d é s é t . 
É p p e n ezér t - t i . hogy a j e l e n l é t ü k ú g y s e m vá l t oz t a t a dolgok k i m e n e t e l é n 
- a t ö r v é n y h a t ó s á g i é rdeke l t s égű tagok közül sokan meg sem jelentek az 
ü l é s e k e n . 1 4 0 

A bajai köz igazga tás i b izo t t ság ü l é s e k e n kevés kivéte l le l j e l en tős 
s z á m b a n , és k ivé te l né lkü l mindig többségben voltak a t ö r v é n y h a t ó s á g i 
é rdeke l t s égű tagok. (L. I. t áb l áza t . ) 

138. Ld. Sarlós Béla: Közigazgatás és hatalompolitika a dualizmus rendszerében. Budapest, 
1976. 117-119. 1. 

139. Sarlós: i. m. 117. 1,. Szamel Katalin: A megyerendszer fejló'désének története Magyaror
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A bajai közigazgatási bizottság ülésein megjelent állami tisztviselők és 
törvényhatósági érdekeltségű tagok száma 1877-1914 közö t t . 1 4 1 

Az ülés 
ideje 

(hónap) 

Az ülés éve 
Az ülés 

ideje 
(hónap) 

1877 1887 1897 1908 1914 
Az ülés 

ideje 
(hónap) Az ülésen résztvevő tagok száma 

Az ülés 
ideje 

(hónap) 

áll. th. áll. th. áll. th. áll. th. áll. th. 
január 6 15 4 13 6 13 3 15 5 12 

február 4 15 4 12 6 10 4 15 6 15 

március 2 13 4 11 5 14 5 14 6 12 
április 6 14 5 13 6 15 3 12 5 13 
május 6 14 3 13 5 15 5 15 5 13 
június 4 13 3 10 5 15 5 11 6 8 

július 3 10 3 11 5 11 4 15 6 7 

augusztus 4 10 3 11 5 13 5 13 2 13 

szeptember 5 12 4 7 4 14 5 12 5 15 

október 6 13 4 12 5 12 4 12 5 13 

november 4 12 5 15 5 14 3 15 6 15 

december - - 3 10 6 12 5 13 5 11 

H a szokat lanul kevesen voltak is jelen az ü lé sen a t ö r v é n y h a t ó s á g i 
é r d e k e l t s é g ű tagok, akkor is mind ig többen voltak, mint az á l l ami t isz tvi
selők, - ak ik a fő i spánna l együ t t is csak hatan voltak összesen. M i v e l a 
b i zo t t s ág a h a t á r o z a t o k a t szótöbbséggel hozta, minden á l l ami t isz tviselőtől 
s z á r m a z ó minden javaslatot leszavazhattak volna, ha ú g y lá t ják j ó n a k . 

A köz igazga tá s i b izo t t ságokka l foglalkozó t a n u l m á n y o k szerzői á l t a l á 
ban ú g y lá t ják , hogy a t ö r v é n y h a t ó s á g i b izo t t ság és a köz igazga tá s i bizott
ság közöt t ha ta lmi harc folyt, amelynek k é t megje lenés i formája az á l l ami 
é s a t ö r v é n y h a t ó s á g i é rdeke l t s égű tagok s z e m b e n á l l á s a és a t ö r v é n y h a t ó 
sági b i z o t t s á g n a k a köz igazga tás i b izo t t ság á l t a l t ö r t é n ő h á t t é r b e s z o r í t á s a 
vo l t . 1 4 2 

A Ba ján tapasztaltak azt m u t a t j á k , hogy az á l l ami h a t ó s á g o k és h iva
talok vezetői illetve képviselői rendszeresen megjelentek a b izo t t ság i ü lése
ken, ahol e l ő a d t á k az i l le tékességi k ö r ü k b e t a r tozó ügyeke t , e lőter jeszte t 
t é k az ezekkel kapcsolatos h a t á r o z a t i javaslataikat, b e s z á m o l t a k hivata-

141. Bajai kib. ülésjegyzőkönyvek adatai 
142. Sarlós: i. m. 125. 1. és Szamel: i. m. 71-72. 1. 



l uknak a t ö rvényha tó ságo t é r in tő t evékenységérő l , egyez t e t t ék a tö rvény
h a t ó s á g g a l együ t t végze t t f e l ada tokná l j e l en tkező gondokat, de ez semmi
k é p p nem jelentette a t ö rvényha tóság i b i zo t t ság h á t t é r b e szo r í t á sá t . 

A bajai köz igazga tás i b izo t t ság m ű k ö d é s é b e n annak sincs nyoma, hogy 
ha ta lmi harc folyt volna a k é t b izo t t ság közöt t . A köz igazga tá s i b i zo t t s ág 
be tagozódot t a t ö r v é n y h a t ó s á g é le tébe és működésébe . Kezde t tő l nem volt 
k ö z t ü k e l len té t , b á r a köz igazga tás i b i zo t t ság eleinte messzebb tekintett a 
t ö r v é n y h a t ó s á g h a t á r a i n á l . Később, amikor v i lágossá vá l t a s z á m á r a , hogy 
az i lyen i r á n y ú t e v é k e n y s é g é n e k nincs sok e r e d m é n y e , a h iva ta l i t eendői 
nek e l l á t á s a mellett gyakorlat i lag nem tett m á s t , mint csatlakozott a fonto-
sabb t á r g y ú t ö r v é n y h a t ó s á g i b izot tsági h a t á r o z a t o k h o z . 

H a a k é t b i zo t t s ág egymáshoz való v i s z o n y á n a k a l a k u l á s á t v izsgál juk, 
szerintem közelebb j á r u n k az igazsághoz , ha azt mondjuk: a t ö r v é n y h a t ó 
ság i b i zo t t s ág idővel a maga k é p é r e fo rmál ta és a sa já t tö rekvése i n y o m a t é 
k o s í t á s á r a h a s z n á l t a a köz igazga tás i b izot t ságot , amely nem tudta, de 
va lósz ínű leg nem is tudhatta e l já t szan i azt a szerepet, amelyet az 1876. évi 
6. t ö rvény s z á n t neki . 

A köz igazga tás i b izo t t ság m ű k ö d é s e s o r á n keletkezett i ra tanyag azon
ban p á r a t l a n fo r rása a h e l y t ö r t é n e t í r á s n a k . A b izo t t ság fe lada tköréből adó
dóan bőségesen tar talmaz adatokat a vá ros életéről , az ott folyó m u n k á k 
ról, a gondokról , a k ívánságokró l és az e r e d m é n y e k r ő l e g y a r á n t . De nem
csak a szorosan vett vá ros tö r t éne t i - í r á shoz szo lgá l ta t k i t ű n ő fo r rásoka t , 
hanem a s z a k i g a z g a t á s és az egyes s z a k á g a k t ö r t é n e t é n e k feldolgozásához 
is igen jól h a s z n á l h a t ó a d a t b á z i s . 



PINTÉR ILONA 

Duna-Tisza Közi Földművelésügyi Tanács 
(1947-1949) 

1944 ok tóberében , amikor a frontvonal erőte l jesen köze lede t t Kecske
m é t h e z , a Duna-Tisza Közi Mezőgazdaság i K a m a r a 1 (a t o v á b b i a k b a n : 
D T M K , kamara) hivatalnokainak egy ré sze - a kamara i i r a t t á r r a l e g y ü t t -
Budapestre, majd onnan Szombathelyre ment, és csak 1945 t a v a s z á n t é r t 
vissza. De a K e c s k e m é t köze lében maradottak Dér A n d r á s fő t i tká r veze té 
sével m á r november 28-án m e g k e z d t é k a m u n k á t . 2 Dé r A n d r á s o n k ívü l 
Veress Lajos volt m é g jelen a fogalmazói ka rbó l , a keze lőszemélyze t tagjai 
közül pedig hatan jelentkeztek m u n k á r a a front á t h a l a d á s a u t á n i napok
ban. 3 

A kamara i alkalmazottak s z á m á r a kezde t tő l dön tő k é r d é s volt, hogy 
hogyan a laku l a mezőgazdaság i k a m a r á k sorsa: lesz-e kamara i reform, és 
h a igen, mi lyen vá l t ozá soka t hoz. December 12-én egy érdek lődő levél re 
vá l a szu l í r t a az időközben m u n k á r a jelentkezett Szuly E l e m é r kamara i 
t i t k á r : Jelenleg csak a kamara h iva ta l i szerve működ ik , a t e s t ü l e t e k és a 
mezőgazdaság i b izo t t ságok nem. Er re vona tko zó an v á r j u k a kamara i refor
mot. 4 

1945 f eb ruá r j ában Dé r A n d r á s a fölművelésügyi m i n i s z t é r i u m b a n t á r 
gyalt a kamara s z á m á r a legfontosabb ké rdések rő l . A m a g á v a l v i t t 21 kér 
dés közö t t a m á s o d i k helyen volt, hogy mikor ra v á r h a t ó a kamara i t e s t ü l e t 
á t s ze rvezésé re vona tkozó rendelet megje lenése , de v á l a s z t r á nem kapott. 
A r r a a k é r d é s r e , hogy mi lyen alapon épüljön fel a kamara jövendő m u n k á s 
sága , a köve tkező v á l a s z t kapta: Tö rvény szerint. 5 M á r c i u s végén a minisz
t é r i u m hivatalosan is ezt az á l l á spon to t képv ise l t e , amikor a Debrecenben 
m á r c i u s 25-én kelt 31 560/1945. s z á m ú l e i r a t á b a n a r ró l é r t e s í t e t t e a kama
r á k a t , hogy a mezőgazdaság i é rdekképv i se l e t m ű k ö d é s é n e k i r á n y a d ó j a 
v á l t o z a t l a n u l az 1920. évi X V I I I . és az 1937. évi X V I I . t ö r v é n y . 6 

1. A Duna-Tisza Közi Mezőgazdasági Kamara működéséről ld. a szerző alábbi munkáit: 
Duna-Tisza Közi Mezőgazdasági Kamara 1922-1946. In: Bács-Kiskun megye múltjából 
III. k. Kecskemét, 1981. 431-474.1.; A Duna-Tisza Közi Mezőgazdasági Kamara a gazda
sági tömegoktatásért In: Bács-Kiskun megye múltjából V. k. Kecskemét, 1983. 409-439. 
1.; A Duna-Tisza Közi Mezőgazdasági Kamara kertmunkásképző iskolája (1929-1949) In: 
Agrártörténeti Szemle 1984. 1-2. sz. 195-206.1. 

2. BKML. DTMK iratai 14/1945. 
3. Uo. 1492/1945. és 1623/1945. 
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6. Uo. 1338/1945. 



A k é t t ö rvény k i a d á s a ó ta azonban nagyon sok minden megvá l tozo t t . 
A z u to lsó mezőgazdaság i b izo t t ság i v á l a s z t á s o k 1937-ben voltak, az akkor 
m e g v á l a s z t o t t a k m e g b í z a t á s a 1943-ban j á r t volna le. E k k o r azonban a 
h á b o r ú miat t nem volt v á l a s z t á s , hanem az 1937-ben m e g v á l a s z t o t t a k 
h iva ta l i idejét m e g h o s s z a b b í t o t t á k a h á b o r ú végéig. A h á b o r ú befejeződése 
u t á n nem í r t a k k i új v á l a s z t á s o k a t , és nem k e r ü l t sor a m e g v á l a s z t o t t 
b izo t t ság i tagok m ű k ö d é s i ide jének ú jabb m e g h o s s z a b b í t á s á r a sem. A me
zőgazdaság i b izo t t ságok m ű k ö d é s e ezzel k ívül rekedt a t ö rvényes kerete
ken . 7 

A D T M K - a mezőgazdaság i b izot tságok m ű k ö d é s é t pó to landó - meg
k í sé re l t e az i r á n y í t á s a a lá vonni a t e rme lé s i b izo t t ságoka t . A t e r m e l é s i 
b izo t t ságok á l t a l á b a n nem z á r k ó z t a k el a kamara á l t a l fe la jánlot t együ t t 
működés tő l . A kamara egy 1946-os j e l e n t é s é b e n úgy é r t éke l t e , hogy sike
r ü l t őke t bekapcsolni a m u n k á b a , olyannyira, hogy a legtöbb helyen a 
mezőgazdaság i b i zo t t ság j ogu tód j ának tekint ik magukat. A jegyzőkönyvei 
ket, j e l e n t é s e i k e t és javaslataikat rendszeresen m e g k ü l d i k a k a m a r á n a k , 
és hozzá fordulnak a ké ré se ikke l is. 

E z az e g y ü t t m ű k ö d é s azonban nem lehetett t a r t ó s többek közö t t a zé r t 
sem, mert a t e rme lé s i b izo t t ságok m ű k ö d é s é b e n m á r 1946 m á s o d i k felében 
é r e z h e t ő h a n y a t l á s mutatkozott. A kamara az országos t e r m e l é s i miniszte
r i biztoshoz fordult a folyamat m e g á l l í t á s a é rdekében . A b e a d v á n y á b a n 
r á m u t a t o t t arra, hogy a h a n y a t l á s oka a pénz te l enség . A t e r m e l é s i bizott
ságok m ű k ö d é s i kö l t sége inek b iz tos í t á sá t célzó 111 150/1945. K M s z á m ú 
rendelet és az országos t e rme lé s i miniszter i biztos 846/1946. s z á m ú u t a s í 
t á s a nem h a j t h a t ó végre , mivel a b i zo t t s ágoka t i l lető gabona vagy annak 
pénzbe l i e l l ené r t éke beszedésé t nem vál la l ja sem az a d ó h i v a t a l , sem a 
köz igazga tá s , a b izo t t ságok maguk pedig k é p t e l e n e k ezt megoldani. A ta
gok nem kapnak semmit a m u n k á j u k é r t , a m ű k ö d é s t á r g y i fel té telei telje
sen h i á n y o z n a k - á l t a l á b a n m é g pos takö l t ség re sincs pénz - , így a b izo t t sá 
gok m ű k ö d é s é n e k előfeltételei sincsenek b iz tos í tva . 9 

A mezőgazdaság i é rdekképv i se le t i t e v é k e n y s é g b á z i s a 1944 e lő t t is a 
kamara i h iva ta l volt. A fogalmazói ka r szakelőadói k a r o l t á k fel az a lu l ró l 
jövő és arra é r d e m e s í t e t t k e z d e m é n y e z é s e k e t , h a j t o t t á k végre a fö ldműve
lésügyi m i n i s z t é r i u m és az Országos Mezőgazdaság i K a m a r a r en d e lk ezé 
seit. Mindez t azonban m e g h a t á r o z o t t t e s tü l e t i é le t k e r e t é b e n t e t t é k : a 
kamara e lnökének , e lnökségének , e lnöki t a n á c s á n a k , i g a z g a t ó v á l a s z t m á 
n y á n a k és s z a k o s z t á l y a i n a k r é sz in t névleges , r é s z i n t va lóságos e g y ü t t m ű 
ködésével . 

A z ú j jászerveződöt t kamara i h ivata l első p r ó b á l k o z á s a i n a k egyike volt 
az e lnökség új szellemben való á t a l a k í t á s a . A hiva ta l vezetője 1945. febru-

7. BKML. DTFT iratai 607/1947. 
8. DTMK 740/1946. 
9. Uo. 962/1946. 



á r 18-ára közgyűlés t akart összehívni , amelynek egyik fő feladata az új 
e lnökség m e g v á l a s z t á s a lett volna. A z elnökjelölt Asztalos J á n o s c s a n á d p a 
lotai f ö ldmunkás volt, ak i tagja volt a régi e lnökségnek is. A z alelnökjelöl
tek foglalkozás szerinti megosz lá sa a köve tkező volt: 1 középbi r tokos , 1 
kisbirtokos, 1 n a p s z á m o s , 1 fö ldmunkás és 1 tö rpeb i r tokos . A z e lnökség 
p á r t ö s s z e t é t e l e i lyen lett volna: N P P 2 fő, K G P , S Z D P és M K P l - l fő, 
p á r t o n k í v ü l i 2 fő. A z alelnökjelöl tek közül csak P . Varga Vince kisbirtokos 
volt k o r á b b a n is e lnökségi tag. A z 1937. évi X V I I . t ö rvénnye l l é t r ehozo t t 
gazdatiszti k ú r i a a tervek szerint nem újul t volna meg, ezé r t hetedik 
a le lnököt nem is j e lö l t ek . 1 0 A földművelésügyi miniszter azonban nem en
gedélyezte a közgyűlés összeh ívásá t , mert a kamara i i n t é z m é n y t nem tar
totta a lkalmasnak a nép i é rdekek képv i se le t é re , és az e l u t a s í t á s s a l egyide
jű l eg k i l á t á s b a helyezte a mezőgazdaság i é rdekképv i se l e t á t s z e r v e z é s é t . 1 1 

Erre ugyan m é g jó ideig v á r n i kellett, de m e g s z ü l e t e t t a 4660/1945. 
M E s z á m ú rendelet a mezőgazdaság i k a m a r á k ö n k o r m á n y z a t á n a k felfüg
gesz téséről . A rendelet szerint a fö ldművelésügyi miniszter minisz ter i biz
tost nevezhet k i a k a m a r á k é lére , ha a kamara i szervek m ű k ö d é s é t r e n d k í 
vül i k ö r ü l m é n y e k akadá lyozzák , vagy ha a m ű k ö d é s ü k a közé rdekke l el
lenkezik. 

A z 1944 végétől v á r t á t s ze rvezés re 1946 végén , a 24 o70/1946. M E 
s z á m ú rendelet k i a d á s á v a l k e r ü l t sor, amely a fö ldművelésügyi t a n á c s o k 
l é t r ehozásá ró l rendelkezett. A rendelet 5. p a r a g r a f u s á n a k 1-2. bekezdése 
szerint a fö ldművelésügyi t a n á c s o k gyakorol ják a kamara i közgyűlés jog
köré t . A z e lnökség és az i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y jogköré t a fö ldművelésügyi 
t a n á c s e lnökéből és alelnökeiből , va lamint a kamara igazgatójából álló 
t e s t ü l e t veszi á t . 

A földművelésügyi t a n á c s tagjainak s z á m a hé t , a Magyar P a r a s z t s z ö 
ve t ség , a F É K O S Z , az U F O S Z , a Mezőgazdaság i Szöve tkeze t i Központ , a 
Magyar A g r á r t u d o m á n y i Egyetem, a Mezőgazdaság i Szakemberek Orszá 
gos Szövetsége és a Magyar Mezőgazdaság i Művelődés i T á r s a s á g egy-egy 
k ikü ldö t t j e és a k e r ü l e t i gazdaság i felügyelő alkotja. 1 2 A fö ldművelésügyi 
t a n á c s e lnöké t és k é t a le lnöké t a tagok maguk közül vá lasz t j ák . A földmű
velésügyi t a n á c s előadója a kamara igazgatója , k ivéve az új jáépí tés i ügye
ket, amelyek előadóját a fö ldművelésügyi miniszter nevezi k i . 1 3 

A rendelet a k i adó s z á n d é k a szerint á t m e n e t i é rvényű , a mezőgazda
sági é rdekképv i se l e t k é r d é s é t az é rdekképv i se l e t ú j j á a l a k í t á s a s o r á n lé te 
s í t endő t e s tü l e t i szervek m ű k ö d é s é n e k megkezdésé ig , legkésőbb 1947. de
cember 31-ig szabá lyozza . 1 4 

10. Uo. 652/1945. 
11. Uo. 958/1945. 
12. 24 070/1946. ME sz. r. 2. paragrafus 
13. Uo. 3. paragrafus (1-3) 
14. Uo. 6. paragrafus 



A Duna-Tisza Közi Fö ldműve lésügy i T a n á c s (a t o v á b b i a k b a n : D T F T , 
fö ldművelésügyi t a n á c s ) tagjai m e g a l a k u l á s k o r a köve tkezők voltak: Be-
n á r d Géza (Parasz t szöve t ség) , Ha jdú J á n o s (FÉKOSZ) , B á s t i Ágoston 
( U F O S Z ) , Patonay E l e k (Mezőgazdasági Szövetkeze t i Központ) , Cseh Lász 
ló (Fö ldművesszöve tkeze t ek Országos Központja) , dr. Nagypa tak i Béla 
( A g r á r t u d o m á n y i Egyetem), Szőts S á n d o r (Mezőgazdaság i Szakemberek 
Országos Szövetsége) , H e g e d ű s László (Mezőgazdaság i Művelődés i T á r s a 
ság) és Kovássy Lajos k e r ü l e t i gazdaság i felügyelő. A z e lnök Patonay Elek , 
a k é t a le lnök Szőts S á n d o r és B á s t i Ágoston lett . 1 5 

A hivata l a fö ldművelésügyi t a n á c s m e g a l a k u l á s a - 1947. f e b r u á r 4-e -
u t á n m é g kb. egy h ó n a p i g Duna-Tisza Közi Mezőgazdaság i K a m a r a n é v e n 
m ű k ö d ö t t , és csak e z u t á n kezdte h a s z n á l n i a Duna-Tisza Közi Fö ldműve lé 
sügyi T a n á c s nevet. 1 6 Ennek va lósz ínűleg az az oka, hogy a 24 070/1946. 
M E s z á m ú rendelet is kamara i igazga tóró l és kamara i h i v a t a l r ó l beszé l t . A 
t á r s i n t é z m é n y e k n é l is t a p a s z t a l h a t ó ez a ke t tő s ség . A T i s z á n t ú l i F ö ld mű 
velésügyi T a n á c s p l . így fogalmazott a m e g a l a k u l á s á r ó l k ü l d ö t t é r t e s í tő 
ben: „A mezőgazdaság i é rdekképv i se l e t ú j jászervezése céljából addig is, 
m í g az új mezőgazdaság i é rdekképv i se le t i t ö rvény t a n e m z e t g y ű l é s megal
kotja, a k o r m á n y a k k é n t rendelkezett, hogy a m e z ő g a z d a s á g i k a m a r á k 
mel lé a d e m o k r á c i a k ö v e t e l m é n y e i n e k mindenben megfelelő ö s sze t é t e lben 
fö ldművelésügyi t a n á c s o k szerveztessenek az ö n k o r m á n y z a t i j ogkörök gya
k o r l á s á r a . " 1 7 

A szervezeti vá l tozás miat t a m ű k ö d é s s e l kapcsolatos k é r d é s e k is napi
rendre k e r ü l t e k . A z új szervezeti s zabá lyza t így h a t á r o z t a meg a fö ldműve
lésügyi t a n á c s feladatait: A földművelésügyi t a n á c s feladata a mezőgazda 
ság é r d e k e i n e k képv i se le t e és a m e z ő g a z d a s á g ú j j áép í t é sének e lőmozdí tá
sa. Feladata t e h á t , hogy az ország k ö z g a z d a s á g á b a n és t á r s a d a l m á b a n 
e lőmozdí t sa és képvisel je ú g y a mezőgazdaság , mint a m e z ő g a z d a s á g i n é 
pes ség egyetemes é rdeké t , másfelől pedig, hogy a m e z ő g a z d a s á g ú j jáépí té
se és fej lesztése kö rü l seg í t ségére legyen a k o r m á n y z a t n a k . A z é rdekvéde 
lem s o r á n kü lönös feladata a t a n á c s n a k az új földhözjuttatottak g a z d a s á g i 
m e g e r ő s í t é s é n e k e lőmozdí tása , a g a z d a s á g i m u n k a v á l l a l ó k szociális hely
z e t é n e k és munkaviszonyainak figyelemmel k í s é r é s e . 1 8 A z 1947. f e b r u á r 
26-i t a n á c s ü l é s szerint a fö ldművelésügyi t a n á c s m ű k ö d é s é n e k h á r o m 
i r á n y b a n ke l l é rvényesü ln i e . Ezek: 1) mezőgazdság i é rdekképv i se l e t és 
é rdekszo lgá la t , 2) a m e z ő g a z d a s á g fe j lesztésének ké rdése i , 3) a sa já t in téz 
m é n y e k és a sa já t vagyon cé lszerű k e z e l é s e . 1 9 

15. A Duna Tisza Közi Földmívelésügyi Tanács jelentése az 1947. évről. Kecskemét, é. n. 8-9. 
1. (A továbbiakban: 1947. évi jelentés) 

16. DTFT 397/1947. és 468/1947. 
17. Uo. 426/1947. 
18. Uo. Tanácsülési jegyzőkönyvek, 1947. febr. 4. 
19. Uo. 1947. febr. 26-i tanácsülés jkv. 



A DTFT törekvései az alsó fokú hálózat kiépítésére 

A z 1947. f eb ruá r 26-i t a n á c s ü l é s t á r g y a l t a r ró l is, hogy az é rdekképv i 
seleti feladatok e l l á t á sához szükség lenne az ú n . alsó tagozat k i ép í t é sé r e , 
hogy közve t l en kapcsolatot tudjanak tar tani a mezőgazdaság i n é p e s s é g 
széles ré tegeive l . A 24 070/1946. M E s z á m ú rendelet csak a fö ldművelésü
gyi t anácsok ró l - t e h á t az é rdekképv i se le t i rendszer közép- és felsőfokú 
in t ézménye i rő l - rendelkezett, amit a r ende l k ezé s á t m e n e t i je l legével ma
g y a r á z t a k . Időközben azonban az 1530/1947. K o r m . s z á m ú rendelet b i 
zonytalan ideig - az é rdekképv i se le t i t ö rvény megszü le t é sé ig - meghosz-
szabb í to t t a a t a n á c s o k m ű k ö d é s é t , emiatt a D T F T tagjai ú g y l á t t á k , hogy 
s z ü k s é g van az alsó fokú h á l ó z a t k i ép í t é sé re . A t a n á c s ü l é s ú g y foglalt 
á l lás t , hogy először a megyei szervezetet ke l l k i a l a k í t a n i , de később le k e l l 
menni a községekig . 0 

A földművelésügyi t a n á c s a h a t á r o z a t sze l l emében i s m é t megpróbá lko
zott a t e rme lé s i b izo t t ságok m ű k ö d ő k é p e s s é té te lével . A fö ldművelésügyi 
miniszterhez k ü l d ö t t b e a d v á n y á b a n azt k é r t e , hogy a m i n i s z t é r i u m te
remtse meg annak a lehe tőségé t , hogy a b izo t t ság i tagok f izetést kapjanak, 
és m e n t e s í t s e őket a k ö z m u n k a v é g z é s a ló l . 2 1 

A D T F T m é g ekkor is igen sok t e r m e l é s i b izo t t ságga l volt közve t l en 
kapcsolatban. Sok b izo t t ság m e g k ü l d t e a fö ldművelésügyi t a n á c s n a k a 
havi ú n . he lyze t je len tése i t , amelyekben nemcsak az idő já rá s ra , a t e r m é s 
e r e d m é n y e k r e és a mezőgazdaság i m u n k á k á l l á s á r a vona tkozó adatokat 
közöl tek, hanem t u d ó s í t o t t a k a t e r m e l é s t akadá lyozó t ényekrő l , p l . a k ü 
lönféle védekezőanyagok , ve tőmagok , iparcikkek stb. beszerzéséve l kapcso
latban tapasztalt nehézségekrő l és h iányokró l , l e í r t ák a be szo lgá l t a t á s sa l 
és az á r a k k a l kapcsolatos panaszaikat, nemegyszer szóvá t e t t é k a m ű k ö d é 
s ü k e t akadá lyozó pénz te l ensége t , és k é r t é k a fö ldművelésügyi t a n á c s köz
b e n j á r á s á t annak é rdekében , hogy tagjaik m é l t á n y o s d í jazás t kapjanak a 
m u n k á j u k é r t . 2 2 A földművelésügyi t a n á c s ezeknek az adatoknak a b i r toká 
ban s ü r g e t t e a h e l y z e t ü k j a v í t á s á t az i l le tékes m i n i s z t é r i u m o k n á l és az 
Országos Fö ldműve lé sügy i T a n á c s n á l e g y a r á n t , e r e d m é n y t azonban nem 
s ike rü l t e lé rn ie . 

A D T F T a t e r m e l é s i b izo t t ságok mellett az U F O S Z - s z a l , a F É K O S Z -
szal és a Pa ra sz t szöve t ségge l is kereste az e g y ü t t m ű k ö d é s i l ehe tőségeke t . 
A z a j án lkozás t m i n d e n ü t t sz ívesen fogadták , de az e g y ü t t m ű k ö d é s egyik 
szervezettel sem vá l t r e n d s z e r e s s é . A m ű k ö d ő kapcsolat alapja á l t a l á b a n a 
személyes i s m e r e t s é g volt. 

De nemcsak a fö ldművelésügyi t a n á c s o t foglalkoztatta az e g y ü t t m ű k ö 
dés l ehe tő ségének k é r d é s e . 1946 n o v e m b e r é b e n p l . a Magyar P a r a s z t s z ö -

20. Uo. 607/1947. 
21. Uo. 2954/1948. 
22. Uo. 3960/1947. és 4/1948. 



vé t ség Országos Központja fe la jánlot ta a maga kevés kivéte l tő l eltekintve 
minden falura k i ter jedő sze rveze té t arra, hogy a Duna-Tisza Közi Mező
gazdaság i K a m a r a p a r a s z t s á g é rdeke i t szolgáló k e z d e m é n y e z é s e i teret 
kapjanak. A később iekben azonban ny i lvánva lóvá vá l t , hogy ez a kapcsolat 
is csak a s z á n d é k szint jén maradt. P róbá lkozo t t a fö ldművelésügyi t a n á c s a 
fö ldművesszöve tkeze tekné l is, az e g y ü t t m ű k ö d é s azonban ve lük is csak 
esetleges vol t . 2 3 

A z e t é r e n tapasztalt kudarcok végül annak a m e g á l l a p í t á s á r a kész te t 
t é k a D T F T - t , hogy „az ú j o n n a n l é t r ehozo t t é rdekképv i se le t i szervek felépí
t é se a tö rvényes é rdekképv i se l e t k ikapcso lá sáva l i r á n y o z t a t o t t e lő" . 2 4 

F e l m e r ü l t az a lehe tőség is , hogy a fö ldművelésügyi t a n á c s a vele 
p á r h u z a m o s a n m ű k ö d ő é rdekképv i se le t i szervekkel úgy működjön együ t t , 
hogy összehangol ja és i r á n y í t s a a t evékenységüke t . - „Miu t án a fö ldműve
lésügyi t a n á c s tö rvényes é rdekképv i se le t i szerv, és így felette áll a szabad
t á r s u l á s o n a l apu ló és m ű k ö d ő g a z d a é r d e k v é d e l m i szervezetnek, indokolt
nak l á t sz ik a m u n k á j á t kiterjeszteni olyan i r á n y b a n , hogy a s z a b a d t á r s u l á 
si szerveket közös megbeszé lés re és é r t ekez l e t r e hívja össze abból a célból, 
hogy a m u t a t k o z ó é r d e k e l l e n t é t e k e t a m e z ő g a z d a s á g e g y e t e m é n e k szolgá
la ta szerint összeegyeztessék , és a további m ű k ö d é s ü k e t közös i r á n y e l v e k 
mellett, az e g y m á s elleni harc vagy verseny kiküszöbölésével fejtsék k i . " -
fogalmazta meg az i n d í t v á n y mintegy p r o g r a m k é n t . A megva lós í t á s módja 
az ú n . gazdagyű lé s lett volna, ahová a Pa ra sz t s zöve t ség , az U F O S Z és a 
F E K O S Z vá rmegye i , város i és j á r á s i k iküldöt t je i t a k a r t á k megh ívn i . Végül 
a gyűlés ö s s z e h í v á s á r a sem k e r ü l t sor, mert a fö ldművelésügyi t a n á c s 
i l le tékes vezetői az előző tapasztalatok b i r t o k á b a n nem t a r t o t t á k időszerű
nek a javaslat megva lós í t á sá t . 

A z e l u t a s í t á s t azzal indokol ták , hogy a h á b o r ú előt t - amikor a kama
ra l ényegesn nagyobb és biztosabb pozíciót tö l tö t t be a m e z ő g a z d a s á g i 
közé le tben - sem voltak e r e d m é n y e s e k a hason ló je l legű tö rekvések . Ezek
ben az években pedig m á r nem volt ké t s éges , hogy sokkal i n k á b b lehet a 
h a t á s k ö r s zűk í t é sé r e s z á m í t a n i , mint a bőv í t é sé re . 2 5 

A mezőgazdaság i é rdekképv i se l e t alsó tagozata k i é p í t é s é n e k k é r d é s e 
az Országos Fö ldműve lésügy i Tanácso t is foglalkoztatta. A z erről k é s z ü l t 
j a v a s l a t á t 1947 t a v a s z á n jut ta t ta el a földművelésügyi t an ác so k h o z . A 
javaslat az indok lás szerint annak a fe l i smerésnek az e r e d m é n y e k é n t j ö t t 
l é t re , hogy a mezőgazdaság i t e r m e l é s á l t a l á b a n , az adott birtokviszonyok 
mellett pedig kü lönösen nem szervezhe tő k o r m á n y r e n d e l e t e k k e l , és a pa
r a s z t s á g sem i r á n y í t h a t ó olyan m é r t é k b e n , amilyen m é r t é k ű sze rvezés re 
és i r á n y í t á s r a s zükség lenne. A z Országos Fö ldműve lésügy i T a n á c s elgon
do lása szerint az é rdekképv i se l e t alsó t a g o z a t á t a fö ldművelésügyi t a n á -

23. DTMK 2950/1946. és DTFT 3497/1948. 
24. DTFT 3497/1948. 
25. Uo. 709/1947. 



csókhoz h a s o n l ó a n kellene szervezni: egy-egy tagot k ü l d e n e a P a r a s z t s z ö 
vetség , az U F O S Z és a F É K O S Z helyi szervezete, tagja lenne a hegyközség , 
a községi lege l te tés i t á r s u l a t , i l letve a közb i r tokosság vagy a g a z d á k hason
lóan szervezett m á s közösségének kü ldö t t e , a községben m ű k ö d ő mezőgaz
daság i szöve tkeze tek á l t a l vá l a sz to t t képvise lő és a községben l akó szak
k é p z e t t g a z d á k képviselője. A z így l é t r ehozo t t alsó fokú é rdekképv i se l e t i 
szerv ügykeze lé sé t és h a t á r o z a t a i n a k v é g r e h a j t á s á t főál lású t i sz tv i se lőnek 
kellene e l l á tn i . A z Országos Fö ldműve lésügy i T a n á c s szerint ez a fel té te le 
annak is, hogy az é rdekképv i se l e t a földművelésügyi s zak igazga t á s tó l köz
feladatok e lvégzésére kapjon megbízás t . Ezeket a t i sz tv i se lőke t gazdatit
k á r n a k ne ve z t é k volna. A g a z d a t i t k á r i á l l á s b a n való a l k a l m a z á s fe l té te le 
s z a k i r á n y ú főiskolai, de lega lább mezőgazdaság i középiskola i végze t t s ég 
lett volna. A z indokolás szerint azér t , mert szükséges , hogy a p a r a s z t s á g 
t u d á s á n a k fejlesztése olyanokra legyen bízva, akik teljesen fel vannak 
készü lve erre a feladatra, akik l épés t tudnak tar tani a t u d o m á n y h a l a d á s á 
va l , és k é p e s e k annak e r e d m é n y e i t a lka lmazn i . 2 6 

A z é rdekképv i se l e t alsó tagozata a meg-megúju ló k e z d e m é n y e z é s e k 
e l lenére sem szü le t e t t meg. A D T F T ezt pó to landó h á r o m fő i r á n y b a n 
igyekezett kapcsolatokat k iép í ten i : 1) körze t i k i r e n d e l t s é g e k l é t r ehozásá 
va l , 2) a levelezői vagy m á s k é p p tudós í tó i h á l ó z a t f e n n t a r t á s á v a l , 3) a 
gyűj tőkereskedői e l lenőri há lóza t k iépü lése u t á n az e l lenőrök tudós í tó i 
feladatokkal való m e g b í z á s a r évén . 

1947-ben Budapesten (Budapesti Ki rende l t ség) , Szegeden (Csanád -
Csongrád Megyei Ki rende l t ség) , Ba ján (Bács-Bodrog Megyei Ki rende l t ség ) 
és H a r t á n (Duname l l ék i Ki rende l t ség) m ű k ö d ö t t kamara i k i r e n d e l t s é g , 2 7 

majd 1948 a u g u s z t u s á b a n M a k ó n körze t i in tézőség a lakul t . 2 8 A kirendelt
ségek á l t a l á b a n k é t alkalmazottat foglalkoztattak. A legfontosabb felada
tuk az volt, hogy seg í t sék a k i r ende l t s ége t felkereső g a z d á k a t , - p l . t a n á 
csot, fe lvi lágosí tás t adjanak, e l j á r janak a gazdapanaszok ügyében . Ezen 
t ú l m e n ő e n v e r s e n y t e r m e l é s i akc ióka t bonyol í to t tak le, r é s z t vettek a ver
seny t e rme lé s i b í rá ló b izo t t ságok m u n k á j á b a n , t e rme lé s i tanfolyamokat 
szerveztek és i r á n y í t o t t a k , s eg í t e t t ék a növényvéde lem szervezésé t , r é s z t 
vettek a t enyészá l l a t - tö rzskönyvező b izo t t ságok m u n k á j á b a n , figyelemmel 
k í s é r t é k az á r a k a l a k u l á s á t és az é r t ékes í t é s i l ehe tőségeke t , k i á l l í t á s o k a t 
szerveztek, kapcsolatot tartottak a k ö r z e t ü k b e n m ű k ö d ő t e rme lé s i bizott
s á g o k k a l . 2 9 

A f e l a d a t k ö r ü k t e h á t igen s o k r é t ű volt, l ényegében a m ű k ö d é s i t e rü l e 
t ü k e t é r in tő , a fö ldművelésügyi t a n á c s h o z t a r tozó mindenfajta ü g y b e n i n -

26. Uo. Tanácsülési jkv. 1947. ápr. 20. 
27. 1947. évi jelentés 78-87.1. 
28. DTFT 6297/1948. 
29. 1947. évi jelentés 80-82.1. 



t é z k e d n i ü k kellett. A lakosságga l való k a p c s o l a t t a r t á s t volt h iva tva erősí-
teni az a kö te l eze t t ségük , hogy havonta egyszer hivatalos napot kellet t 
ta r taniuk a kö rze tükhöz t a r tozó k ö z s é g e k b e n . 3 0 A földművelésügyi t a n á c s 
havonta egyszer é r t ekez l e t r e h í v t a őket Kecskemé t r e , hogy így i r á n y í t s a és 
koord iná l ja a t e v é k e n y s é g ü k e t . 3 1 

A körze t i k i r e n d e l t s é g e k n e k ez a rendszere a Duna-Tisza Közi Mező
gazdaság i K a m a r a t e v é k e n y s é g e so rán az 1930-as évek m á s o d i k felében 
k i é p ü l t körze t i in tézői h á l ó z a t továbbfej lesztése volt. 

1948-ban ú jabb lépés t ö r t é n t a t e rü l e t i m u n k a j a v í t á s a é r d e k é b e n , 
azzal , hogy a k ö z p o n t b a n dolgozó t i sz tv ise lőket is b e v o n t á k a k ü l t e r ü l e t i 
m u n k á b a . A vá l tozás nem é r i n t e t t e a t i sz tv ise lők k o r á b b i t evékenység i 
köré t , az addigi feladataikat v á l t o z a t l a n u l el kellet t végezn iük . A z új fel
adatuk az volt, hogy rendszeresen el kellett u tazniuk a hozzá juk t a r tozó -
a körze t i k i r e n d e l t s é g e k központ ja i tól t ávo l eső - községekbe , és kapcsola
tot kellett t e r e m t e n i ü k az ottani nép i szervekkel és fö ldművesszövetkeze
tekkel . A z in t ézkedés célja a k i r ende l t s égek h a t á s k ö r é n k ívü l eső közsé
gekkel való kapcsola t fe lvéte l volt, mivel ny i lvánva lóvá vá l t , hogy nem lesz 
mód ú jabb k i r e n d e l t s é g e k m e g n y i t á s á r a , t ov áb b á n é h á n y t ú l s á g o s a n nagy 
k i t e r j edésű k i r e n d e l t s é g t e r ü l e t é t c s ö k k e n t e t t é k i lyen m ó d o n . 3 2 

A földművelésügyi t a n á c s ú n . tudós í tó i h á l ó z a t a is kamara i h a g y o m á 
nyokra épül t . M ű k ö d é s é n e k lényege az volt, hogy a m e z ő g a z d a s á g b a n dol
gozó, vagy a mezőgazdaságo t jól i smerő és az é rdekképv i se l e t céljaival 
rokonszenvező személyeke t - á l t a l á b a n g a z d á k a t és t a n í t ó k a t - f e lké r t ék 
arra, hogy havonta t á j ékoz t a s sák a hivatal t a m e z ő g a z d a s á g i m u n k á k 
á l lásá ró l , a m u n k á t akadá lyozó tényezőkrő l , az időjárásró l és egyéb emlí
t é s r e é r d e m e s do lgokró l . 3 3 Egy 1948 j ú n i u s i j e l en t é s szerint a D T F T - n e k 54 
községben és v á r o s b a n voltak i lyen t udós í t ó i . 3 4 

1947-től a fö ldművelésügyi t a n á c s o k feladata volt a gyű j tőkereskedők 
e l l enőrzése . 3 5 Ennek a m u n k á n a k az e lvégzésére nem volt e legendő az 
addigi a p p a r á t u s , j e l en tős s z á m b a n kellett új embereket a lka lmazni . A 
D T F T ezeket is bevonta az é rdekszo lgá la t i m u n k á b a , k i h a s z n á l v a azt, 
hogy a feladatuk jel legéből adódóan minden községe t felkerestek, és így 
közve t len tapasztalataik voltak a m e z ő g a z d a s á g he lyze té rő l . 3 6 A tő lük k é r t 
j e l e n t é s e k n e k tar ta lmazniuk kellett az á l t a l ános gazdapanaszokat és k í 
v á n s á g o k a t , és k i kellet t t é r n i ü k a r endk ívü l i , de lega lább i s szokatlan 
j e l e n s é g e k r e . 3 7 
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A DTFT fontosabb működési területei 

A D T F T m ű k ö d é s e az i n t é z m é n y jel legéből adódóan k é t nagy t e r ü l e t r e 
terjedt k i : az é rdekképv i se le t i - é rdekszo lgá la t i és az a d m i n i s z t r a t í v mun
k á r a . 

Érdekképviselet - érdekszolgálat 

A korszak egyik legfontosabb k é r d é s e a mezőgazdasági termékek ár
alakulása. A fö ldművelésügyi t a n á c s o k á l l á s fog la l á sának alapja az volt, 
hogy az á l l am a földreform megva lós í t á sáva l ha n y í l t a n nem is, de lényegé
ben kö te l eze t t sége t vá l l a l t arra, hogy a földhöz jut tatot taknak a földjükön 
való g a z d á l k o d á s é r t megfelelő gazdaságpo l i t i káva l l ega lább olyan jövedel
met biztosí t , mint amennyit a mezőgazdaság i m u n k á s o k b é r m u n k á v a l ke
resnek. H a ez nem valósul meg, akkor a juttatott a nagyobb keresetet 
biztosí tó b é r m u n k á t részes í t i e lőnyben, és elhanyagolja a sa já t b i r t o k á n 
való gazdá lkodás t . A t e r m é n y á r n a k ezér t olyannak k e l l lennie, hogy köze
pes t e r m é s e se t én is b iz tos í t sa a m u n k á s o k r é s z é r e m e g á l l a p í t o t t munka
bér t , a fóldbért , a felszerelés amor t izác ió já t és a hitelkamatot. A földműve
lésügyi t a n á c s o k olyan á r r e n d s z e r k i a l a k í t á s á t és f e n n t a r t á s á t k é r t é k a 
k o r m á n y t ó l , amely lehe tővé teszi, hogy a gazda gondoskodjon maga és 
csa ládja e l t a r t á s á r ó l , - vagyis olyan á r s z i n t m e g t e r e m t é s é t k í v á n t á k , 
ame lyné l a t e r m é k e k á r a a r á n y b a n áll az üzemi k ö l t s ég ek k e l . 3 8 

A z á r k é r d é s s e l is kapcsolatos a földművelésügyi t a n á c s o k n a k az a 
tö rekvése , hogy a mezőgazdaságga l kapcsolatos t ö r v é n y e k és rendeletek 
k ido lgozásakor h a l l g a s s á k meg a v é l e m é n y ü k e t . 3 9 N e m k é r t é k k i a földmü
velésügyi t a n á c s o k vé l eményé t az 1947-es á r r e n d e l e t e k megje lenése e lőt t 
sem. A z Országos Fö ldműve lésügy i T a n á c s 1947 j ú n i u s i közgyűlése kifogá
solta p l . , hogy a G a z d a s á g i F ő t a n á c s b a n e lő reha lado t t t á r g y a l á s o k folynak 
az á r a k r ó l ané lkü l , hogy őket erről b á r k i is é r t e s í t e t t e vo lna . 4 0 

A z é rdekképv i se l e t az á r r e n d e l e t e k r ő l csak a meg je l enésük u t á n 
mondhatott vé l emény t , l ényegében a v á l t o z t a t á s minden r e m é n y e n é l k ü l . 
A m e g a l a k u l á s u k u t á n hamarosan be kellett l á t n i u k , hogy a földművelésü
gyi t a n á c s o k n a k nincs olyan sú lyuk , amilyet az é le t re h í v á s u k k o r fel té te
leztek ró luk . A k o r m á n y nem vesz t u d o m á s t e s z a k t e r ü l e t lé tezéséről , sőt 
m é g a j e l e n t k e z é s e u t á n sincs r á kel lő tekintet tel . 4 1 

A földművelésügyi t a n á c s o k ennek e l lenére igyekeztek ha l la tn i a sza
vukat , v é l e m é n y ü k e t és é rve ike t e l j u t t a t t á k az i l l e t ékesekhez . A D T F T a 
m e g a l a k u l á s a u t á n i napokban p l . így foglalt á l l á s t az á r ak ró l : A mezőgaz-
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daság i á r a k - ny i lván t i s z t e l e t r emé l tó fogyasztási és for in tvédelmi szem
pontból - alacsonyan á l l a p í t t a t t a k meg. A z agrárol ló erő te l jesen k inyí l t , és 
nem egy c ikknél m a g á t a t e r m e l é s t veszélyezte t i . A mezőgazdaság i é rdek
képvise le t erre az á l l apo t r a fel ke l l hogy hívja a k o r m á n y f igyelmét, mert 
ez köte lessége , és ősz in tén meg ke l l mondania, hogy e t é r e n elengedhetet
lenü l s z ü k s é g van egy célszerű ú j r a r e n d e z é s r e . 4 2 

A földművelésügyi t a n á c s 1947 j ú l i u s á b a n a g y ü m ö l c s á r a k katasztro
fál isan alacsony volta miatt t i l takozott . 4 3 To lmácso l ta a t e r m e l ő k e légedet 
lenségét , amikor a k ia laku l t á r ak tó l l ényegesen e l té rő h a t ó s á g i á r m e g á l l a 
p í t á s t észlel t . így 1947 végén jelezte az Országos Fö ldműve lésügy i T a n á c s 
nak, hogy a piacokon 9-9,50 F t -é r t kelt akkor a pulyka , amikor a 
k i l o g r a m m o n k é n t i á r á t 6 Ft-ban á l l ap í t o t t ák meg. Sokan i n k á b b visszavit
t é k az á l l a toka t , minthogy e n n y i é r t e l ad ják . 4 4 

Tiltakozott a D T F T a gabona kétféle - a beszo lgá l t a t á s k e r e t é b e n 
á t a d o t t gabona alacsonyabb, és a gazda b i r t o k á b a n m a r a d ó gabona maga
sabb - á r m e g á l l a p í t á s a ellen i s . 4 5 A z Országos Fö ldműve lésügy i T a n á c s , 
b á r maga sem é r t e t t egyet a ke t t ő s á r r e n d s z e r r e l , nem t o v á b b í t o t t a a 
t i l t a k o z á s t a m i n i s z t é r i u m n a k , mégped ig az ügy k i l á t á s t a l a n s á g á r a tekin
tettel. A z e lnökség úgy l á t t a , hogy az é rdekképv i se l e t s ú l y á n a k c so rb í t á s á t 
j e l e n t e n é , ha olyan t e r ü l e t e n l épne fel, ahol e r e d m é n y eleve nem v á r h a t ó . 4 6 

1948 m á r c i u s á b a n a paradicsom á r m e g á l l a p í t á s a ellen t i l takozott Pa
tonay E lek az Országos Fö ldműve lésügy i T a n á c s ü l é sén . Elmondta , hogy 
az á l t a l ános t e rme lő i tapasztalatok szerint a paradicsomot 40 fi l léren a lu l i 
á ron m é g 80 m á z s á s t e r m é s á t l a g e se t én sem lehet g a z d a s á g o s a n termelni , 
ennek e l lenére az á r á t 28-30 fi l lérben á l l ap í t o t t ák meg. Úgy vél te , hogy ha 
külföldön a v a l u t á r i s viszonyok miatt nem é rhe tő el magasabb á r , akkor 
sem szabad minden terhet a p a r a s z t s á g r a h á r í t a n i . H a az á l l am ú g y lát ja , 
hogy nincs s zükség exportparadicsomra, akkor le ke l l á l l í t an i a t e r m e l é s é t . 
Rossz módsze r a t e r m e l é s alacsony á r a k k a l t ö r t é n ő visszafej lesztése, mert 
az á l l am ezzel azoknak a parasztoknak a he lyze té t rontja, ak ik h a j l a n d ó k 
termelni , de nem t u d j á k k i s z á m í t a n i az őket t e rhe lő v e s z t e s é g e k e t 4 7 

A z á rké rdés rő l á l t a l á b a n az volt a fö ldművelésügyi t a n á c s o k vé lemé
nye, hogy a m e z ő g a z d a s á g n a k nem áll é rdekében az á r m e g á l l a p í t á s , és 
azzal szemben a szabad á r a l a k u l á s é rvényes í t é sé re k e l l t ö r e k e d n i . 4 8 

Kifogásol ták a földművelésügyi t a n á c s o k a mezőgazdaság i k iv i t e l lefö
lözését is. S z e r e t t é k volna e lé rn i , hogy a képvise lő ik helyet kapjanak a 
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lefölöző b izo t t ságokban , ami tő l azt v á r t á k , hogy a kö tö t t á r r e n d s z e r követ 
k e z t é b e n e lér t magasabb á r nagyobb része jut majd vissza a mezőgazda
s á g b a . 4 9 

Szorgalmazta a D T F T a mezőgazdaság i hi te l k é r d é s é n e k m e g o l d á s á t 
is. A z á l láspont ja k i a l a k í t á s a k o r abból indult k i , hogy a t e r m e l é s i eszkö
zöktől megfosztott m e z ő g a z d a s á g csak megfelelő b e r u h á z á s o k u t á n lesz 
k é p e s e r e d m é n y e s e n termelni. A b e r u h á z á s o k h o z j e l en tő s hitelekre van 
szükség , mert az infláció köve tkez t ében a meglévő csekély t őke is megsem
misü l t . Készpénzh i t e l helyett azonban - tekintetbe véve azt is, hogy a 
készpénzh i t e l fo lyós í tásának a lehe tősége kor lá tozo t t - t e rmelőeszközök 
h i t e l ezésé t k é r t e . Tette ezt a z é r t is, mert a k o r m á n y z a t programja szerint 
az ipa r i t e r m e l é s fokozása v á r h a t ó . Ennek k ö v e t k e z t é b e n sok olyan ipa r i 
t e r m é k , gép, eszköz, ü z e m a n y a g stb. fog r e n d e l k e z é s r e ál lni , amelyet a 
m e z ő g a z d a s á g al ig tud né lkü lözni . A gyá r to t t cikkek akkor é r t é k e s í t h e t ő k 
a legelőnyösebben, ha a p a r a s z t s á g o t olyan helyzetbe hozzák , hogy azokhoz 
hozzá tudjon ju tn i . A földművelésügyi t a n á c s szerint ez a t e r m é s z e t b e n 
nyú j to t t hi te l le l lenne a legcé lszerűbben m e g o l d h a t ó . 5 0 

1948 j a n u á r j á b a n a k i süzemi gazdá lkodás e r e d m é n y e s e b b é t é t e l e ér
dekében dolgozott k i javaslatot a földművelésügyi t a n á c s . Ebben kifejtette, 
hogy a földreform bir tokpol i t ikai p e r i ó d u s á t köve tn ie ke l l a t e r m e l é s szak
szerű m e g i n d í t á s á n a k . A birtokok többsége t ú l s á g o s a n k ics i . A rosszabb 
minőségű földeken és a forgalomtól távol eső helyeken 5 kh-on nem tud 
megé ln i egy csa lád . Elő ke l l mozd í t an i az egészséges kisparaszt i birtokok 
k i a l a k u l á s á t , mégped ig úgy, hogy lehe tővé ke l l tenni a kiosztott földek 
b é r b e a d á s á t és e l a d á s á t . E z t a l ehe tősége t e l sősorban azoknak a juttatot-
taknak kellene megadni, ak ik nem akarnak földműveléssel foglalkozni. 
M u n k a l e h e t ő s é g e k e t ke l l teremteni az iparban, mert a fö ldművelés nem 
tudja el tartani a l a k o s s á g n a k több mint a felét. Emellet t a jövő é r d e k é b e n 
meg ke l l teremteni a mezőgazdaság i ipart, mégped ig decen t r a l i zá l t k i s - és 
k ö z é p ü z e m e k formájában , és fejleszteni ke l l az á l l a t t e n y é s z t é s t . 5 1 

A korszak m á s i k so r ské rdése a beszolgáltatás volt. E r rő l m á r a kama
ra i h iva ta l is á l l á s t foglalt egy, a köze l l á tás i miniszterhez c ímze t t beadvá 
n y á b a n , amelyben a beszo lgá l t a t á s i r ánye lve i re tett javaslatot. A javaslat a 
köve tkező öt pontból áll t : 1) Szűnjön meg a köte lező beszo lgá l t a t á s kü löna 
dó jellege. A beszo lgá l t a to t t t e r m é n y e k á r á n a k m e g á l l a p í t á s a k o r vegyék 
figyelembe a t ény leges t e rmelő i kö l t ségeke t . 2) Á l l ap í t s ák meg a fejadagot, 
és ezen felül hagy ják vissza a gazdaságok ve tőmag- és takar
m á n y s z ü k s é g l e t é t . 3) Mérjék fel a t e r m é s e r e d m é n y e k e t . 4) A z á l la tbeszol
g á l t a t á s n á l vegyék figyelembe a gazdá lkodó h á z t a r t á s á n a k szükség le te i t , 
legyenek tekintettel az á l l a tok t e rmelőképességére j - arra, hogy igázzák 
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őke t vagy nem. 5) A progressz iv i t á s elve csak akkor nem veszé lyez te t i a 
t e r m e l é s é rdeke i t , ha a magasabb b i r tokka tegór i a u t á n m e g á l l a p í t o t t ma
gasabb beszo lgá l t a t á s i kvó ta nem terheli az egész ve t é s t e rü l e t e t , hanem a 
v e t é s t e r ü l e t n e k csak azt a részé t , amelyik az alacsonyabb k a t e g ó r i á t meg
haladja. A kamara szerint, ha a gazda a beszo lgá l t a to t t t e r m é n y e k u t á n 
megkapja azt, amit a t e r m é n y ér, és ha a né lkü lözhe t e t l en iparcikkeket 
p a r i t á s o s á ron kapja meg a beszo lgá l t a t ás fejében, akkor a beszo lgá l t a t á s i 
rendeletek végéről el lehet hagyni a bün t e tő szankc ióka t , mert a gazda 
é rezn i fogja, hogy a beszo lgá l t a t á s sa l nem rendk ívü l i adókö te l eze t t s ége t ró 
le, hanem a s z á m á r a né lkü lözhe te t l en ipa r i t e r m é k e k fejében az e l l á t a t l a n 
r é t e g e k é le lmisze r - szükség le té t b iz tosí t ja . 5 

A b e a d v á n y n a k e r e d m é n y e nem volt, hacsak az nem, hogy a későbbi 
ekben a kamara csak a kir ívó egyedi esetekben fordult o rvos lásé r t a fel
sőbb ha tó ságokhoz , de többnyi re akkor is h i á b a . 

I lyen e lőzmények u t á n a D T F T lényegesen ó v a t o s a b b a n viszonyult a 
ké rdéshez . A t é m á t napirendre t űző t a n á c s ü l é s e n azt foga lmaz ták meg, 
hogy a beszo lgá l t a t á s e l rende lése r é szben az e l l á t a t l a n l a k o s s á g é le lmezé
s é n e k b iz tos í tása , r é s z b e n pedig a jóvá té te l i kö te l eze t t ségek te l jes í tése ér
dekében t ö r t én t : „Mindké t szempont dön tő j e len tőségű , ezé r t nem a meg
s z ü n t e t é s é t , hanem azt kellene vizsgálni , hogy vajon meddig van r á szük
ség, mikor jön el az az idő, amikor mel lőzhe tő lesz. Ké t ség te l en , hogy min t 
minden szabá lyozás és kö tö t t s ég a gazdaság i é le tben , a beszo lgá l t a t á s i 
rendszer nehézségekke l és m e g r á z k ó d t a t á s o k k a l j á r , de i lyen m é l y r e h a t ó 
k é r d é s t nem lehet úgy szabályozni , hogy mindenkinek előnyös legyen. A 
beszo lgá l t a t á s e l rende lése akkor vá l ik szükségessé , amikor csak bizonyos 
kész l e t ek á l l n a k r ende lkezés r e , és azok célszerű f e l h a s z n á l á s a a közösség 
szempont jából fe l té t lenül mego ldandó . így volt n á l u n k is, de a mezőgazda 
sági t e r m e l é s , az á l l a t t enyész t é s és a feldolgozás nem ál l t meg, hanem 
el lenkezőleg, erőtel jes fej lődésnek indult , és ma m á r nagyobb kész l e t ekke l 
r e n d e l k e z ü n k , mint h á b o r ú u t á n . A m i k o r t e h á t a beszo lgá l t a t á s k é r d é s é t 
v izsgál juk, akkor meg ke l l á l l ap í t an i azt is , hogy a beszo lgá l t a t á s i rendszer 
csak addig t a r t h a t ó fent, a m í g e l k e r ü l h e t e t l e n ü l s zükséges , és nyomban 
m e g s z ü n t e t h e t ő , mihelyt az e l l á t a t l a n l a k o s s á g é le lmezésére és a jóvá té t e l i 
kö te l eze t t s égek te l jes í tésére e legendő kész le t áll r ende lkezés r e . M e g kelle
ne t e h á t v izsgálni minden egyes t e r m é k he lyze té t , hogy k iderü l jön , van
nak-e olyan cikkek, ame lyekné l a beszo lgá l t a t á s i rendszer m á r i s m e g s z ü n 
t e t h e t ő . Alaposabb v izsgá la t né lkü l is úgy lá tsz ik , hogy a zsír- és z s i r adék , 
valamint olaj e legendő m e n n y i s é g b e n áll r ende lkezés r e , és az e l l á t á s ezek
ből a beszo lgá l t a t á s i k é n y s z e r n é l k ü l is mego ldha tó . Több m á s c ikkné l is 
mel lőzni lehetne a beszo lgá l t a t á s t , de l ega lább m á s i n t ézkedésekke l , p l . 
v á m o k k a l és d é z s m á k k a l lehetne he lye t t e s í t en i . Fe l kellene h ívn i a kor
m á n y z a t f igyelmét arra, hogy az adott k ö r ü l m é n y e k közöt t ne a beszolgál-
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t a t á s i rendszer további f e n n t a r t á s á v a l vagy k imély í tésével foglalkozzon, 
hanem a m e g s z ü n t e t é s é v e l vagy m á s módsze rekke l való he lye t t e s í t é sé 
ve l . " 5 3 A k é r d é s n e k i lyen megköze l í t ése sem vezetett azonban e r e d m é n y r e . 

A később iekben a D T F T is csak a kir ívó esetekre igyekezett r á i r ány í 
tani a figyelmet. A z é lőá l la t -beszo lgá l ta tássa l kapcsolatban p l . fe lh ív ta a 
köze l l á tás i miniszter f igyelmét arra, hogy a k e r e s k e d ő k a k a d á l y o k a t gördí
tenek a te l jes í tés elé: p l . p u l y k á t csak p á r b a n - tojót kakassa l e g y ü t t -
vesznek á t , nem veszik á t a s z a r v a s m a r h á t akkor, mikor a g a z d á k takar
m á n y h i á n y miatt nem tud ják etetni, nem veszik á t a baromfit, ha nem ér i 
el a rendeletben előír t sú ly t , - holott az e l s zámo l t a t á sok során a takar
m á n y o z á s u k r a nem hagytak vissza gaboná t . A miniszter v á l a s z a erre a 
fe l ter jesz tésre az volt, hogy nem tud foglalkozni a panasszal, a baromfi 
beszo lgá l t a t á s i s ú l y h a t á r á n a k m ó d o s í t á s á r a pedig nincs l e h e t ő s é g . 5 4 

H a s o n l ó a n e r e d m é n y t e l e n volt a fö ldművelésügyi t a n á c s fel lépése, 
amikor azt akarta e lé rn i , hogy az olajosmagvakat is s z á m í t s á k be a beszol
g á l t a t á s b a . E z nem t ö r t é n t meg annak e l lenére , hogy a g a z d á k a t köte lez
t ék a t e r m e l é s ü k r e . 5 5 H i á b a tiltakozott a D T F T a v e t é s t e r ü l e t u t á n kivetett 
beszo lgá l t a t á s i r á t a ellen is arra hivatkozva, hogy m ű k ö d é s i t e r ü l e t é n e k 
talaja j e l en tős részben laza homok és kisebb r é szben szik, ahol ny i lvánva 
lóan rosszabb a t e r m é s , mint a jobb a d o t t s á g ú t e r ü l e t e k e n . 5 6 E r e d m é n y t e 
l enü l to lmácso l t a a gazdaközönség azon k é r é s é t is, hogy a k i t ű z ö t t beszol
g á l t a t á s i ju ta lmat kü lön k é r é s né lkü l , automatikusan k a p j á k meg. A föld
műve lé sügy i t a n á c s jogosnak tartotta a g a z d á k e légede t l enségé t amiatt , 
hogy a j á r a n d ó s á g a i k a t k é r v é n y e z n i ü k ke l l , de ha valami lyen kö te l eze t t s ég 
te l jes í tésével elmaradnak, akkor meg ta l á l j a őke t a h a t ó s á g . 5 ' 

Adminisztratív feladatok 

Az é rdekképv i se le t i és é rdekszo lgá la t i t e rü le t rő l - ahol egyre kevesebb 
r e m é n y volt e r e d m é n y e k e lé résé re - a D T F T t evékenysége a technikai-ad
m i n i s z t r a t í v feladatok i r á n y á b a to lódot t el. A földművelésügyi min i sz t é r i 
u m megbízásábó l gépkezelői és gazdatanfolyamokat szervezett, min i sz t é r i 
u m i akc ióka t - mint p l . ve tőmag-k iosz tás i , somkóró- és c i rok te rme l t e t é s i 
akc ióka t - bonyol í to t t le, r é sz t vett a j uh tö rz skönyvezésben , t e v é k e n y sze
repet j á t s z o t t az á l l a t t enyész té s i m i n t a k ö z s é g e k sze rvezésében és seg í tésé
ben. A földművelésügyi min i sz t é r iumtó l kifejezetten admin i sz t r ác ió s fel
adatokat is kapott, amennyiben az a h a t á s k ö r é b e uta l ta a vase losz tá s t , a 
m a l o m e l s z á m o l t a t á s t , a cséplőgép-el lenőrzést és a gyű j tőkereskedők ellen-

53. DTFT 1947. febr. 24-i tanácsülési jkv. 
54. DTFT 105/1947. 
55. MOL JGY. OFT 1947. aug. 13-i ülés 
56. DTFT 2333/1947. 
57. MOL JGY. OFT 1947. aug. 13-i ülés 



ő r z é s é t / 1948 j ú n i u s á t ó l hozzá tartozott a t e r ü l e t é n a h á r o m é v e s terv 
k e r e t é b e n k iu ta l t mezőgazdaság i v o n a t k o z á s ú összegek f e l h a s z n á l á s á n a k 
he lysz ín i e l lenőrzése i s . 5 9 

A 132 000/1947. F M s z á m ú rendelet jogorvoslati l ehe tősége t adott a 
földművelésügyi t a n á c s o k n a k a földhöz juttatottak é rdekében . A földműve
lésügyi t a n á c s o k m e g k a p t á k a földhivatal i h a t á r o z a t o k a t , amelyeket meg
fellebbezhettek, ha az é r i n t e t t e k az ü g y b e n hozzá fordultak, vagy ha a 
h a t á r o z a t a fö ldművelésügyi t a n á c s szerint s é r t e t t e a m e z ő g a z d a s á g é rde
kei t / 5 0 A D T F T szerint főleg a h a z a t é r ő hadifoglyok é r d e k é b e n s ike rü l t 
e r e d m é n y e k e t e lé rn iük . A z á l t a l ános mezőgazdaság i é r d e k e k é rvényes í t é 
se ü g y é b e n pl . m i n t a t r á g y a t e l e p m e g s z ü n t e t é s e legelőfelosztás és urada lmi 
k e r t é s z e t fe losztása valamint h a l g a z d a s á g j u t t a t á s a ellen t i l takoztak és 
á l l a t j u t t a t á s o k ügye iben j á r t a k el. A D T F T h iva ta lveze tő je szerint az egyé
n i é r d e k e k e t helyi szervek h i á n y á b a n nem t u d t á k úgy képvise ln i , ahogyan 
az szükséges lett volna. 

A Duna-Tisza Közi Fö ldműve lésügy i T a n á c s o t azonban nemcsak szak
mai , hanem anyagi gondok is n y o m a s z t o t t á k . A hivata l működőképes ségé 
nek f e n n t a r t á s a a h á b o r ú vége óta folyamatos gondot jelentett. A m í g az 
adóh iva t a lok r e n d e z t é k a h á b o r ú alatt szé tz i lá lódot t a d ó n y i l v á n t a r t á s t és 
a kamara i i l le téke t újból k i lehetett vetni, a m ű k ö d é s i kö l t s égeke t bankkö l 
csönből és földművelési miniszter i á l lamsegélyből fedezték. A z i l le tékbevé
telek 1946 végétől fokozatosan emelkedtek és a h á b o r ú s k á r o k pó t l á sa 
u t á n a min tagyümölcsös t e r m e l é s e is növekvő bevétel i fo r rás t jelentett . 6 2 

Ilyen kezdetek u t á n a 7040/1948. K o r m . s z á m ú rendelet 1948. j ú l i u s 
1-jei h a t á l l y a l m e g s z ü n t e t t e a földművelésügyi t a n á c s o k földadó-részesedé
sének - a ko rább i e lnevezés szerint kamara i i l l e t éknek - a fo lyós í t ásá t . 6 3 

1948 a u g u s z t u s á b a n á l l amos í t o t t ák a min t agyümölc sös t és a k e r t m u n k á s 
képző iskolá t , így annak bevéte le i tő l is elestek. A m ű k ö d é s i kö l t s égeke t ezt 
köve tően a földművelésügyi m i n i s z t é r i u m á l t a l időről-időre r e n d e l k e z é s r e 
bocsá to t t á l lamsegélyből fedezte a földművelésügyi t a n á c s , ami az egyéni 
k e z d e m é n y e z é s e k n e k eleve g á t a t vetett. 

A D T F T tevékenység i kö re mindezek e l lenére m e g l e h e t ő s e n széles 
volt, kü lönösen ha tekintetbe vesszük , hogy a szak t i sz tv i se lők l é t s z á m a 
nem haladta meg a 10 főt és a hozzá juk beosztott kezelői csoport 6-8 fős 
volt. 1948-ban a köve tkező ügykörök tartoztak a fö ldművelésügyi t a n á c s 
hoz: Ál lami csomagolok és h ű t ő h á z a k ép í t é sének felügyelete; baromfite
nyész tés i ügyek; é rdekképv i se le t i szervezeti ügyek; földbir tokpol i t ikai és 
fö ldhaszonbér le t i ügyek; gépkezelői tanfolyamok szervezése ; gépszöve tke-
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zetek ügyei , gyümölcs te rmelés i ügyek; gyümölcs- és zöldségfeldolgozó üze 
mek felügyelete; h a l t e n y é s z t é s i ügyek; ház inyú l - és g a l a m b t e n y é s z t é s i 
ügyek; jogi és köz igazga tás i ügyek; kataszteri ú j raosz tá lyozás i ügyek; a 
k o n z e r v g y á r a k k a l kö tö t t gazdasze rződések felügyelete; k o n y h a k e r t é s z e t i 
ügyek; kö tö t t forgalommal kapcsolatos é rdekvéde lmi ü g y e k (ezen belül 
beszo lgá l t a tás i , t e rménye losz t á s i és t e r m é n y e l s z á m o l t a t á s i ügyek) ; köz
gazdaság i és ü z e m i ügyek; legelő- és r é tgazdá lkodás i ügyek; mezőgazdasá 
gi adóügyek; mezőgazdaság i gépészet i ügyek; a mezőgazdaság i á r a k a laku
l á s á n a k figyelemmel k í sé rése ; mezőgazdaság i t e r m é k e k é r t ékes í t é s i ügyei ; 
mé hé s z e t i ügyek; min tagyümölcsösök felügyelete; m u n k á s ü g y e k ; növény
t e r m e s z t é s i ügyek; növényvéde lmi ügyek; s e lyemhernyó- t enyész t é s i 
ügyek; siló- és t r ágya te l ep -ép í t é s i akciók lebonyol í tása ; s z a k o k t a t á s i 
ügyek; szőlészet i és bo rá sza t i ügyek; t a k a r m á n y o z á s i ügyek; t e rme lé s i b i 
zo t t ságok ügyei ; t e rme lé s i versenyek lebonyol í tása ; vasanyag e losz tás ; 
vámpo l i t i ka i ügyek; ve tőmagakc iók lebonyol í tása ; v í zgazdá lkodás i és öntö
zési ügyek; zs izs ik te len í tő g á z k a m r á k épí tésével kapcsolatos ü g y e k . 6 4 

A Duna-Tisza Közi 
Földművelésügyi Tanács megszűnése 

A földművelésügyi t a n á c s o k a t az 1949. f eb ruá r 26-án megjelent 
1820/1949. K o r m . s z á m ú rendelet s z ü n t e t t e meg, és az é rdekképv i se l e t i 
feladatokat az ú j o n n a n lé t rehozot t D É F O S Z - r a bíz ta . 

A fö ldművelésügyi t a n á c s o k azonban m á r jóval előbb kiszorul tak abból 
a körből , amelyben h a t é k o n y a n m ű k ö d h e t t e k volna. A z új pol i t ikai veze té s 
kezde t tő l nem bízot t meg a Hor thy-korszakbó l örökölt a p p a r á t u s b a n . N e m 
vette tekintetbe, hogy az k o r á b b a n sem végze t t pol i t ika i t e v é k e n y s é g e t az 
igazgató t , Gesztelyi Nagy Lászlót k ivéve, ak i országgyűlés i képvise lő volt, 
de az ő h iva la t i t evékenységé t sem ez, hanem a közgazdász volta h a t á r o z t a 
meg. A hiva ta l alkalmazottai jól fe lkészül t a g r á r é r t e l m i s é g i e k voltak, ak ik 
többsége huzamos időt tö l tö t t a m e z ő g a z d a s á g szo lgá la t ában , jól ismerte a 
Duna-Tisza Közi Mezőgazdaság i K a m a r a ü l . a Duna-Tisza Közi Fö ldműve
lésügyi T a n á c s i l le tékességi t e r ü l e t é n e k je l lemzői t és gondjait. E g y á l t a l á n 
nem m o n d h a t ó el, hogy a t a n á c s i t isztviselői ka r e l lenséges é r ze lmekke l 
viseltetett volna az új pol i t ikai rendszerrel szemben. 6 5 Amennyiben pedig 
az idők fo lyamán s z e m b e k e r ü l t vele, az a t evékenysége jel legéből adódo t t 
és a gazdá lkodók é r d e k e i n e k véde lmében t ö r t é n t . 

64. Uo. 853/1948. 
65. Határozottan egyetértettek pl. a nagybirtokok felosztásával, sőt tevékeny részt kívántak 

maguknak a földosztásban. Erre vonatkozóan ld. a szerző Az 1945-ös földreform Kecske
méten c. tanulmányában A DTMK irányelvei a földbirtok új rendezésénél címú közlést. 
In: Agrártörténeti Szemle 1983. 3-4. 488-490. 1. 



TÓTH ÁGNES 

A könyveknek is megvan a maguk sorsa 
A fasiszta, szovjetellenes és antidemokratikus könyvek , s a j t ó t e rmékek 

összegyűj tése M a g y a r o r s z á g o n (1945-1947) 

A M o s z k v á b a n 1945. j a n u á r 20-án a l á í r t magyar fegyverszünet i 
m e g á l l a p o d á s 16.§. kimondja: „Időszakos vagy egyéb i rodalmi t e r m é k e k 
k i a d á s a , behozatala és te r jesz tése Magya ro r szágon , sz ín ie lőadások rende
zése, mozgóképek b e m u t a t á s a , a r ád ióá l lomások , a posta, a táv í ró , a 
t ávbeszé lő m ű k ö d é s e a Szövetséges (Szovjet) F ő p a r a n c s n o k s á g g a l való 
megegyezés a l ap j án tör tén ik ." 1 A függelék e ponthoz fűzött m a g y a r á z a t a 
további k iegész í tés t tett. E szerint a magyar k o r m á n y az o rszág t e r ü l e t é n 
m ű k ö d ő külföldi követségek , missz iók és k o n z u l á t u s o k táv í ró- , és rádió
összekö t t e tésé t , valamint az á l t a l u k igénybe vett egyéb postai szolgál ta tá
sokat csak a Szovjet F ő p a r a n c s n o k s á g á l t a l m e g h a t á r o z o t t módon 
b iz tos í tha t ja . 

A Szovjetunió a fegyverszünet i szerződés ezen rende lkezése ive l bizto
s í t an i igyekezett m a g á n a k a hazai t á r s a d a l o m közve t l en ideológiai befo
lyáso lásá t , a k u l t ú r a i r á n y í t á s á t , M a g y a r o r s z á g kü lpo l i t ika i törekvései 
nek e l lenőrzésé t , t ovábbá a külföldi köve t ségek „megfigyelése" r é v é n é r té 
kes információkhoz jutott az o r szág nemze tköz i h e l y z e t é n e k megí té 
léséről is. 

A z Ideiglenes Nemzet i K o r m á n y ezzel kapcsolatos első r e n d e l e t é t 
1945. f eb ruá r 26-án - Beljanov t á b o r n o k k a l folytatott e lőzetes konzul tác ió 
u t á n - tette közzé. 2 E szerint: „Meg ke l l s e m m i s í t e n i a könyvnyomdák , 
könyvk iadó vá l la la tok , könyvke reskedők , köz- és kö lc sönkönyv tá rak , isko
l a i k ö n y v t á r a k , valamint m a g á n s z e m é l y e k b i r t o k á b a n lévő minden fasisz
ta, szovjetellenes és antidemokratikus s a j t ó t e r m é k e t (könyv, folyóirat, 
napilap, h i r d e t m é n y , röp lap , k é p e s áb rázo la to t stb.), tekintet né lkü l arra, 
hogy az magyar, vagy m á s nyelven jelent meg." 3 T e r m é s z e t e s e n ezzel 
e g y ü t t megtiltja az i lyen je l legű k i a d v á n y o k u t á n n y o m á s á t , forgalom
b a h o z a t a l á t , t e r jesz tésé t is. A z é r i n t e t t e k 15 napot kaptak arra, hogy a 
rendelet h a t á l y a a lá eső és bir tokukban lévő k ö n y v e k e t leadják. Ezze l 
egyidőben a t ö r v é n y h a t ó s á g o k vezetői t gyűj tőhelyek ki jelölésére, s „amíg 
az összegyűj tö t t s a j t ó t e r m é k e k p a p í r a n y a g á n a k h a s z n o s í t á s a zúzómal-
mokba való szá l l í t ás ú t j á n meg nem tör tén ik" , a beszá l l í to t t sa j tó te rmé
kek ő r iz te tésé re u tas í t j a . 

1 Nemzetközi szerződések 1918-1945. Szerk.: Halmosy Dénes. Közgazdasági és Jogi Ki
adó. 1983. 588. 
Politikatörténeti Intézet Levéltára /PIL/. 283 fond /f/. 10. csoport /cs/. 255. őrzési egy
ség lö.e.l 

3 530/1945. M. E. sz. rendelet. Magyar Közlöny, 1945. március. 17. 3-4. p. 



B á r a rendelet az előír t kö te leze t t ség e l m u l a s z t ó i n a k súlyos b ü n t e t é s t 
helyezett k i l á t á sba , s az i lyen ü g y e k b e n va ló e l j á rás t a Népb í róságok ha
t á s k ö r é b e utalta, a vég reha j t á s nagyon vontatottan haladt. Sem a m a g á n 
személyek , sem a könyvk iadók és k ö n y v k e r e s k e d ő k részéről az első 
h ó n a p o k b a n nem t ö r t é n t nagyobb m e n n y i s é g ű beszo lgá l t a t á s , így az ön
k o r m á n y z a t o k vezetői a szervezés t végző min i s z t e r e lnökség sü rge t é sé re 
kénysze rú-ke l l e t l enségge l s z á m o l t a k be az e r edmény te l enség rő l . Hozzájá
rul t ehhez az is, hogy a tö rvény nagyon rövid időt hagyott a végreha j tás 
ra , r á a d á s u l úgy, hogy egy sor tar ta lmi és technikai k é r d é s t a s o m m á s 
megfoga lmazás nyi tva hagyott. Túl á l t a l á n o s a n h a t á r o z t á k meg a beszol
g á l t a t a n d ó könyvek , folyóiratok köré t , m í g a l eadás i he lyekrő l egyá l t a l án 
nem esett szó. N e m kaptak seg í t sége t az ö n k o r m á n y z a t i t i sz tségviselők 
sem, akiknek a n é h á n y bekezdésny i t ö rvény semmilyen t á m p o n t o t nem 
nyúj to t t a vég reha j t á s mód já ra vona tkozóan . Arról m á r nem is beszélve, 
hogy a rendelet meg je l enésének idején az o r szág j e l en tő s része m é g had
m ű v e l e t i t e r ü l e t volt, s a harcoktó l é p p e n megszabadult helyeken sem en
nek a t ö r v é n y n e k a v é g r e h a j t á s a á l l t a k ö z é p p o n t b a n . Teljesen é r t h e t ő 
m ó d o n fontosabb volt az új jáépí tés , a t e r m e l é s be ind í t á sa , mint az i lyen 
je l legű „ideológiai harc". 

A sze rveze t l enség és a s ike r t e l enség l á t t á n t ü r e l m e t l e n ü l l ép tek fel a 
szovjet katonai F ő p a r a n c s n o k s á g , valamint a Szövetséges El lenőrző B i 
zo t t ság orosz vezetői . Nap mint nap személyesen és í r á s b a n köve te l t ék a 
min i sz te re lnök tő l a magyar szellemi é l e tnek a fasiszta méte ly tő l való 
meg t i s z t í t á s á t , ami s z á m u k r a könyvek , ú jságok, z e n e m ű v e k , filmek t ízez
reinek e légetésé t , m e g s e m m i s í t é s é t jelentette. Balogh I s t v á n miniszterel
nökség i á l l a m t i t k á r - ak i az egész akciót k o o r d i n á l t a - m e g p r ó b á l t ugyan 
a hazai alacsony - a szovjetunióbel iekkel össze nem m é r h e t ő - pé ldány
s z á m o k r a , s a h á b o r ú s p u s z t í t á s o k r a hivatkozni , meggyőzni azonban nem 
tudta tárgyalófelei t , ak ik m i n d e n k é p p e n ki logrammokban, m á z s á k b a n 
m é r h e t ő e r e d m é n y t akartak l á tn i . 

E z é r t 1945. m á r c i u s 14-én a min i s z t e r e lnökség ú jabb akciót indí to t t . 
A z egyes p á r t o k veze tő ihez eljuttatott kör levé lben v i lágossá t e t t ék , hogy 
nem csak azt vá r j ák e l az adott p á r t vezetői től és tagjai tól , hogy az ügy 
fon tosságára tekintettel a különböző gyű lé seken és összejövete leken nagy 
terjedelemben foglalkozzanak az összegyűj tés i akció ideológiai fontosságá
va l , nemze tköz i h á t t e r é v e l , hanem az abban való t e v é k e n y részvé te l t is 
megköve te l t ék . A n n á l i nkább , mert - min t ahogyan a körlevélből k ide rü l t 
- a k í v á n t e r e d m é n y e lé résé t egy széles kö rű , t á r s a d a l m i mozgalom elin
d í t á s á v a l a k a r t á k b iz tos í tan i . A gyűj tésben é len já rók könyv ju t a lomban 
r é szes í t é sé t t e rvez ték . 4 

A fő i spánoknak ezzel egyidőben m e g k ü l d ö t t u t a s í t á s az eddigi kudar
cot nemcsak „a fegyverszünet i sze rződésben foglalt k ö t e l e z e t t s é g ü n k r e te
kintettel", de „a demokratikus rend megőrzése é rdekében" is 
szégyente l jesnek í té l te , s é p p e n ezér t „a köz igazga tás i ha tóságok , a 
4 PIL. 283.f. 10.cs. 255.ö.e. 



pol i t ikai p á r t o k és a t á r s a d a l m i szervezetek szoros és e r e d m é n y e s együt t 
m ű k ö d é s é n e k " szükségességé re h í v t a fel a figyelmet. A főispánok az 1945. 
ápr i l i s 20-ig meghosszabb í to t t akció s i ke r éé r t személyes felelősséget 
viseltek. 5 

A fenti u t a s í t á s a technikai ké rdések rő l is r é sz l e t e sen in t ézkede t t . A z 
összegyűj tő helyeket a tö rvényha tóság i , illetve j á r á s i közpon tokban jelöl
t é k k i . A főispán megb ízása a l ap j án az adott t e r ü l e t e n az akció lebonyolí
t á s á t , szervezésé t , veze tésé t egy alkalmas helyi t i sz tv ise lő végezte , akinek 
gondoskodnia kellett az „összes demokratikus p á r t o k helyi szervezetei
nek", valamint a nemzeti b i zo t t s ágoknak a bevonásá ró l is. Külön felhívta 
az u t a s í t á s a főispánok f igyelmét a he ly i sajtó ak t i v i zá l á sá r a . A nagy ter
j e d e l m ű , i smé te l t k ö z l e m é n y e k n e k a beszo lgá l t a t á s helyével , módjával , s 
a meghosszabb í to t t ha t á r i dőve l kellett foglalkozniuk. Fontosnak í té l te a 
min i sz t e re lnökség i körlevél a fiatalok mozgós í t á sá t , e zé r t minden 100 db 
tiltott s a j t ó t e rmék összegyűj tésé t egy j u t a l o m k ö n y w e l k í v á n t á k honorá l 
n i . A z e r e d m é n y e s s é g é r d e k é b e n — a be lügymin i sz t e r r e l egye té r t é sben — a 
r endő r ség , illetve a h á z - és t ö m b m e g b í z o t t a k bevonásá ró l is in t ézkede t t . 
E szerint: „a r endő r l egénység h á z r ó l - h á z r a já r jon , végig minden épü le t e t 
és mindenki t szóval figyelmeztessen s adjanak felvi lágosí tást , hogy a 
beszo lgá l t a t á s a pá r tok , az iskolás gyermekek, avagy pedig a gyűj tés re k i 
je löl t h a t ó s á g i sze rveze tekné l m i k é n t tör ténhet ik." ' ' 

Ugyanakkor Balogh I s t v á n á l l a m t i t k á r azonnali j e l e n t é s t k é r t - ame
lyet a főispán m á r c i u s 20-án, 30-án , és ápr i l i s 10-én meg i smé te ln i tarto
zott - az eddig Összegyűjtött könyvek és folyóiratok sú lyáró l , d a r a b s z á m 
áról , a t á ro l á s helyéről , a helyileg m e g s e m m i s í t e t t menny i ségek rő l . 7 

T i s z t á z a t l a n volt ugyanakkor t o v á b b r a is a legfőbb tar ta lmi ké rdés : 
m i m i n ő s ü l fasiszta, szovjetellenes, antidemokratikus könyvnek , folyóirat
nak, azaz m i esik a beszo lgá l ta tás i kö te leze t t ség h a t á l y a a lá . Megke rü lhe 
tetlennek lá t szot t t e h á t egy b izo t t ság l é t r ehozása , hogy rövid idő alatt egy 
or ien tá ló , a v é g r e h a j t á s n á l h a s z n á l h a t ó j egyzék k é s z ü l h e s s e n annak 
é r d e k é b e n , hogy azt miné l gyorsabban és szélesebb k ö r b e n terjeszteni 
lehessen. 

A min i sz t e r e lnökség 1945. ápr i l i s 11-én k é r t e fel a demokratikus 
p á r t o k a t , az e g y h á z a k a t , a k ö z k ö n y v t á r a k a t , egyes t u d o m á n y o s 
i n t éze t eke t , a Val lás - és Közok ta t á sügy i Min i sz t é r iumot , s a Magyar 
Rádió t , hogy - képviselői r é v é n - vegyen r é s z t a j egyzék összeá l l í t á sában . 
A Bizo t t ság Faust Imre veze tésével - a később iekben az ő n y o m d á j á b a n 
végez ték a j egyzékek n y o m t a t á s á t - végül ápr i l i s 28-án alakul t meg, 
m u n k á j á t pedig a min i sz t e r e lnökség felügyelte." 

5 PIL. 283.f. 10.cs. 255.ö.e. 
6 PIL. 283.f. 10.cs. 255.ö.e. 
7 Az 1945 tavaszi főispáni jelentéseknek sem a pártok, sem a miniszterelnökség irat

anyagában nem akadtunk nyomára. — PIL. 283.f. 10. cs. 255.o.e. 
8 A rendelkezésünkre álló töredékes adatok nem teszik lehetővé, hogy teljes egészében 

regisztráljuk a bizottságba delegáltak névsorát, s a bizottsági tagságban időközben be-



Ezze l csaknem egyidőben, ápr i l i s 23-án jelent meg az 530/1945. M . E . 
sz. alaprendelet végreha j t á s i u t a s í t á s a , amely gyakorlat i lag meg i smé te l t e 
a főispánokhoz jó egy h ó n a p p a l k o r á b b a n eljuttatott kör levél főbb pontja
it , s ú j r a 15 napos h a t á r i d ő t szabott. A vég reha j t á s i u t a s í t á s c supán annyi 
ú ja t tartalmazott, hogy e lő í r ta a beszo lgá l t a to t t könyvek n y i l v á n t a r t á s á t , 
a könyvekből ké t -ké t p é l d á n y n a k kü lön való keze lésé t é s őrzését . 9 

Még nem alakult meg a Fasiszta Sa j t ó t e rmékek J e g y z é k é t Összeál l í tó 
Bizot t ság , amikor ápr i l i s 25-én a va l lás - és közok ta t á s i miniszter a M a 
gyar T á v i r a t i Iroda ú t j án arra szól í tot ta fel az egyetemek, főiskolák, köz
k ö n y v t á r a k és gyű j t emények vezetői t , t ovábbá a könyvke reskedőke t , sőt a 
m a g á n s z e m é l y e k e t is, hogy j e l e n t s é k azoknak a m ű v e k n e k a címét , ame
lyek - t u d o m á s u k szerint - tar ta lmuk miat t m e g s e m m i s í t e n d ő k . H á r o m 
h é t t e l később pedig az i sko la igazga tók kaptak u t a s í t á s t , hogy minden 
h a s z n á l a t b a n lévő t a n k ö n y v e t egy, az i sko lán be lü l l é t r ehozo t t b izot t ság 
vizsgáljon felül. A bizot t ságot az igazga tó á l t a l kijelölt k é t t an í tó , és a 
nevelői szakszervezet egy delegál t ja alkotta. A z á l t a l u k hozott h a t á r o z a t o 
kat azonnal végre kellett hajtani. 1 0 

A Faust Imre vezette Bizot t ság , az á l t a l a összeál l í to t t első l i s t á k a t a 
Magyar Közlöny j ú n i u s i s z á m a i b a n tette közzé, majd n é h á n y h é t mú lva 
megjelent az 1. s z á m ú jegyzék is, amelyet m é g további h á r o m köve te t t . " 

Kü lön t a n u l m á n y t á r g y a lehet - m i i t t csak az akció k o n k r é t lebonyo
l í t á sá t v izsgál juk - a j egyzékek re fölvett m ű v e k tar ta lmi , ideológiai , eszté
t ika i s z e m p o n t ú e lemzése , hogy az olyan k é r d é s e k r e , mint: mi lyen elvek 
é r v é n y e s ü l t e k a j egyzékek összeá l l í t á sáná l , köz re j á t szo t t - e abban, külö
n ö s e n az i rodalmi m ű v e k e se t ében a b izo t t ság tagjainak személyes ízlése, 
sor ke rü l t - e direkt pol i t ikai b e a v a t k o z á s r a , mennyire erőtel jesen 

következett változásokat. 1945. áprilisában a Szociáldemokrata Párt Staud Gézát kér
te fel, míg a többi párt esetében nincsenek adataink. - 283.f. 10.cs. 255.ö.e. 
Annyi azonban bizonyosnak tűnik, hogy a bizottság összetétele működése során több
ször is módosult, hisz egy 1945. október 3-i feljegyzés szerint a bizottság munkájában 
résztvevők a következő személyek voltak: Dr. Dauzinger Ferenc, Dús László, Faust 
Imre, Fischer Péter, Dr. Gáspár Endre, Gereblyés László, Kelemenné Dr. Waldapfel 
Eszter, Kőhalmi Béla, Magyar Bálint, Máté Iván, Rácz Zoltán, Szabó Károlyné, Szenes 
Lajos, Tiszay Andor, Dr. Trócsányi György, Végváry Ferenc, Zelinka Tiborné, Dr. Gás
pár Endre, Báthori Józsefhé, Bíró Éva, Huszár Mária. - Országos Levéltár /OL./. Je
lenkori Gyűjteménye /J.Gy./. Miniszterelnökségi iratok, 11710/1945. /E szám alá 
gyűjtötték össsze a miniszterelnökségen az iratanyagot, ezért mi is valahányszor erre 
az alapszámra hivatkozunk./ 
1330/1945. M.E. sz. rendelet. - Magyar Közlöny, 1945. április 23. 
Néhány hónappal később, 1945. július 28-án az eddigieket - 530/1945. M.E. sz. és a 
1330/1945.M.E. sz. - a belügyminiszter újabb - 20 178/1945./2. sz. - körrendelete egé
szítette ki, amely a könyvbegyűjtésnél a rendőrkapitányságok és a törvényhatóságok 
szorosabb együttműködését írta elő. — Magyar Közlöny, 1945. július 29. 4.p. 
OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 
Magyar Közlöny, 1945. június 17-i szám, 6-9.p. és a június 23-i szám 1-2.p. A jegyzé
kek pontos címe: „ A fasiszta, szovjetellenes, antidemokratikus sajtótermékek I-IV. 
számú jegyzéke. Kiadja a Magyar Miniszterelnökség Sajtóosztálya. Az I-II.sz. jegyzék 
1945-ben, míg a III-IV. sz. jegyzék 1946-ban jelent meg. 



képv i se l t ék a p á r t o k kiküldöt t je i delegálójuk p á r t é rdeke i t , stb. - vá lasz t 
kaphassunk. A n n y i t a l á n rész le tes e l emzés né lkü l is m e g á l l a p í t h a t ó a 
3195 könyvc íme t és 343 ú jságc ímet t a r t a l m a z ó I. és I I . s z á m ú jegyzékről , 
hogy azok meg lehe tő sen eklektikusak, ö t l e t sze rúek . A tú lnyomórészben 
fasiszta polit ikusok beszédei , é le t ra jzai , a fasiszta je l legű pol i t ikai és tu
d o m á n y o s m u n k á k té te le i mel lé szép s z á m m a l fö lkerül tek szép i roda lmi 
a lko t á sok - így Andre Gide Oroszországi u t inap ló ja , vagy Baktay E r v i n : 
India szabadságo t akar c ímű k i t ű n ő m ű v e . Míg az előbbit a k é t v i lághábo
r ú közöt t i szovjet viszonyok b í r á l a t a , vagy lega lábbis azok b e m u t a t á s a , 
addig az u tóbbi t a bri t b i rodalmi tö rekvésekke l szemben megfogalmazott 
á l l á spon t ja „ u t a s í t h a t t a " indexre. A Szovjetunióval kapcsolatos könyvek 
széles ská lá ja k e r ü l t föl a j egyzékre , Panai t Istrati Helytelen utakon, vagy 
M á s fény felé c ímű művei tő l , Rachmanova h í r e s - h í r h e d t t r i lógiá ján ke
resz tü l , a Gulagró l , vagy K a t y n r ó l h í r t adó , a B a l t i á l l a m o k és a Szovjetu
nió kapcso l a t á t é r in tő , a finn-orosz h á b o r ú t e lemző könyvek ig - szinte 
„minden". Ugyancsak m e g s e m m i s í t e n d ő n e k í t é l t ék a m a g y a r o r s z á g i 
1918/19-es forradalmakkal foglalkozó m ű v e k - p l . Gratz Gusz táv : Forra
dalmak kora - j e l en tős h á n y a d á t csakúgy, mint a szomszédos országok 
t ö r t é n e t é t , vagy a t e r ü l e t ü k ö n élő magyar k i sebbség he lyze té t t á rgya ló 
m ű v e k e t . 

A z I. s z á m ú jegyzék megje lenésé t köve tően j ú l i u s 15-én a v a l l á s - és 
közok ta t á s i miniszter az i r á n y í t á s a a l á t a r tozó összes iskolai , in téze t i , h i 
vatal i , egyesüle t i , valamint n é p k ö n y v t á r vezetőjét k ü l ö n is felszólí totta a 
megjelöl t m ű v e k azonnali be szo lgá l t a t á sá r a , a t u d o m á n y o s célokat szolgá
ló k ö n y v t á r a k b a n pedig - ezek kö ré t i t t nem h a t á r o z t a meg - azok 
e lkü löní tésérő l és kezeléséről i n t ézkede t t . N é h á n y nap m ú l v a - j ú l i u s 
21-én - a t a n k ö n y v e k fe lü lv izsgá la tá t e l rende lő ko rább i i n t ézkedésé t a 
j egyzőkönyvekre , t ankönyvpó t ló j egyze t füze tekre , t a n á r i kéz ikönyvekre 
és egyéb t a n í t á s i s egéd le t ek re is kiterjesztette, s sz igorúan megtiltotta 
azok ideiglenes h a s z n á l a t á t , amelyek fe lü lv izsgála ta m é g nem t ö r t é n t 
meg.' 2 

Kétség te len , hogy a fasiszta, szovjetellenes könyvek , folyóiratok 
összegyűj tésére 1945 á p r i l i s á b a n ind í to t t ú jabb akció a ko rább iná l szerve
zettebb, erőtel jesebb volt, s a min i s z t e r e lnökség u t a s í t á s á r a a közigazga
t á s i veze tők k í sé r l e t e t tettek arra is , hogy t á r s a d a l m i m é r e t ű 
m o z g a l o m m á váljon. A Budapest i Nemzet i B izo t t ság j ú n i u s 27-i felhívásá
ban a fővárosi, ke rü le t i , s v idéki szervezeteit ar ra k é r t e , hogy, „teljes ere
j ü k k e l t á m o g a s s á k a ko rmány t " . A z i gaz ságügymin i s z t e r pedig egy nappal 
később kiadott k ö r r e n d e l e t é b e n a n é p ü g y é s z s é g e k e t u t a s í t o t t a , hogy foko
zottabban őrködjenek a szóbanforgó rendeletek b e t a r t á s a fölött. 1 3 

A siker é r d e k é b e n ak t iv i zá l t a m a g á t a r e n d ő r s é g is. Budapesten jún i 
us 29. - j ú l i u s 2., valamint j ú l i u s 9-10-én tartott r a z z i á t a po l i t ika rendé
szet. A z első a lkalommal 390 helyrő l - e l sősorban könyvkiadóktó l , 
1 2 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 
1 3 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 



könyvkereskedők tő l , könyv tá rakbó l - 2684 db könyve t , m í g a másod ízben 
244 helyről 3720 darab sa j t ó t e rméke t foglaltak le. B ü n t e t ő e l j á r á s t 63 vál
lalat, illetve m a g á n s z e m é l y ellen ind í to t t ak , ak ik közül 52 cég és 
k e r e s k e d ő ügye k e r ü l t a Népb í ró ság elé. A r azz i á t augusztus fo lyamán k é t 
ízben m é g meg i smé te l t ék , ekkor ú jabb 790 helyen 13 201 db nyomdater
m é k e t foglaltak le. A z összesen 9809 különböző helyen tartott 
e l l enőrzésen mind a négy a lkalommal 250 nyomozó vett rész t . 1 4 

T e v é k e n y e n bekapcsolódot t a gyűj tésbe az Elhagyott Javak K o r m á n y 
b i z t o s s á g á n a k nyomozó csoportja is, ők 1400 kö te te t , 3000 b ros su rá t , 39 
folyóiratot, és 16 kö te t ú jságot szedtek össze ." 

M i n d e n erőfeszí tés e l l enére azonban a gyors és l á t ványos e r e d m é n y e k 
- amivel a Szövetséges El lenőrző Bizo t t ság e légede t t lett volna - elmarad
tak, ezé r t ú jabb t i l t akozás r a k e r ü l t sor, és azonnali összes í tő j e l en t é s t kér
tek. Balogh I s t v á n újabb, a p á r t o k veze tő ihez j ú l i u s 25-én eljuttatott 
l eve lében a S Z E B - n e k a d a n d ó beszámolóhoz igen rövid ha t á r i dőve l - 24 
óra alatt - a köve tkezőkre v á r t vá lasz t : M i l y e n r e n d e l k e z é s t adott k i a 
pá r tveze tő ség az egyes alapszervezetek felé; Tör t én t - e sü rge t é s , és m i volt 
az e r e d m é n y e ; E l l enőrzés t végzet t -e va lak i ; A z egyes p á r t s z e r v e z e t e k n é l 
t á r o l n a k - e i lyen beszo lgá l t a t andó könyveke t , s mennyit.'* S jó l lehe t a pár 
tok e k é r d é s e k r e adott vá lasza i nem á l l n a k r e n d e l k e z é s ü n k r e - vagy mert 
m e g s e m m i s ü l t e k , vagy mert e l m u l a s z t o t t á k e kö t e l eze t t s égüke t - , annyi 
bizonyosnak tűn ik , hogy sem a helyi szervezetek, sem az országos 
veze tőségek nem e x p o n á l t á k magukat t ú l z o t t a n ebben az ügyben . Magá
nak a Magyar Kommunis ta P á r t n a k - amely tő l t a l á n a l eg inkább e lvá rha 
tó lett volna egy i lyen akció t á m o g a t á s a - a veze tősége is c s u p á n Balogh 
á l l a m t i t k á r ú jabb és ú jabb s ü r g e t é s é r e szólítja fel v idék re m e n ő szónoka
it , hogy ré sz l e t e sen és nagy terjedelemben foglakozzanak a könyvbeadás 
sal és e l lenőrzési köte leze t t séggel , a t a p a s z t a l a t o k r ó l pedig 
h a l a d é k t a l a n u l s zámol j anak be.1 7 

A z első összesí tő j e l e n t é s e k 1945 augusztus elején foga lmazódtak 
meg. A fővárosban ö n k é n t e s beszo lgá l t a t á s ú t j á n összegyűl t kö te t ek egy 
részé t - 36 094 darabot - a Főváros i K ö n y v t á r Központ jában , míg 14 090 
k ö t e t e t annak fiókjaiban t á ro l t ak . Gyűj tőhelyül szolgál t a B a z i l i k a pincéje 
is, ahol 17 272 kö te te t , valamint 2250 k g újságot gyűj tö t tek össze. Ebből a 
menny i ségbő l azonban 1945 a u g u s z t u s á i g orosz katonai t e h e r a u t ó k mint
egy 10 840 kg-ot a csepeli N e m é n y i T e s t v é r e k Rt . p a p í r g y á r zúzdá jába 
m á r elszál l í tot tak." ' 

E z z e l p á r h u z a m o s a n a főváros iskolai könyv tá ra ibó l is megkezdődö t t 
az azokban t a l á l h a t ó „káros" könyvek összegyűj tése . 1945. j ú l i u s 26-ig 187 

OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945 
OL. J. Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 
PIL. 283.f. 10.cs. 255.ö.e. 
Többek között az MKP Titkárságának 1945. augusztus 13-i ülésén is szóba került e 
kérdés. - PIL. 274.f. 4.cs. 72.ö.e. 
OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 
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i skolai könyv tá rbó l összesen 2532 db könyve t szedtek össze. További szi
gorú á l lományrevíz ió t s ü r g e t e t t a v a l l á s - és közok ta t á s i miniszter is. A u 
gusztus 2-i k ö r r e n d e l e t é b e n a könyvbeszo lgá l t a t ások legnagyobb eréllyel 
t ö r t é n ő vég reha j t á s á r a , m íg k é t hé t t e l később az előző rendeletek 
e l l enőrzésére b izo t t ságok a l a k í t á s á r a szól í tot ta fel az igazga tóka t . Ezze l 
egyidejűleg mindannyiszor felhívta az a u t o n ó m i sko l a f enn t a r t óka t is, 
hogy sa já t h a t á s k ö r b e n h a s o n l ó a n in tézkedjenek . 1 9 

A z akció fővárosi e r edményéve l e l égede t t volt a j e l en tés t evő , főleg ha 
„figyelembe vesszük , hogy az ostrom alatt s zámos l a k á s m e g s e m m i s ü l t , és 
hogy a p incében meghúzódó l akosság a kezeügyébe akadt könyvekke l , stb. 
fűtött , és végül , hogy az ostrom u t á n é p p e n a nyilasok voltak azok, akik 
e l ége t t ek minden t e rhe lő bizonyí tékot , az e r e d m é n y olyannak lá tsz ik , 
mely teljes sikerrel kecsegtet." - fogalmazott. 3 0 

B á r a vidékről beé rkeze t t j e l e n t é s e k csak a Budapestiek tö redékérő l 
s z á m o l h a t t a k be, nem e lhanyago lha tó m e n n y i s é g e k r ő l volt szó itt sem. 

A megyékben 1945. augusztus l - ig 
összegyűjtött könyvek, folyóiratok adatár 

Megye Tárolási hely Darab Kilogramm 

Bács-Bodrog Baja - 223 

Békés Gyula - 2 700 

Bihar Berettyóújfalu 252 252 

Borsod-Gömör Miskolc 263 -

Csanád Makó - 257 

Csongrád Szentes 9 713 -

Fejér Székesfehérvár 148 -

Hajdú Debrecen - 100 

Heves Eger - 400 

Jász-Nk.-Szolnok Szolnok - 1 870 

Nógrád-Hont Balassagyarmat 123 -

Pest-Pilis-Solt Budapest 720 1 041 

Szabolcs-Ung Nyíregyháza - 250 

Szatmár-Bereg Mátészalka - 21 

Tolna Szekszárd - 812 

A kiadott rendeletek végrehajtását a tankerületi főigazgatóságokon keresztül, de a Pe
dagógusok Szabad Szakszervezetének bevonásával végeztette. Az iskolán kívüli nép
művelés újjászervezéséről kiadott útmutatójában ugyancsak felhívta a vezetők 
figyelmét a szóban lévő könyveknek a megmaradt népkönyvtárakból való eltávolításá
ra. - OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 

2 0 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 
2 1 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 



Megye Tárolási hely Darab Kilogramm 
Zala Nagykanizsa - 580 
Zemplén Sátoraljaújhely - 300 
Összesen 11 219 8 806 

A z a l i spánok — de rü l k i a beszámolókból — á l t a l á b a n a j á r á s i főjegyzői 
hivatalokat je lö l ték k i gyűj tőhelyül , s onnan később szá l l í to t t ák á t a köny
veket a megyék székhe lye i re . N é h á n y helyen e t tő l e l t é rően j á r t a k el. Bor
sodban, Szemicin orosz ezredes u t a s í t á s á r a a Diósgyőri P a p í r g y á r a t 
j e lö l ték k i . Cé lszerűség i okokból Szolnokon ugyancsak közve t lenül a pa
p í r g y á r b a n , míg Heves, valamint C s a n á d - A r a d m e g y é k b e n a levé l tá rak
ban végez t ék a gyűj tés t . Bács-Bodrog v á r m e g y e a l i spán ja a j e l en t é sében 
közölt csekély m e n n y i s é g e t a m á r k o r á b b a n összegyűj tö t t kb. 6-7q-nyi saj
t ó t e r m é k e légetésével indokolta, amit a b á c s a l m á s i orosz katonai parancs
n o k s á g rendelt el . 2 2 

Fejér megye a l i spán ja pedig azzal men tege tőzö t t , hogy a h á b o r ú kö
v e t k e z t é b e n a v á r m e g y e csaknem minden községe t ö n k r e m e n t , s a legtöbb 
helyen a l akások is - t e r m é s z e t e s e n a könyvekke l e g y ü t t - m e g s e m m i s ü l 
tek, m í g sok h e l y ü t t maga a lakosság , a b ü n t e t é s t ő l va ló fé le lmében ége t t e 
el ezeket a könyveke t . De - mint hangsú lyozza - , „a gyűj tés , és a nyomo
zás t o v á b b r a is folyamatban van". 

A városi törvényhatóságok területén 
1945. augusztus l- ig összegyűjtött könyvek, folyóiratok adatai : 

Város Darab Kilogramm 
Baja 52 -

Győr - 500 
Hódmezővásárhely - 6 900 
Kecskemét 500 + 2200 folyóirat -

Sopron - 20 
Székesfehérvár - 1 500 

Szeged - 3 500 

Összesen 552 8 329 

A n y á r i h ó n a p o k fo lyamán a Magyar F i lma lko tók Szabad Szakszerve
zete is e lkész í t e t t e j egyzéké t azokról a fi lmekről, amelyeket vagy t á rgyuk , 
vagy szereplőik miat t k i kellett vonni a forgalomból. Egyes tiltott filmek 
további fo rga lmazása miatt Zemplén m e g y é b e n 39 személy ellen 
b ü n t e t ő e l j á r á s t kezdeményez t ek , illetve i n t e r n á l t a k . L i s t á r a k e r ü l t e k 

Érdekes, hogy az elégetett mennyiség a miniszterelnökség által a SZEB-nek készített 
jelentésében már 8q. 
OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 



azok a z e n e m ű v e k is, melyeknek szövege nem k í v á n a t o s rész le teke t , k i té 
teleket tartalmazott. A z indexre tett dalokat és szövegeket megörökí tő 
mintegy 1400 hanglemezt s z in t én z ú z d á b a kü ld t ék , i l letve az ú j r agyá r t á s 
n á l hasznos í to t t ák . 3 4 

A min i sz t e r e lnökség a megyei j e l e n t é s e k a l ap j án kész í t e t t összesí tőjét 
augusztus közepén k ü l d t e el a Szövetséges El lenőrző B izo t t s ágnak . Hang
súlyozták , hogy a k o r m á n y nem tekint i l e z á r t n a k a fasiszta, szovjetelle
nes, antidemokratikus könyvek és sa j t ó t e rmékek összegyűj tését , s hogy 
annak folyamatos e l lenőrzéséről gondoskodik, ugyanakkor azonban egyér
t e l m ű e n e r e d m é n y e s n e k í t é l t ék az eddigieket, s ezé r t ú jabb k a m p á n y s z e 
r ű begyűj tések szervezésé t indokolatlannak t a r t o t t á k . A további sikerek 
zá logakén t eml í t e t t e a j e l e n t é s azt a kezdeményezés t , amely a nemzeti 
b izot t ságok, a p á r t o k , a demokratikus ifjúsági szervezetek bevonásáva l 
t á r s a d a l m i m é r e t ű v é igyekezett k iszé les í ten i az akciót . Kivédendő az eset
leges t á m a d á s o k a t hivatkoztak arra is, hogy azokban a v á r m e g y é k b e n , 
ahol viszonylag csekély m e n n y i s é g ű könyve t s zo lgá l t a t t ak be, „a lakosság 
t ú l n y o m ó többsége földműveléssel foglalkozik, ak ik pedig fasiszta szelle
m ű könyveke t és ú j ságoka t nem vásá ro l t ak . " 

A min i sz t e r e lnökség legnagyobb m e g d ö b b e n é s é r e azonban mind az 
e r e d m é n n y e l , m ind a szervezéssel , lebonyol í tássa l , m i n d pedig a b ü n t e t é 
sek m é r t é k é v e l kapcsolatban i smé te l t e l égede t l enségének adott hangot a 
S Z E B , és ú jabb akció b e i n d í t á s á t köve te l te . A z egyez te tő t á r g y a l á s r a 
1945. augusztus 30 -án a min i s z t e r e lnökségen k e r ü l t sor. A z é r t ekez le t r e 
a pá r tok , a min i sz t é r iumok , a Szakszervezeti T a n á c s , az Újságírók, az í ró
szövetség, valamint az ifjúsági szervezetek képvise lő i t h í v t á k meg. A Szö
ve t séges El lenőrző Bizo t t ságot Grigorjev követség i t a n á c s o s képvise l te . 
Megjelent továbbá Erde i Ferenc be lügymin i sz te r , Balogh I s t v á n és Kál lay 
G y u l a min i sz te re lnökség i , valamint Farkas Mihá ly belügyi á l l a m t i t k á r 
is . 2 5 

A z é r t ekez l e t en Balogh I s t v á n min i sz t e re lnökség i á l l a m t i t k á r elnö
költ , ak i megny i tóbeszédében az e r e d m é n y e k e t - 400q folyóirat, és 400 
000 db könyv összegyűj tésé t - hangsú lyoz t a . A S Z E B vád ja i r a vá laszu l 
annyit jegyzett meg, hogy az indexá l t könyvek teljes megsemmis í t é séve l 
v é g é r v é n y e s e n le ke l l számoln i , s ezt a kö te l eze t t sége t a magyar k o r m á n y 
- a romokban h e v e r ő o r szág egyéb gondjai mellett - nem is tudja 

2 4 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai, 11710/1945. 
2 5 Az értekezlet névszerint nem említett résztvevői: Bajor László igazságügy-, Halász 

György és Szebenyi Endre belügy-, Körmendy-Ekes Sándor a kultuszminisztérium, 
Kovács Máté a rendőrség képviseletében voltak jelen, míg a Parasztpárt, Sík Jenőt, a 
FkgP Gyulai Lászlót, az SZDP Száva Istvánt, a Polgári Demokrata Párt Kemény Ist
vánt, a Pedagógus Szakszervezet Székely Endrénét, a Magyar Újságírók Országos 
Szövetsége Korcsmáros Nándort és Szabó Zoltánt, a Magyar Újságírók Szövetsége Bá
lint Lajost, a MADISZ Lőrinczi Augusztát delegálta, míg a könyvjegyzéket összeállító 
bizottságot Faust Imre képviselte. - OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai, 11710/1945. 
Az értekezletre az MKP Titkársága Farkas Mihályt és Révai Józsefet delegálta, akik 
azonban nem jelentek meg. - PIL. 274.f. 4.cs. 79.ö.e. 



te l jes í teni . í g é r e t e t tett azonban egy utolsó „ roham" i n d í t á s á r a , amely si
k e r é t a jobb p r o p a g a n d a t e v é k e n y s é g , az ifjúsági szervezetek bevonása , 
valamint a beszo lgá l ta to t t k ö n y v e k é r t j á r ó ju ta lom b iz to s í t ha tná . A z é r te 
kezlet rész tvevői az á l l a m t i t k á r i javaslatokkal n a g y r é s z t egye té r t e t t ek . E 
szerint nagyobb h a n g s ú l y t ke l l fektetni a p l a k á t o k és a könyvjegyzékek 
v idéki t e r jesz tésére , vagy a p á r t o k és szakszervezetek ez i r á n y ú propa
ganda t evékenységé re . S m i u t á n az eddigi tapasztalatok szerint a beszol
gá l t a to t t n y o m d a t e r m é k e k é r t j á r ó ju ta lom - cse rekönyv - nem bizonyult 
elég vonzónak , ezé r t minden, a b izot t sághoz eljuttatott ú jabb könyvc ímér t 
t e r m é s z e t b e n i - p l . 2 k g l iszt - j u t t a t á s t javasoltak. M á r - m á r az é r t ekez le t 
többi résztvevője s z á m á r a is t ú l z ó n a k t ű n t Balogh á l l a m t i t k á r azon javas
lata, miszerint az „e lhagyot t javak romjai alatt is maradtak könyvek, ami
ket ... elő ke l l á s n u n k . Következőleg minden faluban a m ű k ö d ő ifjúsági 
tagozat tagjaiból csoportokat ke l l a l ak í t an i , amelyek szabad ide jükben vé
gig dolgozzák e romokat, mert a hamu alatt a p a r á z s fellobbanhat, /sic!/" 
A z i lyen, és ehhez hason ló javaslatok ny i l vánva lóan e l sősorban a szovjet 
katonai v e z e t é s n e k tett gesztusok voltak, s i r r e a l i t á s u k b a n is azt az üze
netet hordoztak, hogy a magyar k o r m á n y és t á r s a d a l o m nemcsak mindent 
megtesz e k é r d é s mielőbbi végleges mego ldása é r d e k é b e n , de azt lelkesen, 
„forradalmi" l endü le t t e l teszi. A z ideológiai harc fontosságá t hangsú lyoz
va pedig a fasiszta nemzet bélyegétől akar és tud megszabadulni. 

Ehhez kapcsolódot t egy Budapesten megsze rvezendő , l á tványos és 
p é l d á t s t a t u á l ó mozgalom e l ind í t á sa is. A z e lképzelés szerint a h á z t ö m b 
parancsnokok és a M A D I S Z tagjai ház ró l -ház ra , l aká s ró l - l akás r a j á r v a 
e l lenőr iznék, hogy a tulajdonosok beszo lgá l t a tás i k ö t e l e z e t t s é g ü k n e k ele
get tettek-e. S b á r n é h á n y a n a tervvel kapcsolatos jogi aggá lya ika t - a há 
zakba és l a k á s o k b a való beha to l á s , s az ott tartott esetleges e l lenőrzés 
é r v é n y e s h á z k u t a t á s i parancs né lkü l t ö rvény t e l en - megfoga lmaz ták , vé
gül még i s a mozgalom mielőbbi e l i nd í t á sa mellett dön tö t t ek . 

Hosszabb ideje b i zony ta l anságo t okozott, hogy mely egyetemi, in téze t i 
és k ö z k ö n y v t á r a k azok, amelyek t u d o m á n y o s , t ö r t éne lmi , i rodalmi 
érdekből , vagy a t a n í t á s s a l szoros összefüggésben, b á r á l lományukbó l k i 
vonva és kü lön kezelve, de m e n t e s ü l n e k e könyvek m e g s e m m i s í t é s é n e k 
kö te leze t t sége alól. A tá rcaköz i é r t ekez l e t a budapesti, a szegedi, a debre
ceni, a pécsi egyetem k ö n y v t á r á n a k , valamint a T u d o m á n y o s A k a d é m i a , a 
Nemzet i M ú z e u m , a Főváros i Könyv tá r , a N e m z e t g y ű l é s Könyv tá ra , és a 
Stat iszt ikai H iva ta l K ö n y v t á r a s z á m á r a adta meg ezt a jogot. 

A t á r g y a l á s végén Grigorjev követségi t a n á c s o s e l égede t l enségének 
adott hangot, hogy a p á r t o k vezetői ezen az é r t e k e z l e t e n sem jelentek meg 
személyesen , c s u p á n megb ízo t t a ikka l képv i se l t e t t ék magukat. Pedig -
h a n g s ú l y o z t a - ebbe az á t fésülés i m u n k á b a nemcsak a h a tó ság o k a t , de a 
t á r s a d a l m i e rőke t is be ke l l vonni . Igen j ónak , s az eddigi e r e d m é n y e k mi 
att k í v á n a t o s n a k is tartotta a budapesti akció öt le té t , mert akkor a 
r e n d ő r s é g n e k egyá l t a l án nem kellene a m a g á n l a k á s o k á t k u t a t á s á v a l fog
la lkoznia , s így ere jé t a k ö z i n t é z m é n y e k r e ö s szpon tos í t ha tná . Egyébkén t 



is egyedül a r e n d ő r s é g m u n k á j á v a l volt e légedet t . B í r á l t a az ér tekez le t 
nek a m e n t e s í t e t t k ö n y v t á r a k kö ré t é r i n tő h a t á r o z a t á t , mert az é r i n t e t t e k 
s z á m á t indokolat lanul nagynak tartotta. Kiemelte m é g a sajtó szerepét , 
amely vé l eménye szerint nem kel lő terjedelemben, s nem megfelelő szel
lemben foglalkozik a ké rdésse l . Sz ínes riportokra, a gyűj tésben elöljárók 
dicsérő je lzőkkel való b e m u t a t á s á r a lenne s zükség - mondotta. Végül 
Balogh á l l a m t i t k á r a magyar k o r m á n y részérő l í gé re t e t tett a szükséges 
i n t é z k e d é s e k meg té t e l é r e , hogy „a gyűjtési akció végleg lezárul jon." 2 6 

A z ősz fo lyamán e l ind í to t t mozgalmat azonban - az erről szóló jelen
t é s e k t a n ú s á g a szerint - i s m é t é r d e k t e l e n s é g és e r e d m é n y t e l e n s é g jelle
mezte, í m m e l - á m m a l végez ték a n y o m d a t e r m é k e k összegyűj tésé t a 
köz igazga tá s különböző szintjein dolgozó t iszviselők, s nem mutattak 
nagy a k t i v i t á s t az ö n k o r m á n y z a t o k sem. E z é r t a be lügymin i sz t e r év végi 
kör leve lében m e g r o v á s b a n r é szes í t e t t e az a l i spánoka t , mert „nem j á r t a k 
el e lég lelkiismeretesen". Egyre nehezebben tudott megfelelni a jegyzéke
ket összeál l í tó b izo t t ság is a tőle e l v á r t a k n a k . Míg Balogh á l l a m t i t k á r ok
tóber 15-én a II. s z á m ú jegyzék h a l a d é k t a l a n k i n y o m t a t á s á r a u tas í t j a 
Faust I m r é t , ő azzal védekez ik , hogy nem é r k e z n e k m á r be je len tések a 
b izot t sághoz , s maga a min i sz t e r e lnökség is több n y o m d a s z á m l a kiegyen
l í tésével adósa . 2 7 

A z ősz fo lyamán kézzel fogható e r e d m é n y t c s u p á n a k u l t u s z t á r c a 
fe lügyelete a l á t a r tozó in téze tek , i skolák k ö n y v t á r a i n a k á t fésülése hozott. 
November közepéig újabb 780 iskolai gyű j t emény t e l lenőr iz tek, s 64 327 
db n y o m d a t e r m é k e t szo lgá l t a t t ak be. Megjegyzi azonban a miniszter i be
számoló, hogy a h á b o r ú köve tkez t ében a n é p k ö n y v t á r a k nagy s z á m b a n 
m e g s e m m i s ü l t e k , az iskolai k ö n y v t á r a k közül pedig 380 pusztult el teljes 
egészében , m í g 38 gyű j t emény a romok miatt hozzáfé rhe te t l en . A ré szben 
elpusztult - 406 - iskolai k ö n y v t á r a k b a n pedig e g y á l t a l á n nem t a l á l t a k 
kifogásolható könyveke t a megmaradottak közöt t , ami a z é r t é r d e m e l kü
lönös figyelmet, mert je lz i , hogy m i u t á n nem voltak nagy s z á m b a n fasisz
ta sze l lemű könyvek ezekben a gyű j t eményekben , egy ponton tú l 
é r t e l m e t l e n az összegyűj tésükre i r ányu ló akc iónak a szo rga lmazása . 2 1 1 

Ezze l összefüggésben azonban nagy e lőre lépés t ö r t é n t a t a n k ö n y v e k 
á tv i z sgá l á sa t e r én . A m i n i s z t é r i u m a h á b o r ú előt t forgalomban lévő 1092 
különböző t a n k ö n y v közül 604 bevonásá t , illetve beszo lgá l t a t á sá t rendelte 
el. M i u t á n azonban rövid időn belül c s u p á n 27 teljesen új t a n k ö n y v e t tu
dott b iz tos í tan i , 157 régi t a n k ö n y v n e k , s 261 á tdo lgozo t tnak az 1945/46-os 

2 6 Az ifjúsági szervezetek házkutatást idéző eljárásai miatt a következő hónapokban 
több bejelentés, tiltakozás is érkezett a miniszterelnökséghez. - OL. J.Gy. Miniszterel
nökség iratai 11710/1945. 

27 

Balogh államtitkár nem riadt vissza a nyílt fenyegetéstől sem: „Abban az esetben, ha 
az említett időpontig a jegyzék leszállítása nem történik meg, az államtitkár úr a 
nyomda ellen a legszigorúbb vizsgálatot fogja elrendelni, ami annak nyilvánvalóan 
nem lesz kellemes." - szól a távirati értesítés. - OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 
11710/1945. 

2 8 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 



t a n é v b e n való h a s z n á l a t á h o z i s m é t hozzá járu l t . A z új t a n k ö n y v e k egy-egy 
p é l d á n y á t t u d o m á s u l és vé leményezés miatt a Szövetséges El lenőrző B i 
zo t t sághoz is eljuttatta. 2 9 

A z év végén úgy t ű n t , hogy a fasiszta- és szovjetellenes sa j tó te rmé
kek összegyűj tésének ügye lekerü l a nap i r end rő l . A z összesí tő j e l e n t é s e k 
m e g t é t e l é t köve tően a min i sz t e r e lnökség l e z á r t n a k tekintette az ügyet , s 
b á r i n t ézkedések so rá t tette, ez sokkal i n k á b b a szovjet h a t ó s á g o k meg
n y u g t a t á s á t szolgáló l á t s za t a k t i v i t á s volt, mint va lóságos . E z a tak t ika 
azonban nem bizonyult e r e d m é n y e s n e k , hisz a S Z E B orosz tagjai i m m á r 
nemcsak e l égede t l enségüknek adtak hangot, de azzal is m e g v á d o l t á k a 
magyar k o r m á n y t és a végreha j tó h a t ó s á g o k a t , hogy a fegyverszünet i 
szerződés ezen e l ő í r á s á n a k nem akar eleget tenni. 

E z é r t 1946. f eb ruá r 8-án , ( ) a m in i s z t e r e lnökségen újabb t á rcaköz i 
egyez te t é s re k e r ü l t sor, ahol gyakorlat i lag m i n d k é t fél m á r eddig is han
goztatott é rve i t i smé te l t e meg. Balogh I s t v á n expozé jában az eddig tör
t é n t e k e t ismertette, s azt hangsú lyoz t a , hogy a magyar k o r m á n y a 
fegyverszüne t i szerződés kö te leze t t sége né lkü l is v é g r e h a j t a n á a ké rdése s 
könyvek megsemmis í t é sé t , de tekintettel ke l l lennie a hazai viszonyokra. 
A k o r m á n y , a főváros, s az ö n k o r m á n y z a t o k képv i se l e t ében megjelentek is 
ezt t á m a s z t o t t á k a lá , amikor kifej te t ték, hogy egy ú jabb akciótól dőreség 
az eddig iekné l nagyobb e r e d m é n y e k e t v á r n i . A hazai alacsony pé ldány
s z á m o k r a , a h á b o r ú s p u s z t í t á s o k r a , a helyi és egyéni m e g s e m m i s í t é s e k r e 
hivatkoztak. A Polgár i Demokrata P á r t képv i se l e t ében jelen lévő Vészy 
M á t y á s - „mint könyvkiadói és szerzői jogban specia l izá l t jogász" - azt 
h a n g s ú l y o z t a , hogy a M a g y a r o r s z á g o n kiadott könyvek mintegy 80%-a 
Budapesten ke l el, s a h á b o r ú alat t i v idéki é r t é k e s í t é s e k tú lnyomó része 
E r d é l y r e és a Fe lv idékre esett, „mer t az ujjonnan v i s s z a t é r t t e r ü l e t e k kö
zönsége é r t h e t ő emberi k íváncs i ságga l fogadta a s z á m á r a új magyar 
könyve t ; k ü l ö n b e n is s a jná l a to san köz i smer t t ény , hogy az alföldi magyar 
a l ig olvas könyvet , főleg polit ikait ." A z é r t ekez l e t magyar résztvevői nem 
t a r t o t t á k e l fogadha tónak a b ü n t e t é s i t é t e l ek emelésé t , mert meg í t é l é sük 
szerint eddig is é p p e n azok meg lé t e riasztotta el az á l l ampo lgá roka t a tu
lajdonukban lévő könyvek beszo lgá l t a tásá tó l . N e m hangzott el újabb öt let 
a l ebonyol í t ás ra vona tkozóan sem. C s u p á n i s m é t a sajtó és a rádió 
megfelelő i n s t ruá l á sá ró l , az é len j á r ó k - újságelőfizetéssel , könyvvel , okle
véllel , n e v é n e k ny i lvánossá té te léve l - m e g j u t a l m a z á s á r ó l , a t á r s a d a l m i 
szervek - pá r tok , nemzeti b izot tságok, ifjúsági szervezetek - bevonásáró l 
hangzottak el javaslatok." 

A Szövetséges El lenőrző Bizo t t ság részérő l je lenlévő Beljanov 
vezé rő rnagyo t és Szergejcsuk alezredest azonban nem n y u g t a t t á k meg 

2 9 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 
3 0 A résztvevők köre megegyezett az augusztus 30-án tartottéval, de előfordult, hogy 

ugyanazok a személyek képviselték a tárcákat, és az egyes pártokat is. 
1 Érdekes, míg korábban 100 könyv összegyűjtése, leadása után járt egy jutalom könyv, 

most - a javaslat szerint - 25 már elegendő. 



ezek a vé l emények . Beljanov arra h í v t a fel a figyelmet, hogy a magyar 
szellemi é l e tnek a demokrác iae l l enes könyvektő l való meg t i s z t í t á s a nem 
volt teljesen e r e d m é n y e s , s nem tartotta e l fogadha tónak azt sem, mely 
szerint nagyobb m e n n y i s é g Összegyűjtése m á r nem lehe t séges . T u d o m á s a 
van ugyanis a r ró l - mondotta - , hogy újabb 1400 c ímet á l l í to t t össze a bi
zot t ság , ami e legendő a III. s z á m ú j egyzék k i n y o m t a t á s á h o z , s v á r h a t ó a n 
egy IV. füzethez is lesz m é g anyag. N e h e z m é n y e z t e azonban, hogy nem 
t ö r t é n t i n t ézkedés ezek azonnali k i n y o m t a t á s a és te r jesz tése i r án t . 3 2 A 
könyvek bekü ldése é r d e k é b e n ú jabb hivatalos rendelet k i a d á s á r a szólítot
ta fel a k o r m á n y t , amelynek v é g r e h a j t á s á é r t a fő ispánokat , a po lgá rmes 
tereket, s a nemzeti b izo t t ságok e lnökei t s z e m é l y ü k b e n ke l l felelőssé 
tenni. H a t á r i d ő k é n t ápr i l i s 20-á t javasolta, de a gyűjtési k a m p á n y ideje 
alatt is 10 n a p o n k é n t i j e l en t é s t é t e l t követe l t . H iányo l t a , hogy mindezideig 
nem t ö r t é n t megfelelő i n t ézkedés a m á r összegyűj tö t t könyvek kezelésé
vel kapcsolatban, s így „á l ta lános tapasztalat, hogy ... azok egy része el
kal lódik , vagyis szétszivárog." Gondoskodni ke l l t e h á t a r ró l - mondotta —, 
hogy azokat a könyveke t , amelyeket nem s z á l l í t a n a k fel a csepeli 
N e m é n y i P a p í r g y á r b a , v a l ó b a n m e g s e m m i s í t s é k . K i t é r t t ovábbá arra, 
hogy a k o r m á n y r e n d e l e t t e l p á r h u z a m o s a n a p á r t o k maguk is megfelelő 
r e n d e l k e z é s e k e t adjanak k i helyi szervezeteiknek, amelyekben pártfegyel
m i felelőssége mellett u t a s í t s á k azokat, hogy a „helyi h a t ó s á g o k k a l karö l t 
ve a legnagyobb ü g y b u z g a l o m m a l j á r j a n a k el k i t ű z ö t t cé lunk e lérése 
é rdekében" . Tőlük is 10 n a p o n k é n t i j e l e n t é s t é t e l t k é r t , amit a p á r t o k 
vezetői - c sakúgy mint a k i a d a n d ó k o r m á n y r e n d e l e t egy p é l d á n y á t - hoz
zá t o v á b b í t s a n a k . " 

A februá r m á s o d i k felében beé rkező első j e n t é s e k azonban - a S Z E B 
orosz i l l e tékese inek e l lenkezés t nem t ű r ő köve te lése e l l enére - , ugyan
csak csekély e r e d m é n y e k e t t ük röz t ek . A m e g y é k és t ö rvényha tóságok 
összes í tése ikben jószerével m e g i s m é t e l t é k a jó fél évvel k o r á b b a n m á r je
lentett menny i ségeke t . Szemmel l á t h a t ó a n azonban nemhogy az e lmúl t 
10 napban, de gyakorlat i lag az e l m ú l t 4-5 h ó n a p b a n sem tettek semmit a 
könyvgyűj tés t e r é n . A z előzőekhez k é p e s t ugyancsak csekély hasznot ho
zott az iskolai k ö n y v t á r a k b a n vég reha j to t t ú jabb revízió is. Míg 1945 nya
r á n több mint 1700 iskolából 130 000 k ö t e t e t selejteztek k i , addig most 67 
t a n i n t é z e t 1775 kö te t beszo lgá l t a t á sá ró l tett j e l en t é s t . Ezek nagyobbik 
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Balogh félig tréfásan igyekezett kibújni a vád alól, amikor a következőket mondta: „ 
Be kell vallanom tábornok úr, hogy én itt nagy hibát követtem el; én ugyanis ennnek 
a bizottságnak fizetek és az még 10 év múlva is együtt fog ülni. Néha 3 hétbe is belete
lik míg 10-en együtt kitalálnak egy címet. És ha megtalálják kisül, hogy az egy folyó
iratnak egy egyhasábos cikke. A kimutatásból azonban ez a tény nem tűnik ki: abból 
nem látni, hogy egy cím mögött egy vastag könyv van-e, vagy egy rövid cikk lapul mö
götte. Félek, hogy ha tábornok úr nem löveti le őket, még talán 10 év múlva is együtt 
fognak ülni." 

33 . * * 

Balogh államtitkár megígérte, hogy nem csupán a rendeletet, de már annak tervezetét 
is meg fogja küldeni véleményezésre. - OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 
11710/1945. 



h á n y a d á b a n most először végez ték el az á l l o m á n y i lyen s z e m p o n t ú revízi
óját, t e h á t nem a k o r á b b a n m á r e l lenőrzöt t he lyekrő l - amit a miniszter 
előző év a u g u s z t u s á b a n m á r gyakorlat i lag jelzett - k e r ü l t e k k i ezek a 
kö te t ek . 

A t á r s a d a l m i szervezetek közül - l ega lább is az á l t a l u n k „á tnéze t t " 
min i sz te re lnökség i i ratanyag a l ap j án - egyedü l a M A D I S Z tett eleget je
l en té s t é t e l i kö te leze t t ségének . A szervezet á l t a l e lé r t e r e d m é n y e k e t ma
guk is e l ég te l ennek í tél ik, de ezér t e l sősorban a min i sz t e re lnöksége t 
t a r t j á k felelősnek. A z 1945. augusztus 30-i pá r tköz i é r t ekez l e t h a t á r o z a t a 
é r t e l m é b e n ugyanis m e g á l l a p o d á s t kö tö t t ek a többi - S Z I M , SZIT, Függe t 
len Ifjúság - szervezettel a k e r ü l e t e k t e rü l e t i fe losztásáról , s versenyt hir
dettek. Igaz - jegyzi meg a beszámoló - a többi ifjúsági szervezet, d a c á r a 
a megkö tö t t m e g á l l a p o d á s n a k , hozzá sem fogott a gyűj téshez . N e m kap
tak engedé ly t a l a k á s o k o n belül i föllépésre sem, így a hivatalos t á m o g a t á s 
h i á n y á b a n „embere inkben nem a d e m o k r á c i a é r d e k é b e n dolgozó ifjakat 
l á t t a k , hanem kellemetlen z a k l a t á s n a k t e k i n t e t t é k meg je lenésüke t , s há 
z a l ó k n a k n é z t é k őket ." - írja Lőrinczi Auguszta. 1 4 

A S Z E B orosz i l le tékesei az ú jabb f iaskóra r e n d k í v ü l i n g e r ü l t e n rea
gá l t ak . A felhozottt é rveke t nem voltak ha j l andók t u d o m á s u l venni , a h á t 
t é r b e n szabo tázs t sejtettek, és nem riadtak vissza a ny í l t fenyegetőzéstől , 
zsaro lás tó l sem. „Lehe te t l en á l lapot , hogy akkor, amikor küszöbön álla
nak a béke t á rgya l á sok , m é g azt a s z e m r e h á n y á s t is meg kelljen tenni, 
hogy M a g y a r o r s z á g a fegyverszüne t i f e l t é te leknek egy olyan k ikö tésé t 
sem ha j l andó te l jes í teni , amelynek v é g r e h a j t á s a semmi á ldoza tba sem ke
rü l , kü lönösebb a k a d á l y b a nem ütközik , és szellemileg ór iás i e lőnyökkel 
j á r az o r szág s z á m á r a . A begyűj tö t t könyveke t is őr izget ik . M i t akarnak 
vele, alkoholban a k a r j á k megőr izn i az u tóko r s z á m á r a , hogy n é h á n y év 
m ú l v a ú j ra h a s z n á l a t b a vegyék?" - to lmácso l ta Wol f J á n o s r endőr t i s z t 
Grigorjev követségi t a n á c s o s k é r d é s e i t a min i sz t e r e lnökség felé." 
Grigorjev leszögezte azt is, hogy „ők egyik vaskos j e l e n t é s t a m á s i k u t á n 
kap j ák , amelyekben c s u p á n a r ró l számol be a magyar k o r m á n y , hogy ez 
ü g y b e n mit m i é r t nem tud megtenni", s a mill l iós k ö n y v á l l o m á n y n a k ed
dig egy eml í t é s re mé l tó r é szé t sem tudta összeszede tn i . Vé leménye sze
r in t a M A D I S Z - o n és a r e n d ő r s é g e n k ívül ebben az ü g y b e n senki - főleg a 
köz igazga t á s - nem tett semmit. 

H a s o n l ó a n érve l t Beljanov t á b o r n o k is, ak i 1945. m á r c i u s 6-án 
déle lőt t 11 ó r á r a h i v a t a l á b a rendelte Balogh á l l a m t i t k á r t , Bére i Géza mi 
niszter i biztost - ő volt megbízva a könyvgyűj tés szervezésével , valamint 
l ebonyo l í t á sának el lenőrzésével - , t ovábbá p á r t o k és t á r s a d a l m i 
3 4 Budapesten egyébként 2225 db könyvet gyűjtöttek össze a szervezet aktivistái, de 

ezek egy részét a tüzelőhiány miatt saját helyiségeikben égették el. 22 nagyobb vidéki 
városban is elindították a gyűjtést, de megfelelő eredményre csak a sajtó, s a kormány 
hathatós támogatása révén számíthatnak. 0 is egy újabb rendelet kiadását sürgeti, 
amelyben felhatalmazná a kormány a MADISZ-t és a többi ifjúsági szervezetet a gyűj
tés elvégzésére - szól a jelentés. - OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai, 11710/1945. 

3 5 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai, 11710/1945. 



szervezetek képviselői t . Bére i és Balogh á l l a m t i t k á r kimentette m a g á t , s 
W o l f J á n o s t b í z t ák meg a he lye t tes í t ésse l , amit Beljanov rendk ívü l i mó
don sé re lmeze t t . A n n á l is i n k á b b , mert W o l f nem vitte m a g á v a l a k é r t sta
t i sz t ika i összes í téseket , és nem rendelkezett fö lha t a lmazássa l a 
t á r g y a l á s t i l le tően sem.' 6 A p á r t o k közül csak a Magyar Kommunis ta P á r t 
és a Nemzet i P a r a s z t p á r t képv i se l t e t t e m a g á t , m íg az ifjúsági szervezetek 
részérő l Lőrincz Auguszta M A D I S Z - veze tő jelent meg. 

Beljanov kijelentette, hogy m e g í t é l é s ü k szerint Magya ro r szágon a 
fasiszta könyvek összegyűj tése t e r é n gyakorlat i lag nem, vagy csak nagyon 
k e v é s t ö r t é n t , ezé r t a S Z E B orosz vezetői s z ü k s é g e s n e k lát ják, hogy köz
ve t l enü l is beavatkozzanak. A z e r e d m é n y e s s é g é r d e k é b e n az orosz kato
na i h a t ó s á g o k és a magyar á l l a m r e n d ő r s é g közös föllépését s ü r g e t t e . A 
M A D I S Z veze tő inek ké résé t , miszerint kapjanak h á z k u t a t á s i jogot az ak
cióban rész tvevő fiatalok, m e s s z e m e n ő e n t á m o g a t t a , s indokoltnak tartot
ta a h a t á r o z o t t a b b föllépést. Wol f J á n o s viszont ellenezte ezt, m o n d v á n , 
akkor minden egyes csoport mel lé egy r e n d ő r t kellene b iz tos í tan i , hogy „a 
k é r d é s e s személyeke t u tó lag ne lehessen b ű n c s e l e k m é n y e k elkövetésével 
vádoln i . " Aggá lyosnak tartotta továbbá az e ré lyesebb i n t é z k e d é s e k e t is, 
mert így a k é r d é s e s s a j t ó t e rmékek tulajdonosai i n k á b b e léget ik ezeket, 
mintsem vál la l ják a beszo lgá l t a tás t . Beljanov ezzel nem é r t e t t egyet, s 
hangs ú lyoz t a , hogy az ideológiai harc nem j e lképes dolog, annak kézzel
fogható e r e d m é n y e k e t ke l l hoznia. Végül abban á l l a p o d t a k meg, hogy a 
magyar k o r m á n y gondoskodik az I. ihletve II. s z á m ú jegyzék i smé te l t 
megje len te tésé rő l , annak ingyenes ter jesz téséről , m í g az egyes s z a k t á r c á k 
és a p á r t o k a maguk t e r ü l e t é n i n d í t a n a k i smé te l t gyűj tés i akciót ." 

A S Z E B e l s z á n á s á t m i sem mutatja jobban, minthogy Budapesten a 
tisztjei á l ta l vezetett „kommandók" fésül ték á t a köz in t ézmények , az egye
temek, és az i skolák könyv tá r a i t . T e v é k e n y s é g ü k s o r á n nem t a r t o t t á k be 
az 1945 augusztus végén megtartott é r t ekez l e t m e g á l l a p o d á s á t sem, hisz 
ott a v idéki egyetemi k ö n y v t á r a k , s n é h á n y nagy t u d o m á n y o s k ö n y v t á r -
összesen 8 - m e n t e s í t é s é b e n egyeztek meg, s azt Grigorjev, az orosz fél 
képviselője is elfogadta. Igaz, azó ta sem t ö r t é n t meg e k ö n y v t á r a k hivata
los kijelölése. A „ k o m m a n d ó k b a n " rész tvevő orosz tisztek Beljanov tábor
nok szóbeli u t a s í t á s á r a hivatkozva c s u p á n a parlamenti és a fővárosi 
k ö n y v t á r m e n t e s s é g é t i s m e r t é k el . 3 8 Sorra é r k e z t e k az ezzel kapcsolatos 

Baloghnak váratlanul Szegedre kellett utaznia, míg Bérei távolmaradásának oka 
ismeretlen. 
OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai, 11710/1945. 
A vallás- és közoktatási miniszter 22962/1945. számú utasítása kötelezte ezeket a ki
vételezett intézményeket az indexre tett könyveknek az elkülönítésére, nyilvántartó 
cédulájuknak a katalógusból történő kiemelésére. Megtiltotta kölcsönzésüket is, 
ugyanakkor azonban engedélyezte azoknak tudományos, vagy oktatási célú könyvtá
ron belüli tanulmányozását. Ezt az 1946. március 9-én kiadott — 28630/1946. - rende
letével kiegészítette, s 3 példányban katalógust kért ezekről a könyvekről. - PIL. 
283.f. 10.cs. 255.ö.e. 



panaszok a val lás- és közok ta t á s i miniszterhez, ak i T i ldy Zol tán minisz
t e r e lnök k ö z b e n j á r á s á t kér i . 

„Ha fe lbecsülhe te t len é r t é k ű k u l t u r á l i s és t u d o m á n y o s é r d e k e k nem 
is fűződnek a szóbanlévő könyvek m e g m e n t é s é h e z , k é t s é g t e l e n azonban 
az, hogy a magyar t u d o m á n y o s élet és k u l t ú r t ö r t é n e t súlyos vesz teségé t 
és n e h é z s é g é t idézné elő, ha ezek a könyvek és k i a d v á n y o k mind megsem
m i s ü l n é n e k . A t u d o m á n y o s szempontokon t ú l m e n ő e n bizonyos, nem 
n a g y s z á m ú pé ldány megőrzése a z é r t is indokolt, mert a kifogásolt köny
vek nem egy esetben bizonyí tékul , mintegy bűnje lü l szo lgá lnak az igaz
ságszo lgá l t a t á s részére ." ' 9 - írja Keresztury Dezső. 

Bére i Géza miniszter i biztos, és a k u l t u s z t á r c a képviselője ápr i l i s 
11-én Beljanov t ábornok tó l a parlamenti és a fővárosi k ö n y v t á r mellett, a 
Nemzet i M ú z e u m Széchenyi K ö n y v t á r á n a k m e n t e s s é g é t is k é r t e . A tábor
nok azonban e lu tas í tó volt. V á r a t l a n u l úgy döntö t t , hogy az előzőektől is 
megvonja a k ivé te leze t t ségé t , és c s u p á n a Széchenyi K ö n y v t á r n a k bizto
sítja azt. Hozzá já ru l t viszont ahhoz, hogy az u tóbbi a m á s i k k é t k ö n y v t á r 
anyagábó l k iegész í thesse sa já t gyű j teményé t . A z indexen lévő könyvekből 
k é t - k é t p é l d á n y megőrzésé t engedé lyez te . Elrendelte továbbá , hogy a 
k ö n y v a n y a g o t csak olyan személyek h a s z n á l h a t j á k , ak ik a poli t ikai 
r e n d ő r s é g í rásos hozzá j á ru l á sá t bír ják, amelynek egyébkén t egy 
képviselője a k ö n y v t á r a t á l l andó felügyelete alatt tartotta.'" 

E z t köve tően sorra é rkez t ek a v idéki egyetemi k ö n y v t á r a k t i l takozá
sai. A döntés rő l é r t e s í t e t t főispánok ugyanis - a S Z E B k ikü ldö t t j ének szó
beli u t a s í t á s á r a hivatkozva - az újbóli á t fésü lés , beszo lgá l t a tás , 
m e g s e m m i s í t é s kö te leze t t ségé t az egyetemi k ö n y v t á r a k r a is kiterjesztet
ték . A Szegedi Egyetem rektora a min i sz t e re lnökhöz í ro t t levelében elvi 
a g g á l y a i n a k ad hangot, amikor arra hivatkozik, hogy a főispán mostani 
u t a s í t á s á t hivatalos rendelet nem t á m a s z t j a a lá . „Úgy é r zem köte lessé
gem felhívni Min i sz t e re lnök ú r nb. figyelmét.. . , hogy e r ende lkezés végre
h a j t á s a e se t én a külföldi t u d o m á n y o s körök f e lmérhe t e t l en e lőnyben 
lesznek a haza iakkal szemben, mert m í g külföldön minden fasisztaszelle
m ű sa j tó t e rmék r e n d e l k e z é s r e áll , addig a hazai egyetemek és t u d o m á 
nyos körök azt né lkü lözn i kény te l enek . E g y é b k é n t is a magyar 
t u d o m á n y o s irodalom a külföldi i rodalommal szemben megfelelő szak
k ö n y v e k b e n annyira szegény, hogy minden könyvre s zükség van, ha hiva
t á s á t és cé lk i tűzésé t meg akarja va lós í tan i . " - írja ápr i l i s 20-án kelt 
leve lében a rektor. 4 1 Táv i r a t i i n t ézkedés t ké r t , mert meggyőződése szerint 
fé l reér tésről , vagy a főispán t ú l k a p á s á r ó l van szó. A gyors t áv i r a t i 

3 9 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 
4 0 Beljanov ismét általános elégedetlenségének adott hangot, s különösen a sajtó és a rá

dió magatartását kifogásolta, amelyek nem foglakoznak kellő terjedelemmel és részle
tességgel az üggyel kapcsolatban. Kárhoztatta a vidéken folyó munka erélytelenségét, 
lanyhaságát is, különösen Bács-Bodrog és Esztergom-Komárom közigazgatási vezetőit 
hibáztatta. Azonnali leváltásukat, s az eltávolítás okának nyilvánosságra hozatalát 
követelte. - OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 

4 1 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 



é r t e s í t é s t azonban nem a főispán, hanem a rektor kapta: „a k ö n y v t á r n a k 
a fas i sz tasze l lemű, szovjetellenes és antidemokratikus sa j t ó t e rmékek be
szo lgá l t a t á sa alóli m e n t e s í t é s é r e a S Z E B r ende lkezése é r t e l m é b e n nincs 
lehetőség." 4 2 

A tavasz fo lyamán tartott r a zz i ákon a szovjet tisztek k e m é n y , sokszor 
jogtalan föllépése, a korább i megá l l apodások be nem t a r t á s a miatt meg
szaporodtak a konfliktusok. A z e r e d m é n y t azonban t o v á b b r a is e légtelen
nek t a r t o t t á k , ezé r t ú jabbb v á d a s k o d á s o k k a l n y o m a t é k o t adva a 
köve te lésnek , ú j r a és ú j ra m e g h o s s z a b b í t o t t á k a h a t á r i d ő k e t . így az 1946 
m á r c i u s á b a n megkezdett negyedik begyűj tés i h u l l á m gyakorlati lag egé
szen az ősz végéig e lhúzódot t . 

A I I I . s zámú j egyzék m á r c i u s végi meg je lenésé t köve tően Balogh ál
l a m t i t k á r ápr i l i s 30-i ha t á r i dőve l feloszlatta a Bizot t ságot . A z in t ézkedés 
ellen Szviridov a l t ábo rnagy j ú n i u s 5-én tiltakozott Nagy Ferenc minisz
t e r e lnökné l . Mer t - mint írja — „hivata los adatai vannak ar ró l , hogy az or
s z á g b a n nagy m e n n y i s é g ű olyan fasiszta, ... s a j t ó t e rmék van, amely nem 
szerepel a k o r á b b a n kiadott h á r o m jegyzékben." 4 3 

Balogh á l l a m t i t k á r a Bizo t t ság fe loszla tása r é v é n ny i lvánva lóan 
időbeli ko r l á to t akart végre szabni az e lhúzódó, egyre t e rebé lyesedő vég
r e h a j t á s n a k . E r e z h e t ő e n egyszer s mindenkorra le akar ta zá rn i ezt a kér
dés t . A n n á l is i n k á b b , mert egyre több b í r á l a t é r t e - főként a polgár i 
p á r t o k részéről - a j egyzékeke t ta r ta lmi v o n a t k o z á s b a n . Sok esetben indo
kolat lannak minős í t e t t ék egy-egy m ű fölvételét, m í g m á s k o r a Bizo t t ság 
d i l e t t a n t i z m u s á t kifogásol ták. Ezze l egyidőben technikai - fizetési, nyom
dai h a t á r i d ő k - ü g y e k miatt e lmé rgesede t t a viszony Balogh I s tván , és 
Faust Imre között . Míg a magyar k o r m á n y t e b iza lomvesz tés is mot ivá l t a 
amikor a j egyzékek ö s szeá l l í t á sának befejezését k í v á n t a , addig Faust -
vé lhe tően anyagi é rdekből - a fo ly ta tás t szorgalmazta, és segí tségül a 
S Z E B szovjet i l l e tékese ihez fordult. 

A begyűj tés i akció azonban mindezek e l l enére gyorsuló ü t e m b e n folyt 
tovább . A főváros e redménye i rő l a K i s Újság m á j u s 10-i s z á m a közöl ada
tokat. A po lgá rmes t e r i t á jékoz ta tó szerint „eddig összesen 358 396 fasisz
ta könyve t s zo lgá l t a t t ak be, ezekből 114 456 t a n k ö n y v . A beszolgá l ta to t t 
egyéb sa j t ó t e rmékek sú lya több mint hatezer kilogramm." 4 4 É r d e m e s meg
jegyezni, hogy enné l a begyűj tés i h u l l á m n á l m e g l e h e t ő s e n magas volt a 
t a n k ö n y v e k a r á n y a . Fo ly ta tódo t t ugyanis az előző évben m á r megkezdett 
t ankönyvcse r e . A z ú j , vagy átdolgozot t iskolai t a n k ö n y v e k megje lenésével 
p á r h u z a m o s a n a ko rább i ak bevonásáró l i n t é z k e d e t t a miniszter. 4 5 

1946. április 26-án kelt a válasz. - OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945 
OL J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 
Kis Újság, 1946. május 10. 4.p. 
Hasonlóan nagyszámú iskolai tankönyv beszolgáltatását jelenti a 
Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegyei alispán is. Ott ebben az időszakban 3243 tankönyv, 
és 6496 egyéb könyv, 265 folyóirat összegyűjtése történt meg. - Pest Megyei Levéltár 
/PML./. Pest-Pilis-Solt-Kis-kun vármegye alispánjának iratai 350/1945. 



A z ősz elején a budapesti S Z E B szovjet tisztjeinek segí tségével indult 
szervezett t á m a d á s a v idéki gyű j t emények ellen. Szergejcsuk alezredes 
szeptember 13-án a magyar á l l a m r e n d ő r s é g tagjaival e g y ü t t a Debreceni 
R e f o r m á t u s Kol lég iumba ment, s m é g egy meg nem jelent, á m a magyar 
min i sz t e r e lnökség á l ta l összeál l í to t t ú jabb j egyzék re hivatkozva i sméte l t 
á l lományrevíz ió t rendelt el. A következő napokban azonban teljesen Ötlet
s ze rűen , a könyv tá ros vé leményé t , valamint a rendelet eddigi pontos be
t a r t á s á t bizonyító beszo lgá l ta tás i j egyzékeke t figyelembe nem véve 
v á l o g a t t a k a n a g y h í r ű gyű j t eményben . A debreceni pol i t ika i r endő r ség 
sa j tóosz tá lyára beszá l l í to t t t 52 db könyv és 523 bekö tö t t napilap és folyó
irat kb. 6 tonna sú lyú volt. A k ö n y v t á r é r t é k e s fo lyóira tgyűj teménye 
1920-tól gyakorlati lag k iü r í t t e t e t t . (Lásd I. sz. me l l ék le te t ) „Az el távol í to t t 
anyagban olyan pol i t ikai napilapok mellett, amelyekre m é g több-kevesebb 
joggal r á lehet ü t n i a fasizmus bélyegét , szerepelnek pé ldáu l a Magyar 
Szemle, a Katol ikus Szemle, Magyar K u l t ú r a összes évfolyamai , számos 
p r o t e s t á n s egyház i folyóirat, amelyeknek semmi n é v e n nevezendő politi
k a i ta r ta lmuk nincs, s m á s olyan könyvek és folyóiratok, amelyekre a jövő 
t u d o m á n y o s k u t a t á s a és az egyik legnagyobb épen maradt magyar köz
k ö n y v t á r i n t e g r i t á s a szempont jából föl tét len s zükség volna." - írja tiltako
z á s á b a n Ravasz püspök . " 

Ravasz püspök a fasiszta könyvek e l t ávo l í t á sáva l kapcsolatos 
néze te i rő l m á r k o r á b b a n is beszámol t Keresztury Dezső val lás- és közok
t a t á s i miniszternek, amit most n y o m a t é k o s a n meg i smé te l t . Leveléből ál
t a l á n o s t a n u l s á g a i , a folyamat egészé t j e l l emző m e g á l l a p í t á s a i miattt 
hosszabban idézünk : „. . .megítélésem szerint annak a fer tőzésnek a meg-
g á t l á s á r a , amely ez i ra tokból az ú j j á szü le te t t magyar t á r s a d a l o m le lkében 
k i á r a d h a t , t öké le t e sen e legendő ez i ra toknak a k ö z k ö n y v t á r a k a n y a g á b a n 
szigorú z á r a l á vé te le , a ny i lvános olvasás tól való e lvonása , és k izá ró lag 
t u d o m á n y o s t a n u l m á n y o z á s a céljából megfelelő e l lenőrzés mellett meg
b ízha tó e g y é n e k n e k m a g á b a n a k ö n y v t á r he ly i ségében való k i a d á s a . Sze
r é n y e lgondolásom szerint ugyanis a k ö z k ö n y v t á r a k t u d o m á n y o s és 
k u l t u r á l i s céljával ellenkezik b á r m e l y t a r t a l m ú k ö n y v e k n e k és iratoknak 
onnan való k iemelése , és m e g s e m m i s í t é s e . A jövő t ö r t é n e t í r á s t fosztjuk 
meg a megb ízha tó t u d o m á n y o s f o r r á s k u t a t á s lehe tőségétő l , ha ez iratokat 
megsemmis í t j ük . A t u d o m á n y o s s z a b a d s á g és a valódi demokrác i a alapel
vei e g y k é n t t i l takoznak az ellen, hogy egy a k á r m i l y e n k á r o s n a k 
m i n ő s í t e t t szellemi i r á n y n a k a forrásokból való m e g i s m e r h e t é s e elől mes
t e r s é g e s e n e lzár juk az utat. Debreceni kol lég iumi a n y a k ö n y v t á r u n k ép
pen erre tekintettel az 1919-es pol i t ikai iratanyagot gondosan gyűj tö t te és 
az egész Horthy-korszakban sé r t e t l enü l megőr iz te , noha emiatt m é g t á 
m a d á s b a n is volt r észe . ... 

Teljességgel k é p t e l e n vagyok á t l á t n i , hogy az annyi ra k í v á n a t o s de
mokrat ikus fejlődés, és magyar-szovjet jóviszony ápo lá sa é r d e k é b e n szük
ség volna a magyar közkönyv tá rak , mint a magyar műve lődés i munka 
4 6 OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 



legfőbb tűzhe lye i - i lyen b r u t á l i s m e g c s o n k í t á s á r a . Kü lönösen is kép te l en 
s é g n e k tartom azt, hogy i lyen ö t l e t sze rű r azz i ázások tö r t én j enek oly egyé
nek részéről , ak ik ellen v é d e k e z n ü n k nincs m ó d u n k b a n , s akiknek i ly 
i r á n y ú hivatalos megb ízásá ró l m é g csak meggyőződés t sem sze rezhe tünk . 
V é d e l m e t ke l l k é r n ü n k k o r m á n y u n k t ó l lega lábbis az i lyen fel lépések 
meg i smé t lődése ellen, amelyek azt az ó h a t a t l a n b e n y o m á s t kelt ik, hogy 
nagy á ldoza t t a l összegyűj töt t t u d o m á n y o s anyagunkat t u l a jdonképpen 
p a p í r z ú z d á k s z á m á r a igényl ik el. 

... az egy millió t i s zán tú l i r e f o r m á t u s magyar, ... i lyen e s e m é n y e k 
meg i smé t lődése e se t én nem lesz a r ró l meggyőzhe tő , hogy a magyar 
kultúra és pol i t ika új or ientációja va lóban a s z a b a d s á g és a t u d o m á n y o s 
igazság sze l lemében tö r t én ik , s a m ú l t n a k minden igaz é r t é k é t megbecsü
l i , é s ar ra akar tovább épí teni ." 4 7 

T e r m é s z e t e s e n a püspök beszámol t a t ö r t én t ek rő l e g y h á z k e r ü l e t e ta
n á c s á n a k is, amelyben hangsú lyoz t a , hogy szeptember 13-án, amikor 
Szergejcsuk alezredes s z á n d é k á t közölte, azonnal seg í t ségkérő express le
velet kü ldö t t Balogh á l l a m t i t k á r n a k és Nagy Miklós közok ta t á sügy i ál
l a m t i t k á r n a k , ak ik tő l azonban azó ta sem kapott vá lasz t . Egy hé t t e l a 
t ö r t é n t e k u t á n a lka lma nyí l t arra, hogy szemé lyesen beszél jen az eset rő l a 
k ö z t á r s a s á g i e lnökkel , a min i s z t e r e lnök ú r r a l , a kul tuszminiszterrel , és 
Balogh á l l a m t i t k á r r a l . Ezek a t a l á lkozások a r ró l győzték meg, „hogy az 
i l le tékes magyar k o r m á n y s z e r v e k e t é r e n teljesen tehetetlenek, s a buda
pesti legnagyobb magyar k ö z k ö n y v t á r a k nem is egy ízben teljesen hason ló 
e l j á r á s n a k vettettek a lá (ugyanez t ö r t é n t egyébkén t i s m é t e l t e n a Debrece
n i Egyetem, és a Déry M ú z e u m K ö n y v t á r á b a n is)." 4 8 

Balogh I s t v á n október 2-án in t e rven i á l t a S Z E B vezető inél a könyvtá 
rakat é r t - a debreceni esetet kü lön is megeml í tve , - durva t á m a d á s o k 
miatt . Külön n e h e z m é n y e z t e a személyére való h i v a t k o z á s t a jegyzék 
ügyében , s i ronikusan jegyezte meg: ha a min i s z t e r e lnökség tudta né lkü l 
akarnak könyveke t lefoglalni, akkor azt kü lön jelezzék. 4 ' ' A t i l t akozás 
azonban nem j á r t e r e d m é n n y e l , hisz a köve tkező h ó n a p o k b a n több hason
ló ese t rő l szóló je lentés- je lzés é rkeze t t . A soproni város i k ö n y v t á r b a n ok
tóbe r 25-28 közöt t i smé t lőd tek meg (Lásd a II. sz. mel lék le te t ) a 
Debrecenben tö r t én t ek , m íg a Központ i Stat iszt ikai H iva t a l Könyv tá rá 
ban 1947. j a n u á r 15. és f eb ruá r 3. közöt t tartottak revíziót . A k ö n y v t á r ál
lományábó l az I-IV. j egyzéken nem szereplő 6367 k ö t e t e t és 80q h í r l apo t 
emeltek k i , amit 5 t e h e r a u t ó v a l szá l l í to t t ak a csepeli N e m é n y i 
P a p í r g y á r b a . 

A püspök levele 1946. szeptember 20-án kelt. - OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 
11710/1945. 
Az egyházkerület tanácsa október 15-i ülésén foglalkozott a püspök beszámolójával, s 
leszögezte: „a bejelentett konkrét esetet ... az egész magyar református egyház anyagi 
és szellemi vagyonállaga és művelődési munkája ellen intézett legsúlyosabb támadás
nak minősíti". - OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 
OL. J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 



Újabb összeü tközés t i n d u k á l t a IV.sz. j egyzék ügye . Faust Imre 
ugyanis i s m é t a S Z E B segí t ségé t k é r t e , ak ik a min i s z t e r e lnökség tudta és 
j ó v á h a g y á s a né lkü l engedé lyez ték a j egyzék k i n y o m t a t á s á t . Balogh erre 
n y i l a t k o z a t á b a n igen hevesen t á m a d t a Faustot, aki t megalapozatlan 
pénzügy i követe lése i miatt s i kkasz t á s sa l vádol t , a k o r m á n y sorozatos 
m e g k e r ü l é s é t pedig s z a b o t á z s n a k minős í t e t t e . A z e l l en tmondásos helyzet 
- a j e g y z é k e t a m e g y é k közve t l enü l a SZEB-től k a p t á k , s a miniszterel
nökség végreha j t á s i u t a s í t á s a k é s e t t - i s m é t nehéz helyzetbe hozta a vár 
megyei t i sz tvise lőket . Baja v á r o s főispánja pé ldáu l - m i u t á n a S Z E B helyi 
vezetőjétől a jegyzéke t , s az azon szereplő könyvek összegyűj tésére és 
m e g s e m m i s í t é s é r e a parancsot megkapta - , k i v á r t n é h á n y napot. A S Z E B 
helyi vezetője p a r a n c s m e g t a g a d á s é r t felelősségre vonta, s mit sem 
törődö t t a főispán azon védekezéséve l , hogy ő csak a magyar k o r m á n y 
u t a s í t á s a i t kö te les végreha j t an i . ' 0 Szvir idov Nagy Ferenchez í ro t t decem
ber 26-i levelében a köz igazga tás azonnali u t a s í t á s á t k é r t e , s a beszolgál
t a t á s ú jabb h a t á r i d e j é t 1947. j a n u á r 20-ban je lö l te meg, amit a 
b e l ü g y m i n i s z t é r i u m k é r é s é r e ú jabb egy h ó n a p p a l meghosszabb í to t t . 

B á r m é g ez u t á n is csordogá l tak a könyvek a gyűj tőhe lyekre , a továb
bi , i m m á r teljesen e g y é r t e l m ű e n ideológiai i n d í t t a t á s ú p u s z t í t á s - nem 
utolsó sorban a magyar k o r m á n y , s a köz igazga tá s e l l ená l l ása r évén -
megfeneklett. E lvé tve nyí l t b í r á l a tok is megjelentek. „A fasiszta könyve
ket kijelölő b izo t t ság s z á m t a l a n me l l é fogásának l á t t á n é r d e m e s volna m á r 
egyszer közelebbről megvizsgá ln i , k i k azok, ak ik d iszkrec ionál i s joggal 
megá l lap í t j ák , hogy valamely könyv f a s i sz t ának minősül -e? Vájjon szelle
mi , h ivata l i és pol i t ikai é l e t ü n k tapasztalt, k iváló, k ö z i s m e r t tagjai vesz
nek-e r é s z t a b izo t t ságban , p á r t k ü l ö n b s é g né lkü l , vagy csak vé le t l enü l 
o d a k e r ü l t egyének". - írja a K i s Újság." 

A z adatok h i á n y o s s á g a miatt nehéz megbecsü ln i a m e g s e m m i s í t e t t 
n y o m d a t e r m é k e k menny i ségé t , de „valamivel több, mint 800 ezer kö te t rő l 
és 86 tonna sa j tó te rmékrő l lehetett szó . , : 

M a g y a r o r s z á g kö te leze t t ségvá l l a l á sa - mint l á t t u k - a fasiszta, szov
jetellenes és antidemokratikus könyvek és s a j t ó t e r m é k e k összegyűj tésére 
csak indirekt módon fogalmazódot t meg, s nagyobb h a n g s ú l y t kapott a 
szovjet katonai p a r a n c s n o k s á g n a k - majd n é h á n y h ó n a p p a l később a 
Vorosilov marsal l vezette Szövetséges E l lenőrző B i z o t t s á g n a k - a k u l t ú r a 
egész t e r ü l e t é r e k i ter jedő ideológiai e l lenőrzése , fe lügyelete . Ezze l a szö
ve t ségesek azon t e r m é s z e t e s igénye - amely e g y é b k é n t a h á b o r ú utolsó 

5 0 A SZEB képviselője természetesen azt állította, hogy neki a kormányrendelet hiányá
ban is joga van a tisztviselővel rendelkezni, s följelentéssel fenyegetőzött. - OL. J.Gy. 
Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 

5 1 Kis Újság, 1947. február 14. 
A Debreceni Ügyvédi Kamara a II. zsidótörvénynek és végrehajtási utasításának a 
jegyzékre történt fölvételét kifogásolta, mert erre munkájukhoz szükségük van.- OL. 
J.Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 

5 2 Zalai K. László: Könyvpusztítás a háború után. In.: Élet és Tudomány, 1992. december 
18. 1620-1621. 



s z a k a s z á b a n m á s nemze tköz i fórumokon is megfoga lmazódot t —, hogy a 
n á c i z m u s sze l l emének é b r e n t a r t á s á r a alkalmas filozófiai, ideológiai, iro
da lmi m ű v e k további t e r jesz tésé t meg ke l l akadá lyozn i , s a lkalmasint 
azok m e g s e m m i s í t é s é t is lehe tővé ke l l tenni, j o b b á r a a Szovjetunió közép
e u r ó p a i ha ta lmi t é r h ó d í t á s á n a k ideológiai eszközévé vá l t . 

Míg az amerikai , francia, bri t megszá l l á s i öveze tek cenzúrab izo t t sá 
gai többny i re nagyon k ö r ü l t e k i n t ő e n e l já rva m e g e l é g e d t e k e könyvek in 
dexelésével , további t e r j e sz t é sük kor l á tozásáva l , addig Magya ro r szágon 
1945 és 1947 közöt t e g y m á s t köve tő r e n d ő r i akciók soroza tán , 
megfélemlí tő , l á tványos , és mega lázó h á z k u t a t á s o k zajlottak, s könyvek 
t í zezre i t í t é l ték „halá l ra" . 

A l i g h a s zükséges h a n g s ú l y o z n u n k , hogy a II. v i l á g h á b o r ú t követő tör
t é n e l m i sz i tuác ióban jogos volt a nagyhatalmaknak a fasiszta ideológia 
t e r j esz tésé t kor lá tozó, vagy be t i l t á s á t s ü r g e t ő k í v á n s á g a . Ugyanakkor a 
Szovjetunió M a g y a r o r s z á g o n ezt a jogos igény t 1946-tól összekötö t te a t á r 
sadalom direkt és nyí l t ideológiai á t g y ú r á s á v a l . A fasiszta, vagy ahhoz kö
zelálló könyvek , folyóiratok k i i k t a t á s á t 1945-ben a kü lönböző pol i t ikai 
p á r t o k és a magyar szellemi é le t p rogressz ív erői is e g y k é n t t á m o g a t t á k . 
1946 közepétől azonban szembeszá l l t ak azzal a durva és é r t e l m e t l e n 
pusz t í t á s s a l , amely indokolat lanul í té l te h a l á l r a a magyar k u l t ú r t ö r t é n e t 
hez szervesen kapcsolódó t ö r t éne t i , pol i t ikai könyvek t ízezeré i t . 



1. sz. melléklet* 

A Debreceni Református Kollégium 
Könyvtárából 1946. szeptember 17-én eltávolított könyvek és 

folyóiratok jegyzéke. 

Könyvek, folyóiratok 
Magyar Szemle összes évfolyamai 
Katho l ikus Szemle összes évfolyamai 
Magyar K u l t ú r a összes évfolyamai 
Magyar Ú t összes évfolyamai 
R e f o r m á t u s É le t összes évfolyamai 
Allgemeine Evangelische Kirchenzei tung összes évfolyamai 
Feuerpolizei összes évfolyamai 
Kuns t 1937. 
R e f o r m á t u s Jövő 1944. 
Magyar Külpol i t ika összes évfolyamai 
P r o t e s t á n s Szemle 1932 
E z t Mindenk inek Tudn i K e l l 
Evangelische Diaspora 
T á r s a d a l o m t u d o m á n y 1933-1934. 
V o n Karensky zu L e n i n 
Debrecen Képes Mel lék le te 1934-1935. 
Magyar Kisebbség összes évfolyamai 
Protestantische Rundschau 1930-tól 
Lebourg: Les Consciences 
Revíziós t é r k é p e k 
V á l a s z összes évfolyamai 
F i n n o r s z á g 
K e r e s z t é n y C s a l á d n a p t á r a 1933-1936. 
Nagy Imre: Zsidó k ö z m o n d á s o k 
N a g y m a g y a r o r s z á g 
News Week s z á m a i 
Times s z á m a i 
Kirchl iche B l ä t t e r 1944. 
Pest i Nap ló k é p e s mel lék le te i 
Nemzet i Magaz in összes évfolyamai 
K ü z d e l m e k Könyve 
Magyar Egyetemi H í r a d ó 

* A mellékletekben megjelentetett listákat betűhíven közöljük. 



F ü g g e t l e n s é g Rádiója 
Seregszemle 
M a g y a r s á g Évkönyve 1927., 1932-1933., 1936. 
Magyar Asszonyok n a p t á r a 1928. 
Annuario. . . 
Magyar Nemzet képes mel lék le te 
É r d e k e s Újság 
Magyar Külpo l i t ika 
A z Es t k é p e s mel lék le te i 1910. 
K e r e s z t é n y C s a l á d n a p t á r a 1930. 
Junge Ki rche 1937. 
Jugendhilfe 1936-1937. 
S a j t ó k a m a r a évkönyve 1940. 
Gróf Bethlen I s t v á n min i sz t e r e lnöksége 
Mi l i t ä r i sches W ö r t e r b u c h 
T i m p u l 
Un ive r su l 
Cur ren tu l 
B a j t á r s 
M a g y a r s á g Évkönyve 1930. 
Pnae ln ik 
U s Sena 
Wechter und Anzeiger 
Halleische Nachr ichten 
F ü g g e t l e n s é g k é p e s Mel lék le te 
H u n g á r i a magazin 
Tél i Újság n a p t á r a 1939. 1935. 1936. 
Bergsteiger Zeitung 
Journa l de Genevs 
Új M a g y a r s á g 
Monatl iche Nachrichten 
Tes tü l e t i Képvise le t 
M a g y a r s á g Évkönyve 1925. 
A m i u tunk 1943. 
Ifjú Erdé ly 1943. 
T i s z á n t ú l k é p e s mel lék le te 
Erdé ly i Magyar R e f o r m á t u s n a p t á r 1934. 
M a g y a r o r s z á g C í m t á r a 
F u r c h Almanacjh 
De in Reich komme 
Külügyi Szemle 1930. 
K o h n 
A H o n v é d Ludov ika t ö r t é n e t e 
Szóza t a Magyar nemzethez 



Zwing l i Kalender 1934. 

Napilapok: 

Nemzet i Újság 1925-1929., 1933-1940. 
A z Es t 1915., 1920., 1925-1929., 1930-1931., 1935-1937., 1939. 
Pester L loyd 1927., 1930., 1933-1935., 1939-1941. 
Pest i H í r l a p 1921., 1925-1927., 1929-1938., 1940-1941. 
8 Ó r a i Újság 1924-1936. 
Magyar H í r l a p 1930., 1933., 1935-1937. 
Budapesti H í r l a p 1920., 1923., 1925-1934., 1936., 1938. 
Új ság 1929-1931., 1934-1937. 
Pest i Nap ló 1923-1931., 1933-1939., 
Ber l iner Tagesblatt 1925. 
P r á g a i Magyar H í r l a p 1930., 1935-1938. 
Wiener Zeitung 1925-1927 
M a g y a r s á g 1924-1932., 1934-1937. 
Új N e m z e d é k 1929. 
Magyar Nemzet 1930., 1938., 1940-1941. 
Reggel 1933., 1936. 
Karcag i H í r l a p 1928-1929. 

OL. J. Gy. Miniszterelnökség iratai 11710/1945. 



II. sz. melléklet 

A Soproni Városi Közkönyvtárból 1946. 
október 25-28 között elszállított könyvek és folyóiratok 

jegyzéke 

Gombos Z.: Vi tézek a v i l á g h á b o r ú b a n 
K e r é k M . : Fö ldb i r tokpol i t ika 
M a r ó t h y I.: Fe lv idéki falevelek 
Sii lasvue: Suomussalmi 
Mester J . : A z olasz neve lés ... 
Sebess D. : Bethlen I s t v á n 
D a l b o k r é t a 
F lachbar th F. : A t e r ü l e t i revízió jogi alapjai 
Bi ld-Dokumente aus Ö s t - U n g a r n s Seekrieg 
Kowalewsky: Vergewaltigte Menschen 
Rücke r t : Weitgeschichte 
Hóman-Szekfű : Magyar t ö r t é n e t III., IV. , V . , kö t . 
Rohan: Schicksalsstunde Europas 
L a politique d é m o g r a p h i q u e de fascisme 
Vel tzé A . : A m i h ő s e i n k 
Z i l l i ch H . : Zwischen Grenzen und Zeiten 
Koch Róbert . : Die Kriegserlebnisse 
J u h á s z : A p r o l e t á r d i k t a t ú r a e lőzményei Székes fehé rvá ro t t 
Széchy: A t ízéves vitézi rend 
Somogyvár i : Katonacsi l lag megfordul 
Gratz: A forradalmak kora 
Walze l K . : K o r m á n y z ó n k 
Nyisztor Z.: Bangha Béla 
Kovács László: A 24. t á b . vadász zlj . t ö r t é n e t e 
Erdé ly i József: E m l é k 
Solonewitsch Ivan: Die Verlorenen 
Solmi Arr ige : I t á l i a f e l t á m a d á s a 
Fülöp-Mil ler : L e n i n und Gandh i 
József fhg.: A v i l ágháború III., IV. , V I . , kö t . 
Feiner Fr . : C s o n k a m a g y a r o r s z á g nemzeti jövede lme 
G á s p á r A . : E r d é l y é r t 
F o r b á t h : A megújhodot t Mongólia 
Glass M . : A fékevesz te t t ember i ség 
Lantschner H . Die Spur von meinem S k i 
K e r é k M . : E r d é l y é r t 
Der eu ropä i sche K r i e g I-II. 



Franc ia s á rgakönyv 
Eschmann E . W.: Der Faschistische Staat i n Italien 
Deutschland K u n s t s c h ä t z e (1872!) 
M a g y a r o r s z á g évkönyve 1934-1935. 
M a g y a r o r s z á g a v i l á g h á b o r ú b a n 
P e t h ő S.: A magyar Capi to l ium 
Szende: A magyar ka t a sz t ró f a 
Garamszeghy: Szibér ia i e lbeszélések 
Drucker Gy.: A nemze tköz i szervezetek 
Kecső I.: Nyers a n y a g é h s é g 
U n g a r n und die N a c h b a r v ö l k e r 
Fé ja G. : Dózsa György 
Galamb S.: 25 év a magyar t á r s a d a l m i d r á m a tö r t éne tébő l (!) 
M a r ó t h y J . : Fe lv idéki falevelek 
Vi tézek albuma 
Szende Z.: A magyar ka t a sz t ró fa 
Tunis und die italienische Arbei t 
Szende J . : Successionsstaaten 
H ó m an: Művelődéspol i t ika 
Hadifogoly magyarok t ö r t é n e t e I-II. 
J u n g Edgar: Die Herrschaft der Minderwert igen 
Essad bey: Olaj 
E r d ő d y M . : A felszabadult E r d é l y 
Gramant ik M . : Kigyúló csillagok 
A r n a l d i : Vörösök és fehérek 
Czi l ley: Riadó A f r i k a fölött 
Appiot t i : M á l t a felett 
Vérző M a g y a r o r s z á g 
Berndorf: Unterwel t der Spionage 
Langsdorf: U-Boote 
Kóbor Noémi : Es tedd r á é le tede t 
Klebeisberg Kunó : Utolsó akkordok 
Klebelsberg Kunó : Beszédei , t ö rvény javas l a t a i és c ikkei 
Klebelsberg Kunó: Nacional izmus 
Klebelsberg Kunó: V i l ágvá l ságban 
K r ú d y Gyula : Nagy kópé 
Farkas Gyula : A magyar romant ika 
Farkas Gyula : A magyar szellem fe l szabad í t á sa 
Bognár : A győzelmes r e p ü l é s 
Szudy E . : Tr ianon ú t j án P á r i z s felé 
Fülöp-Mil ler R.: Geist und Gesicht des Bolschewismus 
Marj ay: E z a szovjet 



Folyói ra tok 

Napkelet 1923-1940. 
Magyar Szemle 1927-1943. 
Magyar K u l t ú r a 1927-1944. 
Magyar Kul turszemle 1939-1940. 
Kato l ikus Szemle 1930-1944. 
Új Idok 1912-1944. 
Das Illustrierte Bla t t 22 kö t e t 
Zász lónk 1938-1944. 
V a s á r n a p i Újság 1920. 
Magyar Kisebbség 1924., 1928-1929., 1931., 1933. évi évfolyamai 
Művésze t i Szalon 1929. 
Huszad ik Század 1918. 
Gartenlaube 1934-1935. 
Magyar L á n y o k 1921., 1924-1944. 
Új Magyar Szemle 1920. 
Képes K r ó n i k a 1933-1940. 
Jugend 1914. II. 
Die Lesestunde 1929. 



IVÁNYOSI-SZABÓ TIBOR 

Társadalmi ellentétek Kecskeméten 
1822 táján 

A magyar rendi t á r s a d a l o m évszázadok ó ta több súlyos e l l en té te t ci
pelt m a g á v a l . A z á r u t e r m e l é s t és pénzgazdá lkodás t , a polgár i fejlődést 
gát ló k ivá l t ságok fe lszámolása vagy lega lábbis m é r s é k l é s e m á r az előző 
évszázadokban is a t á r s a d a l m i progressz ió fontos köve t e lménye volt. E u 
r ó p a nyugati r é szében a XVTII-XLX. század fordulóján a t ömegek a lul ról 
jövő n y o m á s a vagy a reformer poli t ikusok cé l ra törő e l j á rá sa r évén a gon
dok nagyobb ré szé t sorra meg is o ldot ták . M a g y a r o r s z á g o n viszont a ne
m e s s é g sikerrel szál l t szembe II. József t á r s a d a l m i reformjaival, és 
további év t i zedekre k o n z e r v á l t a a t á r s a d a l m i és g a z d a s á g i fejlődést gúzs
ba kö tő ősi k ivá l t sága i t . 

Még a napóleoni h á b o r ú k l e z á r á s a u t á n is megnyugodhattak a rendi 
k ivá l t s ágok haszonélvezői , hogy jó ideig nem fenyegeti komoly veszély 
féltve őrzö t t előjogaikat , de ugyanakkor egyre nehezebben vise l ték el azo
kat a gazdaság i kor l á tozásoka t , amelyek bir tokaik m o d e r n i z á l á s á t és ter
m é k e i k é r t ékes í t é sé t mind é r z é k e n y e b b e n z a v a r t á k , h á t r á l t a t t á k . 
E l é g e d e t l e n s é g ü k e t fokozta az, hogy szaporodó sé r e lme ik o rvos l á sának az 
o r szággyű lések h i á n y á b a n nem tudtak megfelelő fórumot teremteni. 

A magyar k ö z é p n e m e s s é g n e k az a része , amely a l egműve l t ebb és leg
i n k á b b ö n t u d a t o s volt, a nemzeti és a gazdaság i s é re lme i mellett mind 
jobban figyelt a k ivá l t ságokból kirekesztettek é r d e k e i r e is, és évt izedes 
tapasztalataik a l ap j án egyre t i s z t á b b a n l á t t a , hogy a nemzeti célok eléré
se is csak a legfontosabb t á r s a d a l m i gondok orvos lása r évén t ö r t é n h e t 
meg. 

A feudál is viszonyok, a rendi k ivá l t ságok X V I I I . s z á z a d b a n tö r t énő 
felúj í tása és k o n z e r v á l á s a l eg inkább t a l á n a mezővárosok l akos ságá t i r r i 
t á l t a , b á r a jobbágyfa lvak is hosszú harcokra k é n y s z e r ü l t e k ura ik ú jabb 
követe léseivel szemben. A z ú r b é r i rendelet v é g r e h a j t á s a so rán közü lük 
sokat fosztottak meg k o r á b b a n megszerzett k ivá l t s águk tó l , de legjobb 
esetben is éveken á t kellett harcolniuk fö ldesura ikka l azok megvédéséé r t . 
A j e l en tősebb mezővárosok a g r á r l akos sága m á r többször megíz le lhe t t e a 
közös fellépés s ike ré t is az előző év t i zedekben . A z a t é t a m e l y é r t harcba 
szál l t , az esetek nagy r é szében igen j e l en tős volt, és anyagi ereje is meg
volt m á r ahhoz a X V I I I . század m á s o d i k felében, hogy számot t evő áldoza
tokat is tudjon ennek é r d e k é b e n vá l la ln i . 

Kecskemé t a század végéig a l akos ság a d ó i n a k növelése r é v é n sorra 
m e g v á l t o t t a földesúri terheit, k ivéve a legnagyobb fö ldesurá t a Kohá ry 
családot , és et től kezdve a vá ros m a g i s z t r á t u s a gyakorolta a földesúri 



jogokat, é lvezte a m e g v á s á r o l t benef íc iumokat . Ily m ó d o n a nagyobbrész t 
nemesekbő l álló t a n á c s és a m a g á t kisemmizettnek é rző l akosság közöt t 
m á r a század végén m e g n ő t t a feszül tség. 1 

A z 1822-ben megfogalmazott panaszok egy ré sze m á r fellelhető a 
négy évt izeddel k o r á b b a n az u ra lkodóhoz felterjesztett i n s t a n t i á b a n is, 
t öbbségük viszont ú jabb k e l e t ű volt. E z a fellépés jóval szervezettebb lett, 
és szélesebb k ö r ű t á m o g a t á s t jelzett mint a korább i . A z it t közölt doku
mentum szövege a z é r t é r d e m e l figyelmet, és mél tó a közlésre , mert egyér
t e l m ű e n megfogalmazza a mezővárosok l a k o s s á g á n a k legfőbb sére lmei t . 
Nyugodtan á l l í tha t juk , hogy ez és a hason ló esetek számot t evően hozzájá
ru l tak a rendi o r szággyű lé seken a későbbi reformprogramok k ia l ak í t á sá 
hoz. A panaszlevelekben és a v izsgá la t s o r á n elhangzott 
t a n ú v a l l o m á s o k b a n sorra olyan esetek t á r u l n a k fel, amelyek a rendi t á r 
sadalom v i s sza té rő j e lensége i voltak, és amelyeknek jogi k iküszöböléséér t 
folyt a k ü z d e l e m a re fo rmokér t s í k r a szálló o r szággyű léseken , a megyei 
összejövetelek nagy r é s z é n és m i n d több ú j s á g b a n is. 

B á r i t t és ekkor m é g k o n k r é t s zemélyekhez kö tőd t ek legtöbbször a kö
zösség fe lháborodásá t is k ivá l tó panaszok, és nem vontak le belőle követ
kez t e t é seke t , a panaszt t evők egyetlen esetben sem á l t a l ános í t o t t ak , de 
l ényegében az egész magyar t á r s a d a l m a t é r i n tő k ö v e t e l m é n y e k fogalma
zód t ak meg: a közös terheknek a r á n y o s e losz tása és viselése , a közvagyon 
megőrzése , az ezzel kapcsolatos v i s szaé lések m e g g á t l á s a és meg to r l á sa , a 
b í róságon az egyenlő e l b á n á s követe lése , a köz igazga tá son belül az önké
n y e s k e d é s v i s szaszor í t ása , a különféle előjogok fe l számolása mind a gaz
daság i é l e t en belül mind a közh iva ta lok megsze rzé se t e r én , a szaksze rű 
polgár i köz igazga tá s m e g t e r e m t é s e stb. 

M i n d e n okunk megvan t e h á t annak fe l té te lezésére , hogy nemcsak a 
K e c s k e m é t t ö r t éne t éve l foglalkozók é rdek lődésé re tarthat s zámot ez a v i 
szonylag bő forrásközlés . Sőt joggal fe l té te lezhet jük, hogy a t ö r t énészek 
mellett az i roda lomtö r t éne t t e l foglalkozók közül is t öbben haszonnal ol
v a s h a t j á k ezt a p a n a s z á r a d a t o t , hisz Katona József é v e k e n á t együ t t él t 
s zü lővá rosában a p a t t a n á s i g feszült t á r s a d a l m i e l l en té tekke l , naponta ta
pasztalhatta maga és családja is a t anácsbe l i ek olykor k i r ívó visszaélései t , 
az é p p e n hatalmon, hivatalban lévők önkényeskedése i t , a sokakat i r r i tá ló 
csa ládi összefonódásokat stb. Ezek a m e z ő v á r o s b a n m á r év t izedek ó ta új 
ból és újból felszínre tö rő szenvedé lyek fe l té t lenül hozzá j á ru l t ak ahhoz, 
hogy Ka tona k é p e s volt oly elemi erővel megfogalmazni Tiborc p a n a s z á t . 
A forrásközlés r é v é n ú jabb hiteles adatok seg í the t ik e kor t á r s a d a l m á n a k 
jobb m e g i s m e r é s é t és megé r t é sé t , amelyben a magyar i rodalom és szelle
m i é le t m e g ú j u l á s a végbemen t . 

1 A város lakosai 1786. augusztus 22-én nyújtottak be kérelmet az uralkodónak. Leg
főbb panaszuk az volt, hogy a bor mérésének engedélyezésekor és a kurtakocsmák tar
tásának büntetése alkalmával a tanács nem egyformán jár el. A tanácsbeliek több 
előjogot élveznek. XV. 22. I. köt. XV. 



A v á r o s b a n k ia laku l t feszül tséget s e m m i k é p p e n sem hagyhatta f i
gyelmen k ívü l a m a g i s z t r á t u s . Ennek a mozgalomnak a sú lyá t , hordere jé t 
fe l té t lenül é rzéke l te t i az eredetileg 13 a l á í r á s t köve tő ú jabb 541 is, ami 
azt jelentette, hogy a v á r o s b a n minden negyedik-ö tödik gazda vá l l a l t a a 
helyi hatalommal való közve t len összeütközés nem csekély kockáza tá t . 
Több mint figyelemre mél tó , hogy távolról sem s t i l á r i s megje lení tése az 
akkor i viszonyoknak, ha p a t t a n á s i g feszült he lyze t rő l szólunk. Minden 
bizonnyal csak a dolgok vé le t len egybeesése volt ugyan, hogy a 
c a r b o n á r i k 2 el leni u t a s í t á s t n é h á n y olyan tizedben is k i függeszte t ték , 
amelyekben nagy s z á m b a n t á m o g a t t á k a t anáccsa l szembeni h a t á r o z o t t 
fel lépést . E z t az e l já rás t azonban fenyege tésnek é rez te a lakosság , és 
„alég m ú l t el, hogy á l ta lok a csendesség is meg nem zavartatott", ezér t a 
h i r d e t m é n y szövegét a t a n á c s n a k sü rgősen be kellett vonnia. Ezze l a nyí l t 
ü tközés t el tudta ugyan k e r ü l n i a ha tó ság , de a v á r m e g y e e l m a r a s z t a l á s á t 
el kellett szenvedniük . A kapott do rgá lás szerint „min t előkellő tisztvise
lőknek e r é szben annyi bé l á t t á s o k lehetett volna, hogy hason ló t s ik landós 
dolgoknak bal m a g y a r á z a t a i k b ú i és é r t h e t ő d h e t e t l e n ü l való elő 
a d á s a i k b u l rossz és sokszor veszedelmes köve tkezések szoktak 
s z á r m a z n i . " 3 

A panaszt tevők e l k e s e r e d e t t s é g é n e k fokát é rzéke l t e t i , hogy úgy véle
kedtek: „kevesebbet á r t o t t a v á r o s n a k a rég ibb időkben több ízben lett k i -
r a b o l t a t á s a , mert ezt a köl tsönös bizodalmon é p ü l t t egyet é r t é s és az 
e g y m á s o n segí ten i i pa rkodó kész lé lek helyre hozta", ezzel szemben a 
„mos tan i e lö l já róságnak k o r m á n y a a l á bízot t n é p e n gyakorlott h a t á r t a l a n 
birodalma a vá ros javainak k é m é l e t l e n p a z a r l á s a , az özvegyeknek és ár
v á k n a k le n y o m a t t a t á s a , a szegény adózó n é p n e k n y o m o r g a t t a t á s a és hal
la t lan vissza élései" n e h e z e b b é t e t t é k a l akosság he lyze té t mint az idegen 
hadak p u s z t í t á s a i . 4 

2 A carbonari mozgalom a XIX. század elején szerveződött meg Itáliában. A köztársaság 
párt hívei tömörültek soraikba, és végső céljukként Olaszország felszabadítását jelöl
ték meg. Tekintettel arra, hogy a mozgalom részben monarchia ellenes volt, főként pe
dig Itália északi részéről ki akarták űzni a Habsburgokat, a monarchián belül 
kíméletlen üldözést rendeztek ellenük. Még a mezővárosokban is ismételt felszólításo
kat kaptak a tanácsok ez ügyben. 

3 A határozat értelmében Drégely Istvánt és Hertzeg József szenátorokat, valamint Fe
kete Jánost, az electa communitas tagját név szerint is megrótták. 
Utasították továbbá a tanácsot, hogy a „hasonló helytelen tselekedetekkel hagyjanak 
fel." I. 49-50. , illetve 57. 

4 Sokat mondó az a tény, hogy mindezzel szemben a városi tanács nem ellenéi-veket ke
resett, hanem azt hozza fel a maga mentségére, hogy az 1792-1818-ig tartó években a 
háborúk miatt 22318 forintot volt kénytelen kifizetni az állam számára, 1255 katonát 
kellett állítania, és mint a földesúri jussok haszonélvezője további 26288 forintot kel
lett fizetnie. I. 51-52. 
Mentségül hozták fel ezeken túlmenően azt is, hogy a várost ért sok tűzeset, a pénzek 
gyakori váltása nem csekély mértékben növelte mind a lakosság mind a városi önkor
mányzat gondjait. A városi kasszát terhelte ezeken túlmenően a puszták megvásárlá
sa, a templomok építése, katonai épületek emelése, iskolák, ispotályok stb építése is. 
Ezeket a tényeket a bizottság el is ismerte. I. 52-53. 



Különösen s é r e l m e s n e k t a l á l t á k a panaszt tevők azt, hogy „a város 
elöljárói sem a t e r m é s z e t n e k , sem a hazai t ö r v é n y e k n e k nem 
engede lmeskedvén" , m e g a k a d á l y o z t á k őke t abban, hogy panaszukkal az 
u ra lkodóhoz fordulhassanak. 5 

A z e légede t l enség tömeges m é r e t é r ő l á ru lkod ik az is, hogy a v izsgá la t 
s o r á n további hatvanegy rendbeli fo lyamodványt , azaz a t a n á c s o t t e rhe lő 
panaszt nyú j t o t t ak á t a d e p u t á t i ó n a k , amelyhez napokon belül ú jabb t i 
zenegy vádló levél t á r s u l t . 

A figyelemre mél tó m o z g a l o m m á t e r ebé lyesede t t kezdeti e légedet len
ség szervezői és szószólói é r t h e t ő e n nem a legelesettebbek közül k e r ü l t e k 
k i . M i n d az a lá í rók , mind a különféle panaszleveleket megfogalmazók el
t é r ő t á r s a d a l m i csoportok tagjai. P a r a s z t g a z d á k , a köz igazga tásból k ima
radt birtokos nemesek és c é h m e s t e r e k e g y a r á n t fel lelhetők soraikban. 
B á r utalnak arra, hogy a l egszegényebbek helyett is szólnak, va ló jában 
m i n d e n e k e l ő t t a „25 3-ik c lasszisú földdel r ende lkezők" n e v é b e n emelik fel 
szavukat. I s m é t e l t e n b izonyga t t ák , hogy nem a r e n d z a v a r á s a céljuk, de 
meggyőződésse l va l lo t t ák , hogy „a t a n á t s á l t a l gyakoroltatni szokott hal
la t lan vissza é lések megorvoso l t a t á sá t tsak akkor lehetne fogana tosán 
rakn i , a m i d ő n azon vissza é lések oka h á r í t t a t n a k el l" . A kellő tömegbáz i s 
b iz tos í t á sa é r d e k é b e n a legszegényebb r é t e g e k panaszait is felvál lal ták, és 
ezeknek is köve tkeze te sen hangot adtak. 

A pub l iká l t for rás Pest megye közgyűlése á l t a l k ikü ldö t t b izo t t ság ez 
ügyben végze t t v i z sgá la t a s o r á n felvett j e g y k ö n y v é n e k egy r é sze . 8 A há
rom kö t e t r e ter jedő anyag egészének a köz readásá tó l terjedelmi okok mi 
att el kellett tekinteni. A v izsgá la to t a korabeli jogszo lgá l ta tás 
s zokása inak , kereteinek megfelelően fo ly ta t t ák le. Ennek so rán rész le te
sen i s m e r t e t t é k a fe lmerü l t s é re lmeke t , m e g h a l l g a t t á k mind a panaszt 
tevő l akosság képviselői t , mind a különféle v i sszaé lésekke l vádol t t a n á c s 
tagjait, és m i n d k é t felet kö te lez ték , hogy á l l í t á s a ika t t a n ú k k a l vagy í rásos 
dokumen tác ióva l t á m a s s z á k a lá . A b izo t t ság a hosszadalmas bizonyí tás i 
e l j á rás u t á n hozta meg dön tésé t . 

Tekintettel arra, hogy a különféle v á d a k és védekezések egyes pontjai 
többször is t e r í t é k r e ke rü l t ek , és a m e g i s m é t e l t r é s z e k újabb, fontosabb 
adatokat nem tartalmaznak, ezektől el lehet tekinteni . A forrás közlésé
nek elsődleges célja k izá ró lag az, hogy a vá roson belül i t á r s a d a l m i e l lenté
tek a maguk mé lységében m e g i s m e r h e t ő k legyenek, mind a lakosság , 
mind a m a g i s z t r á t u s gondolkodásmódja és cé lk i tűzése kirajzolódjon. E z 
pedig úgy is e lé rhe tő , hogy csak a panaszokat t e s s z ü k közzé, és lábjegy
zetben folyamatosan i smer t e t j ük a m a g i s z t r á t u s védekezésének , illetve a 
b izo t t ság dön tésének , a t a n ú v a l l o m á s o k a l k a l m á v a l elhangzottak 
t a r t a l m á t . 

5 Mindezt betetőzték azzal, hogy a vizsgálat során nem engedték át azokat az okmányo
kat, melyekkel a panaszt tevők igazukat bizonyíthatták volna. I. 53-54. 

8 Pest Megyei Önkormányzat Levéltára, Nagykőrösi Osztály, IV. 38/a/l-3. 



A bizo t t ság 1822. augusztus 1-én kezdte meg m u n k á j á t és 1823. j ú n i 
us 10-én fejezte azt be. M ű k ö d é s e nem volt folyamatos, hanem több alka
lommal is m e g s z a k í t o t t a azt. A v izsgá la tok és a d ö n t é s e k m e g h o z a t a l á n a k 
helye r é s z b e n Kecskemét , r é szben Pest volt. A meghozott dön té sek a ma
gyar polgár i köz igazga tás k iép í tésé ig m e g h a t á r o z ó a k voltak a város 
i g a z g a t á s á b a n . 

Forrásközlés 

1822-dik esztendei kis asszony h a v á n a k 7 1-ső és u t á n n a köve tkeze t t 
napjain K e c s k e m é t mező-vá ros sában t(ekinte)tes első a l l i spány D a r á n y i 
P á l elől ü lése alatt öszve ü l t azon d e p u t á t i ó 8 , amely egynémely 
k e t s k e m é t h i lakosok á l t a l az adózó n é p n e v é b e n a helybeli t a n á t s néme ly 
vissza élései miatt a leg felsőbb helyre tett f e l adás ra a n . m. m. k. Helytar
tó t a n á t s r ende lé se köve tkezésében a tettes n(eme)s v á r m e g y e á l ta l a fo
lyó esztendei 2176. s z á m alatt k i kü lde t e t t , és amelyhez, minthogy a fent 
í r t s z á m alatt condepu tá l t 9 t á b l a b í r ó 1 0 Glozius Dán ie l ú r , az á l t a l a kije
lentett okokná l fogva meg nem jelenhetett, annak he lyében elől ü lő a l l 
i s p á n y ú r á l ta l t á b l a bíró Dubravi tzky A n t a l ú r h í v a t t a t v á n meg, az meg 
is jelent. Úgy nem k ü l ö n b e n jelen lévén a helybeli földes u r a ságok , je lesü l 
fő m é l t ó s á g ú K o h á r y Ferencz ú r eő herczegsége r é szé rü l annak r é g e n s e 1 1 

Tersztyanszky Mihá ly , és maga személyébe Sá rközy Imre urak, melynek 
köve tkez tében , hogy a t á r g y a l t tzél annak módja sze rén t 
p e r t r a c t á l t a t h a s s o n m i n d e n e k e l ő t t 

I-ör felolvastatott a n . m. m. k. H e l y t a r t ó t a n á t s n a k a folyó esztendei 
j ú n i u s 18-k n a p j á n a 15574. s z á m alatt a t. n . v á r m e g y é h e z le kü lde t e t t , 
és ezen d e p u t a t i ó n a k v izsgá lás vége t t szinte a folyó esztendei 2176. s z á m 
alatt kiadatot abbél i kegyelmes kegyes in téző levele, melly mellett 
közölvén egynémely k e t s k e m é t h i lakosnak, nevezetesen ns. Ková ts 
I s t v á n n a k , Hajagos Józsefnek, Bents ik Lász lónak és m é g az instantia a l á 
í r t 13 t á r s a i n a k az adózó n é p nevében a helybeli t a n á t s ellen, ő fe lségének 
tulajdon kegyelmes kezeibe bé nyú j to t t és meg jegyzett abbeli 
i n s t a n t i á j o k a t melyben azt ad ják elő 

1-ör: Hogy a helybeli t a n á t s a köz jövede lmeknek gondvise lében rosz, 
következőleg az adózó n é p r e nézve igen sé re lmes , ső t t á r t a l m a s módot 
k ö v e t . 1 2 

7 Augusztus hónap. 
8 Bizottság. 

Együttesen kirendelt, kiküldött. 
1 0 Ebben az időszakban másodfokú kerületi tábla bírája. Tiszteletbeli állás volt, amire az 

egyes megyék köztiszteletben álló férfiakat hívtak meg. 
1 1 A város legnagyobb földesurát a különböző jogi és gazdasági aktusok alkalmával kép

viselő személy. 



2- or: M i n d a zálogos és e x a r e n d á l t t a n y á k n a k k i o s z t á s á b a n , 1 3 mind 
pedig a köz terheknek k i ve tésében , a szegényebb sorsú adófizetőkre 
nézve leg kisebb tekintettel sem lévén, t s u p á n tulajdon h a s z n á t keresi . 1 4 

3- or: A z egész t a n á t s , csak mint egy n e m z e t s é g i l e s z á r m a z á s fa 
t e k i n t e t t h e t v é n , 1 5 az igazság k i s z o l g á l t a t á s á b a n is tulajdon k é n y e sze rén t 
procédai , sőt t 

4- er: Hogy m a g á t minden felelet t e r h é t ű l mentnek lenni t a r t v á n , 1 6 az 
adó fizető n é p e n h a t á r t a l a n u r a k o d á s t gyakorol, és azon kívül , hogy tőllök 
12 

A bizonyítás során a bizottságnak több akadállyal is szembe kellett néznie. Ezek közül 
az egyik legsúlyosabb kétségtelenül az volt, hogy maguk az érintett tisztségviselők is 
szándékosan akadályozták a bizottság munkáját. Simonyi János pl., aki nem tudott 
megfelelő bizonylatokkal szolgálni a tűzkárokra fordított összegekről, felszólítás elle
nére sem készítette el elszámolását. 
Ezért „nekie ez úttal utollyára lett meg intettetetésével megparancsoltatott, hogy az 
érdeklett számadást" három napon belül készítse el, különben szigorú vizsgálatot indí
tanak ellene, és hivatalából felfüggesztik. I. 58. 
Simonyi az újabb határidőre el is készítette számadását, amit a bizottság lepecsételve 
visszaadott számára azzal a kikötéssel, hogy köteles ismét a bizottság rendelkezésére 
bocsátani, amikor az ügy érdemi vizsgálatára sor kerül. I. 69-70. 
A kecskeméti magisztrátus régtől fogva a közös költségen zálogba vett vagy a földesu
raktól kibérelt pusztákat a XVIII. század végétől kb. 50 holdas parcellákra bontva a 
város lakosai között bérletként kiosztotta. Ezeket a bérleteket lényegében örökség
ként kezelték, és mivel igen előnyös módon szerezték meg a használati jogot, az egyes 
családok messzemenően ragaszkodtak is hozzá. Ezek megszerzése érdekében egyesek 
jogsértésektől sem riadtak vissza. 

1 4 Az árendás földekkel kapcsolatos panaszokra a bizottság nem tudott könnyen választ 
adni. Ezt a korabeli bonyolult jogi körülmények tették lehetetlenné. A város ugyanis 
joggal emelte ki, hogy „mivel minden helybeli lakos, aki beneficiális földeket bír, azok
nak birtokába a magisztrátus activitasával lépett, és a magisztrátus az illyetén földek 
collatióját ember emlékezetét fellyül múló időktül fogva gyakorollya, és ezen ususban 
az 1789-ik esztendőben költt... kegyelmes resolutió által is meg erősíttetett". Mivel 
azonban a város birtokában lévő pusztákat különféle jog alapján szerezte meg, ezért 
nagyon körültekintően kellett eljárni, nehogy újabb érdekeket, jogokat sértsenek. I. 
61-62. 

1 5 A magisztrátus kénytelen volt a bizottság előtt elismerni, hogy valóban többen vannak 
a tanácson belül, akik egymással viszonylag szoros családi kapcsolatban vannak, mi
ként azt a bizottság elé beterjesztett geneológiai táblázat is igazolta, de mentségükül 
kiemelték, hogy „többen vágynak a magistratus tagjai közül ollyanok, akiknek egy
máshoz semminemű atyafiságos egybeköttetések nints. Ha szinte az egymással atyafi
ságban állóknak dolgok fordul is elő, mégis amazoknak távol léte mellett, akik 
illyenkor a gyűlésből kimenni kötelesek elegendő számmal van a magistratus, az elől 
fordult kérdéseknek megítélésére." 
A bizottság is helyben hagyta, hogy a panaszt tevőknek e tekintetben tökéletesen iga
za volt, hisz ezt az eljárást rendeletek is tiltják. A következtetés levonására viszont 
nem vállalkozott, hanem arra hivatkozott, hogy „az érdeklett hivatalok állandók vol
nának, ugyanezért annak elhatározása, ha a fent bemutatott tabellában megnevezett 
és egymással szoros atyafiságos egybeköttetésben lévő tanátsbeliek tsupán ezen tekin
tetből hivataljaikról elmozdíttassanak-e, vagy sem, a felsőség eleibe terjesztetik". I. 
193-194. 

1 6 A tanács az ezzel kapcsolatos vád alaptalanságát a forspont, a quártály-tartozás, a he-
telő és kaszás szolgáltatásokat tartalmazó lajstromokkal igazolta, kimutatva, hogy a 
tanácsbeliek hozzátartozói is a többi lakoshoz hasonlóan teljesítik a várossal szembeni 
kötelezettségeiket. 



a földeket minden igaz ok n é k ü l elveszi, h a t á r t a l a n u r a k o d á s t 
gyakoro lván rajtok, m é g felette kegyetlenkedik, és je lesü l : 

A m i az 1-só't, úgy mint a közjövedelemek k á r o s man ipu l á t i ó j á t i l le t i , 
azt ad j ák elő, hogy jó l lehe t a regale benef ic iumokbúl , ugy mint 25 
kortsma és v e n d é g fogadókban való epoci l la t ióbúl 1 7 h e ly t e l enü l gyakorlott 
k o r t s m á l t a t á s é r t , az adózó n é p e n m e g v é t e t t n i szokott b ü n t e t é s e k b ü l , 6 
m é s z á r s z é k e k , 5 országos , valamint heti v á s á r o k b ú i és nagy ki te r jedésű , 
lege l te tés , fajzás, n á d l á s és az úgy nevezett t ö rvény t e l en oppidi 
d o m e s t i c a b ú l 1 8 s. a t. e g y n e h á n y száz ezret bé vesz, még i s bé nem é rvén 
ezen nagy j ö v e d e l e m m e l , 1 9 nem tsak a v á r o s n a k 36 ezer for in tyá t conv. 

A szenátorokkal kapcsolatos ezirányú észrevételek valóságát nem vonta kétségbe. Ez
zel kapcsolatosan viszont azt emelte ki: „igaz ugyan, hogy a tanácsbeliek és egyéb 
tisztviselők sem quártélyokat nem tartanak, sem forspontot nem szolgálnak, úgy hete-
lőt és kaszást is nem adnak, ezt azomban mind azért, hogy a hivatalbelieknek illyes 
megkülönböztetések ember emlékezetét felyül múló, és állandóan gyakorlott szokáson 
épült, mind pedig azért, hogy a hivatalbéliek a közjó mellett egész esztendő alatt foly
vást tett szolgalatjaik által a legméltóbb jussa, megérdemlik, hogy hajdani állandóan 
gyakorolt szokásaiban meghagyattassanak." I. 167-168. 
A bizottság a tanács érvelését és bizonyítását elfogadta. Hangsúlyozta ugyan, hogy a 
tanácsbeliek rokonságát nem illeti meg semmiféle engedmény e tekintetben, és ennek 
betartását az electa communitas is köteles lesz ellenőrizni. 
A szenátorok közterhek alóli mentességével kapcsolatosan úgy vélekedett a bizottság, 
hogy „ezen régi szokásban hagyattassanak meg. Úgy szinte a város belső szolgái is, 
amennyiben ezen kedvezésben részt vettek volna, tsekély bérek tekintetéből is részel
tessenek." I. 178-180. 

l l A kocsmák bérletével kapcsolatosan felmerült panaszokat is kellően megvizsgálta a 
bizottság. Megállapította, hogy a „kortsmák kivált az utolsó esztendőkben többnyire 
licitáció mellett adódtak árendába." Előfordult viszont olyan eset is, hogy ezt megke
rülve alku alapján döntöttek a bérletről. Volt arra is eset, hogy a bérlő fizetésképtelen 
lett, és a tanács kénytelen volt a bérleti díj egy részét elengedni. Az ezzel kapcsolatos 
bevételeket szabályosan kezelték, bár sok az indokolatlan kintlevőség a bérlőknél. I. 
122. 

1 8 A város a megyéhez hasonlóan különféle kiadásainak fedezésére szedett „házi adót". 
Ezt a lakosság törvénytelennek érezte. 

1 9 A tanács a vásári és a piaci jövedelmekkel kapcsolatosan azt emelte ki, hogy a koráb
ban jóváhagyott formában a borbírói számadások között tartják nyilván. A bizottság a 
számadásokat áttekintette, és azt a véleményt rögzítette, hogy a jövőben az electa 
communitas két tagja vegyen részt a piaci és vásári jövedelmek elszámolásában. I. 
135-136. 
A panaszosok kifogásolták az erdők elkótyavetyélését is, illetve kétségeiket fejezték 
ki, hogy a licit során megállapított összegeket valóban be is fizették. 
A bizottság a számadások során meggyőződött arról, hogy a „Szikrai külső és belső 
Tőjjösi erdőnek egy részek eladatott." A kifizetett 1594 forint összeg a perceptor szám
adásaiban fellelhető. Ugyanígy a nyíri, a talfáji stb. erdők eladásából származó össze
geket is szabályszerűen elkönyvelték. 
Tekintettel arra, hogy a bizottság ezzel kapcsolatosan végső soron mindent rendben 
talált, leszögezte: „további nehézségeknek helye nintsen". I. 136-140. 
Ebbe a panaszcsomagba tartozott a szájbérrel, a legeltetési díjakkal való visszaélés is. 
A tanács a vádakra kész volt a nyilvántartások alapján kellő cáfolatot adni, „a juh 
szájpénzre nézve azomban kénytelenek megvallani, hogy ezen fizetés fejében neveze
tesebb restantiák exhaereálnak. A magisztrátus igyekezett ugyan ezen káros késedel
met a lakosoknak orvosolni, de czélját el nem érhette..." Kétségtelen viszont, hogy a 
nagyobb nyájakkal rendelkező gazdák jelentős hányada a nemesek és a tanácsnokok 



p é n z b e n 2 0 el köl tö t te , s zámos és nemessebb lovakbúi álló m é n e s é t el 
k ó t y a v e t é l t e t t e 2 1 , a köz malmokat el adta, m e l l y e k é r t szinte nevezetes 
s u m m á t bé vett, 2 2 hanem a m i hal lat lan, a község n e v é b e n 700 ezer 
t t okná l többre m e n ő adósságo t t s i n á l t . 2 3 

közül, illetve ezek rokonai közül kerültek ki, így a részrehajlás gyanúja nem indoko
latlan. I. 144. A szegényebb gazdák közül igen kevésnek volt jelentősebb nyája. 
Ennek ismeretében nem lehet meglepő, hogy a juhok szájpénzével kapcsolatosan több 
komoly szabálytalanságra is fény derült. Az egyik, és legnagyobb mulasztást oly mó
don követte el a tanács, hogy „A juhok öszve írása ritkán és akkor is tökéletlenül tör
ténik". A következő mulasztást akkor követte el, amikor „a helybeli bé vett szokás 
szerént ezen pénznek beszedése" is a borbíró feladata lett, aki „tsak azon lakosokat, és 
azoknak juhait jegyzi fel, kik a pénzt maguktul be hozzák, ellenben, akik ezt elmu
lasztják, sem fel nem jegyeztetnek, sem pedig abbéli kötelességeknek teljesítésére 
nem szoríttatnak". Nem lehet véletlen, hogy „a hivatalbeliekből is sokan ezen fizetés
től felül érdekelt oknál fogva elmaradnak". I. 147-148. 
A deputáció e téren is talált számos mentséget a magisztrátus javára. Megállapította 
többek között, hogy „minden puszta 600 forintért árendáltátik ki a lakosoknak, min
den járást egy előkelő lakos szokta kivenni, a ki az érdeklett summát a város 
cassájába be fizetni tartozik. Eő repartiállya ezen summát a vele együtt gulyát tartó 
lakosok közzé, és ő szedi be ezen pénzt a lakosoktúl is". A tanács által rendelkezésre 
bocsátott számadások alapján viszont az is egyértelművé vált, hogy az 1814-15., illetve 
az 1820-21. években a marhajárások után 16800 forintot kellett volna bevételezni, és 
ezzel szemben a tanács csak 9694 forintot szedett be a gazdáktól. Tetézte a tanács mu
lasztását az, hogy az 1821-22. évben a „számadó gazdák mind ezideig egy kraitzárt 
sem fizettek bé a város cassájában", ami annál inkább feltűnő lehetett, mivel a szóban 
forgó „barom járásokat többen a tanács béliek közül bírják, kiknek részben bizonyított 
késedelmességek helytelennek találtatván". A bizottság éppen ezért a hátralék besze
désére szólította fel a tanácsot. I. 144-147. 
Conventios pénzt a váltócédulákkal szemben különböztették meg. Az előbbi a hagyo
mányos nemesfém, pengő forint, az utóbbi papírpénz. Ennek értéke az infláció hatásá
ra romlott. 
A ménes 1809-ben történő eladását a lakosság azért sérelmezte, mert „ezen eladás a 
közönségnek megkérdezése nélkül" történt, illetve, hogy a ménes jobb lovait a 
„kótya-vetyére" nem hajtották be, hanem azt Sárközy Pál, Sárközy Benjamin, Fekete 
Sándor, az akkori főbíró és Kiss Pál átlagosan 100 forintos áron megvette. Ugyanak
kor az a vélekedés is elterjedt a városban, hogy az eladás időpontjára a ménes lovai 
már kigyógyultak a rühből, és a tanács nem számolt el a ménes árával. A ménes érté
két növelte a lakosság szemében az is, hogy II. József a város lótenyésztése érdekében 
tett erőfeszítéseit egykor azzal honorálta, hogy egy mént ajándékozott a város számá
ra a nemesítés érdekében. 
A magisztrátus azzal magyarázta a ménes felszámolásának szükségességét, hogy an
nak fele a rühösségben megdöglött. Egykori iratokkal bizonyította, hogy szabályszerű
en árverésen értékesítették az állományt, a befolyt összeget pedig folyó kiadások 
fedezésére használták fel. A bizottság a tanács eljárását és magyarázatát elfogadta, 
bár a ménes felszámolását sajnálatosnak tartotta, mivel „maga a deputatio is tapasz
talta, hogy Ketskeméth városában a ló-faj nagyon el allyasodott, melynek nemesítése 
múlhatatlanul megkívántatik". I. 149-153. 
A malmok eladásával kapcsolatosan azt kifogásolta a lakosság, hogy az értékesítés 
nem körültekintően történt, hisz Kis Pál azt a malmot, amelyet 4200 forintért vásá
rolt meg hamarosan 14000 forintért értékesítette. A befolyt pénz felhasználásával 
kapcsolatosan is merültek fel súlyos kétségek. 
A tanács azzal magyarázta a malmok eladását, hogy „ezen malmokat egy ízben áren-
dába adta, mivel az azoktól bé vett esztendei árenda ... szembetűnő hasznot nem 
adott", célszerű volt azok értékesítése. 



A m i a 2-kat ú g y m i n t a t a n y á k és köz terhek fel o s z t á s á b a n való 
vissza é léseke t i l le t i , azt ad ják elő, hogy 

a/ A zálogos és e x a r e n d á l t t a n y á k n a k k i o s z t á s á b a n mi l lyen módot 
kövessen a város i t a n á t s , első tekintettel abbú l is kitettzik, hogy az 
előkelők és t a n á t s b e l i e k úgy szinte azoknak attya fiaik is az é rdeke l t 
á r e n d á s és zálogos földekbűi száz és több 1-ső c lass isú holdakat, sőt t 
t a l á l k o z n á n a k ollyanok is, ak i ezen közönség n e v é r e és így annak p é n z é n 
is zá logba vett földekbűi egy-egy helyen 600 holdat is el foglalnak, a 
m i d ő n az adózó n é p n e k nagy része vagy e g y á t a l y á b a n semmit vagy pedig 
leg fellyebb 25 harmadik c lass isú holdat b í r . 2 4 

A deputáció elfogadta a magisztrátus magyarázatát és a pénz felhasználásának doku
mentálását. I. 153-155. 

23 > 

A város adósságaival kapcsolatos panaszok indokoltságát a bizottság november 23-án 
kezdte vizsgálni. A tanács által bemutatott írásbeli bizonyítékok alapján megállapítot
ta, hogy hét éves időszakot figyelembe véve a város bevétele évenként 35554,5 forintot 
tett ki. Tisztázódott, hogy az adósság összege számottevően kisebb mint amit a lakos
ság a tanács kellő és indokolt tájékoztatásának elmaradása miatt vélt. A 700 ezer fo
rinttal szemben csak 549720 forint a tényleges tartozás. Ezzel szemben van a 
városnak pengő pénzben 254457 forint „activus statusa", ezen kívül rendelkezik váltó 
cédulákban 1243213 forinttal. 
A bizottság megállapításának summázata: „a lakosoknak nem lehet méltó félelme, s 
nem is retteghet, hogy a tanáts által fel szedett adósság bár mikor is a tulajdon 
vagyonait fogja terhelni ... Meg tettzik, hogy azon felvett adósságok pusztákba és vá
rosi iussokba vannak beruházva. Meg tettzik, hogy ha a város szerzett birtokait az il
lető örökösöknek vissza botsájtani akarná, nem tsak minden adósságait lefizetné, 
hanem abból meg több száz ezrekre menő summa is maradna fent a város javára". I. 
102-113. 

2 4 A városi tanács azt bizonygatta, hogy a városhoz közelebb lévő pusztákat mindenek
előtt a szegényebb lakosok között osztották ki „kevesen találkoznak az elöljárók közül, 
akik azon pusztákon birtokosok volnának" és ezek is „nem magok, hanem hajdani tör
zsökös eleiknek a birtokban fundáltak". I. 161-162. Kiemelték azt is, hogy 
Borbásszállás, Szentkirály és Alpár „leginkább a közlakosok által bírattatik, pedig 
ezen pusztákban a városnak legnevezetesebb investitiói vannak". Monostor kiosztása 
olyan feltétel mellett történt, hogy mindenki köteles a birtokára eső összeget azonnal 
kifizetni, hogy a város fizetési kötelezettségének eleget tudjon tenni. Előfordult ugyan, 
hogy egyesek a monostori, a páhi, az ürbői és az ágasegyházi birtokok árának kifizeté
sével késedelmeskedtek, de ezek a közben történt pénzértékcsökkenést kötelesek lesz
nek ellensúlyozni. 
Azt is kénytelen volt elismerni a tanács, hogy a monostori birtokokat minden tilalom 
ellenére nemes és nem nemes tulajdonosok egyaránt eladják, így ott akár idegenek is 
szerezhetnek birtokjogot. I. 164-166. 
A bizottság a városi tanács érvelést nem tartotta meggyőzőnek, a panaszt tevők állítá
sait a benyújtott Írásbeli bizonyítékok nem cáfolták, de „ennek orvoslása, 
minekutánna azokban a birtokosok már investitiókat is tettek, nem eszközöltethetik. 
Reményelhetni mindazonáltal, hogy minekutánna az electa communitasra nézve ... 
hozott határozás által annak ezentúl hasonló birtokoknak kiosztásában befolyása 
lészen". I. 162-163., illetve 170-171. 
A tanács a nyilvánvaló részrehajlás élét azzal próbálta elvenni, hogy részben beismer
te azt, de kétes értékű magyarázatként azt tette hozzá, hogy „kelletett a 
magistratusnak azt tenni, mind azért, hogy egyes tagjainak megkülönböztetésekkel 
azoknak a pusztáknak megszerzésében különösen megbizonyított munkás fáradozása
it megjutalmazza." A bizottság ez esetben is csak reményét tudta megfogalmazni, 
hogy e „néminemű részrehajlás" a választott közönség közreműködése során még jóvá-



b/ A m i az a d ó n a k k ive t t e t é sé t i l le t i , erre nézve mi lyen tö rvény te l en és 
az ember i ségge l öszve nem fé rkez t e t the tő vissza é lések bé tsusztak lé
gyen, 2 5 a köve tkezendők s zo lgá lha tnak b izonyságul , úgy mint 

aa/ Hogy azon lakos t á r s a i k , ak ik a t a n á t s b e l i e k n é l vagy a vá rosná l 
levő szo lgákkal valamely öszve k ö t t e t é s b e n á l l anak , minden köz terhek 
v i se lésé tű i mentek, és sem kézi m u n k á r a , sem pedig szeke rezés re nem 
alkalmaztattalak, holott a leg szegényebb sorsú adó fizetők, ak i t s u p á n ké t 
lovat és 25 3-ik c lass isú földet b í rnak , minden rend n é l k ü l a mint a város 
szo lgá inak tettzik, a m a l m o k b ú i k i foga t t a tván , az u t a z ó k kotsijok eleibe 
bé fogattatnak. 

bb/ A t ehe tős sebbek tulajdon h á z a i k b a n az á l l andó , vagy á l t a l m e n ő 
k a t o n a s á g n a k szá l lás t vagy soha, vagy igen r i t k á n adnak, 2 6 a zse l lé rek és 

tehető lesz. I. 164. 
A különféle nyilvántartások áttekintése során néhány olyan visszásságra figyelt fel a 

bizottság, amelyet szó nélkül nem hagyhatott. A tények alapján megállapították, hogy 
Fekete Sándor és Kiss Pál szenátorok Páhi puszta egy részét nem vették meg, hanem 
csupán árendában bírják. A tanács állításával szemben a bérleti díj távolról sem fedezi 
a vásárlás során felvett kölcsön kamatát. Ezért „úgy vélekedik a deputatió: hogy ha az 
érdeklett cullorium ezentúl is árendába adattatna, az köz kótya-vetye mellett az 
electa communitas befolyásával történjen meg." I. 171-173. 
Azt is szükségesnek tartotta leszögezni a bizottság, hogy Monostor, Páhi, Ürbő és 
Ágasegyháza felosztása, illetve a vételárak beszedése körül távolról sincs minden 
rendben. A mulasztásokból eredő károkat a közösség nem köteles fizetni, de a bizott
ság viszont nem érzi magát feljogosítva arra, hogy ez ügyben döntsön, ezért ezt „a fel-
sőség eleibe terjeszti". I. 173-174. 
A Monostoron kiosztott beneficiális földek eladását a bizottság egyértelműen helytele
nítette, de ezen birtokok visszaszerzését csak az úriszék és a nemesi vármegye tör
vényszékének bevonásával tudja elképzelni. Az ingatlanok adás-vételének megtiltását 
csak abban az esetben érzi indokoltnak, ha a tulajdonos a közterhek viselésétől 
elzárkózik. 
A földingatlanok túlzott centralizálásának megakadályozása érdekében a bizottság 
határozatba foglalta: „ezentúl senkinek se lehessen többet bírni mint amennyi a mos
tani legnagyobb birtok." I. 174-177. 

2 5 A városi tanács cáfolta a törvénytelen és súlyos adóztatás vádját. Ilyet a tanács soha 
nem tett, „hanem inkább szünet nélkül törekedett arra, hogy a szegény adófizetők sor
sát könnyebbítse. Adatokkal bizonyították, hogy „a ketskeméti lakos contributiót, vár
megyei domesticáját, census dominalis és oppidi domesticát és semmi egyebet adózás 
név alatt nem fizet". 
A bizottság megállapította, hogy a város oppidi domesticát csak 1786-tól szed, amely
ből a konvenciókat és a város alkalmazottainak salláriumát fedezik. Az ezt megelőző 
időszakban viszont a tanácsbelieknek nem volt díjazásuk. A tanács által megállapított 
adókulcsokkal egyetértett, és döntése értelmében „az oppidi domestica nevezet alatt 
való adózás mind addig el ne töröltessen, még a város jó gazdálkodás módja által az 
adósságokat ki nem fizeti". I. 153-159. 

2 6 A tanács a panaszok ezen részének jogosságát egyértelműen nem tagadta. A panaszok 
igazi okának viszont a helyi nemesség indokolatlan és törvénytelen eljárását jelölte 
meg: „Ámbátor ... a nemesség a városi közterheket, ahova bordézsma, búza és zab-
dézsma, a hetelő, kaszás, toronybeli strázsáknak adása tartozik, a többi lakosokkal 
együtt köteleztetnek viselni, mégis vágynak némely nemesi famíliák, akik az eféle ter
heknek viselésektől mind monostori mind egyéb városi birtokokra nézve magokat a 
nemtelen lakosoknak sérelmével, nemesi szabadság színe alatt elvonják." Ezekkel 
szemben a tanács kér támogatást a bizottságtól, hogy a felmerülő panaszokat orvosol-



a mester emberek ellenben, ak ik jól lehet egy h á z n á l többe t nem birnak, 
és kéz i m u n k á v a l m á s o k n a k szo lgá l a t t yában h á z i n é p e k e t fenn tar tam 
k e n t e i é n e k , k é t sőt t h á r o m holnapig is a k a t o n a s á g o t eledellel és 
szá l l ássa l p rov ideá ln i tartozanak. 2 7 

cd A köz szolgá la tokra , úgy mint az úgy nevezett he te l lő kaszá l l á s ra , 
mind a zsel lérek, mind pedig a mester emberek, jó l l ehe t ugyan a vá ros 
h a t á r j á b a n földeket nem birnak s z o r í t t a t n a k . E s z t e n d ő n k é n t minden 
szegényebb sorsú polgár k é t egész hé t i g nem tsak a közönségnek , hanem 
a t a n á t s b e l i e k n e k , sőt t szo lgá iknak is s zá raz k e n y é r és víz mellett 
dolgozni tar tozik. 2 8 E z e n fellyül pedig 

ddV A z i l lyetén sorsú legszegényebb lakosok jó l l ehe t ugyan egy 
á t a l y á b a n semmijek sintsen, még i s mintegy öt t e s z t e n d ő ól ta zabot is 
tartoznak adni az alatt a t z im alatt, adó u t á n való zab, melly i lye tén 
szo lgá la toktú l mind a senatorok, mind azoknak szolgái és hozzá ta r tozói 
mentek. 2 9 

ni tudja. I. 166-167. 
2 7 A bizottság elrendelte, hogy „a lakosoknak a quartélyos katonáktul fizettni szokott 

quartélypénz kiadatasson. Hogy a lakosoknak quartélyos katona tartásaik adójokba 
bé számíttatnak, az világosan meg tettzik minden exactoralis regestrumbúl és 
számadásokbúi." I. 244. 

28 • 

A városi tanács elismerte, hogy a zsellérek 6 napot kötelesek szolgálni az un. hetelő 
kaszás szolgáltatás során. A házzal rendelkezők számára két hét kaszálás vállalása 
volt kötelező. Mindezt az 1792. évi comissio rendelete alapján követeli meg a város. 
Akik pedig házuk mellett földdel is rendelkeznek, igavonóval kötelesek leszolgálni a 
jelzett időt. A tanács ezeket a szolgáltatásokat azért veszi igénybe, mivel ezt szüksé
gessé teszi a város gazdálkodása, épületeinek karbantartása, a katonaság számára 
szükséges széna beszállítása stb. A zsellérek és a földdel nem rendelkező gazdák a he
teiét jobbára a téli időszakban szolgálják le, hogy a nyári szezonban kenyerüket meg 
tudják keresni napszámosként. A szegényebb, de földdel rendelkező gazdák is az igás 
szolgáltatásokat és a kaszálást az aratás megkezdése előtt szokták letölteni. A kisebb 
birtokkal rendelkezők két vagy három jószággal vesznek részt, míg a jobb módúak 6, 
sokszor nyolc jármos ökröt biztosítanak a tanács számára. 
A tyúksor szolgálatot mindenkor a magisztrátus akarata ellenére teljesítették, mivel 
azt korábban már megszüntették. Ez a szolgálat abban állott: ha a „Gazdái hivatal 
hirtelenében ... a katonaság számára szénát avagy szalmát valamelly tanyárul hordat
ni kéntelen vált, akkor némelly ezen tanyához közelebb birtokos lakosok egy fordulóra 
megkérettek." 
A bizottság a hetelő szolgálat megtartását indokoltnak tartotta azzal a megszorítással, 
hogy mindaddig ne kerüljön ismét sor egy gazdára, míg mindegyik nem teljesítette kö
telezettségét. A tyúksorra a lakosság nem kötelehető, mivel azt maga tanács korábban 
már felszámolta. I. 180-184. 

2 9 A bizottság azt állapította meg, hogy a zabot nemestől, nem nemestől egyformán szed
ték be. Azt viszont kifogásolta, hogy „egyedül a bé szedő comissariusnak szorgalmatos-
ságától függ, hogy e részben több vagy kevesebb restantiák maradjanak a lakosoknál." 
Ezt a zabot éppúgy a comisszárius őrzte, mint azt a mennyiséget is, amelyet pénzen 
vettek a katonaság számára. Azt is érthetően visszásnak találta a bizottság, hogy bár 
az 1821-22. évben még nem szedtek zab dézsmát, nem is vettek zabot a katonaság szá
mára, a tartalékokból a kötelezettségnek eleget tudtak tenni. Ez csak úgy történhetett 
meg, hogy általában egy-egy gazdától az indokoltánál többet szedtek be. Ez minden 
bizonnyal abból adódott, hogy a gazdáktól iccével mérve szedték azt, míg a kiadás vé
kával történt, így jelentős többlethez jutottak. A tisztviselő mentségére hozták viszont 



A m i a 3-kat, úgy mint az egy m á s s a l való szoros vé r séges öszve köt te 
t é s i i l letei , erre nézve azt ad ják elé, hogy a hely beli t a n á c s egy máshoz 
szoros vé r séges öszve kö t te tésse l lévő személyekbű i áll , sőt t a s e n a t o r s á g 
mint egy örökség k é p p e n száll f iúrúl f iúra, és o n o k á k r ú l o n o k á k r a száll, 
és egy f ami l i ának t e k i n t e t v é n , meg fogni sem lehet, hogy mint első bíró az 
e lő t te forogni szokott dolgokat az igazság és az egyes lakosok rövidsége 
n é l k ü l i n t ézhes se el, melly is megtetszik Boros J á n o s n a k Sá to r n e v ű 
senator ellen lefolyt peréből is, ahol a felperes azon k ívül , hogy igaz 
k e r e s e t é h e z tsak több e sz t endők el folyta u t á n juthatott, m é g meg is 
tömlö tzöz te te t t , sőt t olyan eset is adta m a g á t elő, hogy a referens n ó t á r i u s 
a vá ros i t a n á t s e lőt t Guber Ilona á l t a l bizonyos szől lőnek meg nye rése 
v é g e t t folytattatott perben, mind a felperest, m ind pedig az allperest 
m e g t s a l v á n a k é r d é s e s szőllőt m a g á é v á tette, valamint ez az ú r i n é p n e k 
jegyző könyvéből k i te t tz ik . 3 0 

A m i vég té re a 4-ket, úgy mint a köznép felett gyakorolni szokott 
h a t á r t a l a n u r a l k o d á s t , 3 1 és a lakosok földjeinek k é n y e k szerint való ell 

fel, hogy ebből saját haszna nem származott. I. 184-188. 
„Az eke után fizetni szokott életbéli dézsmára", más szóval a kenyérgabona után fizet
ni szokott dézsmára vonatkozó szolgáltatások jegyzékét is megvizsgálta a bizottság. E 
téren is tapasztalt rendellenességet. 1815-16-ban az eke számot 683-ban határozták 
meg. Ez után a lakosság köteles volt 2732 véka őszi és 2732 véka tavaszi gabonát be
szolgáltatni. A következő évben viszont az ekeszámot 1638-ra emelték, és ekkor a la
kosoktól 3276 véka őszi és ugyanennyi tavaszi gabonát szedtek be dézsmaként, vagyis 
minden eke után két véka őszit és két véka tavaszit. A kivetett mennyiséget nem 
szedték be maradéktalanul, hanem 200-400 véka közötti volt a gazdák restanciája. 
Ennek a későbbi beszedéséről nem maradt fenn semmi nyilvántartás. 
A bizottság helyben hagyta az ekék után kivetett gabonadézsma mennyiségét, de 
megszorításul kiegészítette azzal, hogy a maximum ne hat eke legyen egy-egy gazdá
nál, hanem a tényleges földbirtokot vegyék alapul, és az ekék száma az eddiginek 
akár többszöröse is lehet. 
A bizottság kénytelen volt megállapítani azt is, hogy a sáfárok nyilvántartásaikat 
vagy pontatlanul vezetik vagy egyéb más visszaélés történhetett. A tény megállapítá
sán túl intézkedés részéről nem történt. I. 182-192. 

3 0 A perrel kapcsolatosan a magisztrátus azt hozta fel érvként, hogy „Guber Ilonának he
lyes keresete nem is volt, és hogy mind a bíróság, mind a tanáts mind az úriszék az 
igazság kiszolgáltatásában pontossan eljártak". Maga a bizottság is hajlott arra, hogy 
a vádnak nincs kellő alapja, és a tanács formai okokra történő hivatkozását gyakorla
tilag elfogadta. I. 196-197. 

3 1 Ezt a vádat további adatokkal bizonyították a panaszt tevők, aminek elutasítására a 
tanácsnak készen álltak az érvei, melyek a korabeli jogrenddel és jogszolgáltatással 
mi tagadás nagyobb részt összhangban voltak. A helyi városlakók erkölcsi érzékét és 
önérzetét viszont a tanács és a bíróság eljárása érthetően alaposan felborzolta. A kö
vetkező évek és évtizedek eseményei bizonyítják, hogy az ezzel kapcsolatos érzékeny
ségük nem tompult az átmeneti kudarcok hatására sem, sőt igazuk elutasítása miatt 
még konokabbul kiálltak a sértettek mellett, még ha azok nem is voltak mindig min
denben ártatlanok. 
Az egyik vád az volt, hogy Török János csizmadia céhmestert a tanács „fél órányi időre 
árestomra záratta". A tanács eljárását azzal indokolta, hogy a mester „a tanács végzé
sét megvetette". 
A másik kifogásolt eljárás az volt, hogy Elefánti Miklóst „a tanács dél tájban 
megrekesztetvén, más nap reggelig volt árestomban". Vele szemben a magisztrátus 



vé te lé t i l l e t i , e l ha l l ga tván az e r é szben fel hozni l ehe tő s z á m t a l a n példá
kat, e köve tkezendőkke l k i v á n n y á k b izonyí tani , úgy mint 

a/ A m i d ő n bizonyos helybeli lakos K i s Ferencznek l eánya , édes attya 
be tegeskedvén , egy m é g terhelt szekér re l haza felé tartott volna, a vá ros 
egyik szolgája az eml í t e t t l eány t , akivel a közönséges u t z á n öszve ta lá lko
zott, s zeke re s tü l a vá ros h á z á h o z hajtani akarta, oly végre , hogy annak 
lovait bizonyos u t a z ó kotsija eleibe fogja, mely ebbeli s z á n d é k á n a k a több
ször e m l í t e t t l eány m a g á t ellene szegezvén, az eml í t e t t vá ros szolgája ke
zében levő bottal az lovakat egész h a z á i g verte, ahol is a l á r m á r a a 
l e á n y n a k édes attya elő jővén , és l á tván , hogy a lovai a ve ré s miatt m á r 
vé resek , az eml í t e t t szo lgának lovára r e á ü tö t t , s ezen t s e l e k e d e t é é r t a 
sokszor eml í t e t t s zo lgának puszta f e l adásá ra a l e á n y n a k attya beteges 
á l l apo t tya semmi tekintetben nem vé t e tvén , fogságba hurtzoltatott, s ke
m é n y e n meg botoztatott . 3 2 

b/ Bizonyos Ko tzkás , szinte helybeli lakos, Sá to r n e v ű bíró á l ta l min
den ok né lkü l tsupa maga h á n t o r g a t á s á b u l h á r o m ízben egy folytában, 
mindenkor 12 botokkal m e g f e n y í t t e t e t t . 3 3 

azért járt el, „mivel a tanáts rendelését többeknek hallatára bolondnak nevezte." A 
sértett indulatát pedig az váltotta ki, hogy „egy ízben hozzája egy olly strázsa mester 
adatott, aki egész szobáját elfoglalta". 
A harmadik sérelem a város polgárai részéről az volt, hogy a „tanács Kiss Sámuel 
szijjártó céh mestert, Kiss Mihály szijjártót és Füstös János szabót előbb árestomban 
záratván, utóbb a polgárok szobájában letartóztatta". Az okot a hatóság abban látta, 
hogy „az illető ecclésiai rendeléseknek ellene szegezték." Az egyházi gondnoknak az 
ingyen, illetve bizonyos szempontból sérelmes munkát megtagadó önérzetes mesterek
kel szembeni drasztikus fellépését a tanács még ekkor sem volt hajlandó más szem
pontból értékelni, sőt egyértelműen megfogalmazta, hogy „ez nekie nemtsak vétkül 
nem tulajdoníttathatik, hanem tselekedeti egyenessen szükséges elöljárói 
köteleségének tellyesítésére mutat." 
A megyei közigazgatás és jogszolgáltatás területéről kinevezett bizottsági tagok nem 
is marasztalták el helyi kollégáikat. Döntésük: „Az itt elé számlált esetek a 
deputátionak véleménye szerint kegyetlenségre tellyességel nem magyaráztathat
nak." 1.198-200. 

3 2 A városi tanács szerint Kiss Ferencet azért büntették meg 12 pálcával, mivel az „ma
gát a város hadnagyának, midőn lovait forspontra akarta hajtani, vas villával ellene 
szegezte, és annak lovát több ízben meg ütni bátorkodott". 
A bizottság ez alkalommal is messzemenően igyekezett a tanács eljárását megérteni. 
A közrend megtartásáért, a kölönféle állami szolgáltatások maradéktalan elvégzéséért 
a vármegye is felelősnek érezte magát. Döntése éppen ezért nem lehet meglepő: „Kiss 
Ferencz vakmerő engedetlenségéért büntettetvén meg 12 páltza ütésekkel, meg fe-
nyíttetése kegyetlenségre egy áltáljában nem mutat." A rendi társadalom jogszolgálta
tásának kíméletlenségét, a büntetések ma már visszataszító kegyetlenségét ezekben 
az években még nagyon sokan elfogadhatónak, sőt hasznosnak találták. 1.198. 

3 3 A tanács szerint Kotzkást, mivel „a bíróság előtt magát szembetűnő gorombasággal 
viselvén 15 páltzákra ítéltetett, melly után minthogy a város udvarán kotya vetyére 
öszve jött sok emberek előtt újra motskolódó fenyegetést el követni bátorkodott, mint 
dühös és lázzasztó nyakas embert újj onnan 9 és így mind öszve 24 páltzákkal fenyítte
tett". Mivel a kiszabott büntetést két alkalommal, „a verésnek mérséklése mellett" 
hajtották rajta végre, a tanács szerint kínoztatásról szó sem lehetett. 
A bizottság is azzal vette tudomásul a magyarázatot, hogy az ügyben „a bírói hatalom
nak szembetűnő visza élése ki nem tetzik". I. 196-197. 



c/ A helybeli t a n á t s Gyöngyi Fe rencz tü l , Rideg Nagy I s tvány tú l , 
Hajagos I s t v á n y t ú l és Gál J a n ó s t u l az á l t a l u k b í r t földeket , á m b á t o r ők az 
á r e n d á t mindenkor megfizet ték, mégis t s u p á n azon okbúl , hogy valame
l y i k senatornak vagy a t t y a f i á n a k kedve volt m é g több földet is b í rn i , el 
vette, és ez á l t a l az eml í t e t t lakosokat végső Ínségre juttatta. 

M e l l y ebbéli vissza é l é s e k n e k főbb o k á u l e köve tkezendőke t lehet 
tar tani . 

a/ A z o n kegyelmes resolutionak, mely egy n é m e l y k e t s k e m é t i lakosok 
á l t a l n é h á n y esz tendőkke l ez előt t fel adott, s k i rá ly i biztos á l ta l 
p e r t r a c t á l t v á d a k n a k köve tkezésében é rkeze t t , el m u l a s z t á s á t , hogy 

b/ A z Electa C o m m u n i t á s t maga a t a n á t s , nem pedig a lakosok 
vá l a sz tyák , és hogy az Electa C o m m u n i t á s n a k a hivatalos dolgokba sem
m i t u d o m á n y a nintsen. 3 4 

d Hogy a t a n á t s immediate földesúri just gyakoro lván úgy is mint el
ső bíró, úgy is mint az ú r i s zéknek egy része , m i n d a politicus, mind a 
civi l is és cr iminal is dolgokban az ú r i s z é k n e k nagyobb ré szé t teszi. 

dV Hogy a v á r o s á l l apo t tyá t t i tkolya, és az egész közönség a t a n á t s és 
a földes urak közöt t lévő t r a c t a t u s o k r ú l semmit sem tud. 

e/ Hogy a t a n á t s a c o m m u n i t á s n a k tudta n é l k ü l s z á m t a l a n és köl tsé
ges pereket fo ly ta tván, sok á g e n s t és p r ó k á t o r t fizett. 

il A t a n á t s b e l i e k nem a közönségnek , hanem magok hasznokat kere
sik, a honnan a lett, hogy némel ly szegényebb s o r s ú a k n a k s e n a t o r o k k á 

3 4 A tanács a vizsgálat során nem cáfolta a vele szemben ez ügyben megfogalmazott vá
dakat, kifogásokat. A feszültség csökkentése érdekében kinyilvánították, hogy „a ma
gisztrátus a lakosokat illető nevezetessebb való tanátskozásokba az electa 
communitást részeltetni nem idegen..." I. 64. 
A tanács hajlandósága ellenére a bizottság szükségesnek tartotta, hogy jegyzőkönyv
ben is rögzítsen néhány fontos megállapítást. Mindenekelőtt teljesen indokoltnak tart
ja a felmerült panaszokat, mivel az electusok száma kevés, azok megválasztását a 
belső tanács végezte, ezért „inkább igazságosnak ítéli a deputatio, hogy ezek is a többi
ekkel együtt újjra választassanak". Ezért „zsinór mértékül és az illetők által szoros 
meg tartásul szolgálandónak" jelölte meg az alábbi döntését: „az electa 
communitásnak, minthogy az a népnek képviselője, minden néven nevezendő a város 
által illető bármely gazdálkodás módjába és a város vagyonának fent tartását érdeklő 
dolgokba, adó felosztásában, egy szóval a közönség terhét és hasznát illető, nem kü
lönben minden számadásbeli állapotokba, ki vévén a törvényes dolgokat, nem tsak bé 
folyása lészen, hanem nélküle hasonlókat el intézni sem lészen szabad". I. 66. 
A vizsgálat során a tanács eljárását azzal mentette, hogy „Ketskeméth várossában va
lamely organizált electa communitas soha fenn nem állott, sem valamely felsőbb ren
delések következésében soha felállíttatni sem rendeltetett. A magisztrátus maga 
kezdete legelőbb az electa communitást 1811-be felállítani, és azokat hit letétel mel
lett ... némely politiát érdeklő tárgyak kormányozásában és felvigyázásában 
részeltettni. Az electusok a városnak közönséges dolgaiban is részt vettek, a 
restaurátiokon jelen voltak, valamint a számadások revisioján is ... Az electusok köte
lességei közé tartozott a túzre való felvigyázás, hogy ők a tizedben az utzák tisztaságá
ra fel vigyázzanak, hogy holmi jövevény és tsavargó embereket a felvigyázások alá 
rendelt lakosok házaiknál meg ne szenvedjenek." I. 275-276. 
Éppen ezért a bizottság „szükségesnek látta az electa communitásnak a szabad királyi 
városok módjára való felállítását." I. 292. 



lévén, meg gazdagodtak nem tsak, hanem n é m e l l y e k meg is nemesed
tek, 3 5 ső t t néme l lyek csere és zálogosí tások á l t a l a v á r o s b a n , némel lyek 
java elő m o z d í t á s á r a hiteket t e t t é k le, földes ú r i birtokot is szerzettek, és 
mind amellett is most is a t a n á t s b a n v á g y n a k , és b í róságot viselnek. 

g/ Hogy az egész t a n á t s közelebbi vé r séges öszve k ö t t e t é s b e n lévén, 
minden controleria né lkü l oly nevezetes jövede lembűi , mint hogy a szá
mot adó tisztek, a mi l lyen a bíró, minden e sz t endőben vá l toznak , majd ez, 
majd annak sógora meg gazdagszik. 3 0 

hf Hogy a kisebb szo lgáknak is legyennek a pénz k e r e s é s r e és az adó
zó n é p meg k á r o s í t á s i r a alattomos uttyai . 

i / A többször é r d e k l e t t t a n á t s oly t agokbú i áll öszve, ak ik m é g most is 
s z á m a d á s terhe alatt v á g y n a k . 

k/ Hogy s z á m t a l a n és fényes d e p u t a t i ó k a t kü ld k i , a deputatusok pe
dig a k i a d á s o k r ó l soha sem számolnak , hanem tsak á t a l y á b a n j e l en t é s t 
tesznek, hogy a bé t s i deputatio 5000 forintokat köl tö t t , holott a k á r 
mel ly ik szabad k i rá ly i v á r o s n a k sem szabad domestica cassa jábúl a 

3 5 A panaszok nincsenek a nemesek ellen kihegyezve. Ez nyilván annak is köszönhető, 
hogy a mozgalommá szélesedő elégedetlenség vezetői között néhány nemes is volt. A 
városi tanács a magyarázkodások során viszont többször is felvetette, hogy a nemesek 
egy része nem tesz eleget a közterhek viselésében rájuk háruló kötelezettségeknek. 
Tekintettel arra, hogy az ország törvényeiben rögzített nemesi kiváltságok ellen a bi
zottság nem akart véteni, a megfogalmazásnál igen körültekintően járt el: „erre nézve 
azt gondolja a deputatio, hogy minekutánna a magistratusnak a helybeli nemességgel 
tett ... egyezés szerént a kért hatalommal maga a városi tanáts fel ruházva volna: ah
hoz képest magát mindenekben ahhoz alkalmaztassa." I. 177-178. 

3 6 A jelzett összefonódás nemcsak a tanácson belül volt nyilvánvaló, hanem az electa 
communitassal is. Nemes Szeles Gábor, nemes Muraközy János és több panaszt tevő 
céh mester azt hangsúlyozta, hogy „a most választott electusok között sokan tzégéres 
vétkeikről ismeretesek, és a népnek botránkozására vágynak", ezért azt kérték, hogy 
ezek helyett válasszanak új electusokat. 
A bizottság nem óhajtott minden panasznak eleget tenni, ezért többször salamoni dön
tésekre kényszerült. Szeles Józsefet, aki szenátor volt és az összeférhetetlenség elle
nére megválasztották az electa communitas „elölülőjének", elnökének, arra kötelezte, 
hogy mondjon le korábbi tisztségéről, és így megtarthatja elnöki székét. 
A bizottság is kénytelen volt leszögezni, hogy „sokan az újonnan választott electusok 
közül szoros attyafiságos egybe köttetésben legyenek", és „a választás némely részben 
hibássan esvén meg". Ezek hatására a bizottság úgy döntött, hogy a két ülés között 
sorra került választást tudomásul veszi ugyan, de a felmerült jogos vádak miatt „azon 
electusok, a kik egymáshoz szoros vérséges egybe köttetésben vágynak, úgy 
tekéntettnek, mintha azok nem is válaztattak volna". Az ezek helyére történd válasz
tások során viszont választhatók lesznek „más betsületes czéhbeli mester-emberek is" 
A tanács megregulázása során a bizottság vigyázott arra, hogy a választott közösség 
túlzott ambícióit lenyesegesse és a magisztrátus tekintélyét megőrizze. Ezért felhívta 
a figyelmet arra, hogy „az electa communitas ... kinyilatkoztatásában ollyan hatalmat 
látzatik ruházni magára, melly a jó renddel ... szemlátomást ellenkezik." Rögzítették 
tehát, hogy „a városokban a helybeli tanáts a ki az egésznek parantsol, és mindeneket 
bizonyos korláttok közé a jó rendnek fent tartása végett szorít." I. 71-77. 
A tanács soraiban lévő rokoni kapcsolatokkal ezútal röviden végzett a bizottság. No
vember 18-án 3. számú határozata lakonikusan fogalmazott: „a tanáts tagjai közül az 
attyafiságos egybe köttetés tisztíttasson ki." I. 81. Miként több más vádpontra, később 
erre is visszatért még a bizottság. 



legfelsőbb helyen nyert engedelem né lkü l m é g tsak 30 forintokat is k i ad
n i , vagy exass igná ln i . 

Ezeket a folyamodók előre bocsá tván azt ad ják elő, hogy mivel ők kü
lönben is t ehe tősebb g a z d á k közül valók, a zé r t nem valamely láz í t ás 
k í v á n a t á b ú l , hanem egyedül a szegényebb sorsú lakosok e r á n t , k iket a fé
lelem úgy mond szólni nem enged, v i se l te tő s z á n a k o z á s b ú l folyamodtak 
K o h á r í eő herczegsége r egenséhez , ké rvén , hogy ezen vissza é léseke t a 
mennyire lehett, orvosolva, minthogy azomban ezen k i a d á s o k n a k , mint
hogy az eml í t e t t regens a t a n á t s a l condominiumot 3 7 gyakorol, k í v á n t 
foganattya nem lett, és előre el l á t t á k azt, hogy eő fe lségének h a t h a t ó s 
parancsolattya né lkü l i l ly hatalmas magistratus ellen vagy semmire, vagy 
igen ke vé s r e m e h e t n é n e k , azomban 40 ezer k e t s k e m é t h i lakosnak java 
h a l a s z t á s t nem szenvedő o rvos lás t , 3 8 és annak e l r ende l é sé t k í v á n n a , hogy 
a köz jövede lmek és egyezések nem a vá ros t i sz tv ise lő inek, hanem a lako
soknak javokra fo rd í t a s sanak , mely t e k i n t e t b ű i ő felsége előt t is ezennel 
azt ké r ik , hogy kegyeimessen szívére vévén ezen adózó n é p n e k terhes 
á l l apo t tyá t , egy k i rá ly i commissariust 3 9 mé l tóz t a s son a hely sz ínére kül
deni azzal az u t a s í t á s s a l , hogy azon k. commmissio a t a n á t s t ú l számot 
ké r j en az e r á n t , hogy mire fordí to t ta a kö l t sön vett 700 ezer forintokat, és 
m i haszon h á r a m l o t t abbú l az adózó n é p r e . Továbbá az ollyan 
magistratualisokat, 4 0 akik most s z á m a d á s terhe alatt v á g y n a k , azonnal 
való s z á m o l á s r a köte lezze , és azok rú l s z á m o t vegyen. 

Vég té re mive l néme ly mag i s t r a tu s -v i se lők e r á n t a köz n é p a bizodal
m á t m é l t á n el vesztette, azon k. commisio magistratust és Electa 
C o m m u n i t á s t (vá lasz to t t polgárjai t ) r e s t a u r á l y a . 4 1 

Ezeken felyűl mivel bizonyos volna, hogy a magistratus a 
j övede lmekrű l , annyival i n k á b b a 700 ezer f. a d ó s á g r ú l számoln i nem tud, 
azoknak javaik, ak ik az adósság té te lbe a l á v á g y n a k í rva , z á r a l á vé tesse
nek, és addig is m é g e r é szben eő fe lségének kegyelmes resolut iója 
é rkezend , az interesek, 4 2 mellyek 37 ezer forintokat felyűl haladnak, nem 
a köz cassabúl , hanem az adósságoka t tevő magistratualis tisztek 
é r t é k é b ű i fizettessenek, a terhek és szo lgá l t a tások egy e r á n y o s s á g sze rén t 
vé t e s senek , és a köz cassa azonnal v i s i t á l t asson , és ne hogy a t a n á t s a 
község h í r e né lkü l valamely k i a d á s o k a t t s inál jon, azok a magok 
rub r iká jukban í r a t t a s s a n k bé. M i n d ezeken felyűl ú g y mond tekintetet ér
demlő dolog m é g az is, hogy ugyanazon magistrualisok az ecc les iák 4 3 

j övede lme ike t is m a n i p u l á l j á k , 4 4 ahonnan fel lehet tenni, ső t t a 

3 7 Közbirtok. 
38 

A lakosság számát kissé eltúlozták. A II. József kori összeírás alkalmával 22626 főt 
vettek nyilvántartásba. Még 1828-ban is csak 35089 fő lakott a városban, és 1851-ben 
sem érte el a lakosság létszáma teljesen a 40 ezret (39834 személy). 

3 9 Kormánybiztos, csendbiztos. 
4 0 Tanácsbeliek. 
4 1 Itt: megújít. 
4 2 Kamatok. 
4 3 Egyházak. 



folyamodók bizonyossan is á l l í t tyák , hogy ezekben is hason ló vissza é lések 
tsusztak bé . 

U t o l y á r a azt k é r i k a folyamodók, hogy az e r á n t t é t e s s e n h a t h a t ó s ren
delés , hogy a fo lyamodóknak azér t , hogy ezen fo lyamodás t a leg felsőbb 
helyre bé nyú j to t t ák , sem személ lyek, sem jussaikban b á n t á s o k ne légyen, 
és minden ü ldöz t e t é sek tű i m e n t t é t é t e s senek . 

A z t rendeli a tisztelt H e l y t a r t ó m. t a n á t s , hogy a v á r m e g y e eő felségé
nek kegyelmes r ende l é se köve tkez t ében egy solennis disinteressatus 4 5 és 
m e g é r e t t t u d o m á n y ú , egy szóval minden k i fogáson k ívül levő 
személ lyekbűl álló nevezetes deputatiot azonnal küldjön k i a hely sz ínére , 
ak i mind a k é t feleket m e g h a l l g a t v á n , az uradalmi f iscalis 4 6 egyet é r tésé
vel és a magisrtralis fiscalis 4 7 közben jövete lével a fel adott nyomós és te
kintetet é rdemlő vissza é léseke t p o n t o n k é n t és v o l t a k é p p e n meg 
visgál lya , azokat, amellyek azonnal való orvos lás t k í v á n n a k és meg orvo-
s o l h a t ó k n a k t a l á l t a t n á n a k , azonnal orvosollya, és annak rendes h a t á r a i 
közé tegye, néme l lyek pedig tö rvény ú t y á r a t a r t o z n á n a k , oda u t a s í t s a , és 
fiscalisias sistentiat 4 8 adjon, egyszersmind a vá ros t u l a j d o n á n a k bá to rsá 
g á r a nézve is tegye meg a szükséges r ende lé seke t , az i l lető meg sé r t e t t fe
leknek pedig gyorsan, mind azon á l t a l t ö r v é n y e s módon igazságot 
szolgál tasson, a végeze t t ek rű l , valamint a r r ú l is, amellyek felsőbbi e lha tá 
rozás t k í v á n n a k , a v á r m e g y e v é l e m é n y é n e k hozzá r ekesz t é se mellett kör-
nyü lá l l á sos t u d ó s í t á s t tegyen a v á r m e g y e , hogy a p a n a s z o k o d ó k n a k a 
vá ros magistratussa r é szé rű l leg kisebb b á n t á s o k és s é r e l m e k sem légyen, 
mely u t á n 

F e l olvastatott a t. n . v á r m e g y é n e k azon kegyes h a t á r o z á s a , mely 
s z e r é n t a folyó esztendei 2176. s z á m alatt a most tisztelt kegyes in téző le
veleket, a mellette lévő eredeti i n s t a n t i á v a l e g y ü t t a fe ladás meg 
v i sgá lása és a t a p a s z t a l a n d ó k r ú l t e e n d ő t u d ó s í t á s vége t t ezen deputa-
t i ó n a k k i adni mé l tóz ta to t t . E z meg lévén 

Il-or: Mineke lő t t e a deputatio m u n k á l ó d á s á t tovább folytatta volna, 
e lőlülést t a r t ó első a l l i spány ú r szóbeli j e l e n t é s t tett az e r á n t , hogy a tisz
telt in téző levé lnek a t. ns. v á r m e g y é h e z lett é rkezése u t á n praesidiali ter 4 9 

is meg hagyta a l l szolga bíró Dubravi tzky Simon ú r n a k , hogy a feleket egy 
m á s ellen az é rdek l e t t v á d a k n a k közben jöve te le t e k i n t e t é b ű i ne t a l á n le
h e t ő r á g a l m a z á s o k t ú l , és hábo r í t á sok tú l , egy szóval b á r m i n é v e n nevezen
dő, s ebbűl s z á r m a z h a t ó r e n d e t l e n s é g t ű i t i l tsa el, mellyre eml í t e t t szolga 
bíró ú r azt jelentette, hogy mindeneket azonnal pontig te l lyes í te t t e lé
gyen, amint is a deputatio ide jövete lével mindeneket egész 
t s e n d e s s é g é b e n lenni tapasztalt, valamint az e r á n t is j e l en t é s t tett, első 
a l l i spány úr , hogy tegnapi napon a panaszo lkodók r é szé rű l előt te 
4 4 Itt: kezelik, nyilvántartják. 
4 5 Ünnepélyes, méltóságteljes tárgyilagosság. 
4 6 Ügyvéd, ügyész. 
4 7 A város bíróságának ügyésze. 
4 8 Ügyészi vizsgálatot folytasson le. 
4 9 Elnökként, elnöki hatáskörben. 



e g y n é h á n y a n m e g j e l e n v é n , szinte e t á r g y b a n nekie í r á s b a n foglalt újabbi 
folyamodó levelet adtak légyen á l ta l , melyet j e l e n t é s t t evő első a l l i s p á n y 
ú r ez a l k a l m a t o s s á g g a l elő a d v á n , az annak módja s z e r é n t fel olvastatott, 
mellyben is az é rdek le t t panaszo lkodók , valamint K e t s k e m é t h v á r o s s á n a k 
több lakossai és öszvesen 541 szinte az adózó közönség nevében , azokon 
kívül , mellyeket a fent tisztelt kegyelmes in téző levél mellett á l t a l kü ldö t t 
folyamodó levelekhez rekesztett i r o m á n y b a n m é g e köve tkezendőkrű l 
panaszolkodnak, 5 0 j e l e sü l 

A z 1-sőre nézve 

a/ A közönséges casssábú l néme ly m a g i s t r u á l i s és p r i vá t személ lyek 
gróf Beleznay S á m u e l ú r t ú l m a r h á k a t v á s á r l o t t a k , 6 1 holott a köz cassábú l 
az i ly p r i vá t haszon k e r e s é s e k r e p é n z e k e t k i venni , a t ö rvények és a 
felséges r e so lu t i ók 5 2 leg k e m é n y e b b felelet terhe alatt t i l a lmazzák , k ivá l t 
akkor, a m i d ő n a cassa tetemes adósságokka l terheltetik. 5 3 

b/ A magistratus á m b á r az á l t a l a k i á r e n d á l t p u s z t á k á r e n d á i vagy a 
zálogos földek inves t i á l t s u m m á j i 5 4 több időkre l égyenek is megá l l ap í tva , 
még i s tsak nem minden e sz t endőben a l akosok tú l pro l ub i t u 5 5 több 
á r e n d á t ts ikar k i . 5 6 

cJ A m a g i s t r u á l i s személ lyek a v á r o s javai t tsak ú g y nézik , mint a 
tulajdonokat, ennek további meg v i sgá lásá ig tsak ezeket, amellyek 
mindenek előt t tudva v á g y n a k , hozzák e lő . 6 7 

50 

A benyújtott panaszok jelentős hányada magán jellegű volt, ezért a bizottság ezeket 
külön tárgyalta, és a velük kapcsolatos véleményét, döntését a „B" jelzésű jegyzőköny
vében rögzítette. 

5 1 Az érintettek mind a felvett összeget, mind annak kamatát később kifizették. 
Ennek ellenére a bizottság döntése: „A tárgyalt pénznek más destinatiója Xrendelteté-
se, célja\ lévén, nem lett volna szabad ollyan privatusoknak haszon keresésre kiadni, 
ugyanazért a tanátsnak e részben el követett tselekedetét helytelennek találja a 
deputatio, a nagyobb imputatiot \vádat \ pedig tsak azzal kerüli el, mivel a város 
peculiumára semmi kár nem háramlott. I. 310-311. 

5 2 Királyi rendeletek. 
A tanúk kihallgatása során nemes Szeles József szenátor szóban és írásban egyaránt 
megerősítette, hogy „a városi cassáknak rendetlen manipulatiója miatt a perceptor 
megszorulván, gyakran szabadon kölcsönözött, és azután, ha vissza nem fizette a vá
ros nevére és petsétyére obligatorialist Íratott, anélkül, hogy specificaltatott volna, mi 
végre vétetett fel, és hova fordíttatott a költsönzött capitalis." 
Ugyancsak ő vallotta, hogy „az adó és árenda szedés hűségtelen szolgákra bízattatván, 
azt el költötték, s a cassába annak idejébe bé nem adták". 1.47. 

5 4 Beruházott összegei. 
Önkényesen, törvénytelenül. 

5 6 Az ezzel kapcsolatos vádat teljesen alaptalannak ítélte meg a bizottság, és megerősí
tette a tanácsnak az árendák megállapításában követett eddigi gyakorlatát. I. 
312-313. 

5 7 A magisztrátus tagjai és a különféle tisztségviselők kisebb-nagyobb anyagi visszaélé
sével, a közös vagyon hűtlen kezelésével kapcsolatosan a vádak sorát rögzítették a 
vizsgálat alkalmával. A lakosokat ért visszaélések közül érdemes kiemelni azt, aho
gyan a sáfárok jártak el velük szemben: „a dézsma beszedésében károsíttyák a lakost 
azzal, hogy a 36 ittzés vékákkal bé szedett dézsmát 33 ittzés véka mellett számolják 
bé a városnak". 
A tanács igen nagy munkával a maga és hivatalnokai védelmére rengeteg írásos bizo-



aa/ Senator Boldog A n t a l Monostoron a v á r o s kaszá l ló jábúl egy egész 
kaza l s z é n á t a szegényebb sorsú lakosok á l t a l a maga s z á m á r a öszve ra
katott, 5 8 é s el hordatott 1822 e s z t e n d ő b e n . 5 9 

bb/ Senator Ki s s P á l mint bíró 1815. e sz t endőben a vá ros i l akosoktú l 
bé szedett d é z s m a búzabul több m é r ő b ú z á t el vitetett, és azon b ú z á t el 
a d v á n véká j á t akkor i á r o n 12 for in tyával s z á m í t v á n . 6 0 

cd Ther iz ia neve n a p j á n Szabó S á n d o r kanonier, mint hazafi tűz i j á 
t éko t t évén , néme ly senatorok közben ve t é sekke l 500 ft. v.czed. f izetődtek 
k i a köz cassábúl , és a levegőbe el r ö p ü l t e t t e k . 6 1 

nyítékot szerzett be, de egyben kénytelen volt elismerni, hogy „olykor némely tagjai
nak házokhoz egy két portio széna, egy veder mész, egy két kéve söprűnek való nyúl 
vessző tsakugyan vitetett. Meg történt az is, hogy némely város gazdái némely hivatal 
bélieknek egy boronát vagy egy pár ekének való szarvat küldöttek ... A mi a sáfárok
nak dézsma szedésekre nézve a nagyobb véka ismét panaszul tétetik, ezt a 
magistratus mindenkor orvosolni kívánta, jóllehet tapasztalta is, hogy a sáfároknak 
volna inkább a lakosok ellen méltó panasza". 
Az egyes tisztviselők tagadták a velük szemben felhozott hűtlen kezelés vádját, és kü
lönféle bizonyítékokat vittek a bizottság elé. 
A bizottság ezekkel az esetekkel és személyekkel kapcsolatosan röviden és igen sum-
mázottan fogalmazta meg véleményét: „Minekutánna a város javaiból kedveskedni 
nem lehetne, ugyanazért a panaszlottak kötelességében állott volna a számára küldött 
szalmát mindenkor visszaküldeni. Mint elöljárónak pedig az e féle dispenzátiokat aka
dályoztatni. Mellynél fogva e beli tselekedete egyáltaljában helytelennek találtatik. A 
mennyiben pedig az ellene feladott panasz még ki merítve nem volna, annak 
tökéletessen való ki vizsgálása az úriszékhez utasítandó lészen." I. 205-216. 
A bizottság a védelem újabb érveit Pesten hallgatta meg, ahol a panaszt tevő helybeli 
lakosok érthetően nem tudtak személyesen megjelenni. Részben ennek is köze lehe
tett ahhoz, hogy a bizottság a vizsgálat eredményeinek összegzésekor lényegesen 
visszafogottabban fogalmazott a magisztrátus és a város alkalmazottainak visszaélé
seivel szemben. Az esetek aránytalanul nagy részében a tényleges vétség jelentőségét 
kisebbítették, illetve a vádban foglaltakat túlzottnak minősítve az elmarasztalástól és 
orvoslástól eltekintett. 

5 8 A bizottság elfogadta azt az érvelést, hogy ez olyan széna volt, amelyet nem lett volna 
érdemes a város számára megmenteni, így a vádat alaptalannak minősítette. I. 
313-314. 

5 9 Nemcsak Boldog Antallal, hanem sok más személlyel kapcsolatosan is a hasonló vá
dak sorát nyújtották be. Ezek egy részét az érintettek egyértelműen tagadták, többen 
részben vagy egészben elismerték a vádak jogosságát. 
A tengeri kígyóvá vált ügyeket a bizottság végül is oly módon zárta le a maga részéről, 
hogy részben az okozott kár megtérítésére kötelezte az érintetteket, részben pedig úgy 
döntött, hogy „a kár mennyisége az úriszék által ki nyomozandó lészen, mely 
megesvén a pananaszlott annak módja szerént marasztaltasson". I. 218-222., ill. 
240-249. 
A Kiss Pálra vonatkozó vádakat megalapozatlannak ítélte a bizottság, amely „tiszta 
állításon épül", tehát bizonyítani nem tudták azt. I. 313-314. 

6 0 A hasonló esetek egész sora merült fel a vizsgálat alkalmával, melyeknél sok beismerő 
vallomás is született. A bizottság érdemi elmarasztalása mégis elmaradt. 

6 1 A kiadást azzal kísérelték menteni, hogy a tűzijátékot Ferdinánd hercegnek a városba 
történő érkezésére készítették volna. Mivel azonban a látogatás elmaradt, az elkészí
tett tűzijáték anyagát fel kellett használni. 
A bizottság egyrészt rámutatott a tanács nyilatkozataiban meglévő ellentmondásokra, 
másrészt leszögezte, hogy „a tanátsnak nem állott hatalmában a köz cassából hasonló 



dV Mineke lő t t e Halassy Á d á m a m é s z á r s z é k e k 6 2 e r á n t a magistratus-
sal a közönség h í r e s tudta né lkü l a mostani s z á z a d b a n m é g hallat lan, 
contractusra, 6 3 hogy tudni i l l i k a k á r egész len a közönségé légyen, a ha
szonnal pedig felével elégedjen meg egyik rész , és így egyenlő osz tá lyra 
l épe t t légyen, holott e l l enében a nevezett szék bíró u t á n , úgy előt te á r en 
dások is v a l á n a k , k i k nevezetes summa á r e n d á k a t f izetének, a mészá r szé 
kekhez akkoron nem vala pedig oly sok kaszá l ló ragasztva, Halassy Á d á m 
pedig egész t é l en a kaszá l lókon kívül , a közönséges p é n z e k e n vett s z é n á n 
teleltette k i a vágó m a r h á k a t , és még i s 32 ezer forintig k á r t okozott a 
v á r o s n é p é n e k . 

E z e n k á r k ipó to lá sá ra a magistratus a bor d é z s m á t k é t s z e r e z e t t e n k i 
vetette a lakosokra amint ezen dolog l á t h a t ó abbúl , hogy 1801-ső úgy 
e lőt te való esz tendőkbe tsak egy fertály a k ó 6 4 va la a bor dézsma . Ezen 
t ö rvény t e l en t s e l ekede t éé r t kér ik , hogy a magistratus fiscalis actio 6 5 a lá 
vettessen, és ezen s u m m á t , valamint ennek i n t e r e s s é t a város i cas sába 
fizesse vissza, a nevezett szék bíró a t ö rvény te l enü l fellyebb vit t d é z s m á t 
pedig a lakosoknak a competens 6 6 á r o n fizesse vissza . 6 7 

végre jutalmat osztogatni", ezért úgy vélték, hogy a döntést meghozó tanácsbelieknek 
kell az összeget a pénztárba visszafizetniök. I. 315-316. 

6 2 A felmerült vádra a tanács azt válaszolta, hogy „ Ketskeméten a mészárszékeket ko
rántsem lehet oly haszonnal adminisztrálni mint más népes városokban, mert kivévén 
a helyben fekvő katonaságot, és némelly házakat, ahova marhahús rendessen vásárol-
tatik, a város lakossainak nagyobb része tsak nevezetesebb ünnep napokon és ta
vasszal megy a mészárszékekben, ellenben ősszel és télen a maga házi majorságábul 
pótolja szükségeit." 
A mészárszékek Pesten és Budán, de több más városban is ráfizetéssel működtek. 
Kecskemét 1809-ben 5000 forint kárt vallott, ezért kényszerült a kifogásolt szerződés 
megkötésére, illetve csak ily módon tudta biztosítani a lakosság ellátását. 
A bizottság elismerte ugyan, hogy a mészárszékek üzemeltetése nem csekély gondot 
jelent, de ugyanakkor egyértelműen megfogalmazta a tanács kétségtelen felelősségét 
is. A város valóban elszenvedett 33214 pengő forintban és 19200 váltócédula forintban 
mérhető kárt. A tanúk vallomása alapján viszont teljességgel kétségtelen, hogy a ta
nács Halasi Ádám felett a legcsekélyebb ellenőrzést sem végzett, így a kár egyedül a 
tanács gondatlanságából eredt. A személyre szóló felelősség megállapítását a bizottság 
viszont már nem tudta elvégezni. I. 123-127. 

6 3 Szerződés. 
6 4 Régi űrmérték, kb. 56 liternek felelt meg. 
6 5 A tanács ellen folytassanak ügyészi vizsgálatot. 
6 6 Kielégítő, méltányos. 
6 7 A borok dézsmálásával kapcsolatosan a tanács egy királyi rendeletre hivatkozott. Te

kintettel arra, hogy a szőlő helyben szokásos területi mértékegységével is foglalkozik, 
érdemes idézni az érvelés szövegéből: „az 1792-k esztendőben munkálódó comissiónak 
intézete szerént az rendeltetett, hogy 30 kapálló szöllőtűl 4 akó dézsma adattasson. 
Minthogy pedig 30 ember kapálló szöllőt a szokás tavaszi kapállásra magyarázta, 
azomban Ketskemét várossában a szellőnek nagysága mindenkor az őszi kapállástól, 
vagyis a be takarástól vétetett, a szerént pedig minden egy őszi kapás négy tavaszi ka
pással ért fel, következőleg a királyi comissiónak fellyebbi intézete szerint minden egy 
ember kapálló szöllőtűl fél akó bort kelletik dézsmául be venni." Részben a kellő fe
gyelem hiányában, részben az erősen eltérő termés miatt nem a terület alapján, ha
nem a termés mennyiségének megfelelően vetették ki a dézsmát. Részletesen 
ismertette egyben a dézsmálás tényleges menetét. I. 117-120. 



e/ Felette m e g k á r o s í t t a t i k a vá ros i pecu l ium 6 8 az á l ta l is, hogy a 
m a g i s t r á l i s személ lyek mindenkor d r á g á b b a n ad ják bé boraikat a 
k o r t s m á b a n , mint m á s lakosoktú l venni lehetne, a mellett azok oly 
rosszak, hogy el sem m é r h e t ő d h e t n e k , és sokszor vagy p á l i n k á n a k kifőzet
n i vagy v é g k é p p e n k iöntözni k é n t e l e n í t e t t n e k . 6 9 

f7 Különös neme a szép g a z d á l k o d á s n a k az is, hogy a magistratus a 
szegény sorsú nép tő l sem adója, sem á r e n d á j a lef izetésére borait bé nem 
veszi, hanem d e p u t a t i ó t kü ld Pestre borokat venni . E z meg veszi a bort, a 
bor e lmére t ik , a bor á r á t le nem fizetvén,az a bor bíró 6 pro centum inte
reses 7 0 adóssága vál ik , s így az i l ly m a n i p u l a t i ó vége t t a szegény lakos, 
minthogy borait a t a n á t s tőlle bé nem veszi, m ind á r e n d á j á v a l adós ma
rad, és ez r e s t a n t i á k a t 7 1 a pesti borvéte l pedig passiva obligatorialisokat 7 2 

szül . 
g/ A notariatusi hivata l az úgy nevezett Sági szigetet a szegénység ká

r á r a 545 forintokban v. czed. k i á r e n d á l v á n , és ugyan ú j ra a lakos 

A panaszok megfogalmazása és a bizottság elé vitele olykor ellenkező eredményt ho
zott, mint amire a tanács ellen fellépők számítottak. Ez történt a bor dézsma esetében 
is. Ugyanis a panaszt tevők reményeivel teljesen ellenkező döntést hozott a bizottság, 
amikor megállapította, hogy az elszámolások nem igazán gondosak és pontosak. A leg
főbb hibát mégis abban látta, hogy a dézsma beadása „ a lakosság kényére hagyatott." 
Éppen ezért a következetes és szigorú beszedésre hívta fel a tanács figyelmét. Kikötöt
te továbbá, hogy a dézsmálás akkor történjen „minekutánna a bor megtisztult". A la
kosok pincéjében ellenőrizve a termést, a legjobb borból kell kivenni a dézsmát, szólt a 
döntés. I. 121-122. 

68 

Saját vagyon, tulajdon. 
Hasonló panaszok már 1786-ban is felmerültek. Ezzel a váddal a bizottság 1822. no
vember 23-án foglalkozott. A tanács azt bizonygatta, hogy a „lakosok borai minden 
tekéntet nélkül a szügséghez képpest meg vetettnek", és nem minden tanácsbeli, illet
ve hivatalbeli adja be borát. A panaszok tényleges okaként azt emelték ki, hogy a la
kosság nagy része nem rendelkezik megfelelő pincével, ezért boraikat sem a tél 
hidegétől, sem pedig a nyár forróságától nem tudják megvédeni, és ezért is kénysze
rülnek arra, hogy szüret után minél előbb eladják azokat. A jobb módú gazdák a meg
felelő pincék birtokában csak tavasszal és a nyár folyamán értékesítik áruikat 
lényegesen kedvezőbb áron. 
Mégis azt kell mondanunk, hogy a vádak távolról sem légből kapottak, még ha a bi
zottság nem is vette túlságosan komolyan azokat. Nem valószínű, hogy csupán a vélet
len számlájára írható az alábbi eset: 1808. februárjában a város két pincéjében lévő 
3027 akó borból 855 akó, tehát közel fél ezer hektóliter olyan rossz és dohos volt, hogy 
azokat kimérni már nem lehetett. Ebből a tetemes mennyiségből ecetet készítettek, és 
helyette 1000 akójóféle" bor vásárlására adott a borbíró utasítást. A borbírói szám
adások alapos átvizsgálásával minden bizonnyal további olyan tényeket lehet feltárni, 
amelyek kellően indokolnák a lakosság körében elterjedt vélekedések megalapozottsá
gát. rVÁNYOSI-SZABÓ Tibor: Kecskemét gazdasági fejlődése 1700-1850. 1994. 64. 
Utaltak arra is, hogy éves átlagban 3500 akó bort mértek ki a város kocsmáiban. Mi
vel ennek fele részét a dézsma borok tették ki, képtelenség lett volna a gazdák borait 
adó törlesztésére maradéktalanul átvenni. Ha valóban nem volt képes egy gazda adó
ját másképpen, csak borral kiegyenlíteni, erre megvolt korábban is a lehetőség, állítot
ták a tanácsbeliek. I. 114-116. 
6 %-os kamtú. 

7 1 Hátralék. 
7 2 Tartozás. 



t á r s a k n a k 1000 forintokon á r e n d á b a n adja, és ehez k a p t s o l v á n a t iszai 
h a l á s z a t o t , mellyet egyedül tsak azé r t á r e n d á l l y a a notariatus, hogy egy
szer ha l l a l vendégsége t t a r t v á n , meg vendége lhes se a magistralis tiszte
ket, de azomban minden akkor tett kö l t ségek a halat k i vévén, a vá ros 
cassa jábú l telnek k i . 7 3 

A 2-ikra nézve 

a/ E z előt t kevés e sz tendőkke l k i h i r d e t v é n a magistratus, hogy Pusz
ta S z e r é n földeket akar k iosztani . 7 4 A szegényebb so r sú és m á s föld szűkes 
lakosok közül sokan oda k i mentek, ezeknek a l eg rosszá t k i m u t a t t v á n , de 
minthogy a föld h a s z n á l h a t ó nem vala , oda h a g y v á n , s z o m o r ú a n haza 
j ö t t é n e k , ellenben akkor L a d á n y i S á n d o r és K u n J á n o s t anácsbe l i ek úgy 
K u n I s t v á n y nagy darab földeket el foglaltak 7 5 a szegény adózó n é p 
praej u d i c i u m á r a. 7 6 

b/ A magistralis személ lyek, név s z e r é n t L a d á n y i Sándor , K u n J á n o s , 
S imonyi J á n o s , Drégelyi I s t v á n y , 7 7 K u n I s t v á n a v á r o s p a s c u a t i ó j á b ú l 7 8 az 
új szőlleik mellett minden h í r s tudta né lkü l a közönségnek jó darab földe
ket el foglalnak, 7 9 mind szinte 

A bizottság azt állapította meg, hogy a Sági szigetet a szikrai halászattal együtt a ta
nács már 1812-től bérli, amit árverésen szerzett meg. A bérlet egyébként is az évben 
megszűnik. A döntés ennek alapján: „panasznak helye nints". I. 319-322. 
A tanács ezt a vádat „ráfogásnak" minősítette. Azzal érvelt, hogy a vádban felsorolt 
hivatalbelieknek „pusztaszeri birtokok nem foglalás, hanem tanátsi adomány, melyre 
ők annyival inkább érdemesek, hogy Pusztaszer eránt folyamatban levő perébenn a 
városnak szerfelett sokat fáradoztak. Ugyanakkor conférait a tanáts több lakosoknak 
is földet, még pedig mind jobbat, mind nagyobbat a panaszlott tisztviselők földjénél. 
A bizottság helyben hagyta, hogy a jelzett föld nem foglalás, hanem adományozás ré
vén került a tisztségviselők birtokába. 
Azt viszont helytelenítette, hogy a város érdekében tett szolgálatokért adományozta 
ezt a tanács, mivel ezeknek hivatali kötelezettsége volt az érdemként feltüntetett 
munka elvégzése, ezért különjuttatás nem járhat a köztulajdonból. I. 322-323. 
A tanács részben elutasította ezt a vádat, részben azt emelte ki, hogy a foglalásokról 
egyrészt nem tudott, másrészt ehhez nem járult hozzá. 
A bizottság ezt az ügyet is az úriszékhez utalta át, hogy a tényeket tárja fel, és 
amennyiben a vád igaznak bizonyulnak, azt orvosolja. I. 323-325. 
Kárára. 
Drégely István neve is több alkalommal feltűnik különféle visszaéléssel kapcsolatban. 
Többek között azzal vádolták, hogy a város gabonájából 50 véka rozsot, más ízben 12 
véka árpát és ismételten 12 véka rozsot a főbírák, illetve a másodbíró ellenjegyzésével 
illetéktelenül kapott. A tényt Drégely el is ismerte, és a bizottság őt a fenti gabona 
árának megfizetésére kötelezte. I. 224-225. 
Mások, akik ugyancsak kaptak a város gabonájából, arra hivatkoztak, hogy a gabona 
árát mind ez ideig feledékenyégből nem fizették be". I. 226. 
Legelőjéből. 
A közföldek jogtalan elfoglalása, kisajátítása ellen évtizedeken át folytatta a tanács a 
harcát. Ennek érdekében a statútumok sorát hozták. (L. IVANYOSI-SZABÓ Tibor: 
Kecskeméti szabályrendeletek 1659-1849. 13., 31., 129., 191., 227., 333. és 374. számú 
statútum.) Ennek során sok birtokossal szemben léptek fel erélyesen. Ezért volt irritá
ló a város közönsége számára, hogy több hatalmaskodó tanácsbeli nem tartotta magá
ra nézve kötelezőnek a város határozatait. 



c/ Senator n é h a i L a d á n y i Gergely, Vég J á n o s , Boldog A n t a l Monostor 
pusztai birtokosok mellett új foglalásokat tettek, 8 0 a min t szinte senator 
L a d á n y i S á n d o r is a bal ló szegi földje mellett nagy új fogla lásokat tett. 

dV Senator S á t o r P é t e r is a csődöri földje mellett szinte a köz 
legellobűl t e t t zé se s z e r é n t m a g á n a k el foglalt földet.81 

e/ Senator Sá to r P é t e r P á h i nevű zálogos p u s z t á b a n a maga s z á m á r a 
100 első c lass isú jugerum földet el foglalván, azt maga nem b i r h a t v á n , va
lamely Izsákon lakó zs idónak á r e n d á b a adta, holott az adózó n é p a földek 
s z ű k lettek miatt a köz szo lgá la tokra is e l ég t e l en . 8 2 

A 3-kat nézve 
a/ Nagy I s t v á n y n e v ű gonosz t évő a tekintetes u rada lmi tö rvényszék 

á l t a l egy esztendei fogságra, vasban tö l t endő köz m u n k á r a és 100 
p á l t z á k r a í t é l t e te t t , de a t a n á t s ezzel nem gondolván , a tekintetes tör
vényszék e l lenére n é m e l y senator urak á l t a l s z á m a d ó g u l y á s n a k fogadta
tott meg, és r a b s á g á t nagyobbadon a gu lyáná l t ö l t ö t t e . 8 3 

b/ Nagy Jakab neveze tű m á n több ízben k e m é n y e b b e n fenyí te t t go
nosz tévőt , aki t az uradalmi tekintetes tö rvény szék sententia mediarte ad 
locum or ig in is 8 4 vissza k ü l d e t n i parancsolt, az el menetel helyett most is 
Senator K i s P á l n a k s z á m a d ó pász to ra , és lakosnak is új jont bé v é t e t e t t . 8 5 

8 0 Boldog Antallal szemben több hasonló vád is felmerült. Ezek közé tartozik, hogy 
Borbás pusztán jogtalanul szerezte meg maga számára Szél Raffael és Gábor 50 hold 
árendás földjét. A szenátor azzal védte magát, hogy a panaszt tevő ipa fiú utód nélkül 
halt el, és „nyomban annak minden árendás birtoka a régi gyakorlás szerént a helybe
li magisztrátusnak szabad collatiója alá esett." Tehát a szenátor formailag jogszerűen 
járt el, mikor a tanácshoz fordult, és a szóban forgó 50 hold birtok „a publikum iránt 
buzgó szolgálattyai és fáradozásai tekintetébül nekie által adattak". 
Valójában a szenátor és a tanács ezen eljárása a városban kialakult szokásjoggal is 
ellenkezett. Éppen ezért a bizottság úgy döntött, hogy „a kérdéses föld bírása minda
zért, hogy elegendő járó jószágaik vágynak, mint pedig azért, hogy a szolgálataikat 
meg teszik, és a köz terheket viselik, alkalmatossak volnának, és így a tanátsnak ar
ra, hogy a fent említett Szél Rafaeltől és Gábortól a kérdéses földet elvette, elegendő 
oka nem lehetett, ... a többször érdeklett föld a panaszlott senatortól vétessen el, és 
annak birtokába Szél Rafael és Gábor helyeztessenek". I. 223-224. 

8 1 Ezt a vádat maga a tanács sem utasította vissza. Egyben kinyilvánította: „kész a neve
zett szenátor árendását, ha ollyan akad, feltserélni". I. 325-326. 

8 2 A bizottság a szenátort elmarasztalta, annál is inkább, mivel neki hivatalból üldöznie 
kellene a másoknál tapasztalt hasonló cselekedetet, mivel a város statútuma tiltja, 
hogy egy nem itt lakos személy számára földet bérletbe adjanak. I. 249-251., ill. 326. 
Egyébként a szenátorokat ért hasonló vádak esetén a bizottság legtöbb alkalommal az 
úriszék kivizsgálását és állásfoglalását kérte, maga nem nyilvánított véleményt. 

8 3 E váddal kapcsolatosan a tanács azzal védekezett, hogy a nevezett rab négy részlet
ben, negyedévenként mind a 100 pálca büntetést megkapta. Gulyásnak egyébként 
nem őt, hanem a rab javaslatára annak egykori öreg bojtárját, Tóth Mihályt fogadták 
meg, akiért a rab kezességet vállalt. Őt magát pedig csak egy alkalommal és csupán 
két napra vitték ki Pusztaszerre a gazdasági hivatal kérésére, amikor „a gulya megza
varodott". Ekkor is a pusztázó hadnagy őrizete alatt segédkezett. 
Kétségtelen, hogy a bizottság a jogi formulákat messzemenően igyekezett figyelembe 
venni és azokat betartani. Éppen ezért ebben az ügyben a panaszt tevőknek adott iga
zat. Ezért arra szólította fel az úriszéket, hogy a rabot kötelezze, a szabadon töltött 
időt fogságban töltse le, a „városi tanácsot pedig keményen dorgálja meg, és 
hasonlóktul a jövendőre nézve hathatóssan tiltsa el." I. 201-204., ill. 326-327. 



c/ Fekete S á n d o r és K i s P á l senatorok nyá ja j u h á s z bojtárjai ns. Szent 
Kirá ly i Imre monostori t a n y á j á r ó l több ízben juhokat lopván, á m b á r mint 
tolvajok meg fogattattak, és a vá ros h á z á h o z bé hajtattak, még i s azonnal 
k i s z a b a d í t a t t a k , e felett a most e m l í t e t t e k n e k s z á m a d ó pász to ra i azon 
okbúl , hogy j u h á s z o k n é m e l y k e r e s k e d ő k segí tségével fogattatnak el a j u h 
lopásér t , a k e r e s k e d ő Nyú l József n e v ű t annyira össze tö r t ék , hogy min
denkor fog bele nyögni , mégis ezen borzasz tó c se lekede tekér t , ha e mosta
n i folyamodás fel nem m e r ü l t volna, k é r d ő r e sem vonattak volna . 8 6 

dV Dinó I s t v á n y n a k annya Pap Alexandra p e r é b e n az a l l peres 
gravatoria s e n t e n t i á t 8 7 k a p v á n advires convictivae summae 8 8 egy h á z a t és 
egy szőllőt adott fundusú l , mellyeknek s e q u e s t r a t i o j á t 8 9 k é r t e , a novi per 
lefolytáig, 9 0 de ez az a n y á n a k meg nem enge tődöt t , minthogy inter medio 
tempore 9 1 a szőllőt a preferens, 9 2 a h á z a t pedig a bíró, jól lehet a 
convictiva fél p r o t e s t á l t , 9 3 meg ve t t ék . 

A 4-kre nézve 
a/ A t a n á t s Balásfalvi K i s P á l és Mihá lya l a fundus contributionalis 9 4 

m e g k á r o s í t á s á v a l ol lyan egyezségre lépe t t , hogy a fellyebb eml í t e t t ek esz
t e n d ő n k é n t tsak 12 forintokat fizetnek a d ó t . 9 5 

b/ Bozó József tű i h é t éhség re jutott neveletlen gyermekek a t tyok tú l , 
jól lehet ez 45 f. 36 x r - r a 9 6 m e n ő a j ándéko t osztogatott el, még i s földje el 
v é t e t e t t , és ez á l t a l végső szegénységbe t a sz í t t a t o t t . Ehhez hason ló csele
kedetek s z á m t a l a n o k t a l á l k o z n a k . 9 7 

A bírói ítélet eredeti lakhelyére történő visszatérést mondta ki. 
A tanács ebben az esetben nem vállalt közösséget Kiss Pál szenátorral, és bizonygatta, 
hogy Nagy Jakabot lakosként a városba be nem fogadta, bár az úriszék engedélyezte 
számára, hogy a város határában maradhasson. Amikor pedig megtudta, hogy a vá
rosban házat kíván vásárolni, ezt számára egyenesen megtiltotta. A bizottság helyben 
hagyta a tanács eljárását, és leszögezte, a városból kitiltott juhász csak akkor folya
modhat lakhatási engedélyért, ha megfelelő érdemeket tud felmutatni. I. 202-204., ill. 
327. 
A tanács azzal védekezett, hogy az úriszék a vétkeseket felelősségre vonta. A bizottság 
a magyarázatot elfogadta. I. 327-329. 
Súlyos, elmarasztaló ítélet. 
Az elmarasztalás eredményeként. 
Bírói zár alá vétel. 
Újabb per, fellebbezés. 
Időközben, a per lefolyása alatt. 
Sürgető, követelő. 
A bírói eljárás során elmarasztalt, pervesztes tiltakozott. 
Olyan földterület, amely után adót kell fizetni, tehát nem nemesi, adómentességet él
vező terület. 
A bizottság a tanács magyarázkodása ellenére sem vetette el a vád jogosságát, bár vé
gül is így összegezte véleményét: „A tárgyalt contractus elteilésével, ami kár háram-
lott a közönségre, az meg fog szűnni, és remélhető, hogy egyességek a jövendőre nézve 
el fognak hárítódni, minekutánna az effélékbe a már felállított electa comunitasnak bé 
folyása lészen." I. 329-330. 
Krajcár. 
A váddal szemben azt emelték ki, hogy „a fent érdeklett ajándéknál semmit sem tud a 
tanáts, ugyanazért az eránt nem is felelhet." A bizottság elfogadta a védekezést. I. 
330-331. 



c/ Sok szegény, de m é g a leg jobb m ó d ú és t i sz t e s séges lakosokat 
aristomoztattanak 9 8 m é l t a t l a n u l , ső t t veretetnek i s . 9 9 

d/ S iha Csernus Mihá ly valamely csekély á r p a l opásé r t k é t ízben ha
mar egy m á s u t á n a t a n á t s á l ta l 50 k e m é n y botokkal annyira meg kínoz
tatott, hogy a ve re ség miatt az al fele k i r o t h a d v á n meg ölte, és a sebjeit a 
koporsóba vitte m a g á v a l , holott a mint fellyebb eml í t t e t e t t , a nagy gonosz 
t evőke t pá r t fogása a l á vesz i . 1 0 0 

Továbbá k é n t e l e n í t t e t i k a contribuens 1 0 1 n é p elő adni azt, hogy jólle
het a felséges ae ra r ium 1 0 2 az aerarialis minden n é v e n nevezendő 
t r a n s p o r t o k é r t 1 0 3 rendessen eleget szokott tenni, nem k ü l ö n b e n a tekinte
tes ns. v á r m e g y e az utak t s i n á l á s á é r t , fa h o r d á s é r t h a s o n l ó k é p p e n meg 
szokott fizetni, m é g a t a n á t s soha ezen meg szolgál t b é r t a lakosoknak se 
k i nem fizeti, sem pedig az adójába bé nem veszi, va lamint sokaknak m é g 
a katonai t a r t á s t sem pótolya k i . 1 0 4 

Végeze t re , jó l lehe t a t a n á t s minden d é z s m á k a t á r e n d á b a n b í r v á n , 1 0 5 

azokat kész p é n z e n megvá l tya , amely summa census domina l i sbó l 1 0 6 

k ö n n y e n kif izetődhet ik , m é g is a l akosok tú l a d é z s m á t i n na tura 1 0 7 is 
megveszi, a mel ly tü l a l ibellusban rubrica sem lévén, quietantiat sem 
szoktak adni. 

A szőllős g a z d á k t ú l is a bor déz smá t , jó l l ehe t szől le jékér t adót , census 
dominalist, oppidi domes t i cá t fizetnek, a t a n á t s i n natura mégis minden 
ember kapá l ló tú l fél akó bort vesz, és még i s a m i va lóságga l a legnagyobb 
tö rvény t e l enség a lakosok boraikat sem magok el nem m é r h e t i k , sem a 
vá ros m é g az adójokba is bé nem vesz i . 1 0 8 

10] 
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Lecsuknak, bebörtönöznek. 
Mind a tanács, mind a bizottság úgy vélekedett, hogy a vádakat a panaszt tevők nem 
tudják bizonyítani. I. 331-332. 
Az eset megítélésénél is egyértelművé vált, hogy a bizottság csak a legkirívóbb esetek
ben hajlandó elmarasztalni a helyi hatóságot. Ez esetben is azt állapította meg, hogy 
Csernus Mihály esetében, és minden hasonló más alkalommal is, „szükséges volt a 
tanátsnak keményebb módokhoz nyúlni". Azt azért kénytelen volt véleményként meg
fogalmazni a bizottság, hogy „Csernus Mihálynak meg fenyítése a városi tanáts hatal
mát felül múlta, melly nekie vétkül tulajdoníttatik." I. 332-334. 
Adózó. 
Kincstár. 
Szállítások. 
A városi tanács védekezésének megfelelően a különféle nyilvántartások megvizsgálása 
utána bizottság azt állapította meg, hogy a panaszokkal ellentétben a magisztrátus a 
különféle fuvarok és szolgáltatások díját a lakosok adójába beszámítja, így a vádat bi-
zonyítatlannak ítélte. I. 334-335. 
A tanács elismerte, hogy minden dézsmát árendában bír, de ennek összege a census 
dominalisból nem telik ki, „mert a püspöki dézsma megváltására fizettetni szokott 
árenda a lakosokra kivetve nints, hanem azt a városi köz cassa fizeti." A Koháryaknak 
szóló 4100 forint földesúri cenzus is a közkasszából kerül ki. 
A bizottság elfogadta a tanács védekezését, megtoldva azzal, hogy ezentúl a dézsmá
lásról adjanak a lakosoknak megfelelő nyugtát a sáfárok, és a dézsmálást az electa 
communitas bevonásával végezzék a jövőben. I. 335-337. 
Házadó. 
Természetben. 



Uto l lyá ra k é n t e l e n í t t e t n e k fel fedezni azt is, hogy a k e t s k e m é t i nép
nek az ég alatt semmifé le beneficiuma nints, ennek f a i zá sa 1 0 9 , n á d l á s a , 1 1 0 

bor m é r e t t e t é s e és minden beneficiuma a t a n á t s á l t a l b í r a t t a t i k , és mégis 
mindenfé le adókka l és i g a z s á g t a l a n szo lgá la tokka l ég te len terheltet ik. 1 1 1 

E vég re 1817. e sz t endőben n é m e l y lakos t á r s a i k mintegy 42 h á z he
lyet l ici táción vettek ugyan meg, minthogy mindazon á l t a l ezen licitatió 
á l t a l ezen lakosok felette t e r h e l t e t t n é n e k , egy egy közűl lők 1000 s több 
forintokat fizetni t a r t o z v á n , hogy pedig a v á r o s lakos t á r s a i n a k k á r á v a l 
gazdagodjon, mint egy t e r m é s z e t t ö rvénye ellen volna, de azomban a 
magistratusnak ezen tselekedete ac t iv i t á sá t fellyül m ú l n a , erre való néz
ve könyörög azon lakos t á r s a s á g , hogy a tőllök eddig fizetett pénz a vá ros 
á l t a l vissza fizettettessen, k ivévén a t ö r v é n y e s t a x á t . 

M e l l y ebbéli felek közöt t fenn forgó ké rdések , hogy az adózó n é p j avá 
r a e ldön tes senek , és így ezen czél a n n á l foganatossabban el é r e t t e t h e s s e n 
e köve tkezendő p r a e c a u t i ó k a t 1 1 2 gondol lyák s z ü k s é g e s n e k lenni . 

T e r m é s z e t e s dolog lévén, hogy az á l t a lok fel fedeztetett és a t a n á t s 
á l t a l gyakoroltatni szokott hal la t lan vissza é lések m e g o r v o s o l t a t á s á t tsak 

1 0 8 A bordézsmával kapcsolatosan a korábban már érintett érveket hozta fel a tanács. 
A bor szabad kimérésével a közbiztonság megromlását és a tűzveszély megnövekedé
sét állították szembe. A város továbbra is hasznosabbnak tartotta, hogy a belső kocs
mákat saját használatában tartja, a külső kocsmákat pedig árverésen bérbe adja. 
A bizottság a rendkívül hosszan előadott, minden bizonnyal legfőbb sérelemmel kap
csolatosan úgy vélekedett, hogy a kocsmákat a kamara által megállapított kauciók 
mellett kell bérbe adni. Ezt indokolja a város tetemes adóssága is. A bizottság fontos
nak tartja viszont, hogy a kocsmákban lehetőleg a helyben termelt bort mérjék, de 
szükséges jó minőségű óbort is tartani főleg az utazók számára. Helytelennek találta a 
bizottság az electa communitásnak a bormérés felszabadításával kapcsolatos javasla
tát is a jelzett okok miatt. I. 337-350. 

1 0 9 A város erdeiben e jog alapján a lakosság tüzelőt és épületfát szerezhetett be. 
1 1 0 A város nádasaiból csekély ellenszolgáltatás ellenében a lakosság rendszeresen nádat 

vághatott e jog alapján, amelyet ekkor soskoldalúan használtak fel. 
1 1 1 E váddal szemben a tanács az érvek egész sorát hozta fel. A városi közkassza a külön

féle beneficiumokból beszedett pénzből tudta biztosítani azt, hogy a városban az ingat
lanokat bárki tulajdonaként kezelheti, értékesítheti, „ezen kívül a szabad kereskedés 
is fenntartódik, az adózó nép akkor nyomtat, akkor arat, és minden mezei munkáját 
akkor teszi, a midőn tettzése tartja. A lakosok a marha és juh tenyésztésben bizonyos 
számra szorítva nintsenek, mert mind a földesúri, mind a püspöki dézsmáktúl és a bor 
dézsmába termésének 50-ned részit, gabona beli termésének pedig gyakorta század 
részit sem adja... Méltatlanul panaszolják a folyamodók, hogy a nádlás beneficiumával 
nem élnek...", mert a tiszai réten erre lehetőségük van. Az igaz, hogy a faizásban 
nincs részük, mivel a városnak rendkívül csekély az erdőterülete. Viszont a város ho
mokot osztott ki, ahol bárki saját erdőt ültethetett. A beneficiumokból származó bevé
tel teszi lehetővé, hogy a városban szárazmalmokkal rendelkezhetnek, illetve többen 
vízimalmokat működtethetnek. A megszerzett jogok biztosították a város számára a 
folyamatos gyarapodást, lélekszámának növekedését. 
„Végtére ezen nyughatatlanságnak eredetét nagy részben tanátsbeli társoknak, Szeles 
Józsefnek tulajdoníttyák..." a magisztrátus tagjai. 
A hosszan felsorolt érvek meggyőzték a bizottságot, amely ezen váddal szemben leszö
gezte: „Azt állítani, hogy a ketskeméthi népnek az ég alatt semmi beneficiuma nitsen, 
nem egyéb kötekedésnél..." I. 351-357. 

1 1 2 Itt: biztosítékokat. 



akkor lehetne foganatossan rakn i , a m i d ő n azon vissza é lések oka h á r í t -
tatnak e l l , me l lyekbű l ezek s z á r m a z á s a i k a t ve t t ék , melly okok elébb elé 
a d a t t a t v á n azokon kívül m é g e köve tkezendőke t adnak elő: 

a/ Hogy a t a n á t s b e l i e k magok közé ol lyan tagokat vettek, akik 
physice is alkalmatlanok köz szolgála tok te l lyes í t ésé re , ső t t 

b/ Hogy az Electa C o m m u n i t a s b ú l is azon tanultabb tagokat, ak ik 
tsak egy szóval is a vá ros m a n i p u l a t i ó j á b a n bele mertek avatkozni, a ma
ga hata lma á l t a l k i m o z d í t a t t á k . 

d Hogy a magistratus nem tsak a maga jurisdiscononattusait , 1 1 3 de 
m é g a K e t s k e m é t h e n lakó donatoriust, 1 1 4 úgy m á s nemes famil iábúl szár
mazott és m á s characterbe lévő személ lyeke t s z á m b a sem vett, sőt t 
á l l í t h a t t t y u k , hogy egy sints ol lyan lakos t á r sok , akiket a t a n á t s minden 
ok n é l k ü l meg ne s é r t e t t volna. 

dV Hogy a maga tö rvény t e l enü l usurpa i t 1 1 5 h a t a l m á b ú l leg kissebb is 
el ne maradjon, jól lehet főmél tóságú K o h á r y Ferencz ú r ő h e r t z e g s é g é n e k 
r é g e n s e m á r ké t sze r i praeclusi t e rminus 1 1 6 alatt a magistratusnak meg 
hagyta, hogy annak módja s z e r é n t számol lyon a köz jövede lmekrű l , a 
magistratus a helyett, hogy ezen t a r tozó kö t e l e s ségének eleget tett volna, 
a fo lyamodókat rész s z e r é n t ígé re tekke l , r é sz s z e r é n t fenyege tésekke l ar
r a b i r t ák , hogy eml í t e t t r é g e n s ú r h o z szinte e t á r g y b a n in t éze t t 
k e r e s e t ü k t ű i á l l y a n a k el, sőt t t a r t v á n a t t ú l , hogy ne t a l á n ezen panasz a 
fe lségnek t r ó n u s s á i g fel fogna menni , a m ú l t e s z t e n d ő december holnap
nak végén d e p u t á t i ó t k ü l d ö t t Bé t sbe a végre , hogy az ott lévő salarisatus 
á g e n s e k 1 1 7 á l t a l bé nyúj to t t recursussokat 1 1 8 meg a k a d á l y o z t a s s a , és így az 
adózó n é p e t avval is nyomja, hogy az adózó n é p ol lyan embereket tartson, 
ak i az ő i n t é s e k r e a n é p e t m é g a panasz ú t t y á t ú l is megfosz tyák . 

M e l l y ebbéli fontos okokná l fogva ez e r á n t esedeznek, hogy a mostani 
m a g i s t r a t u s t ú l mindenek előt t tsak perceptori , 1 1 9 gazdá i , bor bírói , safa
r i , 1 2 0 v á s á r i és piatzi s z á m a d á s o k , az adós ságokró l szólló minden levéllek, 
cambialis, transactionalis, á r e n d a l i s , pignoratitius contractusok, 1 2 1 egy 
szóval minden i rományok , a mel lyekbűl a v á r o s n a k activus és passivus 
s t a t u s s á t exuá ln i lehet , 1 2 2 é s m é g a közönséges protocollumok 1 2 3 is, mint
hogy azoknak m e g h a m i s í t á s a a compactor 1 2 4 mester embereknek, a k i k a 
régi protocollumokba számos ujj és t iszta lapokat ragasztottak, bé 
1 1 3 Alattvaló. 
1 1 4 Királyi adománylevéllel rendelkező nemes. 
1 1 5 Bitorol. 
1 1 6 Zárhatáridő. 
1 1 ' Fizetett ügynök, képviselő, illetve esetenként ügyvéd. 
1 1 8 Folyamodvány, fellebbezés. 
1 1 9 Adószedő, pénztárnok. 
1 2 0 A városgazda helyettese, aki a dézsmák beszedésében, a piaci és vásári jövedelmek be

szedésében, a városházának gondnoki teendőiben stb. közreműködött. 
1 2 1 Váltóval, egyezséggel, bérlettel és záloggal kapcsolatos szerződések. 
1 2 2 Vagyonát és adósságát megállapítani, követni, számon tartani. 
1 2 3 Jegyzőkönyv. 
1 2 4 Könyvkötő. 



va l l á sok s z e r é n t bizonyos i n or ig ine 1 2 5 a n ó t á r i u s o k n a k és 
a r c h i v á r i u s n a k 1 2 6 meg h i t e k t e t é s e a la t t 1 2 7 v é t e t t e s s e n e k á l ta l , és 
s e q u e s t r á l t a s s a n a k , 1 2 8 az u t á n pedig az egész t a n á t s salvo honore, 1 2 9 akik 
a vissza é lések ellen ne t a l á n separatum votumot 1 3 0 adtak, botsá j tasson el, 
és az ujj onnan o rgan i zá l andó Electa Communitas á l t a l a maga tagja ibúi 
e g y UJJ belső t a n á t s á l l í t t a s son fel, hogy így ez mind az egésznek meg 
bízot tya , és t ö rvényes magistratus a m é l t á n e x a u t h o r i z á l t 1 3 1 t a n á t s szám
a d á s a i r a meg tehesse a maga észre vé te le i t és e l lenvetése i t , minthogy kü
lönben fel lehetne tenni, hogy ha ezen t a n á t s a maga eddig volt 
t ö rvény t e l en h a t a l m á b a n meg hagyattatna, ol lyan l épéseke t tehetne, 
hogy mind ő felsége kegyelmes attyai gondoskodása , mind a tö rvények 
disposi t iói , mind az adózó n é p boldogsága k i j á d z ó d h a t t n a . 

Hogy minden t a n ú n a k va l l á sa hi t a la t t 1 3 2 vé te tőd jenek k i , s előre is 
a s s e c u r á l t a s s a n a k 1 3 3 affelől, hogy neve el fog hallgattatni . 

Minthogy fo lyamodásoknak minden expos i t ió i 1 3 4 igazak, m i k é p p e n fog 
a deputatio, a v á r o s p e c u l i u m á n a k s e c u r i t á s á r ú l 1 3 5 gondoskodni, az a 
deputatio í té le te a l á a ján lyák . 

III-szor: Mindezeknek a deputatio e lőt t az eredeti i r ományokbú i 
szórú l szóra lett fel o l v a s t a t á s a u t á n m i n e k u t á n n a a tisztelt in téző levél 
mellett közlöt t folyamodó levé lnek első p o n t y á b a n a vá ros közjövedelmei
nek rosz, következőleg az adózó n é p r e nézve á r t a l m a s man ipu l a t i ó j a adat
tatna fel, melynek va lósága , vagy v a l ó s á g t a l a n s á g a leg i n k á b b a 
s z á m a d á s o k b ú i és a vá ros ca s sá j ának mostani he lyhez t e t é sébű l világosod
hatna k i vo l t aképpen , de k ü l ö m b e n is mind a k é t felek r é s z e k r ű l t ö r t é n h e 
tő a k á r mely k é r d é s e k n e k el t á v o z t a t á s a t e k i n t e t é b ű i , de leg i n k á b b azér t , 
mive l a tisztelt in téző levélben a vá ros t u l a j d o n á n a k b á t o r s á g á r a nézve is 
a szükséges i n t éze t ek meg t é t e t n i r e n d e l t e t t n é n e k , s z ü k s é g e s n e k l á t t a a 
deputatio, hogy 

1- ször: A v á r o s ca s sá j ának mostani he lyhez t e t é se v i sgá l t a s son meg. 
2- or: M i v e l a panaszo lkodók á l t a l az 1-ső s z á m alatt fel olvastatott in 

téző levélhez rekesztett folyamodó levé lben az á l t a lok fel adott minden 
vissza é l é seknek legfőbb okáu l azon kegyelmes reso lu t iónak , mely egy né
mely k e t s k e m é t i lakosok á l t a l fel adatott, és k i rá ly i biztos á l ta l 
p e r t r a c t á l t a t o t t 1 3 6 v á d a k n a k köve tkezésében 1794. e sz t endőben a n.m.m. 
k. H e l y t a r t ó t a n á t s u t t y á n a t. nemes v á r m e g y é h e z é r k e z e t t el m u l a s z t á s a 
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1 3(1 

Eredetiben. 
Levéltáros. 
Eskütétel. 
Lefoglal, zárol. 
Tisztességgel, elsimeréssel. 
Külön fogadás. 
Hivatalát vesztett. 
Eskütétel alatt. 
Biztosít, garanciát kap, illetve ad. 
Előterjesztés, állítás. 
Biztonság, biztosítás. 
Megtárgyal. 



lenni mondattna, ezen időtúl fogva a v á r o s n a k minden jövede lmei rű l ké
sz í te t t s z á m a d á s o k bírói zá r a l á v é t e t t e s e n e k , va lamint 

3-or: M i n d a fent elő adott okná l fogva, mind pedig azon t ek in t e tbű i , 
mivel a közönséges jegyző könyvek a s z á m a d á s o k k a l szoros öszve kö t te 
t é s b e n v á g y n a k , valamint a z é r t is, mivel a köz dolgoknak m i módon lett 
fo ly ta tása nagyobb r é s z é n t ezekbűi j ö h e t n e v i l ágosságra , a v á r o s n a k min
den jegyző könyve i t is. 

Minthogy azomban a vá ros c a s s á i n a k manipulatioja a deputatio e lőt t 
tudva nem volna, valamint azoknak s z á m a sem, u g y a n a z é r t , hogy mind
ezeket meg tudhassa, a deputatio mind a k é t feleket maga eleibe á l l í to t ta , 
k i k is m i n d a k é t r é s z rű l s z á m o s s a n meg jelentek, és m i n e k u t á n n a a 
panaszlott t a n á t s az e r á n t tudakoztatott volna meg, hogy a v á r o s n a k min
den jövede lme i rű l h á n y cassa vezettetik, k i k azok, ak ik azokat m a n i p u l á l 
j á k és m i k é p p e n ? A város i t a n á t s azt nyilatkosztatta k i , hogy a v á r o s n a k 
minden jövede lme i rű l e köve tkezendő ca s sák vezettetnek: 

1- ször Generalis cassa. 1 3 7 

2- or Bor bírói cassa, mely kü lön . 
3- or Tűz i cassa, mely szinte kü lön m a n i p u l á l t a t i k . 
4- er Contr ibut ional is , 1 3 8 az bele j ön a gene rá l i sba . 
5- ör Fundual is , vagyis a t a n á t s á l t a l el adott fundusok 1 3 9 á r r á b ú i bé 

vett s u m m á r ú l szolló cassa. 
6- or A fejértói v á s á r i j övede lmekrű l . 
7- er A sáfár i , mely is a k o n y h á r a tett kö l t ségekrű l , d é z s m a búzá rú l , 

és t a v a s z i r ú l szóll. 
8- or A commissariatusi, melly is a v á r o s szüksége i re m e g k í v á n t a t ó 

z a b r ú l és s zéná rú i , egy szóval t e r m e s z t v é n y e k r ű l szóll. 
9- er A t u t o r á l i s . 1 4 0 

E z e n e lőadás ra , hogy ezen k ívül e lő t tök ez ú t t a l több cassa tudva vol
na, a vád lók sem á l l í to t ták . 

Hogy t e h á t a panaszlott vá ros i t a n á t s r é s z é r ű l e k é p p e n elő számlá l t 
s z á m a d á s o k v o l t a k é p p e n meg v i s g á l t a t t h a s s a n a k , az ezeket m a n i p u l á l ó 
pe rcep to rok tú l a ca s sák kul tsa i el foglaltattak, és e köve tkezendő renddel 
elől ü l é s t t a r t ó a l i s p á n y ú r n a k kezéhez szo lgá l t a t t ak . 

a/ A mostani perceptor, Herczeg Jóseff á l t a l az 1822. esztendei 
generalis cassa kul tsa. 

b/ A z 1821/2. esztendei bor bírói c a s s á n a k kul tsa Tó th Imre perceptor 
á l t a l . 

cl A folyó 1821/2. esz tendő fejértói v á s á r i j ö v e d e l m e k r ű l szólló 
c a s s á n a k kul tsa a most eml í t e t t Tó th Imre perceptor á l t a l p r a e s e n t á l -
tatott, és kézbe adatott. 

1 3 7 Általános, illetve főpénztár. 
1 3 8 Adópénztár. 
1 Háztelkek, birtokok, telkek. 
1 4 0 Gyám. 



d/ A volt és m é g s z á m a d a t l a n bor bíró, L a d á n y i S á n d o r a folyó 1821/2. 
esztendei cas sá tú l . 

e/ Vo l t generalis perceptor, Tó th A n t a l , de anno 1820/1 ugyanezen 
s z á m a d ó . 

f/ E lő adta a tűz i cassa k u l t s á t több e sz t endőkrű l . 
g/ A z 1818/9. esztendei generalis ca s sâ t Vékony P é t e r . 
hJ Mus lay Jóse f az 1819/20. esztendei generalis perceptori cassa 

k u t s á t . 
i / A z 1817/8. esztendei contributionalis exactor Halasy M á t y á s azon 

e sz t endő rű l szólló cassa k u l t s á t . 
k/ A folyó 1821/2. esztendei szinte contributionalis exactor, Kér i P á l 

á l ta l . 
1/1818/9. e sz t endőre Szél J á n o s contributionalis adó szedő. 
mf Ugyan azon contributionalis cassa k u l t s á t H o r v á t h György de an

no 1819/20., vég t é r e 
n / Ugyan 1819/20. esztendei bor bíró c a s s á n a k k u l t s á t Szeles Jósef f 
Egyszersmind e l h a t á r o z t a t v á n , hogy mivel minden számadások , 

amint e zú t t a l a város i t a n á t s r é szé rű l jelentetett az a r c h í v u m b a bé téve 
l égyenek , és annak k é t kul tsa légyen, egy belső, m á s külső , ahhoz képes t , 
hogy az é rdek l e t t leveles t á r b a n lévő s z á m a d á s o k h o z és jegyző könyvek
hez mindaddig, valameddig azokra a d e p u t a t i ó n a k és a feleknek szüksé
gek lészen , sem a panaszo lkodók , sem a v á d l o t t a k egy m á s né lkü l ne 
j á r u l h a s s a n a k , melly hogy m e g t ö r t é n h e s s e n , minden leg kissebb h á t r a 
m a r a d á s és r e n d e t l e n s é g né lkü l , azt t a l á l t a a deputatio, hogy az egyik 
kul ts az egyik félnek, a m á s i k pedig a m á s i k fé lnek r e s igná l t a s son , 
mellynek köve tkezésében provocaltattak a felek, hogy e végre mindenik 
r é s z r ű l k é t k é t képvise lőke t v á l a s s z a n a k , amint is a vád lók magok 
r é s z e k r ű l Ková t s Gergelyt és Sellei S á m u e l t v á l a s z t o t t á k , a panaszlott vá
rosi t a n á t s r é szé rű l pedig első n ó t á r i u s K u n J á n o s és archivarius Drégelyi 
I s t v á n á l l í t t a t t a k elő, az e lőbbieknek j e l e sü l Ková t s Gergelynek az egyik 
kul ts , az u t ó b b i a k n a k pedig j e lesü l K u n J á n o s n a k a m á s i k kults a d a t t v á n 
á l t a l , k i k a szükséges s z á m a d á s o k a t vagy jegyző k ö n y v e k e t egy ér tő leg 
meg t ek in t s ék . E z e k u t á n a panaszlott vá ros i t a n á t s r é s z é r ű l annak fő bí
rá ja p a n a s z k é p e n azt adta elő, hogy sokan a folyamodók közül annak re
m é n y s é g e alatt, mive l ők úgy mond fel a d á s a i k b a n azt megv i l ágos í to t tnak 
lenni r emény l ik , hogy nemtsak jövendő adóva l nem tartoznak, hanem 
m é g az eddig f ize te t tekbűl is, mint a reá jok he ly t e l enü l k ive t e t t ekbű i na
gyobb s u m m á t vissza fognak kapni . Következőleg e n n é l fogva minden köz 
terhek v ise lésé tű i és az azokkal j á r ó f ize tésektűi magokat menteknek len
n i vé lvén , t a r tozó f izetéseiket m á r is el m u l a s z t o t t á k , ső t t azoknak 
m e g a d á s á t ú l magokat egy á t a l l y á b a n vonoga t tyák , mely miatt a közjöve
delmek és a k ö z t e r h e k v ise lésére m e g k í v á n t a t ó kö l t ségek p ó t l á s á b a n 
s z e m b e t ű n ő és nevezetes röv idség tö r t én ik , ezeknek o rvos l á sáé r t esede
zett a deputatio előtt , melyre elől ü l é s t t a r t ó első a l l i s p á n y ú r , 
m i n e k u t á n n a mind a k é t feleknek j e l e n l é t t e k b e n a n . m . m. H e l y t a r t ó 



t a n á t s n a k az 1-ső s z á m alatt felolvastatott kegyelmes k. in téző levelét és 
az ar ra hozott kegyes végzésé t a t. n . v á r m e g y é n e k e lő t tök fel olvastatta, 
és annak rende lése i t nekik m e g m a g y a r á z t a volna, egyszersmind mind k é t 
feleknek ez ú t t a l is szoros kö te lességül hagyta, hogy magokat addig is, 
m é g a közö t tük fenn forgó panaszos á l l apo t végsőképpen bé 
fejeztetthetne, a köz terhek v ise lésében és az azokkal j á r ó szolgálatok 
meg t é t e l é b e n a s z e r é n t a l k a l m a z t a s s á k , min tha ezen egész á l lapot 
közöt tök fenn sem forogna, mely egyszermind a panaszo lkodóknak , mint
hogy r é szük rő l a panaszlott vá ros i t a n á t s n e v é b e n az elöljárók e r á n t való 
e n g e d e t l e n s é g és mind egy m a k a t s á g adattna fel, melynek minthogy a köz 
t á r s a s á g b ú i távol kel let ik lenni , ha azt akarjuk, hogy annak belső alkot
m á n y a öszve ne roskadjon, melyre is t . i . t ö r e k s z ü n k . U g y a n a z é r t a vádo-
l ó k n a k ú j r a szorossan megparantsoltatott, hogy az á l t a lok fel adott 
v á d a k n a k közben jövete le t a r tozó kö te l e s ségekre nézve leg kisebb követ
kezés t sem vonhat maga u t á n . Mel lyet m ind a k é t felek i l lye tén k ê p p e n 
meg é r tvén , a vád lók r é szé rű l Sellei S á m u e l az e r á n t esedezett, hogy a 
vád lókka l a v á r o s n a k b á r m e l y t u l a jdonságá t é rdek lő iratok közöl tessenek, 
hogy fel a d á s a i k n a k bé b i zony í t á sá ra m e g k í v á n t a t ó p r ó b á k a t adhassnak 
elő, mellyre a panaszlottak r é szé rű l az nyilatkoztatott k i szóval, hogy sok 
o l lya tén i r o m á n y a i l égyenek a v á r o s n a k , mellyeket a v á r o s jussai megsér 
t é se n é l k ü l k inek k inek felfedezni és úgy szólván közönségessé tenni nem 
lehetne. Ennek e l h a t á r o z á s á t azomban a deputatio azon időre halasztotta, 
a midőn ezen t á r g y a v á d pontokban u tóbb elő fog fordulni. E z ú t t a l az 
h a t á r o z t a t v á n , hogy t s u p á n azok, mellyek a feladott v á d pontok bé bizo
n y í t á s á r a meg k í v á n t a t n a k , a k é p p e n mint m á r el rendeltetett közöltesse
nek a panaszo lkodókka l , mellynek meg h a l l á s a u t á n a felek el t ávozván , a 
deputatio az é rdek le t t s z á m a d á s o k n a k és c a s s á k n a k meg t ek in t é séhez 
fogott. 

IV- er: Következő napon, úgy mint a folyó h ó n a p n a k 2-ik n a p j á n új j ra 
össze ü l v é n a deputatio, minthogy á l t a l l á t t a , hogyha a s z á m a d á s o k 
v i sgá l lása az egész deputatio á l t a l folytattatik, abban azoknak 
s z á m o s s a b b volta miatt huzamossabb ideig sem lehessen k í v á n t végé t ér
n i , azt h a t á r o z t a , hogy k é t á g r a oszolván, a s z á m a d á s o k v i sgá l á sá t k é t fe
lé folytassa, melynek köve tkezésében a deputatio k é t felől folytatta 
m u n k á l l ó d á s á t . 

V - ször: A harmadik napon, úgy mint a folyó h ó n a p n a k 3-ik n a p j á n a 
deputatio m u n k á l l ó d á s á t folyta tván, elől ü l é s t t a r t ó első a l l i spány ú r elé 
adta a panaszlott vá ros i t a n á t s n e v é b e n a deputatio eleibe bé nyúj to t t és 
az III. alatt ide rekesztett folyamodó levelet, melyben azt ké r i , hogy ám
bá to r nem a leg szorosabb fo rma l i t á sban t a l á l t a t n a k is a város i pénz t á 
rok, mive l azomban mindegy ikbű i k i tettzik, hogy az jó lé lekkel 
m a n i p u l á l t a t t v á n fogyatkozás né lkü l vagyon, ugyan a z é r t az mél tó tekin
tetben vé te s sen , j övendőre nézve pedig v á r o s l akos sa iná l k in t lévő 
r e s t a n t i á k n a k személy vá loga t á s né lkü l l eendő bé s zede t t é sek e r á n t , 



minthogy sok engedelten s nemesi s z a b a d s á g o k k a l vissza élő lakosokkal 
te l lyességgel nem b í rha t , h a t h a t ó s módok t é t e s s e n e k . 

V I . M i n t az eml í t e t t első a l l i s p á n y ú r elő adta a vá ros lakossai á l ta l 
közönségessen tsak ugyan a deputatio eleibe in t éze t t és a IV. s z á m alatt 
ide kaptsolt folyamodó levelet, mellyben a v á r o s activus és passivus 
s t a t u s s á n a k v o l t a k é p p e n l ehe tő k i t a n u l á s á r a azt vé l ik lenni könnyebsé -
gül , hogy a v á r o s n a k fiscus proventussa, 1 4 1 nevezetessen census 
dominalis , oppidi demestica, a bor, b ú z a és zab d é z s m á k , k o r t s m á k s a t . 
k ü l ö n v á l a s z t a s s a n a k s s z á m í t t a s s a n a k öszve, sőt t contra q u i e t e n t i á k k a l 
l e g i t i m á l t a s s a n a k , 1 4 2 vagy t a n ú k k a l is, annyival is i n k á b b , hogy az i l l y jö
vedelmek az á r e n d á k b ú l és zálogbúi be j ö t t perceptumok közé é p p e n nem 
t a r t o z h a t n á n a k . 

M e l l y ezen k é t rendbeli folyamodó levelekben foglalt k é r é s e k n e k el 
i n t ézése annak idejére , a m i d ő n t . i . ezen t á r g y elő fog fordulni, 
h a l a s z t ó d v á n , szoros kö te lességül hagyódo t t a vá ros i t a n á t s n a k , hogy a 
k in t levő, b á r mely n é v e n nevezendő r e s t a n t i á k a t egyben foglalván, azok
nak j egyzéké t a d e p u t a t i ó n a k mutassa bé , valamint a v á r o s n a k activus és 
passivus s t a t u s s á t is v o l t a k é p p e n adja e l ő . 1 4 3 Továbbá 

V l l - e r : M i n e k u t á n n a tisztelt in téző levél azt t a r t a n á , hogy a panaszok 
miben l é t t é a feleknek meg h a l l g a t á s o k k a l v i sgá l t a s son meg, u g y a n e z é r t a 
deputatio s z ü k s é g e s n e k lenni tartotta, hogy e lsőben is a 
p a n a s z o l k o d ó k n a k meg hagyattasson, hogy mivel fel kel let ik tenni, hogy a 
helybeli t a n á t s el len nem panaszolkodtak v a k t á b a n , tsupa indu la tosság
ból, hanem fe l adása ika t meg p r ó b á l n i 1 4 4 k é s z e k , mellyre p r ó b á i k n a k kel 
le t ik lenni , annyival is i n k á b b , mive l m i n d fo lyamodásokban elől adják, 
nem valamely l áz í t á s k í v á n á s á b ú l , hanem egyedül a szegényebb sorsú la 
kosok e r á n t , k iket úgy mond a félelem szólni nem enged, v ise l te tő 
s z á n a k o z á s b ú l panaszolkodnak. U g y a n a z é r t fo lyamodásokban é rdek le t t 
á l l í t á s a i k n a k bé b i zony í t á sá r a szolgáló p r ó b á i k a t ad ják elő. Minthogy pe
dig minden v á d a k vagy ok í rások , vagy pedig t a n ú va l lások á l t a l bizonyít-
t a t h a t n á n a k bé , ahhoz k é p e s t amennyiben a panaszo lkodók á l t a l felhozott 
v á d a k ok í r á s o k b a n nem p r ó b á l t a t h a t n á n a k , azt h a t á r o z z a a deputatio, 
hogy a d e p u t a t i ó b a n jelen lévő fő fiscalis Mus lay I s tvány ú r a 
panaszo lkodók á l t a l fel adott több r endbé l i v á d a k b ú i k é r d ő pontokat dol
gozzon k i . Minthogy pedig a deputatio á l t a l l á t t a , hogy a holnap u t á n kö
ve tkező országos v á s á r bé köve tkezése miat t m ind a panaszo lkodók , mind 
a panaszlottak, ak ik m i n d n y á j a n gazda emberek, következőleg a v á s á r i 
idő sok t e k i n t e t b ű i ü k e t el foglalja, mind a v á d a k bé b izonyí tása , mind a 
v é d e l m e k meg sze rzé séban h á t r á l t a t t n i fognak. U g y a n a z é r t 
m u n k á l l ó d á s á t folyvást nem vihetne, a n n á l fogva az h a t á r o z t a t o t t , hogy a 
most í r t mód sze rén t k idolgozandó k é r d ő pontok a d e p u t a t i ó b a n jelen lévő 

1 4 1 Kincstári jövedelme. 
1 4 2 Ellen nyugtákkal hitelesítsék. 
1 4 3 A mondat végéhez illesztett a/ index alatti megjegyzés: Lásd a XIX. és L. számot. 
1 4 4 Bizonyítani. 



a l l szolga bíró Dubravinszky Simon és e s k ü d t t Szá la i Jóseff uraknak brevi 
m a n u 1 4 6 adattassanak á l ta l , k i k is a p a n a s z o k o d ó k a t oda u t a s í t t s á k , hogy 
vád ja ika t 15 napok alatt p robá l lyák meg, és az á l t a lok elő á l l í t andó t a n ú 
kat hi t alatt h a l l g a s s á k k i , és szokott t a n ú v a l l a t á s fo rmájában szedjék 
öszve, melly eket is a panaszo lkodók á l ta l elő adott v á d pontokkal együt t , 
mellyek is eml í t e t t szolga bíró és e s k ü t t u raknak va lóságos m á s s o k b a n 
ezennel k i adattatnak. A panaszlott t a n á t s n a k azzal az szoros köte lezés
sel ad ják á l ta l , hogy ők is szinte 15 napok alatt véde lme ike t és arra szol
gáló p r ó b á i k a t m ú l h a t a t l a n u l elő adják, és amennyiben ne t a l á n a 
panaszlott t a n á t s n a k is valamely ezen vád pontokra szolgáló t a n ú val lá
sok szedésé re szüksége lenne, azokat is e m l í t e t t szolga bíró ú r és e s k ü t t 
urak a fent ir t t m ó d sze rén t szedjék öszve. Nehogy azomban a k á r egyik 
a k á r m á s i k fél a leveles t á r b ú i ol lyan i r o m á n y o k a t is k iada tn i k ívánnyon , 
a mellyek a fenn forgó t á r g y r a nem h a s z n á l t a t t h a t n á n ^ k , ahhoz k é p e s t a 
helyben lakó Sá rköy Lőrincz és F o r i á n György helybeli e s k ü t t urak ezen
nel meg b í z a t t a t n a k , hogy mind a panaszo lkodók , mind a panaszlottak ré
szekre fent kirendeltt h a t á r i d ő e l l te l lésé ig vagy egyik, vagy m á s i k a 
vá ros i leveles t á r h á z b a n arra való fel v igyázás o k á é r t je len légyen, hogy a 
felek á l t a l tsak azon i rományok k í v á n t a s s a n a k és eszközöl tessenek k i 
adattni, mellyek a k é r d é s e s t á r g y r a nézve szükségesek . Hogy pedig a 
deputatio azokat is tudhassa, eml í t e t t e s k ü d t t u raknak meghagyatik, 
hogy ők a felek á l t a l k i veendő i r o m á n y o k a t j egyzékbe foglalják , és azt a 
d e p u t a t i ó n a k az első a l k a l m a t o s s á g g a l ad ják á l ta l . 

M e l y e k é p p e n mind a k é t r é sz rű l öszve szedett p r ó b á k a t a hi t alatt l d 
halgatott t a n ú k va l l á s t é te le ikke l együ t t , fent e m l í t e t t a l l szolgabíró ú r és 
e s k ü t t u rak a folyó esztendei szent Mihá ly h a v á n a k 8-k nap já ig mint a 
d a p u t a t i ó n a k öszve jöve te lé re rendelt h a t á r napra m ú l h a t a t l a n u l mutas
s á k bé oly végre , hogy akkoron a deputatio a hely sz inén meg j e l envén , 
köve tkezendő napon, úgy mint az é rdek l e t t h ó n a p n a k 9-ik nap ján , az ér
deklett t a n ú k va l l á sá t meg h i te les í tvén , m u n k á l l ó d á s á t t ovább folytathas
sa. Vég té re az a r c h í v u m kul tsa i é r á n , mellyek a feleknek az e t á r g y b a n a 
III. s z á m alatt hozott h a t á r o z á s n a k köve tkezésében á l t a l adattak, ne hogy 
a köz dolgok fo ly ta tása e miatt a panaszlott t a n á t s r é széü l valamely h á t r a 
m a r a d á s t szenvedjen, az h a t á r o z t a t o t t , hogy a panaszo lkodók á l t a l a vá
ros leveles t á r á b ú l r é s zek re szükséges i r o m á n y o k n a k l eendő k i k e r e s é s é r e 
a m á i n a p t ú l s z á m í t a n d ó 15 napok el te l lése u t á n az é r d e k l e t t kultsok a 
leveles t á r mesternek adattassanak vissza, mellynek te l lyes í tése fent em
l í t e t t Sá rközy Lőrincz és F o r i á n György e s k ü t t u rakra b í za t t a to t t . 1 4 6 

M i n d ezeknek i l ly m ó d d a l lett el r e n d e l é s e k u t á n elő á l l í t t a t t a k mind 
a k é t felek, a k iknek is a fent elé adattak é r t é s e k r e a d a t t a t v á n , azoknak 
te l lyes í tése nekiek meg parancsoltatott. 

M e l l y a l k a l m a t o s s á g a i elé h í v a t t a t t a k a v á r o s b a n lévő minden tized
esek is, ak iknek szoros köte leségűl hagyódo t t hogy el j á r v á n a város t , 
1 4 5 Rövid úton. 
1 4 6 A mondat végéhez tett a/ index alatti megjegyzés: Lásd a XIII, számot. 



n ü n d e n i k tizedes a maga t izedjében a lakosokat m i n d a h á t r a lévő tarto
z á s o k n a k meg a d á s á r a , és egyéb köz szo lgá l a toknak t é t e l é r e s e rken t s ék , 
m i n d pedig nekiek tudtokra adják, hogy magokat rendbe t a r t s á k , és tarto
zó engede lmességge l viseltessenek elöljáróik e r á n t , addig is, m é g a fent 
forgó panasz a maga u t t y á n el nem in téz te t ik . Egyszersmind é r t é s e k r e 
a d v á n , hogy k ü l ö m b e n az e l lenkezőt t se lekvő nyughatat lan és m á s o k a t 
buj togató k e m é n y fenyí ték a l á fog a t. nemes v á r m e g y e á l t a l vé t e t t e tn i , 
melynek meg h a l l á s a u t á n m i n d a k é t felek el t á v o z v á n . 1 4 7 

VIII-or: Elöl ü l é s t t a r t ó első a l l i s p á n y ú r j e l e n t é s t tett az e r á n t , hogy 
n á l l a több folyamodások légyenek, mellyek egynémely k e t s k e m é t h i lako
sok á l t a l a deputatio eleibe a d ó d t a k , mellyek is azokban foglalt fel adások
nak amennyiben ezen deputatio eleibe t a r t o z n á n a k , l eendő megv i sgá lá sa 
és az i l l e tőknek k i h a l l g a t á s o k vége t t a d e p u t a t i ó b a n jelen levő a l l szolga 
bíró Dubrovszky Simony ú r n a k adattattak k i , a t a p a s z t a l a n d ó k r ú l t e endő 
t u d ó s í t á s a a folyó esztendei szent Mihá ly h a v á n a k 8-k n a p j á r a , mint a 
d e p u t a t i ó n a k új jabbi öszve ü l l é sé re rendelt h a t á r n a p j á r a el 
v á r a t t a t t v á n . 1 4 8 E z e n h a t á r o z á s n a k t é t e l e u t á n 

LX-er: M i n e k u t á n n a a panaszlottak á l t a l a II. s z á m alatt fel olvasta
tott fo lyamodásokban a közönséges jegyző k ö n y v e k n e k meg h a m i s í t á s a is 
adattatna fel, mely ebbéli fel a d á s , minthogy nagy fontosságú volna, kö
ve tkező leg ennek fel vé te le h á t r a m a r a d á s nem szenvedhettne, ahhoz ké
pest a deputatio ezen fel a d á s o k n a k v i sgá lá sához fogott, ugyanis a z é r t a 
panaszo lkodók á l t a l elő á l l í to t t t a n ú k a t e köve tkezendő k é r d ő p o n t o k r a hi t 
alatt hallgatta k i , u.m. 

a/ A közönséges jegyző k ö n y v e k n e k meg h a m i s í t t á s a a d a t t a t v á n fel a 
panaszo lkodók á l t a l , beszélye el t e h á t a t a n ú , mikor t ö r t é n t az, 
nevezetessen k i k á l t a l és mely módon ? 

b/ K i tud e dologban jó t a n ú lenni ? 
1-ső t a n ú Tószegi J á n o s helybelei könyvkö tő 54 esz tendős , re formá

tus, le tett hite u t á n va l lya az 
1- sőre : Jó l emléksz ik , hogy a 26 e sz t endők alatt mely idő alatt vá ros 

k ö n y v kötője volt, és tsak 6 e sz t endők előt t m e g s z ű n t azzá lenni , több íz
ben hozattak hozzája a v á r o s í ro t t j egyző könyvei , me l lyekbű l k é n t e l e n 
volt több leveleket k i vágn i , azt azomban, hogy mikor t ö r t é n t és mel lyik 
e sz t endő rű l szólló protocollumok lettek légyen azok, mellyek a nekie fent 
í r t t végre á l ta l adattak, i n specifico 1 4 9 elő nem adhattya. 

A d 2-dum: Ková t s S á r á t mondja jó t a n ú n a k lenni . 
2- i k t a n ú : Ková t s S á r a 60 esz tendős , Megyess í Mihá ly özvegye, ak i 

szinte a vá ros könyv kötője volt, reformata, va l lya le tett hite u t á n az 
1-sőre: Hogy 28 esz tendőve l ez előt t , amikor S á t o r P é t e r n ó t á r i u s volt, 

e m l í t e t t férje a v á r o s jegyző könyvébű i 6 vagy 7 ízben lapokat k i mettzett, 

A mondat végéhez illesztett a/ index szövege: Lásd a X. számot. 
A mondat végéhez illesztett b/ index szövege: Lásd a XVII. számot. 
Valójában, ténylegesen. 



és helyekbe ujjakat ragasztott, ső t t ar ra is emlékez ik , hogy egy ízben k é t 
j egyző könyve t is hoztak eml í t e t t férjéhez ugyan e végre . 

A 2-um: J ó t a n ú n a k mondja a v á r o s mostani könyv kötőjét , S z a t h m á r í 
J á n o s t . 

3-dik t a n ú : S z a t h m á r í J á n o s 47 esz tendős r e f o r m á t u s , helybeli, vá ros 
könyv kötője, sem nem hallotta, sem nem tapasztalta. M i n d a z o n á l t a l az el 
rongyollott protocollumnak t á b l á i t és kö tése i t r e p a r á l t a bent a 
cance l l á r i ában . 

A d 2-dum: A meg nevezett k é t t a n ú k o n k ívü l t öbbeke t e dologban jó 
t a n ú n a k lenni nem tud. 

A z e k k é p p e n elő á l l í to t t t a n ú k n a k k i h a l g a t t a t á s o k u t á n pedig elé ké-
rettettek a v á r o s n a k több e s z t e n d ő k r ű l szólló mind gyűlés i , mind bírói 
fassionale 1 5 0 protocollumai, mellyek is a t a n ú k j e l e n l é t i e k b e n meg 
t e k i n t e t v é n , e köve tkezendők tapasztaltattak: 

A z 1809. esztendei magistralis protocollumban a 44. és 45. lapok kö
zöt t egy levé lnek k i v á g á s a t a l á l t a t o t t ugyan, de mivel az azon 
protocollumnak a vá ros leveles t á r h á z á b a n m é g fel t a lá lkozó fragmentu
m á v a l 1 5 1 és az ez a l k a l m a t o s s á g g a l elé adott eredeti perre í ro t t 
sentent iaval 1 5 2 lett öszve h a s o n l í t á s b ú i azzal való megegyező volta tapasz
taltatott, a n n á l fogva e r é szben semmi t sa l fá lkodás fel nem forog. 

A z 1749-ik esztendei protocollumba a 166. és 167. lapok félig be ra
gasztva és bé í rva , az 1774-ik esztendei fassionale protocollumban pedig a 
328. és 329. lapok közöt t , úgy nem k ü l ö n b e n a 278- és 279-ik lapok közöt t 
egy levél k ivágva t a l á l t a t o t t . 

A z 1796-k esztendei magisztruale 1 5 3 protocollumban a 144. és 145. pa
gina k i van véve, r e á pedig m á s ragasztva. 

U g y a n abbú l az 196. és 197-ik k i van vágva , és he lyébe m á s ragaszt
va . A s u b t i t u l á l t 1 5 4 l evé len akkor n ó t á r i u s S á t o r P é t e r í r á s a t a l á l t a t i k . 

Szinte abbú l a 277. és 278. lap közöt t egy pag ina 1 5 5 k i van vágva , a be
lé ragasztott levélen, amint elő adatott, az akkor i n ó t á r i u s To rmáss í 
Á d á m í r á s a vagyon. 

Tsak ugyan a b b ú l k i van vágva a 309. és 310. pagina, a he lyébe ra
gasztott levé len pedig Sáross í n ó t á r i u s í r á s a lat tzik. 

Vég té r e szinte azon protocollumban a 323. és 324-ik pagina k ivágva 
t a l á l t a t o t t , a helyette sub t i t u l á l t levélen fent e m l í t e t t S á t o r Pé t e r , akkor i 
n ó t á r i u s í r á s a vagyon. 1 5 6 

M i n d ezekre nézve a v á r o s n a k mostani könyv kötője, S z a t h m á r y J á 
nos k i h a l g a t t a t v á n , azt nyilatkoztatta k i , hogy ő az é r d e k l e t t 1796-túl 

1 5 0 Tanú vallomás. 
1 5 1 Töredék, fogalmazvány. 
1 5 2 ítélet. 
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Tanácsi jegyzőkönyv. 
1 5 4 Szóban forgó, említett. 
1 5 5 Oldal, lap. 
1 5 6 Sátor Péter az ellene felhozott panaszokkal kapcsolatosan azt kérte, hogy írásban vá

laszolhasson. A bizottság kérését teljesítette. I. 133-134. 



usque 1798-ik esztendeig való protocollumot ez e lőt t 3-om esz tendőkkel 
r e p a r á l v á n , elején és h á t u l j á n némely r a g a s z t á s o k a t is tett. Hanem a fent 
é r d e k l e t t r a g a s z t á s o k a t nem tette. E z t pedig a m á i napon a deputatio 
előt t le tett hite u t á n v a l l y a . 1 5 7 

X-o, Szinte a m á i napon d é l u t á n n i ó r á k b a n a panaszo lkodók ré szé rű l 
az jelentetett az V - i k s z á m alatt ide rekesztett folyamodó levélnek bé 
m u t a t t á s a mellett, hogy a d e p u t a t i ó n a k a m á i délelőt t i öszve ü lése 
a l k a l m a t o s á g á v a l a V H - i k s z á m alatt hozót azon szoros pa rancso l a t t yá t , 
hogy a vá rosba lévő tizedesek h á z r ú l h á z r a , k i k i a maga t i zedében já r jon 
el a végre , hogy ezen mező v á r o s b a n lakozó minden lakosok a 
magistratusnak engedelmeskedjenek az adó és á r e n d a f izetésében, vala
mint személyekre nézve is, mint elöljárók e r á n t v i se l te tő egész tisztelettel 
légyenek, oly balra m a g y a r á z t a t o t t volna, min tha ez á l t a l a t a n á t s ellene 
fel adott v á d a k alól töké l l e tessen fel mentetett volna. Mel lynek j e l en t é se 
u t á n a deputatio, hogy ezt vo l t aképpen meg tudhassa, és r é szben ne t a l á n 
szükséges i n t éze t eke t tehessen, azonnal széke t fogott, és e t á r g y b a n való 
v i sgá lódásá t a k é p p e n folytatta, tudni i l l i k a panaszokodók á l ta l 
instant iajokban 1 5 8 név sze rén t k i vett t a n ú k a t azonnal k i halgatta, akik
nek is va l lás t é te le ik a V I s z á m alatt ide rekesztettnek, azon instatiat pe
dig, mely a VI I - ik s z á m alatt ide foglaltatik, és amely a fentebb elé adott 
bal vé lekedés re adott a lka lma tos ságo t , annak koholójá tú l azonnal 
i n c a p t i v á l t a , 1 5 9 mel lybűl is az é r d e k l e t t t a n ú k n a k va l l á sa ibú i azt tapasz
tal ta a deputatio, hogy a fel a d á s , minthogy nem va lami rosz 
indu la to s ságbú i , hanem t s u p á n a város i t a n á t s e r á n t való r é sz re haj lás 
vége t t t ö r t é n t , annyival is i n k á b b , hogy az a deputatio eleibe nézve volt, 
következőleg a köz b á t o r s á g fen t a r t á s á n a k fel b o m l á s á r a nem volt ugyan 
in tézve , és i n k á b b ezen dolgot mende m o n d á n a k lehet nézn i . Hogy 
azomban az e féle fundamentum n é l k ü l való szóbeszédbűi ne t a l á n 
k ö n n y e n t á m a d h a t ó vissza vonások és meg h a s o n l á s o k rosz köve tkezés t a 
lakosok közöt t m ú l h a t a t l a n u l és mindenkor, l eg inkább pedig i l ly a lkalma
tosságga l , ahol mind a k é t felek a dolgoknak m i k é p p e n való k imene t e l é tű i 
v á r v a v á r n a k , magok u t á n ne vonnyanak. 

E köve tkezendőke t t a l á l t a a deputatio mind k é t feleknek megmagya-
r á z t a t n i , és azoknak pontossan való te l lyes í tésé t szoros kö te lességül hagy
n i . Hogy m i n e k u t á n n a a v á d a k m á r fel adattatnak, és eő felsége á l ta l 
annak módja s z e r é n t meg v i sgá l t a t t n i kegyeimessen r e n d e l t e t t n é n e k , 
azok minden esetben szorossan m e g v i s g á l t a t t n i fognak, és hogy a tá rgy
ban mind a k é t felek r é szek rű l a fent forgó v á d a k r a nézve azoknak való
ságos vagy va ló ság t a l an voltok bé b i zony í t á sá ra nem a ne t a l á n valamely 
r é sz rű l s z á m o s s a b b a n elő á l l í t andó t a n ú k sokasága , hanem az elő muta
t a n d ó p r ó b á k fontossága fog tellyes b izonyosságul szolgálni , a mellynek 
te l lyes í tésére is a felelek a d e p u t a t i ó n a k a m á i napon dél előt t ó r á b a n 

1 5 7 A mondat végéhez illesztett a/ index szövege: Lásd az LIV-ik sz. 
1 5 Kérelem. 

Befog, bezár. 



tartatott üléséből m á r kötelezve vannak. Va lamin t azt is, hogy az, ak i az 
ü g y n e k ellenszege, a s zemé lyeknek b a r á t y a lehet vég té re , hogy az e feles 
szóvá l tások tó l , mellyeknek t s u p á n füstye nagy, de va lósága leg kisebb te
kintetet sem érdemlő , magokat ójják, és minden további egy m á s ellen va
ló tö rzönködésekke l és to rz sa lkodásokka l hagyanak fel. Egyszersmind 
ezú t t a l is, m é g pedig u t o l y á r a meg parantsoltasson, hogy a d e p u t a t i ó n a k 
e r é s z b e n tett i n t éze te iben az a tzél ja légyen, hogy mindenek addig is, 
m é g ezen panasz lók vo l t aképpen eő felsége kegyelmes p a r a n t s o l a t y á n a k 
szoros é r t e lméhez k é p e s t el i n t é z t e t h e t ő d n é n e k , a v á r o s n a k minden lako
sai egész i l lendőséggel magokat viseljék, és a mennyiben t a r t o z n á n a k va
lamely f izetésekkel , t a r t o z á s a i k n a k addig is eleget tegyenek, mert 
e l lenkező esetre, ha b á r a k á r mely r e n d e t l e n s é g fog tapasztaltatni, a k á r 
melyik fél részérű l , annak indí tója , vagy ak i azt el köve t t e , súl lyos b ü n t e 
t é s n e k t e r h é t semmi esetben sem fogja el k e r ü l n i . Me l lyek a feleknek je
l en l é t ekben a k é p p e n m a g y a r á z t a t v á n meg, m i n d a k é t részrő l köl tsönös 
t a r tozó b a r á t s á g a ján l t a to t t . Egyszersmind a v á r o s fő b í r á n á n a k , mint a 
vá ros leg főbb e löl járójának mind ezeknek egyrű l egyre való te l lyes í tése és 
a v á r o s lakosai közöt t meg k í v á n t a t ó t s e n d e s s é g n e k meg t a r t á s a meg 
p a r a n t s o l t a t t v á n , mind k é t felek e l t ávozzanak . E n n e k u t á n n a a fent 
provocál t i n s t a n t i á n a k 1 6 0 koholója, K u n I s tvány , a deputatio eleibe á l l í t ta
tott, és ezen tselekedete neki fent e lőadot t t e k i n t e t b ű i k e m é n y e n 
i n p r o b á l t a t v á n , hason ló ezen tú l jövendőre nézve elő veendő 
m o z d u l á s o k t ú l el tiltatott. E z e n i n t é z k e d é s e k meg té t e l e u t á n 

XI-szer: A panaszo lkodók r é s z e k r ű l az j e l en t e tvén , hogy azon szá
m a d á s o k o n kívül , mellyek a panaszlott vá ros i t a n á t s r é szé rű l a III-ik 
s z á m alatt elő s z á m l á l t a t t a k , m é g e köve tkezendők t a l á l t a s s a n k , úgy 
mint: 

1- ször az 1819. esztendei szent György h a v á n a k 2. n a p j á n 
K e t s k e m é t e n t á m a d o t t s z e r e n t s é t l e n t űz á l t a l meg ká rosodo t t lakosok 
s z á m o k r a , rész s z e r é n t a helybeli , rész s z e r é n t a külföldi adakozásokbú i 
t e r m e s z t v é n y e k e b e n és kész p é n z b e n öszve gyűl t m e n n y i s é g r ű l szóló, és 

2- or: Úgy nevezett sz ikra i s z á m a d á s , mely a T i szán a v á r o s n a k a szá
m á r a szá l l í t t a tn i szokott fenyő s z á l a k r ó l szól, a mellynek a mostani 
perceptora Bőszény J á n o s , a vá rosbú i való távol l é t t é miatt ez alkalmatos
ságga l meg nem jelent. A n n á l fogva a vá ros i t a n á t s á l t a l oda u t a s í t t a t n i 
rendeltetett, hogy a s z á m a d á s á t a d a p u t a t i ó n a k leg közelebbi öszve jöve
tele a l k a l m a t o s s á g á v a l annak módja s z e r é n t el kész í tve adja e l é . 1 6 1 

A z é rdek le t t önkényes a ján lásokbúi álló c a s s á n a k perceptora Simonyi 
J á n o s lévén, leg először is ennek s z á m a d á s a elő k é r e t t e t e t t , ak i is, mint
hogy e g y s z á m a d á s fo rmát elő adott, melyben sem a bé vétel , sem a k i 
a d á s annak módja szer é n t bé ik ta tva és öszve adva nem volt, ahoz képes t 
a most eml í t e t t s z á m a d ó n a k szoros kö te lességül hagyatott, hogy az 

1 6 0 Hivatkozott, jelzett kérelem. 
1 6 1 A mondat végéhez illesztett a/ index szövege: Lásd a XLVIII-ik sz. 



é r d e k l e t t c a s sá rú l való s z á m a d á s á t rendes fo rmába foglalja, és a k é p p e n el 
kés í tve a d e p u t a t i ó n a k mutassa bé. 

Mel lynek e k é p p e n lett e l r ende lése u t á n s z ü k s é g e s n e k l á t t a a de
putatio, hogy a helybeli á r v á k v a g y o n á n a k m e n n y i s é g é r ű l számoló illető 
pe rcep to rok tú l , úgy mint volt tutor Tó th A n t a l t ó l és mostani tutor Szarka 
S á n d o r t ú l a gondvise lések alatt lévő c a s s á k n a k ku l t sa i tőllök ve t é sének 
el, amint is azok ez a l k a l m a t o s s á g a i el foglaltattak, mostani tutor Farkas 
S á n d o r n a k á l t a l a vezetett s z á m a d á s á n a k és c a s s á j á n a k a deputatio eleibe 
va ló h o z á s a meg p a r a n t s o l t a t v á n , ak i is ezt te l lyes í tvén , minthogy 
azomban az á r v á k vagyonainak m e n n y i s é g é t hitelessen elő adni nem tud
ta, a n n á l fogva nekie szorossan meg hagyatott, hogy ezt pontossan 
te l lyes í t se , mely vég re is nekie a kul ts vissza adatott, a cassa azomban 
meg v i sgá l t a tván , abba 141 ftok kész p é n z ü l t a l á l t a t t a k . 

M e l y a l k a l m a t o s s á g g a l az é rdek l e t t tutor r é s z é r ű l az á r v á k dolgainak 
m i m ó d o n való man ipu l á t i ó j a e r á n t e köve tkezendők adattak fel. Úgy 
mint , hogy az á r v á k capi tal issaik 1 6 2 leg i n k á b b attyafiaknak adattattnak 
k i , 6 centum tö rvényes interesre, és kezekné l hagyattatnak mind addig, 
m é g az á r v á k a tö rvényes kort e l nem ér ik . A cap i ta l i sok tú l j á r ó interesek 
pedig t s u p á n 5 e sz t endők m ú l v a v é t e t t e t n e k s z á m b a , és akkoron az 
ob l iga t iónak h a t á r a jegyeztetik fel a m é g h á t r a lévő intereseknek, a 
mennyiben azok vagy egészlen, vagy valamely r é szben nem d e p u t á l t a t t a k 
volna. Egész s u m m á j a továbbá , hogy a volt tutornak cassája nem annak 
módja s ze r én t kész í t e t t resignatorium ins t rumentum 1 6 3 mellett adatott 
á l t a l a mostani tutornak, vég t é r e az e r á n t panaszokodott, hogy az á r v á k 
pénzébű i m é g nevezetes s u m m á k , m é g pedig több e s z t e n d ő k t ű i k in t légye
nek, melly eket jó l lehe t ugyan mind ez ideig minden k i t e l he tő módon bé 
szedni iparkodott, minthogy azomban e r é s z b e n nekie a t a n á t s jó l lehe t azt 
több ízben meg k é r t e , leg kisebb segí tségül sem volt, k í v á n t tzél já t el nem 
é r h e t t e . Melyné l fogva á r v á k dolga forogván fent, ak iknek gondviselése 
egyenessen a publ icumnak 1 6 4 kö te l e s ségében ál l , u g y a n e z é r t a város i 
t a n á t s n a k deputatio sz íne előt t szoros kö te leségül hagyódot t , hogy az ár
v á k pénze i tű l j á r ó intresnek időről időre való bé szede t t é se e r á n t gondja 
légyen, és a tutor r é szé re a m i n d ő n szükséges lészen, seg í t sége t adjon. 
Ennek meg h a g y á s a u t á n 

X I I . A fent é rdek le t t X l - i k s z á m alat t i h a t á r o z á s n a k köve tkezésében 
Simonyi J á n o s elő adta az 1919. esztendei szent György h a v á n a k 2. nap
j á n K e t s k e m é t h e n t á m a d o t t t ű z á l t a l m e g k á r o s o d o t t lakosok s z á m o k r a 
öszve gyűl t p é n z e k r ű l és t e r m e s z t m é n y e k r ű l szólló s z á m a d á s á t , melly is 
v i sgá lás a l á vé t e t t vén . 

Készpénz, tőke. 
Lemondás, letétel, átadás. 
Közösség, a város lakossága. 



A be vé te l t é s z e n 
E b b ű l a k i a d á s 
E s z e r é n t a fölösség k i ü t t 

6353 fkat és 33 xkat 
6425 fkat és 27 xkat 

71 fkra és 54 xkra 

E z e n s z á m a d á s r a á t a l l y á b a n az jegyeztetett meg, hogy sem a bevéte l , 
sem pedig a k i a d á s ok í r á sokka l bé b izonyí tva nintsen, mel lyné l fogva az 
nekie annak módja s z e r é n t j övendő e lkész í tése vége t t vissza adatott. 

2- or: Elő adatott Bents ik Lász lónak m é g az 1821-k e sz t endőben a vá
ros akkor i g a z d á j á n a k s z á m a d á s a is, mely azomban á t a l y á b a n generice 
lévén el kész í tve , az nekie oly végre vissza adatott, hogy minden bé vé te
leket és k i a d á s o k a t annak módja s z e r é n t s z á m a d á s á b a n p o n t r ú l pontra 
k i t évén , és hitelessen bé b izonyí tván azt i l l y m ó d d a l el kész í tve szokott 
i n v e n t á r i u m n a k 1 6 5 hozzá r ekesz t é se mellett a d e p u t a t i ó n a k leg közelebbi 
öszve jövete le a l k a l m a t o s s á g á v a l adja e l é . 1 6 6 

3- or Visgá lás a l á v é t e t e t t generalis perceptor Mus l ay Joseffnek az 
1919/20. e sz t endőrű l szólló s z á m a d á s a , mely sze rén t : 

A c a s s á b a n azomban t s u p á n 32 xrok t a l á l t a t t a k . 
E z e n s z á m a d á s n a k megv i sgá l á sa a l k a l m a t o s s á g á v a l az vé te tődö t t 

észre , hogy az eddig elő s zámlá l t s z á m a d á s o k o n k ívü l m é g úgy nevezett 
monostori cassa is t a l á l t a s son . Mely hogy mibű l álljon, minthogy a 
deputatio előt t tudva nintsen. A n n á l fogva kö te lességü l hagyódo t t a váro
si t a n á t s n a k , hogy az é r d e k l e t t c a s sá rú l s z á m a d ó perceptornak hagya 
meg, hogy a s z á m a d á s á t annak módja s z e r é n t el kész í tvén , azt a 
d e p u t a t i ó n a k leg közelebbi öszvejövetele a l k a l m a t o s s á g á v a l , úgy mint a 
jövő szent Mihá ly h a v á n a k 8-k n a p j á n m ú l h a t a t l a n u l adja elé. 

4- er: Visgá lás a l á v é t e t e t t generalis perceptor Tó th Anta lnak 
1820/21-dik e sz tendőrű l szólló s z á m a d á s a , melly s ze rén t : 

A be véte l t é s zen 274543 ftokat 
a k i a d á s t é s zen 274196 ftokat 
kész p é n z b e n t a l á l t a t o t t 773 forint 
A super erogatum 1 6 7 pedig k i tett 426 fkat 

5- ör: Visgá lás a l á v é t e t e t t mostani gene rá l i s perceptor Hertzeg 
Jóse fhek a folyó 1821/22. e sz t endőrű l szólló s z á m a d á s a , mely szerén t : 

1 6 5 Leltár, jegyzék, lajstrom. 
1 6 6 A mondat végéhez illesztett a/ index szövege: Lásd a XLVIII. sz. 
1 6 7 Kiadási tétel. 

A bevéte l t é s zen 
E b b ű l a k i a d á s k i t é t e t i k 

275948 ft 55 1/5 x r 
275930 ft 57 1/5 x r 

M a r a d t e h á t 17 ft. 58 x r 



A bevéte l t é s zen 
a k i a d á s 
E s z e r é n t k i ű t t felesség 

129240 forint 14 xr t 
129296 forint 10 xr t 

55 forint 56 x r 

E z e n s z á m a d á s r a , vagyis i n k á b b d i a r i u m r a 1 6 8 n ézve az az észrevéte l 
fordul elő, hogy a d ia r ium egyszeri fris í r á s , valamint az is, hogy a jelen 
való s z á m a d á s s z e r é n t a vá ros t isztyei közül n é m e l l y e k f izetéseiket előre 
v e t t é k k i . 

6-or: Visgá lás a l á v é t e t e t t Boldog Anta lnak a vá ros h a t á r j á b ú l 
ujj onnan k i osztott fundusok el a d á s á r ú i szólló s z á m a d á s o k , mely szerén t : 

A z 1817-ik esztendei percept ió t é s z e n 47621 fkat 
az 1819-k esztendei pedig 789 ft 30 xrt 
Öszvessen az egész bevé te l r é s z e n 48410 f t 3 0 x r 
E b b ű l a rb i t ra r ia 1 6 9 r e n d e l é s mellett 

r e l a x á l t a t o t t 1 7 0 4791 frt 
M a r a d t e h á t 43619 ft 30 x r 
E b b ű l i n c a s s á l t a t o t t és rész s ze rén t 

a d ó s s á g o k n a k k i p ó t l á s á r a , rész 
s z e r é n t m á s s zükségek re k i f izetődött 34519 ft 30 x r 

K i n t van a fundus vevőinél 9088 ft 
Kész p é n z b e n pedig t a l á l t a t o t t 12 ft 

7-er: Visgá lás a l á v é t e t e t t Boldog An ta lnak a v á r o s á l t a l el adott fun
dusok á r á b ú l bé vett s u m m á k n á l szólló s z á m a d á s a , mely sze rén t : 

A z egész obt ingentia 1 7 1 t é s zen 43619 ft 30 xr 
E b b ű l pe rc ip i á lódo t t 1 7 2 34519 ft 30 xr 
V a n t e h á t r e s t a n t i á b a n 9100 ft 
A percept ió , mely tudni i l l i k 34519 ft 30 xr t 

t é s z e n 
öszve h a s o n l í t t a t v á n az 

erga t ióva l , mely t é szen 34456 ft 34 xr 
volna defectus 62 ft 56 xr 

Kész pénz t a l á l t a t o t t azomban 12 ft 9 xr 
Me ly l e v o n a t v á n a fent k i tett 62 ft és 
56 xrbú l , l észen a va lóságos 
defectus 1 7 3 50 ft 47 xr 

168 

169 

170 

171 

172 

173 

Napló. 
Bírói. 
Csökkent, elenged. 
Járandóság, illetmény. 
Begyűlt, bevették. 
Fogyatkozás, hiány. 



E z e n s z á m a d á s r a e lköve tkezendő ész re véte le i fotultak elő a 
d e p u t a t i ó n a k : 

a/ Hogy ezen s z á m a d á s b a n k i tett fundusok l ici tat ió mellett a d ó d t a k 
e l l , azomban későbben a vevőknek a l ic i ta t iónál is s u m m á b ú l néme ly ré 
sze, minden p r o p o r t i ó 1 7 4 né lkü l enge tődö t t el , n é m e l l y e k n e k pdig éppen 
semmi sem re l axá l t a to t t . 

b/ Hogy néme ly azon fundusok közül u .m. a 23. és 24-ik számok alatt 
lévők a lku mellett nem pedig c i t a n d ó 1 7 6 a d ó d t a k el . 

c/ A 24-ik posi t ióra nézve , azon ész re véte l fordul elő, hogy az ottan 
é r d e k l e t t 800 fkbúl m á r 600 ftok k i fizetve á l l í t t a t n a k , m i n d a z o n á l t a l sem 
az egész s u m m á r ú l , sem pedig a h á t r a lévő 200 for intoknál obligatio nem 
t a l á l t a t i k a s z á m a d á s h o z rekesztve. 

dV Hogy a vevő lakosok a s u m m á k n á l o b l i g a t i ó k a t 1 7 6 adtak, az obiigalt 
s u m m á k b ú i időrű l időre fizettek, azomban ezen f izetések jó l lehe t a szám
a d á s o k b a n é rdeke i t e t t nek , mind azon á l t a l az obl iga t iókra fel nem jegyez
tettek, mely hiba m i n d a z o n á l t a l azonnal helyre hozódot t . 

8-or: Visgá lás a l á v é t e t e t t Tó th Anta lnak a tűz i cassáró l az 1821/22. 
e sz t endőre kész í t e t t s z á m a d á s a , mely sze rén t : 

t é s z e n a percept ió 251 ftot 53 xrt 
a k i a d á s 73 ft 58 xr t 
Kellene a c a s s á b a n lenni 177 ft 55 xrnak 
Ta lá lkozot t pedig a c a s s á b a n 

v á l t ó b a n 93 ft 
réz p é n z b e n 1 ft 46 x r 
detto egy z a t s k ó b a n 23 ft 58 x r 

In summa: 118 ft 44 x r 
Melyné l fogva combinatio 1 7 7 t é t e t t e v é n : 
Kellene a c a s s á b a n lenni 177 ftnak 55 xrnak 

t a l á l t a t o t t tsak 118 ft 44 x r 
E s z e r é n t defectus t é s zen 59 ft 11 x r 

9-er: Vékony P é t e r n e k az 1818/9. esztendei generalis ca s sá rú l szólló 
s z á m a d á s a , mely s ze r én t 

a percept ió t é s zen 258647 ft 41 xr 
az e rogat ió 257982 ft 6 x r 
E s z e r é n t t e h á t a kü lönbség k i ü t t 665 ft 35 x r 
A c a s s á b a n azomban t a l á l t a t o t t 7 ft 

és így a defectus t é szen : 665 ft 35 x r 

Arányosság. 
Idézés, verseny. 
Kötelezvény. 
Összevetés, összehasonlítás. 



M e l l y ebbéli s z á m a d á s r a e köve tkezendő ész revé te lek fordultak elő: 
a/ A perceptional nintsenek contra qu i e t en t i ák . 
b/ A z e roga t ió rú l is n é m e l y helyen tsak a protocol lár is végzésekre 

provocá l ta t ik , a f ize tés iü l azomban nem adatik quietentia elő. 
d A percept ió 18-k l ap ján új í r á s l á t tz ik , jó l l ehe t a posi t iók 1819. 

e sz t endőrű l szó l lanak . 
dV Minden féle j övede lemnek , úgy a contr ibut ióbel i percept ió is, amint 

az adó szedők á l t a l a generalis perceptornak resignal tat ik, 1 7 8 a többi bé 
j ö t t pénzekke l öszve zavartatik. 

10- er: v izsgá lás a lá v é t e t e t t Szél Mihá ly bor b í r ó n a k az 1818/9. 
e sz t endőrű l szólló s z á m a d á s a , mely sze rén t : 

A percept ió t é s zen 38835 ft 24 xr t 
E b b ű l k i a d á s 37845 ft 20 x r 
A kü lönbség e s ze r én t t é s z e n 999 ft 4 x r 

Azomban L a d á n y i S á n d o r bor bírói ca s sá j ában van ezen s u m m á b ú l , 
mint maga L a d á n y i el ismerte, s a p é n z t elé is mutatta, Szél Mihá ly 
p é n z é b ű i (ki mineke lő t t e s z á m a d á s á t bé adhatta volna, megha lá lozo t t ) 

744 ft 1 x r 
Szél Mihá ly özvegye tartozik, 

s azonnal adott is obl igat iót 246 ft 3 x r ú l 

M e l y k é t rendbeli s u m m á t öszve s z á m í t v á n , meg s z ű n i k az e r é szben 
való nehézség , következőleg defectus cassa nem t a l á l t a t i k . 

11- er: Vizsgá lás a l á v é t e t e t t Vékony P é t e r bor b í r ó n a k a k .m. eszten
dei november holnapnak l -ő n a p j á r ó l , a folyó esztendei j ú n i u s holnapnak 
l-ő nap já ig el kész í t e t t s z á m a d á s a , mely sze rén t : 

a percept ió t é szen 18877 ft 26 x r 
a k i a d á s 18851ft 27 xr 

E s ze r én t t e h á t defectus t é s zen 25 ft 59 x r 

1 2 - er: Vizsgá lás a l á v é t e t e t t Szeles Jóseffnek az 1819/20. e sz t endőrű l 
szólló bor bírói s z á m a d á s a , melly sze rén t : 

a percept ió t é s zen 40373 ft 11 xr t 
ebbúl a k i a d á s 40355 ft 5 x r 

Kész p é n z ü l a c a s s á b a n t a l á l t a t o t t 18 ft 6 x r 

M e l l y s z á m a d á s r a nézve azon ész revé te l fordulna elő, hogy néme ly 
d r á g á b b á r o n szerzett s nagyobb m e n n y i s é g ű borok, az e lébbeni bor 
b í ró tú l r e s i g n á l t a t v á n , mint meg romlottak oltsó á r o n adattak el. 

1 7 8 Átad, rábíz. 



13- or: Vizsgá lás a l á vé t e t e t t ugyan azon s z á m a d ó n a k a száj p é n z r ű l 1 7 9 

való azon esztendei s z á m a d á s a , mely sze rén t : 

a percept ió t é s zen 2297 ftot 27 xr t 
a k i a d á s pedig 2248 ftot 59 xr t 

V a n a c a s s á b a n 48 ft 18 x r 

14- er: Vizsgálás a l á v é t e t e t t szinte annak a piarczi b é r r ű l való szá
m a d á s a , mely e r á n t , minthogy a pénz amint az az i l lető k o r t s m á r o s o k ál
ta l szedődöt t , azonnal a generalis c a s s á b a n r e s ig n á l t a t o t t , semmi észrevé
tel nem fordul elő. 

15- ör: Vizsgá lás a l á v é t e t e t t L a d á n y i S á n d o r n a k bor bírói s záma
d á s a pro anno 1820/21, mely sze rén t : 

az egész percept ió t é s zen 47546 ft 31 xr t 
a k i a d á s 46065 ft 17 x r 

a kü lönbség t e h á t k i ü t t 1481 ft 14 x r 
van a c a s s á b a n 1452 ft 29 x r 

a defectus t e h á t t é s zen 28 ft 45 x r 

16- or: Ugyan annak a szájbérről való s z á m a d á s a , mely sze rén t : 

a percept ió t é szen 900 ft 4 xr t 
a k i a d á s 900 ft 2 x r 

Külömbség , s defectus 2 x r 

17.er: Ugyan annak a p iar tz i bér rő l va ló s z á m a d á s a , mely s z e r é n t a 
pénz az i l lető k o r t s m á r o s o k á l t a l i n c a s s á l t a t v á n , azonnal a generalis 
c a s s á b a n r e s igná l t a to t t , melynek s u m m á j a t é szen : 923 ft. 27 xrt. 

18-or: M e g v i z s g á l t a t t a k több adószedők s z á m a d á s a i . Minthogy ezen 
lajstromokban minden lakosra való e j a c t a t i ó 1 8 0 é s k inek kinek á l t a l a tett 
fizetései jegyeztetnek fel, a n n á l fogva ezen lajstromoknak rev i s ió ja 1 8 1 ezen 
d e p u t a t i ó n a k nem lévén kö te lességében , de k ü l ö m b e n is min t sok idővel 
j á r ó , az exactoralis 1 8 2 m u n k á r a v a l ó n a k vé le t t e tvén , e s z e r é n t t e h á t tsak 
az adószedőkné l t a l á l t a t o t t kész pénz jegyeztetett fel. M i n d n y á j á r a nézve 
az az ész re vé te l fo rdu lván elő, hogy jó l l ehe t a contributio a többi 
bevé te l ek tű i r u b r i k á k s z e r é n t volna el vá l a sz tva , m i n d a z o n á l t a l a a 
p e r c e p t i ó n a k a k á r mely á g á b ú l bé szedett s u m m á k concassá lva a d ó d n a k a 
generalis perceptornak á l ta l . 

Kész pénzü l t a l á t a t o t t : 

1 7 9 Legeltetési díj. 
1 8 0 Kivetés. 
1 8 1 Felülvizsgálata. 
1 8 2 Adószedő, vizsgáló, végrehajtó. 



1-ször: Ha las i M á t y á s 1817/18-ik 
e sz t endőben volt adószedőnél 267 ft 50 x r 

1-or: Szél J á n o s 1818/19. esztendei volt 
adószedőnél kész p é n z b e n 372 ft 37 x r 

3- or: Ková t s György adó szedőnél pro anno 1 8 3 

1818/19. t a l á l t a t o t t kész p é n z b e n 345 ft 
4- er: Kéry P á l 1820/21-ik e sz t endőben volt 

adó szedőnél 266 ft 17 x r 
5- ör: Ferenczy György 1821/22. e sz t endő 

adószedőjénél 66 ft 48 x r 

M i n d e n lajstromokban t a l á l t a t o t t kész pénz fel jegyeztetvén, a lajstro
mok a p é n z e k további incassa t ió ja vége t t a most nevezett adó szedőnek 
vissza adattattak. 

Vég té re 
19-er: A v á r o s m é n e s é n e k el a d á s á r ú i szólló eredeti licitationale 

protocol lum 1 8 4 is megv i sgá l t a to t t , me lybű i tapasztaltatott, hogy m ú l t 
1809. e sz t endő j ú l i u s 23-kán 130 darab lovak e g y e n k é n t adattak el kó tya 
vettye mellett, m e l y e k é r t bő j ö t t 21081 ft. 3 xr . 

A z i t t elő s zámlá l t s z á m a d á s o k r a nézve á t a l y á b a n e köve tkezendő 
ész re véte le i fordultak elő a d e p u t a t i ó n a k , u .m. 

a/ Hogy a r e m a n e n t i á k az i l lető perceptorok á l t a l vagy egy á t a l y á b a n 
nem inducaltattak, vagy ha fel v é t e t e t t n e k is a bé vé te lbe , nem annak 
módja s ze r én t documentaltatnak. 

b/ A z il lető adó fizetőknél k in t lévő r e s t a n t i á k a s z á m a d á s b a nem 
inducal tat tnak, 1 8 5 és tsak azok rú l számol az i l lető adó szedő, amellyek az ő 
p e r c e p t o r s á g a alatt i n c a s s á l t a t t a k , ahonnan meg esik, hogy a perceptor, 
ak i m á r jó l lehe t h i v a t a l á t le tette, vagy he lyébe m á s vá l a sz t a to t t , négy 
ső t t több esz tendőkig is a s z á m a d á s terhe alatt vagyon, és az alatt a k in t 
lévő r e s t a n t i á k b ú l bé szedett s u m m á k a t t e t t z é se s z e r é n t fizeti bé a város i 
pénz t á r b a , mel lybűl t e r m é s z e t e s s e n folyik, hogy a vá ros r e s t a n t i á i n a k 
i l l y z ű r z a v a r b a n va lóságos mivolta soha e v i d e n t i á b a n nem lehet. 

M i n d ezen igen s z e m b e t ű n ő k é t rendbeli pontos észrevé te lek , j e lesü l a 
r e m a n e n t i á k i l l y rendetlen man ipu l a t i ó j a annyival i n k á b b m a g á r a vonta 
a d e p u t a t i ó n a k f igyelmetességét , mive l el l á t n i lehet, hogy i l lye tén k ivá l t 
nevezetes remanentiaknak a s z á m a d ó kezéné l huzamosabb ideig való ha
gyá s a az adózó n é p n e k , ak i azt a rendelt időre nyakra főre és gyakran 
szer felett való t e rhe l t e t é séve l is le fizetni kö te lez te t ik , ny i lvánságos rö
v idsége né lkü l el nem néze t t e t ik , m é g a s z á m a d ó r a m a g á r a is terhes, a 
publ icumra nézve pedig k ö n n y e n k á r o s köve tkezés t vonhat maga u t á n . 

iü ? v r e -
Árverési jegyzék. 

1 8 5 A hátralékot a nyilvántartásba nem vezették be. 



Úgy sz in t én a r e m a n e n t i á k n a k időrűl időre való el h a l a s z t á s a is igen ren
detlen m a n i p u l á t i ó t mutat, mellyeknek bé szedése , ha e sz t endőrű l eszten
dőre halogattatik, tetemessen meg nevekedvén , ha az u tóbb i t a r t o z á s is 
hozzá j á r u l , a t t ú l m é l t á n tar tani lehet, hogy az adó fizető n é p amely a ha
sonló t a r t o z á s o k h a l o g a t á s á v a l annyira el mer í t t e t i k , és tetemessen 
terheltertik, hogy egyszerre nagyobb s u m m á t k é n t e l e n lévén le fizetni an
nak te lyes í t é sé re n a p r ú l napra tehetetlenebb lészen, s ez á l t a l a k in t lévő 
r e s t a n t i á k is a pénz t á r n a k tetemes k á r á v a l egyszer va lóságga l bé szedhe-
t e t l e n e k k é v á l n a k ? Melyhez egyelőre el nem l á to t t vé le t l en sze ren t sé t l en 
t s a p á s hozzá j á r u l v á n , a lakosokat oly zavarba hozhatya, mely végromlá
sokat szü lhe t . 

e/ A z eroga t iók leg i n k á b b pedig a pe rcep t iók nem documentaltatnak 
a sokszor contra q u i e t e n t i á k k a l , n y u g t a t v á n y o k k a l , és egyébb okmányok
k a l és b izonyságokkal , mellyeknek meg k í v á n t a t ó m ó d s z e r é n t való elé 
a d á s o k né lkü l rendes s z á m a d á s t képze ln i nem lehet, mellyet pedig a fent 
forgó t á r g y n a k fontos volta egész m é r t é k b e n meg k í v á n n a . Végté re : 

XII-szer: A z h a t á r o z t a t o t t , hogy azon ca s sák kul tsa i , mellyek m á r 
meg v iz sgá l t a t t ak , és azokrú l szólló s z á m a d á s o k a deputatio á l t a l a szo
kott v i s a v a l 1 8 6 meg jegyeztettek, nehogy e dologban az i l lető 
perceptoroknak adattassanak vissza, amint hogy a deputatio színe előt t 
vissza is adattattak, a deputatio pedig m u n k á l l ó d á s á t ez ú t t a l fel 
függyesztvén, a fent i r t időig el oszlott . 1 8 7 

1 8 6 Jel. 
1 8 7 A deputatio 1822. szeptember 9-én valóban ismét összeült és folytatta munkáját 

Barczay Pál elnökletével. I. 46. 



BÁNKINÉ MOLNÁR ERZSÉBET 

A Kiskunság statisztikai felmérése 1857-ben. 
(Forrásközlés) 

Jelen forrásközlés egy kézi ra tos f o r m á b a n fennmaradt ü g y i r a t j e l l egű 
s tat iszt ikai összeá l l í tás közléséi* vál la lkozik. 

A közölt ügyi ra tok 1857 m á r c i u s á b a n keletkeztek,* amely évben az 
október 31-i fordulónappal végzett n é p s z á m l á l á s is e lkészü l t . M i n d az 
1850-51-ben, mind az 1857-ben végzet t n é p s z á m l á l á s e r e d m é n y e i ismer
tek, a tö r t éne t i statisztika ál tal feldolgozottak. 1 A korszak m e z ő g a z d a s á g i 
s t a t i s z t i ká j ának á t t ek in t é sé r e sz in tén több k i a d v á n y b a n t a l á l h a t ó k forrá
sok * Nem célunk itt felsorolni a korszak tö r t éne t i s tat iszt ikai i r o d a l m á t , 
c supán érzékel te tn i k ívánjuk, hogy b á r számos n y o m t a t á s b a n is közzé te t t 
statisztikai ada t for rás ismert az 1850-1860 között i időszakiu l , t e rü le t i le
vé l t á r a inkban ma is fellelhetők olyan ügy i r a t je l legű, úgyneveze t t „hivata
los adatokat t a r t a l m a z ó je len tések , melyeknek fe l t á rá sa , és közzé té te le 
gazdagí tha t ja tö r téne t i statisztikai i s m e r e t ü n k e t . A z i t t közölt fo r rások 
demográfiai és mezőgazdasági s z á m s z e r ű adatok mellett több olyan k iegé
szí tést , m i gjegyzrst tartalmaznak, melyek a l akosság m e n t a l i t á s á t , megél 
he tés i forrásait és é le tmódját is felvil lantják s a t ö r t é n e t - és nép ra j z tudo 
m á n y s z á m á r a is é r t ékes a d a l é k o k a t szo lgá l t a tnak . 

A Cs. K i r . III. Hadsereg Vezérkar i Osz tá lya 1857 t a v a s z á n a magyar
országi he ly ta r tóság i osztályok közreműködésé t k é r t e a Magyar K i r á l y s á g 
stat isztikai l e í r á s á n a k e lkész í téséhez . A he ly ta r tóság i osztá lyok feladata a 
szükséges adatok m e g y é n k é n t i összegyűj te tése volt. A z ada tokbó l összeál
l í tot t s t a t i s z t i k á k a t megadott s é m a szerint kellett e lkész í ten i . 

A s é m a 14 pont köré csopor tos í to t ta a megvá laszo landó k é r d é s e k e t : 3 

1. Terjedelem és pol i t ikai beosz tás 
2. Fe lsz ín és földművelés 
3. N é p e s s é g és l akóhe ly 
4. Égha j l a t i viszonyok 
5. Á l l a t t enyész t é s 
6. B á n y á s z a t és g y á r i p a r 
7. G y á r a k és k é z m ű i p a r 
8. Fegyver és l ő sze rgyá rak 
9. Kereskedelem 
10. T u d o m á n y o s é le t 
11. Közlekedés 
12. P é n z ü g y e k 
13. É r m é k , m é r t é k e k , sú lyok 
14. Irodalom és t é r k é p ü g y 



Valamennyi ké rdéscsopor thoz rész le tes m a g y a r á z a t o t fűztek, e lőí rva 
az a d a t s z o l g á l t a t á s végzésének módját , kö ré t és formai megje len í tésé t . A 
cél az volt, hogy m e g y é n k é n t egy-egy füzetet á l l í t s a n a k össze, mely füzet 
lapjainak bal o lda lán helyezkedtek volna el a s z á m s z e r ű adatok, a jobb 
oldali h a s á b b a n pedig az azokat k iegészí tő m a g y a r á z a t o k . E katonai szem
p o n t ú stat iszt ika összeá l l í t ásához a lehe tő legfrissebb adatokra lett volna 
szükség , melyekkel a he ly t a r tó ság i osztályok t e r m é s z e t s z e r ű e n nem ren
delkeztek, hiszen az egész o r szág ra k i ter jedő stat iszt ikai összeá l l í t á s t csu
p á n az 1850-ben végze t t n é p s z á m l á l á s e r edményeze t t . A n é p s z á m l á l á s 
adatai az eltelt hat e sz t endő alatt m á r módosu l t ak és szempontjai sem 
feleltek meg a katonai stat iszt ika k í v á n a l m a i n a k . A he ly t a r t ó ság i osztá
lyok ezér t m e g k ü l d t é k a m i n t á t a megyéknek , a megyék a szo lgab í róknak , 
ak ik az egyes he lységek főbíróihoz és jegyzőihez a d t á k tovább a feladat 
v é g r e h a j t á s á t . 

A J á s z k u n Kerü le t főkapi tánya 1857. február 27-én kelt u t a s í t ó - i 
m á r c i u s végéig adott h a t á r i d ő t a j á r á s i k a p i t á n y o k n a k a statisztikai Icá . i 
e lkész í téséhez . A z u t a s í t á s mel lé a kap i t ányok megkaptak a v é g r e l u j t á s 
hoz szükséges 14 pontból álló m i n t á t , a végreha j tás technikai IchumuhLa 
s á n a k mikén t jé rő l azonban szabadon dön the t t ek . 5 Ennek az lett a követ 
k e z m é n y e , hogy a K i s k u n s á g m i n d h á r o m j á r á s á b a n e l térő motion végez tek 
és é r t e l m e z t é k a feladatot. 

A K u n s z e n t m i k l ó s i cs. k i r . Jaras i K a p i t á n y s á g k a p i t á n y a 1857. márci
us 31-én Kunszen tmik ló s , Szabadszá l l á s , Fü löpszá l l ás és Lacháza főbírói
nak a 14 k é r d é s k ö r fe lbontásával egy 112 pontos ké rdő íve t kü ldö t t , mely
nek m e g v á l a s z o l á s á r a 8 nap h a t á r i d ő t adott. 6 

A Ha la s i cs. kir . J á r á s i K a p i t á n y s á g t e r ü l e t é h e z t a r tozó Halas és 
Majsa községek főbírói a k a p i t á n y á l t a l hozzá juk tovább í to t t min ta a l ap j án 
á l l í to t t ák össze j e l en tése ike t . Majsa m é g a k é t h a s á b o s fo rmá t is betartot
ta. 7 Mór icgá t pusz t á ró l a halasi j á r á s k a p i t á n y a a földtulajdonos l acház iak -
tól k é r t j e l en té s t , S z á n k pusz t á ró l pedig a földtulajdonos k u n s z e n t m i k l ó s i 
ak főbírójától. 

A Fé legyház i cs. k i r . J á r á s i K a p i t á n y s á g t e rü l e t é rő l c s u p á n egy, az 
e lőí rás szerinti egységes keretbe foglalt, a j á r á s adatait összegező j e l e n t é s 
maradt meg. 8 E z a j e l en t é s sajnos nem tar talmaz a k u n s z e n t m i k l ó s i és 
halasi j á r á s h o z h a s o n l í t h a t ó rész le tes adatokat. 

F o r r á s k ö z l é s ü n k e t a fent e m l í t e t t j á r á s o k , községek és p u s z t á k meg
maradt j e l en t é se i a l ap j án á l l í t o t tuk össze, igazodva a j á r á s o n k é n t e l t é rő 
ada tgyű j t é shez és annak formailag e l té rő megje lení tés i módjához. 



I. A kunszentmiklósi járás 

A K u n s z e n t m i k l ó s i cs. k i r . j á r á s i K a p i t á n y s á g t e r ü l e t é n az 1850. évi 
n é p s z á m l á l á s szerint 18.326 fő élt . A j á r á s h o z tartozott K u n s z e n t m i k l ó s , 
S z a b a d s z á l l á s , Fü löpszá l l á s és L a c h á z a község, valamint Bábony , Lajos, 
Mizse , K e r e k e g y h á z a , Bene és Kisba lázs puszta. A s tat iszt ikai j e l e n t é s t 
bekü ldő négy község mindegyike a községről és annak a j á r á s h o z t a r t o z ó 
puszta tu la jdonáró l közöl te az adatokat b o n t á s né lkü l . A négy község á l t a l 
közölt adatok t e h á t nem fedik le az egész köz igazga tás i j á r á s t , hiszen 
Lajos, Mizse és Bene j á s z tulajdonban volt. K i sba lázs puszta e s e t é b e n 
pedig k é t t e l epü lés osztozott a p u s z t á n : fele Fü löpszá l l á s , fele Szabadszá l 
l ás tulajdona volt. A könnyebb á t t e k i n t h e t ő s é g k e d v é é r t a s é m á h o z igazodó 
stat iszt ikai csoportokat a j á r á s he lysége inek ö s szehason l í t á sá t is l ehe tővé 
téve t á b l á z a t o k b a n közöljük. Formai lag t e h á t fo r rásköz lésünk e l t é r az ere
deti től , de adatai és nyelvezete megegyezik azzal. A szükséges k iegész í té 
seket, m a g y a r á z a t o k a t a t á b l á z a t o k u t á n jegyzetben közöljük. 

I. Terjedelem és politikai beosztás* 

Kunszentmik
lós 

Szabadszál
lás 

Fülöpszál
lás Lacháza 

A község határának kiterje
dése a járáshoz tartozó pusz
táival együtt 

31.565 kh 30.115 kh 
1.373 • öl 

22.630 kh 
9 2 D ö l 

8.725 kh 
808 • öl 

* A s é m a szerint a t e r ü l e t e t o sz t r ák • mérfö ldben kellet t volna megad
n i , de a v á l a s z a d ó k 1 k h = 1.600 • öl t e rü l e t i egységben a d t á k meg. O s z t r á k 
• mérföldre á t s z á m í t v a a következő é r t é k e k e t kapjuk: 

K u n s z e n t m i k l ó s : 3,1568 D m , Szabadszá l l á s : 3,0116 d m , Fü löpszá l l á s : 
2,2630 D m , Lacháza : 0,8725 D m . 

A pol i t ika i b e o s z t á s r a a községi b í r á k nem vá laszo l t ak . 1857-ben poli
t i ka i tekintetben a négy község a J á s z k u n Ke rü l e t főkap i t ányához , jogi 
szempontbó l a Pest i Országos Fő tö rvényszékhez , pénzügy i szempontbó l a 
Szegedi cs. k i r . Pénzügy i Ke rü l e t i Osz tá lyhoz , katonai szempontbó l a Sze
gedi cs. k i r . Kiegészí tő K e r ü l e t h e z tartozott. 

A K u n s z e n t m i k l ó s i cs. k i r . J á r á s i K a p i t á n y s á g négy községe a 12-es, a 
p é n z ü g y e k r e vona tkozó k é r d é s é r e nem t é r t k i , mivel ar ra a j á r á s i k a p i t á n y 
á l t a l m e g k ü l d ö t t ké rdőpon tok közöt t nincs k é r d é s . Itt kellett volna v á l a s z t 
adni az adóviszonyokra , valamint a köz igazga tás i t e r ü l e t bevé te le i re és 
k i a d á s a i r a . 

A 13. ké rdéscsopor tná l a k a p i t á n y a hossz, sík, test és ű r m é r t é k e k 
mi lyenségé t és azok v i szonyá t az ausztr iai m é r t é k e k h e z k é r d e z t e . A közsé
ge^ nem adtak rész le tező vá lasz t , c s u p á n összegezően j egyez ték meg, hogy 
„ausz t r ia iak" . 



II. Felszín és földművelés 

II. 1. Felszín 

Kunszentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

1 
A község ha tárának a kiterje
dése a járáshoz tartozó pusz
táival együtt 

31.568 kh 30.115 kh 1.373 o ö l 22.630 kh 92 o ö l 8.725 kh 808 o ö l 

2 Ebből mennyi a hegység 300 kh 
(homok halmok) - semmi -

3 Dombos föld jelentékl telén semmi 100 kh 

4 Síkság 31.268 kh nagyobb része 22.630 kh 92 Dö l 8625 kh 808 D ö l 

5 A község határából hány 
hold műveltetik 

20.470 kh 
(kaszálás is) 16.522 kh 1037 D-öl 13.003 kh 618 Döl 6980 kh 618 D ö l 

6 Hány hold műveletlen 11.098 kh 13.592 kh 938 D-öl 9.626 kh 1074 Döl 332 kh 1402 D ö l 

7 Hány hold szántóföld van 9.225 kh 860 D ö l 10.338 kh 1.093 D-öl 5.862 kh 1.438 Dö l 4.704 kh 644 D-öl 

8 Rét 11.400 kh 5.619 kh 1.196 D-öl 6.705 kh 1.485 Döl 1.752 kh 341 D-öl 

9 Kert 404 kh 740 D ö l 
(veteményes, tak.) 

70-80 kh 
(gabona termő ) 54 kh 1.211 D ö l 95 kh 596 D ö l 

(takarmányos) 

10 Gyümölcsösök nincsen nincsen szöllőben nincsen 

11 Szöllős kertek 367 kh 564 kh 348 D-öl, 341 kh 1.163 Dö l 306 kh 1.157 D-öl 

12 Erdőség semmi 2 kh 400 Dói 2 kh 120 D-öl 217 kh 76 Dö l 

13 Legelő 6.280 kh 6.555 kh 1.573 Q-<>1 5.268 kh 1.180 D-öl 1.296 kh 1.571 D-öl 

14 Zsemlék 200 kh 1.068 kh 352 Döl 768 kh semmi 



Kuns zentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

15 Tó 2.080 kh (tófenék)' 1.895 kh 1.031 D-öl 836 kh 355 D-öl 
(szikes vízállás) 430 Dö l 

16 Nádas semmi 297 kh 317 D-öl 36 kh nincs 

17 Mocsáros 1.500 kh 1.093 kh 460 D-öl 200 kh nincs 

18 Pusztaság, buckák 1.000 kh 2.000 kh 2.553 kh 1.193 D ö l 1 kh 

II. 2. Földművelés* 

Kunszentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

19 Hány mérő búza terem 4.200 am. 8.400 véka 13.784 am. 2 véka 5.400 pm 2.000 am. 

20 Hány mérő rozs terem 4.000 am 8.000 véka 13.784 am. 2 véka 3.400 pm 5.000 am 

21 Hány mérő árpa terem 1.500 am. 3.000 véka 13.784 am. 2 véka 4.000 pm. 2.000 am. 

22 Hány mérő kukorica terem 600 am. 1.200 véka 2.297 pm. 3500 pm. 12.000 am. 

23 Hány mérő zab terem 3.100 am 6.200 véka 4.594 am 4.600 pm. 10.000 am. 

24 Hány mérő burgonya terem 950 am. 1.900 véka nem terem 1.000 pm. 1.000 am. 

25 Hány mérő hüvelyes terem 65 am. 130 véka 100 am. 50 pm. 200 am (bab) 

26 Hány mázsa takarmány semmi semmi semmi 200 
(lóhere, bükköny) 

A vetés és aratás esetében a 10 éves átlaghozam megadását kérték. A termés csökkenése vagy növekedése esetén szintén ezt a tendenciát kellett 
jelezni. 



Kuns zentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

27 Széna 55.000 11.240 16.000 20-24.000 

28 Sarjúszéna semmi semmi 200 semmi 

29 Len - kender 15 q semmi semmi 10 ; 60 q 

30 Hány akó bor terem 350 1.000 800 600 

31 Hány öl tűzifa semmi semmi semmi 6 0 - 8 0 

32 Hány mázsa gyeptőzeg semmi semmi semmi semmi 

33 
A vetés és termés közötti 
arány 

5 : 2 - 1 : 3 

34 Mennyi a fogyasztás a ter
méshez 

3 : 2 
minden termék elfo
gyás ztatik 

a búzafélékre megha
ladja a termést 

35 Kivitel semmi semmi 
zab: 5.000 am. 
kukorica: 2.000 am. 
széna: 5-6.000 q 

A vetésre és a termésre vonatkozó megjegyzéséeket, mivel azok a táblázat rovataiba nem fértek, itt közöljük; Kunszentmiklós: „...minden évben 
csökken a termés, és ennek oka: a rossz föld; tagosítani a sok szék, mocsár és vízállások végett nem lehetvén a földbirtokot, s ez okból a birtokos 
marháját, trágyáját nem szaporíthatván a föld soványodik; de másfelől a homok terül, és a víz áradások s álló vizek sok termő földet elmosnak. 
A termés a belfogyasztásra sem elegendő." 
Lacháza: A termésben a „csekély szaporodás inkább csökkenést idéz elő, mint növekedést, s ennek oka az, hogy a határt rendkívül lesoványította 
az az előtti években gyakran kiöntött Duna ár, s a földmívelőket a javítástól, trágyázástól - miután munkájuk sikerét egy árvíz tönkre tevé 
elidegenítette." A kukoricából megjegyzésük szerint azért kevés a kivitel „mert a szegény n< p< szl il v kenyerét ezzel pótolja" 



III. Népesség és lakóhely 

III. 1. Népesség, a férfi lakosság megoszlása 

Kunszentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

41 Mennyi a lélekszám az idege
neken kívül 5.150 5.218 3.613 3.244 

42 Hány férfi nembeli van 2.540 2.565 1.700 1.660 

43 Ebből 1-18 éves 737 1.068 685 1.000 

44 19 - 25 éves 279 288 233 200 

45 26 - 40 éves 670 490 398 300 
46 40 - 60 éves 650 520 302 110 

47 60 éves 304 199 82 50 

48 Hány lesz évenként katona 15 13 1-2 8 - 1 2 

49 Katona kötelezett évenként 50 50 10-12 30 -35 

50 Hány fegyverfogható férfi van 510 600 250 400 

51 A férfi nembeliek közül hány 
pap van 4 5 2 2 

52 nemes 358 10 10 nincs 
53 hivatalnok 65 (honorácior) 15 9 nincs 

54 honorácior - 54 5 10 

55 iparűzők 159 120 80 132 

56 parasztok, kertészek 1.614 100 (tanyások) 345 paraszt kertész nincs 



Kunszentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

57 napszámosok 325 500 812 228 

58 halászok nincs nincs nincs nincs 

58 Nemzetiségére tekintettel ffi 

magyar 2.459 2.499 1.613 1.640 

német 2 - - -
olasz - 1 - -
tót - - - 1 

cigány 38 12 8 -
zsidó 41 53 9 20 

60 Vallására nézve mennyi a 

református 2.076 4.366 3.576 3.114 

evangélikus 8 - - 14 

r. katolikus 413 31 15 19 

görög 2 - - 3 

zsidó 41 53 22 60 (ffi, nő) 



III. 2. Népmozgalom 

Kunszentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

61 Születik általában évente 224 200 100 -120 160 

62 Házasodik általában évenként 51 1 0 - 1 2 10-15 2 0 - 2 5 

63 Hány halálozik 147 180 80-90 155 

64 Mennyi az idegenek száma 89 87 nincs 3 0 - 3 5 

65 Kivándorlók száma 25 1 nincs 4 - 8 
66 Bevándorlók száma 14 1 nincs 6 - 1 0 

III. 3. Lakóhely 

76 Hány háza van? Kunszentmiklós 1.127 

Szabadszállás 1.080-1.100 

Fülöpszállás 810 

Lacháza 796 

77 Egy házban hány lélek lakik? Kunszentmiklós 3 - 6 

Szabadszállás 4 

Fülöpszállás 4 - 5 

Lacháza 3 - 6 

78 Hány család van? Kuns zentmiklós 1.097 

Szabadszállás 900 



Fülöpszállás 862 

Lacháza 879 

III. 4. A Lakosság jellemzői 

III. 4. 1. 

67 M i e lakosság characteristicaja? Kunszentmiklós Dolgozni szeret. 

Szabadszállás Egyenes nyílt szivűség, szorgalmas magaviselet. 

Fülöpszállás Józan, szorgalmatos. 

Lacháza 

Szellemileg csendes, nyugodt kedélyű, dolog szerető, - anyagilag 
pedig a földmívelést kedveli, s a szarvasmarhákkal üzérkedik. 
Általában az anyagi jobblétet szorgalmas munkája után bírni vá
gyakozik. 

68 A hadviselésre minő hajlama van? Kunszentmiklós Elegendő. 

Szabadszállás Van. 

Fülöpszállás Van. 

Lacháza Hadviselésre e népnek kevés hajlama van, egyedüli hajlandósá
ga, mint huszár szolgálni. 

69 Különösen melyik fegyvernemhez? Kunszentmiklós A kardot szereti. 

Szabadszállás Magyar lovasezredben. 

Fülöpszállás Kardhoz. 

Lacháza Egyedüli hajlandósága, mint huszár szolgálni. 

70 Szellemi tehetsége? Kunszentmiklós Józan, értelmes. 



Szabadszállás Közönséges. 

Fülöpszállás Értelmes. 

Lacháza 
Szellemi tehetséggel fel van ruházva, a mit ki tüntet az, hogy ke
vés oskolázottságok mellett tiszta felfogásuk van mindenről, és 
társalgásuk is kellemes. 

71 Kiművelése Kuns zentmiklós Keveset kivéve oskolázott, olvasni, írni tud. 

Szabadszállás Közönséges. 

Fülöpszállás Polgáriasuk, írni, olvasni tud. 

Lacháza 
Általában írni, olvasni mindenki tud, házaiknál erkölcsi és vallá
sos könyvek vannak, azokat buzgón olvasgatják, s magokat jó 
könyvek által folyvást mívelik. 

III. 4. 2. 

72 Életmódja Kunszentmiklós Földművelés, részben iparűző. 

Szabadszállás Földművelés 

Fülöpszállás Gazdászat. 

Lacháza 
Főleg és egyedül a földművelés, mellesleg pedig a lábasjószággal, 
de egyszersmind az apró marhákkal való kereskedés is, ezeket a 
közel eső pesti piacra nagy mennyiségben szállítják. 

73 Élelme Kunszentmiklós Búza s rozs kenyér, a szegénységé árpa s krumpli, hús ri tkán. 

Szabadszállás A föld termékei, hús és bor. 

Fülöpszállás Kukoricával vegyített búzakenyér és inkább sertés, mint marha 
hús . 



Lacháza Leginkább a húsban öszpontosul. 

74 Ruházata Kunszentmiklós Nagyobb részt posztó ruhában járnak a férfiak, a nők pamut és 
kender szövetbe. 

Szabadszállás Nyáron vászon, télen posztó és bó'r. 

Fülöpszállás Télen posztó, nyáron vászon. 

Lacháza Posztóból készült ujjas dolmány és nadrág, általában tisztán öl
tözködnek. 

75 Életkora Kunszentmiklós 70 - 75 idősebb kevés 

Szabadszállás 55 - 60 év 

Fülöpszállás 60 - 70 év 

Lacháza 60 - 70 év 

IV. Éghajlati viszonyok 

79 Vízáradások? Kuns zentmiklós Gyakoriak, részint a Duna árja önti el a határ t , részint a Turján 
szaporítja a mocsárokat, rontja s pusztítja a termőföldet. 

Szabadszállás A Duna vize gyakorta kiont. 

Fülöpszállás Határunk a Duna és Turján vízáradásaitól szenved. 

Lacháza 

A Duna kiöntései miatt minden évben kisebb nagyobb mérték
ben történnek, néha nyárban aratás közepette ömlik a megára
dott Duna, ami zöldárjának neveztetik, s akkor semmivé tesz 
minden veteményt. 

80 Uralgó szelek? Kuns zentmiklós észak-nyugati és észak-keleti 



Szabadszállás nyugati és észak-keleti 

Fülöpszállás észak-nyugati 

Lacháza északi 

81 Az éghajlat minősége Kunszentmiklós Nyárban nagyon heves a kopárság miatt, télen nedves, hideg a 
sok posvány miatt. 

Szabadszállás Mérsékelt. 

Fülöpszállás Mérsékelt. 

Lacháza A közelgő Duna miatt, különösen pedig víz áradások alkalmával 
kellemetlen, hűvös. 

82 Ennek hatása az egészségre? Kunszentmiklós Az egészségre nagyon hat. A nyári hőség hideglelést, a téli ned
ves hideg mirigyes és bőr betegséget okoznak. 

Szabadszállás Semmi. 

Fülöpszállás Jó. 

Lacháza Ártalmas. Különben rendes légmérséklete van. 

83 Uralgó betegségek? Kunszentmiklós Hideglelés, köszvényes fájdalmak. 

Szabadszállás Hideglelés. 

Fülöpszállás Hideglelés, süly. 

Lacháza Egyedül a meghűlésből eredő lázak szoktak lenni, amint a légvál
tozások hirtelen történnek. 

84 Ezeknek okai? Kunszentmiklós A sok mocsár kigőzölgése és a nyári napokban beállni szokott 
nagy szárazság. 

Szabadszállás A test lét részeiben fekszik. 



Fülöpszállás Székes víz és éretlen gyümölcs. 

Lacháza A hirtelen légváltozásokból erednek 

V. Állattenyésztés 

Kunszentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

85 Hány ló van? 996 600 609 352 

86 Csikó 1-3 évesig? 93 50 (lovak között) 120 120 

87 Hány ló van 5 - 1 0 
évesig? 903 200 389 150 

88 Milyen nagyságúak? 13 - 14 marok 13 - 14 marok 13 -14,5 marok 13 - 14 marok 

89 Mely fajúak? elegy, belegy közönséges magyar nemesített 
és közönséges közönséges magyar 

90 
Mely használatra al
kalmazhatók különö
sen? 

kocsizásra, szántásra, 
nyomtatásra könnyű teher vonásra kocsizás, szántás igavonásra, lovaglásra 

91 Hány fogat van? 235 200 130 176 

92 Adás-vételi ára (ló
nak)? 36 pft . . .-100 40 - 100 pft 50 - 60 pft 



Kunszentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

93 Hány lófogattal hasz
náltatnak? 

kettesével paraszt ko
csiba 

ún. paraszt kocsik rá
csozott oldalúak, fából 
készítve, megvasalva, 
két ló fogattal 

egyenes oldalú paraszt 
vasas kocsi, két három 
fogattal 

közönséges magyar ko
csi az itteni használat 
szerint hosszú egyenes 
oldal, fél magasságú 4 
lőccsel vas tengelyre, 
általában jó vasmun
kás, minek könnyűsége 
miatt leginkább kettős 
fogatra való használa
tot tesz lehetővé 

94 Egy fogat mennyi ter
het képes elvinni? 5 - 6 mázsát jó úton 6 - 1 0 mázsáig 8 - 1 0 mázsát 8—10 mázsát 

95 Hány szarvasmarha 
van? 1.676 elegy-belegy fajú 2.500-3.000 2.000 

igavonó 484, növendék 
487, göböly vagy hízó 
marha 589 

96 Hány juh van? 6.585 gorombaszó'rű 
birka 

14.000- 15.000 10.615 nincs kitöltve 

97 Hány sertés van? 297 150 - 200 413 9 

98 Mindezek szaporod
nak vagy fogynak? 

évenként silányul s 
fogy 

fogynak 

a juh fogyaték néhány 
év alatt szembetűnő, 
többiek igen gyéren 
szaporodnak 

szaporodásban legin
kább a marhatenyész
tés van 

99 Ennek oka? 
a legelő mocsáros és ví
zállásos volta és a szűk 
termés 

a közlegelők felosztásá
nak közelgése 

a legelő és a takar
mány minősége 

Most a szarvasmarha a 
legkeresettebb áru 



VI. Ipar, kereskedelem, iskolák, utak 

Kunszentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

100 Tégla vetések Kicsinybe gyako
roltatik semmi évenként 30.000 db Évenként 50.000, mit a birtokosok saját 

tüzelőikkel maguk használatára égetnek 

101 
A malmok ele
gendők—e a 
közhasználat
ra? 

Van elég a szük
séghez 

Nem. A dunai mal
mok pótolják a szük
séget. 

Nyári munkaidő al
kalmával a dunai 
malmokat is hasz
nálják. 

Mik a község határához a Dunán állnak 
a közhasználathoz bőven elegendőek len
nének, de egyrészük a víz kitsinysége, 
más részt a mesteremberek kellő szak-
avatottsága hiánya miatt a községünket 
eléggé nem pótolhatják, e miatt kényte
len a lakosság más vidékeken órletés vé
gett gabonáját elvinni, vagy a közel eső 
Pestről liszttel magát ellátni. 

102 Mennyi a szik-
só termelés? 

Ritkán terem, mi
kor van - legfel
jebb 2.000 véka az 
egész évi seprés 

J elentéktelen lévén 
adatilag 

3 - 400 pozsonyi 
mérő nincs 

103 Szokásos mér
tékben az ára? 

véka számra 6 -
12 pengő krajcár - vékája 12 pft 1 véka ausztriai 1 pft 

104 Vásárok? 

hetivásár heten
ként kétszer, nagy 
vásár évenként 
négyszer, de na
gyon néptelenek 

Országos vásár évi 3, 
melyeken a marha vá
sár a túlnyomó. Heti
vásár hetenként 
kétszer. 

3 vásár van 
• 

4 országos vásár, leginkább szarvasmar
hákkal bővelkedik, heti vásár minden hé
ten kétszer vagyon, de minden élénkség 
nélkül — semmi termények kiállítva nin
csenek. 

Ebben a táblázatban találhatók azok az adatok melyeket a „séma" 6-11. pontjához kapcsolódóan megadtak. 



Kuns zentmiklós Szabadszállás Fülöpszállás Lacháza 

105 A kereskedés 
mivel űzetik? semmivel sem semmivel leginkább marhával Leginkább apró marhákkal és szarvas

marhával űzetik. 

106 Az iskolák mi
nő állapotban 
vannak? 

Népiskolák van
nak és egy magán 
algimnasium. 

Jó állapotban. Jó, elemi iskolák 
vannak. Az iskolák jó karban állnak. 

107 Hány tanár 
van? 13 5 4, egy ezek közül 

pap 4, külön a fiúknál 2, s a lányoknál 2. 

108 A tanulók 
száma? fiú és lány; 396 395 férfi 150, leány 125 173 fiú, 107 leány 

109 Az utak 
állapota? 

A föld fekvése és 
minősége miatt 
örökös pusztulás
ba vannak, s szün
telen igazítást 
kívánnak, hogy 
járhatók legye
nek, mi a dolgozó 
néptől sok időt el
rabol. 

Nem igen jó. já rha tó Az utak jó állapotban és fákkal körül ül
tetve vannak. 



IL A kiskunhalasi járás 

F o r r á s a i n k Halas és Majsa község, S z á n k és Mór icgá t puszta adatait 
t a r t a l m a z z á k . 

A stat iszt ika kész í t é sekor a halasi j á r á s h o z tartozott m é g a J á s z k u n 
K e r ü l e t közös t u l a j d o n á t képező Mérges puszta, de a j á r á s i k a p i t á n y s á g 
erről nem k é s z í t e t t j e l en t é s t . Úgy vél ték , hogy az, mint közös birtok, a 
főkap i t ányság i l le tékességi kö rébe tartozik. 

A k u n s z e n t m i k l ó s i j á r á s h o z h a s o n l ó a n itt sem adtak v á l a s z t a „séma" 
I. ké rdéscsopor t j á ra . A j á r á s népes sége az 1850. évi n é p s z á m l á l á s szerint 
19.899 fő volt. F ő h a t ó s á g a i minden tekintetben azonosak voltak a kun
szen tmik lós i j á r á s é v a l . 

I. Föld tulajdon 

H A L A S : A z egész h a t á r b ó l községi ma jo rkodáshoz k i h a s í t o t t 
984 k h . 
A k é t va l lás i fe lekezetű egyház i szolgák fizetési alap
j á h o z 360 k h . 
Á l t a l á b a n a földtulajdonosok földjeiket maguk m ű v e 
l ik , h a s z o n b é r b e a d á s a l e g r i t k á b b a n fordul elő. 

M A J S A : A z egész h a t á r b ó l egyház i 166 kh . , községi 629 k h . 
m a g á n o s o k é 23005 k h . A tulajdonosok nagyobb rész
ben maguk műve l ik földjeiket, n é m e l y e k azonban ha
szonbérbe adják . 

SZÁNK puszta: A z egész t e rü le tbő l m a g á n o s o k é 3290 k h . Kunszent
mik lós község földbirtokos lakosai tulajdona 9545 k h , 
2/3-ad rész a tulajdonosok á l t a l m ű v e l t e t i k , a többi 
h a s z o n b é r b e adatik. 

MÓRICGÁT puszta: — 

A földművelésre vonatkozó, táblázatba nem foglalható kiegészítések 



II. Felszín és földművelés 

II. 1. Felszín 

H A L A S MAJSA SZÁNK puszta M Ó R I C G Á T puszta 

Egész terület 111.535 kh 981 D-öl* 23.800 kh 12.933 kh 5.684 kh 

hegy Az egész terület futóho
mok által képzett dom
bokkal van átmetszve, 
melyek közt nagyrészt 
kör alakban található a 
jelenlegi művelés alatti 

- - -
dombos vidék 

Az egész terület futóho
mok által képzett dom
bokkal van átmetszve, 
melyek közt nagyrészt 
kör alakban található a 
jelenlegi művelés alatti 

- - kb. 1.000 kh homkbuc-
kás 

síkfóld 

Az egész terület futóho
mok által képzett dom
bokkal van átmetszve, 
melyek közt nagyrészt 
kör alakban található a 
jelenlegi művelés alatti 23.800 - kb. 4.684 kh 

szántó 20.673 kh 8294 kh 2.075 kh 501 kh 750 D-öl 

kaszálló 10.204 kh 2.941 kh 1.065 kh 285 kh 600 D-öl 

gyümölcsös 100 kh - 150 kh szöllős kertek -

szöllő 1.758 k h " 1.005 kh 804 kh buckás cserje 30 kh 

erdő 2.829 kh 312 kh 4920 kh 2.850 kh 250 D ö l 

nádas 1.028 kh 62 kh 

legelő 25.055 kh 10.000 kh 4.920 kh 2.850 kh 2.500 öl 

terméketlen futóhomok 49.081 kh 602 kh 3.200 kh 993 kh 

„Halas határának földje általában véve közép minőségű, amennyiben legnagyobb része vas szorgalom mellett sem használható folyó homokból áll. 
A művelhető rész szürkehomokkal vegyített agyag földet - terra argillanea - tartalmaz, a vizenyős és vízállásos helyek széksóval - natrium - mai 
túlterheltek, melly a szegényebb lakosok által nagy mennyiségben söpörtetik." 
Egészen futóhomok ültetvény 



H A L A S M A J S A S Z Á N K puszta M Ó R I C G Á T puszta 

mocsár 807 kh 537 D-öl 584 kh 520 kh 24 kh 

II. 2. Földművelés 

T E R M É K E K H A L A S M A J S A S Z Á N K puszta M Ó R I C G Á T puszta 

búza 600 am. 2.000 am. - -
kétszeres 21.000 am. -
rozs 30.110 am. 19.000 am. 2.700 am. 1.500 am. 
árpa 6.340 am. 5.000 am. - 150 am 
zab 8.660 am. 7.000 am. 1.500 am. 60 am. 
kukorica 31.450 am. 4.400 am. 860 am. 100 am. 
burgonya 3.000 am. 2.500 am. 900 am. 300 am. 
hüvelyes vetemény 500 am. 100 am. 20 am. -
vetett takarmány 500 q - - -
széna és sarjú 67.346 q 14.700 q 

5.000 q széna, 
sarjú semmi 

széna 3.000 q 
sarjú 1.000 q 

bor 6.000 akó 3.000 akó 110 akó -
tűzifa 580 öl 100 öl 1.200 kéve rőzse -
len és kender - 30 q - -



A földművelésre vonatkozó, táblázatba nem foglalható kiegészítések 

Halas : „Vetőmag; búza , k é t s z e r e s rozs 2 és 1/8 ausztr ia i m é 
rő egy k a t a s z t r á l i s holdban. Á r p a 3, zab 3 1/2 auszt
r i a i m é r ő . K u k o r i c á r a nézve ve tő mag 1. ausztr ia i 
m é r ő vé te t ik . 
Tíz évi k ö z é p s z á m í t á s s z e r é n t a mag szaporulat őszi
ből 4, t avasz ibó l 3 mag. 
T e r m é k e k b e n fogyás van, mert az ú jabb időben l á b r a 
kapott kukor icza míve lés a földet k ics igázza , és a ké 
sőn t ö r t é n ő m e g é r é s miat t a föld kel lő m u n k á l á s á t 
nehez í t i . A t e r m é s b e n i fogyást okozza a l ege l te tés i 
rendszer is, és a tűzi fa h i á n y m i a földből a t r á g y á t 
vonja el . 
A t e r m é s a n é p e s s é g s z á m á h o z k é p e s t k e v é s , mi t 
eléggé t a n ú s í t az, hogy a gabona piacon h e t e n k é n t a 
szomszéd korona országbel i községek lakosai á r u l j á k 
gaboná juka t , - t ovábbá az é v e n k é n t termelt ceraliak 
nagy r é s z t h ú s és zs í r t e r m e l é s r e ford í t t a t ik . E n n é l 
fogva a gabona t e r m é s egészen elfogyasztatik, s a 
k iv i t e l csak évi kö rü lbe lü l 1400 m á z s a homok gyapjú , 
s 1000 akó homoki borból áll ." 

Majsa: „A g a z d á l k o d á s , s i l letőleg földmívelés kel lő gépek és 
gazdaság i i sko lák h i á n y á b a n a rég i rendszer a l ap j án 
folytattatik. A föld t e r m é k e t r á g y á z á s á l t a l mozd í t t a 
t ik elő, m i i t t m é g kevesebb m é r t é k b e n gyakoroltatik. 
E z az oka, hogy e homokos v idék i n k á b b nedves esz
t e n d ő b e n t e r m é k e n y , mint s z á r a z évben, mert akkor 
a szél a homokot és ve t é s t egyformán elhordja, - de 
mégis a régi míve léshez k é p e s t a jelenlegi földmívelés 
és ipar nagyobb l e n d ü l e t n e k indul t , k ü l ö n ö s e n rozs 
t e r m e l é s a legnagyobb m é r v b e n gyakoroltatik min t 
amely gabonanem a homokos földben l e g i n k á b b dísz
l ik , e z u t á n ál l a szol lőmívelés . 
A t e r m é s a l a k o s s á g é l e lmére e legendő, nem sok, de 
bővebb t e r m é s idejében a kisebb birtokosok is adnak 
el g a b o n á t . 
A t e r m e l é s b e n a szaporodás t ű n i k k i /: melyhez azon
ban a kedvező évszak mellett:/ kü lönös ipar szorga
lom, t r á g y á z á s , ú jabb földek fe losztása , h a s z o n b é r l e t 
hogy j á ru l jon - s zükséges . 
A t e r m é s á l t a l á b a n véve a n é p e s s é g s z á m á h o z elegen
dő. 
A z elvetett mag 1/5 r é sze a t e r m é s n e k . A z évi t e r m é s 
10 évi k ö z é p s z á m í t á s s a l 40.000 mérő . A fogyasztás 



S z á n k puszta: 

Mór icgá t puszta: 

szűkebb t e r m é s idejében az egészet fe lemészt i , nem
csak hanem a k ü l v i d é k n e k is ke l l j á r u l n i a piaci élel
mezéshez , bővebb években mi n i mu m 1/4 rész t e r m é s t 
e l a d á s r a s kivi telre lehet fordí tani . 
A gabona n e m ű e k b ő l elvettetik 2500 mérő , terem 
5560 közép s z á m í t á s s a l , a ve t é s ú g y áll a t e r m é s h e z , 
mint 2 az 5-höz. E v e n k é n t s i l ányul , mert a föld vadvi
zes sovány, s a homok t e r ü l . A t e r m é s a n é p e s s é g 
szükségé re elég. K i v i t e l semmi. 
A t e r m é s a l akosság szerfelett kevés s z á m á h o z k é p e s t 
nem csak elég, de l eg inkább rozs és szénából éven
k é n t tetemes k iv i t e l van. 

Az állattenyésztésre vonatkozó utolsó kérdésre adott terjedelmes válaszo
kat az alábbiakban idézzük: 

„Az á l l a t t e n y é s z t é s b e n szaporodás , vagy fogyás t a p a s z t a l h a t ó , annak 
melyik á g á b a n , ennek oka?" 
Halas: 

Majsa: 

S z á n k puszta: 

Mór icgá t puszta: 

„A nagyobb marha t e n y é s z t é s n é l az u tóbb i 3 évben 
s z a p o r a s á g t ű n i k fel, a j u h t e n y é s z t é s ellenben az 
uralkodott métö ly miat t fogyásban van." 
„A p u s z t á k felosztatlan á l l a p o t á b a n , az á l l a t t enyész 
t é s é v e n k é n t szaporodott s a közösségnek a gaboná 
n á l is t öbbe t j övede lmeze t t a j ó szág t e n y é s z t é s . Most 
azonban fogyásnak indul t mind a k é t ág, azon okná l 
fogva, mert a puszta felosztás á l t a l s z ű k e b b t enyész 
tés i kö r r e szorult a l akosság , s p é n z h i á n y miatt , hogy 
napi s zükségé t adójá t fizethesse A g a b o n á n a k á r a cse
ké ly lévén:/ marha e l a d á s á r a van szüksége , hogy 
p é n z r e szert tehessen, s h á z i s züksége i t fedezhesse." 
„Az á l l a t t enyész t é s s i l ányul , minek oka az, hogy a 
homok t e r ü l , s elfoglalja a t e r m ő földet." 
„A ló t e n y é s z t é s b e n i n k á b b a fogyás, min t a szaporo
d á s volt az ú jabb időben fe l tűnő, mert keresettebb 
á rucz ikk a szarvas marha.. . mive l a folytonos sovány 
t e r m é s ű évek a földmívelőnek semmi hasznot nem 
hoznak, c s u p á n a marha tenyész tésbő l i haszon tartja 
fel a k i sb i r t okú g a z d á k a t . " 



III. Népesség és lakóhely 

III. 1. Népesség, a férfi lakosság megoszlása 

H A L A S MAJSA SZÁNK puszta MÓRICGÁT puszta 

Egész lakosság 13.046 fő 
6.426 fő 
ffi 3.189 
nő 3.227 

530 fö 
ffi 280 
nő 250 

157 fö 
ffi 76 
nő 81 

család 41 
Ebből férfi: 

1 - 18 év 2.520 1.921 159 19 

19 - 25 év 870 332 23 14 
26 - 40 év 1.412 492 56 43 

4 1 - 1.198 (41-60)302 
(61-80)152 42 -

Evenként újoncköteles 
első korosztály 140 7 0 - 8 6 nincs válasz 1 -3 

Evenként békében hány 
katona állíttatik 45 18 -28 nincs válasz 1 -3 

Hány fegyverfogható 2.282 200 - 300 nincs válasz 10 -15 
Foglalkozás ffi: 

lelkész 2 2 - -
honoratior 44 24 - — 

iparos 219 69 2 -
földmíves 2.588 1.050 90 20 



H A L A S MAJSA SZÁNK puszta r MÓRICGÁT puszta 

napszámos 963 308 15 27 
cseléd 684 157 37 cseléd 7, pásztor 5 
Nemzetiség szerint 

magyar 12.834 6.343 525 

157-ből nőtlen ffi 
39 

hajadon 43 
nős ffi 34 
özv. ffi 3 
özv. nő 4 

német 40 — -
tót - -
zsidó 172 68 5 
cigány - 59 - -
Vallás: 

helvét 9.183 - 313 79 
római katolikus 3.697 6.354 202 73 
zsidó 162 68 5 -
óhitű evangélikus 4 - 20 5 



III. 2. Népmozgalom, lakóhely 

HALAS M A J S A SZÁNK puszta MÓRICGÁT puszta 

születik évenként 548 454 6 - 8 

esketések 129 98 nincs egyház a pusztán 1, gyakran egy sem 

halálozások 466 1856-ban 241 2 - 4 

beköltözés 5 2 a népesség V4 része ál
landó lakos 2-3 évben 1 

kiköltözés alig 2 

idegenek 3/4 rész jövő-menő 

tanyák száma 506 442 94 

tanyán lakik 600 család 400 család 105 család 
házban 600 400 98 

III. 3. A lakosság jellemzői 

H A L A S A kardforgatáshoz mutat leginkább vonzalmat 

Melyik fegyver
nemhez vonzódnak 

M A J S A Huszársághoz Melyik fegyver
nemhez vonzódnak SZÁNK puszta -

MÓRICGÁT puszta Leginkább vonzódik huszár lenni, különben is a lovaglásban nevelkedvén föl, erre mint
egy születve van. 



Szellemi 
művelődése 

H A L A S 
Mívelődésének fényes bizonyságául szolgál a tetemes pénz áldozattal alapított reformá
tus algimnasium, Ersébeth Koróda takarékpénztárral egybekapcsolt hitelintézet, a 
pusztai iskolák küszöbön álló szervezése. Szellemi 

művelődése MAJSA Közép műveltségű 
Szellemi 
művelődése 

SZÁNK puszta írni-olvasni tudók 

Szellemi 
művelődése 

MÓRICGÁT puszta Lelki művelődése igen alant áll, olvasni is kevés tud. 

Életmód 

H A L A S -
Életmód MAJSA Rendszeres Életmód 

SZÁNK puszta Földművelés 
Életmód 

MÓRICGÁT puszta Földművelés 

Élelme 

H A L A S A nép a legtáplálóbb eledelekből elég gazdag életrendet követ. 

Élelme M A J S A Kenyér, hús, bor, főzelék. Élelme 
SZÁNK puszta Rozskenyér, főzelék, néha hús. 

Élelme 

MÓRICGÁT puszta Leginkább pásztorias és egyszerű húsos eledel. 

Fizikai jellemzői 

HALAS Erős, vérmes, közép testalkatú 

Fizikai jellemzői MAJSA Közép erősségű testalkat Fizikai jellemzői 
SZÁNK puszta Ép termetűek 

Fizikai jellemzői 

MÓRICGÁT puszta Erős 



Erkölcsi jellemzői 

H A L A S 

A legalsó osztály, különösen a határ roppant pusztaságán kint tanyázó pásztorok közt 
eláradt mindenféle bűnök öröme, nem képes Halas község lakosságának általánosan el
ismert erkölcsiségét megrendíteni - ennek oka a célszerű iskoláztatás, vallás, s erkölcs
ben! nevelésben, úgy a békés csendbeni szigorú ragaszkodásban, mely egyedüli alapja 
minden, tehát a polgári jól létnek is — rejlik egyedül. Erkölcsi jellemzői 

M A J S A Ájtatos és engedelmes. 

Erkölcsi jellemzői 

SZÁNK puszta -

Erkölcsi jellemzői 

MÓRICGÁT puszta Romlatlan 

Hadviselésre minő 
hajlama van 

H A L A S Népe, mint eredeti magyar faj, őseitől Öröklött hazafias jelleménél fogva, a hadi szolgá
latokra erős hajlammal bír. 

Hadviselésre minő 
hajlama van M A J S A Az ifjú kornak van hajlama a hadi szolgálatra. 
Hadviselésre minő 
hajlama van 

SZÁNK puszta -

Hadviselésre minő 
hajlama van 

MÓRICGÁT puszta A hadi szolgálatra kevés hajlammal bír. 

Ruházat 

H A L A S A vagyonosabbaknak gyapjú szövetek, az alsóbb néposztály legszokottabb ruházata a 
magyar juhbőrből készült bundából áll. 

Ruházat M A J S A Magyar, egyszerű. A férfiak kék dolmány, nadrág. A nők piperére hajlandók, különben 
a legjobb magyaros viselet. 

Ruházat 

SZÁNK puszta Mint földművelők élnek és ruházkodnak. 

Ruházat 

MÓRICGÁT puszta Egyszerű, magyaros paraszt ruha. 

Életkor 

H A L A S 60 - 70 év, sokaknál 80 - 85, sőt 95 évre is kiterjed. 

Életkor M A J S A 60 - 80 év Életkor 
SZÁNK puszta -

Életkor 

MÓRICGÁT puszta Hosszú, gyakoriak a 70 - 80 éves öregek. 



IV. Éghajlati viszonyok, egészségi állapot 

H A L A S Vízáradások Nincsenek 

Uralkodó szelek Télen és tavaszon ÉNY-i, nyáron DNY-i 

Éghajlat 
Szelid és enyhe. Nyáron a rekkenő meleget, a 28 - 30 °C-t, a síkon folytonosan 
lengő hűs szelek mérséklik, az augusztusi hő nagy számú epés, cholerikus bán
talmakat szül. 

Uralkodó kórok 

Nagyszámú váltólázak, leginkább negyednaposak, melyek lefolyásukat tekintve 
poslázaknak tekinthetők. Továbbá bőrkiütések, névszerént: kelések, pokolvarok, 
viszketeg. A bujakór legkivált a közép néposztályból az elhanyagolás és a kuruzs-
lás miatt. A fent nevezett poslázak leginkább Halas községet leginkább C betű 
alakban körül karoló nádas tó szomszédságában dühöngenek, melly a nyári rek
kenő napokban miazmatikus légkört fejleszt. 
A bőrkiütések okául a marha és birka tenyésztésbeli foglalkozást említhetjük 
föl, s legkivált a fürdők hiányát. 

M A J S A 

Uralkodó kórok 

-
SZÁNK puszta 

Uralkodó kórok 

Nem jelentett éghajlati és egészségügyi viszonyokra vonatkozó információtkat. 

MÓRICGÁT puszta 

Uralkodó kórok 

-
V. Állattenyésztés 

HALAS M A J S A SZÁNK puszta MÓRICGÁT puszta 

Ló összesen 2.761 1.019 152 67 a helyi lakosoknak 

Csikó 1-3 évig 325 173 42 9 

Tenyészcsődör 5-10 évig 40 15 5 1 



H A L A S M A J S A SZÁNK puszta MÓRICGÁT puszta 

Kanca 5-10 évig 609 462 kanca 56, herélt 49 kanca 20, herélt 37 

Szarvasmarha 10.497 1.996 436 487 

Juh 68.511 9.001 2.989 goromba szőrű 

Sertés 4.040 500 216 

Szamár 362 54 11 

Lovak faja tiszta magyar magyar elegy-belegy közönséges magyar 

Lovak nagysága 13-15 marok 10-14 marok aprók kicsinyek 

Lovak mire használtat
nak leginkább igavonásra kocsiban teher alá, 

hátán nyereg alá 
teherhordásra, szántás
ra, de gyengék jól kocsizhatok 

Lovak milyen fogatba 

2-3-as fogatok katonai 
szállításhoz 
1—2 lovas fogat, tekint
ve a homokos utakat 4 
lovas 

kocsiba 2-3-asba paraszt kocsi előtt ket
tes fogatba kettős fogatba 

Egy fogat mennyi ter
het képes elvinni 

hármas fogat 6 mázsá
nyi terhet bír 

2 ló elbír 10 mázsát ille
tőleg 4-5 katonát 5-6 mázsát 

Lovas fogat van kettős 800 
hármas 266 207 32 27 

Ökrös fogat van négyes 731 226 

Szarvasmarha 10.497 

fejős tehenek házi te
hén csordán, meddők 
közös pusztán, jármos 
és gulyabeli ökrök 

436 
hím 215 
üsző 221 

487 



H A L A S M A J S A SZÁNK puszta MÓRICGÁT puszta 

1-3 évig 2.668 

3-5 évig 3.467 

Jármos ökör 3.074 2 ^ - 6 néha 8-12 fogatú 
20-30 q terhewt is bír 484 

Tenyésztésre bika 100, 5-10 évig A csordán községi pén
zen vett 9-12 

Tehén 1.188 6-10 

Göböly 

Vannak-e ménesek 

Van a község határ terü
letén két ménes „kezes
ménes" név alatt. E 
méneseknél a közép és 
szegényebb osztály tart
ja igás lovait. A mezei 
munka idején a méne
seknél csupán a gyen
gébb idejű, igavonásra 
alkalmatlan lovak ha
gyatnak. 

Van községi ménes 200-
300 lóból, közös pásztor 
gondviselése alatt. Je
lenleg a cs.kir. 6 db. 
ménlovak által nemesí
tés foganatba vétetett. 

Ménes nincs. 

539 a lacháziaké. Mé
nes 40 számú, de nem a 
helybelieké, hanem a 
földtulajdonos lacházia
ké, a heverő, ún. szilaj 
lovakat Móricgáton 
szokták tartani. Méne-
ses szabad csődört a 
gazdaság tart. 

M i a közép adás-vételi 
ára a lovaknak 30 pft 

Közönséges hámos ló: 
40-100 pft 
paripa: 50-120 pft 

25 pft 50-100 pft 



III. A félegyházi járás 

A Fé legyház i cs. k i r J á r á s i K a p i t á n y s á g t e rü l e t é rő l k é s z ü l t j e l e n t é s 
sajnos kevésbé rész le tező mint a K i s k u n s á g m á s i k k é t j á r á s á é . Itt a k é t 
község Fé l egyháza és Dorozsma főbírói á l ta l e lkész í te t t r é sz l e t e s statiszti
k á k nem maradtak meg, c s u p á n az ezek a l ap ján összeál l í to t t k a p i t á n y i 
j e l e n t é s áll r e n d e l k e z é s ü n k r e . E j e l e n t é s t ezé r t szó szerint közöljük, hiszen 
m i n d a s z á m s z e r ű adatok ebben tapasztalt összevonás i módja, m ind a 
szöveges k iegész í t é sek és a formai megje len í tés t ük röz i azt a jelen
t é s t í pus t , melyet a J á s z k u n Ke rü l e t megkapott, hogy hason ló módon most 
m á r megyei szinten összesí tve tovább í t sa a h e l y t a r t ó s á g i osz tá lyhoz. 

J á s z s á g - K u n s á g J á r á s : F é l e g y h á z a 

Punkt: 1. T e r ü l e t é s politikai b e o s z t á s 
Fé legyház i j á r á s t e r ü l e t e 16,6 Dm A Fé legyház i j á r á s pol i t ika i tekin

tetben a J á s z b e r é n y i F ő k a p i t á n y 
s á g n a k , jogi szempontbó l a Pes t i Or
szágos Fő tö rvényszéknek van alá
rendelve, pénzügy i szempontbó l a 
Szegedi Cs. K i r . Pénzügy i K e r ü l e t i 
O s z t á l y n a k és katonai szempontbó l 
a Szegedi Cs. K i r . Kiegész í tő Ke rü 
lethez van utalva, egyház i vonatko
z á s b a n ugyanez a Váci P ü s p ö k s é g 
hez tartozik. 

2. pont. F e l s z í n - F ö l d m ű v e l é s 

A j á r á s f e l s z í n e A z egész j á r á s egy h o m o k s í k s á g o n 
fekszik és sem hegy -, sem dombvi
dék nem t a l á l h a t ó . 

F ö l d m ű v e l é s 
s z á n t ó 68.784 hold 867/1600. 
r é t ek , kertek 25.501 hold 488 
szőlők 7.779 hold 164 
e rdők 538 hold 800 
legelők 52.526 hold 1.146 
n á d a s o k 811 hold 
p u s z t a s á g o k 10.620 hold 735 
( t e rméke t l en ) 
Összesen : 166.562 hold 

A különböző t e r m é n y e k t e r m é s h o 
z a m á r ó l a s zükséges feljegyzések 
h i á n y á b a n nem lehettek ész revé te 
lek. A v idék évi t e r m é n y e i nem ele
gendőek és a h i á n y t a szomszédos 
j á r á s o k b a n és m e g y é k b e n bé r l e t ek 
ke l pótolják. A föld m e g m ű v e l é s é t 
á l t a l á b a n maguk a tulajdonosok 
végzik. 



3. pont N é p e s s é g é s l a k ó h e l y e k 
A z 1850. évi n é p s z á m l á l á s szerint 31.575 
lélek. 
É v e n t e á t l a g o s a n 340-400 h a d k ö t e l e s . 
Ebből éven t e á t l a g o s a n 80-90-et soroznak. 
120-250 hadkö t e l e s , ha mind a h é t korosz
t á ly t igénybe veszik. 

L a k ó h e l y e k 
2 mezőváros - község 
Fé l egyháza 17.831 lakossal h á z a k b a n 
Dorozsma 9.236 lakossal h á z a k b a n . 
Egy falu, P é t e r i 2.109 lakossal h á z a k b a n , 
t ovábbá a p u s z t á k : 
Csólyos 
Kisszá l lás 
J a k a b s z á l l á s 
Kömpöcz 
Orgovány 
P á k a 
Pá los és 
Szt. László 
2399 lé lek össznépességével , ak ik a t a n y á 
kon s z é t s z ó r t a n laknak. 

Különleges é le tkor i osztá
lyok és á l l apo t szerint i k i 
m u t a t á s t a n é p s z á m l á l á s i 
m ű v e l e t e k legnagyobb h iá 
nyossága i (befejezetlensége) 
miatt nem lehetett végreha j 
tani . 
A n é p e s s é g n e k kü lön leges 
hajlama van a huszá r szo lgá 
lathoz. 
A z é l e t t a r t a m k ö z e p e s n e k 
nevezhe tő . 
A l akosság á l t a l á b a n föld
műve lésse l foglalkozik 
és n é h á n y a n durva(nyers) 
iparra l . 
Finomabb ipart, vagy m ű v é 
szetet itt nem ű z n e k . 
A kereskedelem többny i re 
az i z r ae l i t ák kezében van 

4. pont É g h a j l a t i viszonyok 
A vidék t e r m é s z e t t a n i a lkotórészei 

A z évszakok tar tama 
Árvizek 

Ura lkodó szelek 
Légkör i á l l apo t 

S í k s á g és homokos. Itt-ott agyagos 
alappal, ezé r t t a v a c s k á k és pocso
lyák . 
N e g y e d é v e n k é n t i smét lődő . 
Dorozsma t e r ü l e t e gyakran szenved 
a Tisza árvizétől . 
É s z a k k e l e t i szél. 
A k á n i k u l á b a n á l t a l á b a n k i s z á r a d ó 
mocsaras ingoványok m é l y e d é s e k 
és k iön t é sek k ö v e t k e z t é b e n n y á r o n 
á l t a l á b a n ter jedő és fé le lmetes láz
zal (járó) 1848-49-ben, 1855-ben i t t 
uralkodott kolera. 

5. pont G a z d a s á g 
A számosá l l a tok m e n n y i s é g e m e g b í z h a t ó adatok h i á n y á b a n 
nem t ü n t e t h e t ő fel. 



A meglévő fogatok katonai célokra e legendőek. 
Községi m é n e s e k k is m é r t é k b e n F é l e g y h á z á n és D o r o z s m á n 
vannak, mely u tóbbi k e t t ő b e n a ló tenyész tés n e m e s í t é s é r e 
éven t e t enyészcsődör t adnak le. 
A s e r t é s t e n y é s z t é s t ú lnyomó és a szalonna m e n n y i s é g e céljából 
űz ik . 

6. pont B á n y á s z a t é s g y á r i p a r (v. g y á r t á s ) á s v á n y i anyagokkal 
Téglaége tők sa já t s zükség le t r e F é l e g y h á z á n vannak és rövide
sen D o r o z s m á n is l é t e s í t enek egyet. 
A z egész j á r á s b a n nincs b á n y á s z a t . 

7. pont G y á r a k é s ipar 
G y á r a k nincsenek. 
Noha a n a g y s z á m b a n lévő szél- és t a p o s ó m a l m o k e legendőek , 
még i s előnyös lenne egy gőzmalom lé tes í t ése , Pes t tő l Szegedig, 
t e h á t 25 mérföldes szakaszon semmi i lyesmi nincs. 

8. pont Fegyver é s l ő s z e r g y á r t á s 
Ilyen g y á r a k a j á r á s b a n nincsenek. 

9. pont Kereskedelem 
A többny i re az i z r ae l i t ák kezében lévő kereskedelem kicsiny
ben való t e r m é k e k r e és a kiskereskedelemre kor lá tozo t t . 
F é l e g y h á z á n évi öt, Dorozsmán négy v á s á r van. 
He t i v á s á r o k hetente k é t s z e r F é l e g y h á z á n és D o r o z s m á n . 

10. pont T u d o m á n y o k 
A szokásos nép i sko lákon és n é h á n y pusztai i sko lán k ívü l sem 
közép- , sem magasabb o k t a t á s i i n t é z m é n y e k nincsenek. 

11. pont K ö z l e k e d é s i e s z k ö z ö k ( k ö z l e k e d é s ) 
A z egész j á r á s t h o s s z á b a n a Pest-Szegedi Délke le t i Á l l a m v a s ú t 
metszi, ami a kereskedelemre és a köz lekedés re nagyon kedve
ző h a t á s ú . 
A z egyéb o r s z á g u t a k az olyan ép í tőanyagok , mint a k ő és ka
vics, h i á n y á b a n rossz a á l l apo tban vannak és csak tetemes 
kö l t ségekke l he lyezhe tők jobb á l l apo tba . 



12. pont P é n z ü g y e k 
1. Évi közve t len adók 
Különböző 
kereseti adók 9261 f. 40. 
jövede lemadó 883 f. 57 k. 
h á z a d ó 1836 f. 45. 
t e l ekadó 48.054 f. 3k. 
pót lékok 21.013 f.7 k. 
Ö s s z e s e n 81.049 f. 33. 

A z összes bevétel és k i a d á s 
biztos adatok h i á n y á b a n 
nem t ü n t e t h e t ő fel és ezt a 
magasabb pénzügy i h a t ó s á 
goknál , ahol a k i a d á s o k a 
köz igazga tá s minden á g á r a 
k o n c e n t r á l ó d n a k , a legköny-
nyebben m e g á l l a p í t h a t ó k . 

2. Közve te t t ek 
Fogyasz t á s i adó 18.553 f. 30. k 
Lotto adó 1271 f. 14. 
bélyeg adó 4419 f. 50. 
napi(?) adó 23.050 f. 26 
d o h á n y adó 16.149 f. 35 

63.444 f.36 

13. pont É r m é k , m é r t é k e k é s s ú l y o k 
A z o s z t r á k é r m é k vannak forgalomban. 
A m é r t é k e k e t és a sú lyoka t bevezető és megvizsgá ló h i t e l e s í tő 
i n t é z m é n y F é l e g y h á z á n van. 

14. pont Irodalom é s t é r k é p ü g y 
Nyomda h i á n y á b a n sem irodalmi mű v ek , sem t é r k é p e k előállí
t á s a nem folyik (nincs) a j á r á s b a n . 

Fé l egyháza 1857. ápr i l i s 15. 
Cs . K i r . Kerü le t i K a p i t á n y 

A z egész o r szág ra k i ter jedő ada tgyű j t é s a n y a g á t ezideig nem s i k e r ü l t 
m e g t a l á l n u n k . 

A s tat iszt ikai l e í r á sokka l kapcsolatos gondokat az u tó lagos he lyesb í t é 
seket, pó t l á soka t k é r ő leiratok tükröz ik . A fe lküldöt t j e l e n t é s e k el lenőr
zésére a III. Hadsereg cs. k i r . vezé rka r i osz tá lya 1857. ok tóber 13-án k é r t e 
fel a m e g y é k e t . 9 L e v e l ü n k b e n a Cs. K i r Hadsereg F ő p a r a n c s n o k s á g r a h i 
vatkozva ké r ik , hogy a m e g i s m é t e l t j e l en t é sben p o n t o s í t s á k és egységes 
f o r m á b a n te r jesszék fel a k é r t adatokat. A he lyesb í t é sek re adott h a t á r i d ő 
1857. november 10-e volt. A K i s k u n s á g j á r á s a i b a n azonban nem k é s z ü l t e k 
ú jabb fe lmérések , c s u p á n igazoló j e l e n t é s e k a m á r m e g k ü l d ö t t adatok he
lyességéről . Tudjuk, hogy közben az egyes he lységek m á r az ok tóber 31-i 
fo rdu lónapra k i í r t n é p s z á m l á l á s s a l foglalkoztak, s e nagy ho rde re jű feladat 
mellett e l tö rpü l t a hadsereg k í v á n s á g á r a összeál l í to t t s tat iszt ika. 



Melléklet 

Vázlat (séma, vagy minta) 
a Magyar Királyság statisztikai leírásához 

1. Terjedelem é s politikai b e o s z t á s 
A z előbbit o s z t r á k négyze tmér fö ldekben ke l l kifejezni. 
A pol i t ika i beosz t á s t a h e l y t a r t ó t a n á c s i osz tá lyokban , m e g y é k b e n és 
szo lgab í róságokban név szerint fel ke l l sorolni. 
A z egyház i beosz tás . 

2. F e l s z í n é s f ö l d m ű v e l é s 
A felszínt ( t e rü le te t ) összegezve o s z t r á k mérfö ldekben , és ott, ahol 
o r szágsze r t e (vidék szerint szokásos) h a s z n á l a t o s t e r ü l e t m é r t é k van, 
abban is meg k e l l adni. 
A z összes t e rü le tbő l k imuta tva fel ke l l sorolni 

a, hegységeke t 
b, d o m b s á g o k a t 
c, s ík ságoka t . 

A fö ldművelés v o n a t k o z á s á b a n meg ke l l adni először, hogy mennyi 
m ű v e l t az össz te rü le tből , a z u t á n , hogy o s z t r á k és az o r s z á g b a n (vidé
ken) h a s z n á l a t o s m é r t é k b e n mennyi 

s zán tó havasok és legelők 
r é t tőzeg 
kertek tengerek(tavak) és tavak( víz ál lá
gyümölcsös sok, kisebb tavak) 
szőlők mocsarak 
e rdőségek p u s z t á k 
legelők p u s z t a s á g o k ( t e r m é k e t l e n ) stb. van. 

V é g ü l ebbe a rovatba k e r ü l a b e t a k a r í t o t t t e r m é s o s z t r á k és az 
o r s z á g b a n ( v i d é k e n ) h a s z n á l a t o s ű r m é r t é k b e n az a l á b b i sorrend
ben felsorolva: 

gabona (búza, rozs, burgonya 
á rpa , kukorica, zab) t a k a r m á n y n ö v é n y e k 

h ü v e l y e s e k viasz 
széna-sa r jú tűzifa 
bor tőzegha lom stb. 

Ide a ve tés és a r a t á s m é r t é k a d ó , kb. 10 éves á t l a g h o z a m , n ö v e k e d é s és 
c sökkenés az okával , fogyasztás , k iv i te l . - Vajon a föld t e r m é k e i a 
l a k o s s á g s z á m á r a elegendőek-e? 
A kü lönbség , ami az á l l ami , községi , egyház i vagy m a g á n tu l a jdonú 
földbirokok közöt t van. Vajon i lyesmi á l t a l á b a n maguk a tulajdonosok 
á l t a l m e g m ű v e l t e k , vagy a b é r b e a d o t t a k közöt t van-e. 



3. N é p e s s é g é s l a k ó h e l y 
A n é p e s s é g s z á m a idegenek né lkü l a legutóbbi n é p s z á m l á l á s szerint az 
év közlésével . Ide kü lönösen a férfiak és a z u t á n azok korosz tá lya i 1-től 
18-ig, 19-től 25-ig, 26-tól 40-ig és így tovább . É v e n t e h á n y a n lesznek az 
előír t kor ra l hadkö te l e sek . A béke időben éven te sorozottak s z á m a . 
Vo l t a ké ppe n h á n y a n fegyverfoghatók. 

a. A férf i lakosság megosz lá sa 
1. Papok 
2. Nemesek, t isz tviselők, t i sz tségvise lők (honoráciorok) 
3. Művészek és iparosok. 
4. Parasztok, zsel lérek, ke r t é szek . 
5. Vegyes fog la lkozásúak , n a p s z á m o s o k , ha jósok , h a l á 

szok, stb. 
b. N e m z e t i s é g e k és nyelvek szerint 
c. Val lásfe lekezetek szerint 

N é p s ű r ű s é g , népmozga lom, szü le tések , h á z a s s á g o k , ha l á lozás , k i v á n 
dor lás , b e v á n d o r l á s , idegenek. A l akosság je l lemzői , te rmészet i / f iz ika i , 
a lkat i / és l e lk i . Vajon van-e hajlamuk a had i szo lgá la thoz , k i v á l t k é p p e n 
mi lyen fegyvernemhez. Szellemiek, i n t é z m é n y e k , képzés , é le tmód, t á p -
lá lék(megé lhe tés ) , r u h á z a t , é l e t t a r t a m . 
A l akóhe lyek v o n a t k o z á s á b a n mennyi vá ros , mezőváros , falu, tanya, 
ma jo r ság van. H á n y csa lád h á n y h á z b a n lak ik , majd a k i e m e l k e d ő 
vá rosok és he lységek felsorolása. 

4. É g h a j l a t i viszonyok 
A z o r szág t e r m é s z e t t a n i r é sze inek megosz lása . 
A z évaszakok tartama. 
A r a d á s o k - u r a l k o d ó szelek. 
Légkör i á l lapot , annak h a t á s a az egészségre , u r a l k o d ó be t egségek és 
azok okai . 

5. Á l l a t t e n y é s z t é s 
A z egész lóá l lomás , csikók 1-től 3 évesig. Mének , k a n c á k . A l k a l m a s a k 
5-től 10 évesig. M i l y e n fajta, m é r e t , k i v á l t k é p p e n mi lyen s zo lgá l a t r a 
a l k a l m a z h a t ó . 
A szokásos paraszt i és országos j á r m ű fogatolás közlése és annak 
szokásos t ehe rb í róképessége a katonai szá l l í t á s ra . 
H á n y fogat van. Ménesek , ezek rész le tes felsorolása. V é t e l á r a k . 
A z egyéb á l l a t t e n y é s z t é s t h a s o n l ó a n ke l l kezelni; és pedig s z a m á r és 
egyéb t e h e r h o r d ó á l la tok. 
Szarvasmarha t enyész t é s , juhok, s e r t é s . 
Vajon mindez fogy-e, vagy bőven van. 
Okok. 



6. B á n y á s z a t i é s g y á r i p a r á s v á n y i anyagokkal 
A v idéken t a l á l h a t ó b á n y á k és a nyert á s v á n y o k m e n n y i s é g e . Vas , réz , 
só, k ő s z é n b á n y a t á r s a s á g o k , kohók, kőfejtők, épí tő- és m á s kövek, 
tégla(vályog)vetők és tég laége tők . 

7. G y á r a k é s k é z m ű i p a r 
Különösen azokat a g y á r a k a t és k é z m ű i p a r t k e l l k iemelni , amelyek 
fontosak a katonai s zükség le t ek szempont jából , mint p l : szövet , vá
szon, gyapjú- b ő r g y á r t m á n y o k , t í m á r m ű h e l y e k és azok, amelyek a 
töké le t e s ség bizonyos fokára jutottak és az o rszág s z á m á r a k ü l ö n ö s e n 
előnyösek. Végül az á l t a l á n o s g y á r t á s . Mindegyikrő l közölni k e l l , vajon 
mi lyen menny i ségben(k i t e r j édesben) gyár t j ák ezeket a g y á r a k és a 
k é z m ű i p a r . 
A m u n k á s o k s z á m a , a t e r m é k e k menny i sége , a g y á r t á s v i z i , vagy m á s 
mechanikus haj tóerővel tö r t én ik -e . 
A nyers t e r m é k e k minősége , melyeket dolgoznak fel, vajon a v i d é k e n 
rendelkeznek-e ezekkel, vagy m á s h o n n a n szerzik be. A m a l m o k n á l 
k ü l ö n ö s e n meg ke l l jegyezni, vajon e legendőek-e a s zükség l e t r e . 

8. Fegyver é s l ő s z e r g y á r a k 
Minden , ami előfordul. F e g y v e r t á r a k , a m ű h e l y e k n e k és a g y á r a k n a k a 
felsorolása, p u s k a m ű v e s e k , fegyverkovácsok, lőpormalmok , s a l é t r o m -
főzők, ön tödék , s z á m u k , g y á r t m á n y a i k menny i sége . 

9. Kereskedelem 
Behozatal és k iv i t e l , ezek k ivá ló c ikkei , honnan j ö n n e k ezek a c ikkek és 
a k iv i te lné l hova szál l í t ják ezeket. 
Vajon a sa já t s zükség le t e t fedezik-e, a kereskedelmi piacok, a fennál ló 
v á m r e n d s z e r b e m u t a t á s a a szükséges ész revé te lekke l a zugkereskede
lemrő l . 

10. T u d o m á n y o k 
E z alatt a t á r g y alatt az o k t a t á s r a szolgáló i n t é z m é n y e k e t , egyeteme
ket a k a d é m i á k a t , ko l l ég iumoka t , i sko láka t , n e v e l ő h á z a k a t stb. k e l l 
felsorolni és emellett megjegyezni, vajon ezek az i n t é z m é n y e k az á l t a 
l ános , ny i lvános t a n í t á s h o z e legendőek-e . A ha l l ga tók s z á m a , profesz-
szorok, t a n á r o k . A katonai o k t a t á s i i n t é z m é n y e k e t t e r m é s z e t e s e n k ü 
lönösen fontos kiemelni . 

11. K ö z l e k e d é s ( k ö z l e k e d é s i e s z k ö z ) 
Itt először a k i ép í t e t t és karbantartott utakat k e l l teljesen, egész 
hosszukban felsorolni és azok á l t a l ános je l lemzőjé t és á l l a p o t á t á b r á 
zolni , a legfontosabb utakat k iemelni . 
A z u t á n k ö v e t k e z n e k a vasutak annak közlésével , hogy mely ik pá lya
t á r s a s á g h o z tartoznak. Á l t a l á b a n mennyi van ü z e m b e n , k iép í tve , vagy 
k iép í t és alatt. 
Egy, vagy k e t t ő s v á g á n y ú . A mozdonyok s z á m a . H a d i szál l í tóeszközök. 
Ehhez h a s o n l ó a n ke l l a c s a t o r n á k a t , ha józha tó folyókat, tavakat stb. és 



azokon a köz lekedés t á l t a l á b a n , a gőzha jó já ra toka t kü lönösen a ha j tó-
eszköz fe lsorolásával . 

12. P é n z ü g y e k 
A z adóviszonyok, a köz igazga tás i t e r ü l e t bevéte le i és k i a d á s a i . 

13. É r m é k , m é r t é k e k é s s ú l y o k 
Amennyiben a k o r o n a o r s z á g b a n vagy annak egy ré szében , az ország
ban (vidéken) szokásos forgalmi - vagy s z á m í t á s ( s z á m v e t é s , s z á m l a ) -
é r e m - h o s s z ú s á g - t e r ü l e t - t é r - és ű r m é r t é k , vagy súlyok, azokat az 
o s z t r á k pénzekhez , m é r t é k h e z és sú lyhoz való a r á n y u k k a l fel k e l l 
sorolni. 

14. Irodalom é s t é r k é p ü g y 
A legjobb hivatalos és egyéb m ű v e k e t és t é r k é p e k e t , amelyek a bemu
t a t a n d ó t a r t o m á n y o r s z á g i s m e r e t é r e vonatkoznak, teljes c ímmel , a 
szerző, a hely és a meg je len te té s (k iadás ) h e l y é n e k közlésével és a 
t é r k é p e k n é l a metszőve l ke l l f e l tün te tn i . - Továbbá i t t minden hivata
los és egyébkén t ismert felvételt , f e lmérés t és egyéb m ű v e k e t közölni 
ke l l . 

Jegyzet 

1. A t é m á v a l kapcsolatos t a l á n legfrissebb irodalom: Dány i Dezső: A z 
1850. és 1857. évi n é p s z á m l á l á s . Bp . 1993. K S H 

2. Közü lük mint a t é m a i r o d a l m á t is á t t e k i n t ő m u n k á t emel jük k i Benda 
G y u l a összeá l l í t á sá t : Sta t isz t ikai adatok a magyar m e z ő g a z d a s á g tör
t é n e t é h e z 1767-1867. Bp . 1973. K S H . 

3. B K M L . (Bács-Kiskun Megyei Ö n k o r m á n y z a t Levé l t á r a ) Kf . (Kiskunfé
legyház i Részleg) Fé legyház i cs. k i r . J á r á s i K a p i t á n y s á g i ra ta i IV. 
1613/1857. k ig . 

4. J N S Z M L ( Jász -Nagykun-Szo lnok Megyei Levé l t á r ) J K . lt . ( J á s z k u n 
K e r ü l e t Levé l t á r a ) E i n r i c h Protocoll 1857. 1262. fők s z á m . 

5. A s é m a teljes szövegét dr. Cseh Géza fo rd í t á sában a for rásközlés záró
d o k u m e n t u m a k é n t közöljük. A fordító gondos m u n k á j á t e zú ton is 
megköszönöm. 

6. B K M L . Kf . K u n s z e n t m i k l ó s i cs. k i r . J á r á s i K a p i t á n y s á g 555/1857. k i g . 
i ra ta i . A j á r á s községe inek stat iszt ikai j e l en té se i ugyanezen a s z á m o n 
t a l á l h a t ó k . 



7. B K M L . Kf . Ha la s i cs. k i r . J á r á s i K a p i t á n y s á g i ra ta i 753/1857. k ig . 
Ezen a s z á m o n t a l á l h a t ó k Halas , Majsa, S z á n k puszta és Mór icgá t 
puszta stat iszt ikai j e l en t é se is. 

8. B K M L . Kf . Fé legyház i cs. k i r . J á r á s i K a p i t á n y s á g i ra ta i IV . 
1613/1857. k ig . 

9. B K M L . Kf . Ha l a s i cs. k i r . J á r á s i K a p i t á n y s á g 3470/1857. k ig . 

Mértékek 

1 ausztr iai m é r ő = 
1 véka : pozsonyi v é k a 

pesti véka 
1 m á z s a = 
1 akó = 
1 öl = 
1 Döl = 
kataszter i hold = 
o s z t r á k mérföld = 
marok = 

61,486 li ter = 
23,28 k g búza = 

100 k g 
54,30 liter 
1,896 m é t e r 
3,597 • m 
1600 • öl 
10.000 k h 
10,536 cm 

46,11 k g b ú z a 
31,04 l i ter 

megj.: A z ausztriai mérő 1853-tól hivatalos mér t ék a pozsony mérő helyett. 

Rövidítések 

am = ausztr iai m é r ő 
q = m á z s a 
cs = csa lád 
cs.kir. = c sászá r i k i rá ly i 
m = négyzetmérfö ld 
k h . = kataszteri hold 



DR. K U C Z Y KÁROLY 

A kalocsai érsekség gazdasági levéltár 
kéziratos térképeinek kartográfiai névtára* 

III. Csorna, Karácsony érsekségi 
puszták térképeinek vizsgálata 1 

1. Bevezető 

A Kalocsai É r s e k s é g Gazdaság i Levé l t á r a (a t o v á b b i a k b a n : K É G L . T.) 
1749-1945 közöt t i k é t évszázadból 826 t é rképe t , váz l a to t tar talmaz a volt 
é r sek i t u l a jdonú bi r tokról , azok vá l tozásáró l - e lkülöní tésérő l , cseréről , 
k i sa já t í t á s ró l - , r endezés rő l , „gazdásza t i beosztásról" . 

A k é t évszázad alatt keletkezett nagy m e n n y i s é g ű t é r k é p t e r m é 
sze t s ze rűen (az időbeli e l to lódásokon kívül) igen különböző a felvétel t á r 
gya, tar talma, célja közöt t , a felvett t é r s é g m é r e t e , m é r e t a r á n y a és kidolgo
zo t t s ága szerint i s . 3 

S z á m o s j e l en tős egyedi t é r k é p mellett a rajtuk szereplő n é v a n y a g 
szempont jából fontos szakaszokat k i lehet v á l a s z t a n i . Ezek egyike a „ka
marai t é r k é p e k kora", amely Kolloni ts Lász ló 4 é r sek h a l á l a u t á n köve tke 
zett. 1817 u t á n csak 1822-ben tö l tö t t ék be az é r sek i széke t . A z öt év alatt 
azonban a „ k a m a r a i mérnökök" számos t é r k é p e t k é s z í t e t t e k a kamara i 
keze lésben lévő bi r tokokról , amelyek né lkü lözhe t e t l enek lesznek (ha a feu
dalizmus korabeli gazdá lkodás k u t a t á s a napirendre k e r ü l egyszer). 

A legfontosabb t é rképcsopor t - a t é m a szempont jából - a feudalizmust 
m e g s z ű n t e t ő , a fe lszámolás t rögzí tő nagy m e n n y i s é g ű t é r k é p , amelyek a 

* A Térképtár névanyagának a feldolgozását a PRO RENOVANDA CULTURA HUNGÁ
RIÁÉ „Magyarország Történeti Atlasza" szakalapítvány számára felhasználás céljából 
elfogadta. 

1 A Térképtár névanyagának I. része: Ersekharta és Szentkirály puszták térképeinek 
vizsgálata címen megjelent: Bács-Kiskun Megye múltjából XI. 383-464. 1992. Megyei 
Levéltár, Kecskemét. II. rész: Bakod, Böd, Csepeg Érsekségi puszták térképneveinek 
vizsgálata - ugyanott XII. kötet 385-425. 1993. 

2 A Térképtár anyagának ellenőrzése és újrafelyétele megtörtént. A Katalógus a „Magyar
országi Egyházi Levéltárak Térképei" - az Új Magyar Központi Levéltár kiadásában 
jelent meg XIII-XIV. kötetenként Budapesten 1990-ben. Összeállította Dóka Klára a 
Központi Levéltár osztályvezető-helyettese „A Kalocsai Érseki Tartomány Térképeinek 
katalógusa" címen. Munkatársak: Bán Péter és Kuczy Károly. 

3 Lásd az előbbi „A Kalocsai Érseki Tartomány Térképeinek Katalógusa" - 9-től 15. 
oldalakat. 

4 Gróf KOLLONITS LÁSZLÓ érsek 1787-1817 között töltötte be az érseki széket. Halála 
után csak 5 év múlva, 1822-ben foglalta el báró KLOBUSICZKY PÉTER. A közbenső idő 
alatt „kamarai kezelésben" maradt a hatalmas egyházi birtok. 



j obbágyfe l szabad í t á s előt t i vagy u t á n i é r sek i tu la jdonú birtokokat (birtok
testeket, p u s z t á k a t ) ábrázol ják , s mivel tulajdonjogi v o n a t k o z á s a egyér te l 
m ű , s z á m o s t é r k é p nemcsak pontos, hanem rész le tes is, sok - régről fenn
maradt, vagy csak újonnan adott t é r k é p n e v e t tartalmaz, amelyek nemcsak 
az e l igazodás t könny í t ik meg, hanem a t é rkép je lekke l e g y ü t t szinte min
den ismeretet rögz í t enek a korabeli táj jal , felszínnel kapcsolatban. így 
kirajzolódik a száz, másfé lszáz évvel ko rább i D u n a menti alföldi táj k é p e . 5 

Megjegyzendő, hogy az 1850-60 körü l i t é r k é p e k t ö b b s é g ü k b e n haza i t é r k é 
pészek m u n k á i , sőt s zámot t evő az é rsek i uradalom m é r n ö k e i n e k m u n k á j a . 

A II. József korabeli fö lmérés u t á n kb. száz évvel az 1880-as években 
kezdődik (folytatódik) a m á i g t a l á n legteljesebb kataszteri fölmérés , amely 
nyomtatott f o r m á b a n maradt fenn, ezé r t nem terjed k i r á e z ú t t a l a vizsgá
lat. A z egyez te tés szempont jából azonban fontos szerepe lehet még . 

A t á r s a d a l m i vá l tozások, illetve a később iekben megny i l a tkozó pa
raszt i köve te lések sohasem k e r ü l t é k k i az é r sek i u rada lmi földeket sem az 
első v i l ágháború előt t , sem később . S z á m o s t é r k é p e n l á t h a t ó rendszerint 
piros sz ínesse l : O. F. B. Hogy teljes-e, azt m é g nem tudni , de al igha, hiszen 
a fe lemás földreform köve tkez t ében nagyon hamar k ide rü l t , hogy az 1-2 
holdas új földtulajdonosok, vagy ahogy sze re t t ék hangoztatni: „kisbir toko
sok" va ló jában é l e tkép te l enek , s nem r i t k á n előfordult , ö rü l tek , ha megsza
badulhattak „bir tokuktól" . 

J ó néhány té rkép alapján vélni lehet, hogy az érsekség nagyobb mér tékű 
parcellázásra is hajlandó lett volna. Valószínű azonban, hogy az á l lamhata lom 
és a nagybirtokos vezetőerő zárkózhatot t el előle. A z elmondottakat látszik 
igazolni pl. a Térképtár No. 435., a No. 448/B térkép Érsek-Hartáról és Szentki
rályról, s a Böd-Bakód No. 455. sz. térkép ugyancsak (s van még több is). 

Sa já tos , hogy minden á l l andóság e l l enére sem v á t o z a t l a n az u rada lmi 
birtok. Erintet te a v ízszabá lyozás , v a s ú t é p í t é s , ú t és gá t ép í t é s , s nemcsak a 
birtokok t e r ü l e t é b e n , h a t á r á b a n lesznek vá l tozások, hanem a műve l é s i 
á g a k b a n m é g i n k á b b - kü lönösen a víz lecsapolások köve tkez t ében . 

2. Birtoktörténeti adatok 

a) Terület és művelési ágak adatai 
A K E G L . T. kéz i r a tos t é r k é p á l l o m á n y á n a k , pontosabban a t é r k é p e k 

n é v a n y a g á n a k tervezett fe ldolgozásában a jelenlegi III. rész a Kalocsai 

5 Az 1830-as évektől felgyorsul a táj képének (felszínének) a megváltozása: vízelvezetés, 
vízszabályozás, ami olykor együttjárt a birtokhatárok megváltoztatásával. 1832-ben 
megkezdődik a Főkáptalan és az érseki birtokok elkülönítése. Az érseki birtokok keleti és 
nyugati peremén (többségében) hat községet és néhány pusztát: Úszód, Szentbenedek, 
Géderlak, Akasztó, Kecel, Császártöltés, illetve Banyasziget, Pálföld, Nána, Szilágy, Lene
serdő, Borsoshát pusztákat, birtokokat kapta meg a Főkáptalan. 



kerület-be t a r t ozó Csorna puszta: Csorna Karácsony: Vade: Vádé: Vádéi 
puszta: Karácsony puszta: Karácsonyi major: Felső major t é r k é p e i n e k név
a n y a g á t foglalja m a g á b a n . Iratokban, b i r tok ívekben Csornakarácsony: 
Csornakarácsony puszta alakban is előfordul. 6 

A birtok a Kalocsa-Kiskőrös közöt t i va sú t t ó l , i lletve a közú t tó l é s z a k r a 
az ős Duna-meder, az Őrjeg, (a v ízszabályozás u t á n : Dunavölgyi Főcsator
na) m e n t é n t e r ü l el . A Főcsatorna kb. észak-dél i i r á n y ú . A kelet i o lda l án 
volt egyház i birtokokat a F ő k á p t a l a n n a k engedte á t az uradalom az é r sek i 
és főkáp ta l an i b i r toke lkü lön í t é s s o r á n . 7 Sa já tos , hogy m á r az 1830-as évek
ben é rvényesü l t , hogy a k i a d a n d ó birtokokat, birtoktesteket az uradalom a 
birtokok p e r e m é n engedte á t az új tulajdonosoknak. 8 Úgy t ű n i k , a jobbágy
fe l szabad í tás m e g o l d á s á r a a császár i udvar és az i l le tékes ha tó ságok , h a 
nem is r a d i k á l i s , de kel lően á tgondol t i n t é z k e d é s e k e t hoztak. Ennek ré sze 
az 1850. m á r c . 4-én kelt „legfelsőbb P á t e n s " . A k a t a s z t r á l i s m u n k á l a t o k r a 
vona tkozó r e n d e l k e z é s e k e t viszont az ugyanakkor k ibocsá to t t „Reklamáci 
ók" t a r t a l m a z t á k . A 2. pont kimondja: „a ca t a sz t r á l i s m u n k á l a t o k célja és 
feladata minden darab f ö l d tiszta h o z a m á t kinyomozni, s' k é s z 
p é n z b e n kimutatni ezen tiszta hozamokat". A k ö z s é g e n k é n t i „Recla-
mációk" feladata viszont „a t e r m e l é s m e n n y i s é g e " és az á r a k i r á n t i n é z e t e k 
és adatok m e g á l l a p í t á s a minden h a t á r r a és műve lés i á g r a nézve (mivel ... 
az) osz tá lyozás m e g t é t e t e t t , s' a' termények ára után tiszta haszna megálla-
píttatotf.9 

A 4. pont az adózás m é r t é k é r e utal , mégpedig : 

az I. osz tá lyú szántóföld t iszta h a s z n á t 12 Ft-ban, 
a II. osz tá lyú szántóföldét 10 Ft-ban, 
a III. osz tá lyú szántóföldét 6 Ft-ban, 
a IV. osz tá lyú szántóföldét csak 3 Ft-ban 

á l lap í t ja meg. 

A r e k l a m á c i ó k 6. § a r ró l rendelkezik, hogy a besoro lások he lyes ségé t a 
„próba térek "fogják segí ten i . M i n d e n t e l epü lé sen a műve lé s i á g a k kü lönbö-

6 A három birtok (Csorna, Karácsony, Vádé) területe sehol sincsen elkülönítve. Csorna 
lehetett a nagyobb és fontosabb. Karácsony az Örjegben van a Dunavölgyi Főcsatornáig 
terjed. Tőle délre Vádé. Sem a területet, sem a névanyagot nem lehet szétválasztani. 

7 Lásd az 5. jegyzetet! 
8 A főkáptalani birtokelkülönítéskor is látható volt, miként érvényesült ez az elv. Ugyan

csak jól látható a térképeken és a nevek vizsgálata során is, hogy a Nagyatádi-féle 
földreform során itt, Csorna pusztán is a birtok peremén adták ki a 700 holdat meghaladó 
területet, de ez volt Bakód és Böd pusztán is, sőt még a vitézi telek esetében is. 

9 Az elmúlt években megkezdett „privatizáció helyenként még ma is azonos földérték 
(aranykorona) alapján bocsáttatott az új földtulajdonosok kezére. A nemzeti vagyon mai 
„újrafelosztása" nem volt kellően felkészülve sem a társadalom, sem a politika. Sajnálatos 
ellentmondásai (igazságtalan elhamarkodott volta) azonban csak évtizedek múlva lesz 
egyértelművé, amikor az „új-kapitalista" tulajdonviszonyok, letisztulnak, átláthatóvá és 
ismertté lesznek a nemzeti vagyon újrafelosztásából üres kézzel kikerülők körében is, s 
szétfoszlik véglegesen egy amerikai típusú mezőgazdasági struktúra álma, kevés félme
goldás keserű tapasztalatával. 



ző osztá lyaiból je lö l tek „próbatere t" , amelynek a t e r m é s é n lehetett el lenő
r i zn i a t e r m é s h o z a m o k a t , az osz tá lybasoro lás t . 

A 7. § t u l a jdonképpen az osz táybasoro lás . Csorna ekkor m é g az úgyne 
vezett „Nagy-Kalocsa" közel 30. 000 holdas h a t á r á b a tartozott. A z osztály
ba sorolás időpon t j ában Kalocsa t e r ü l e t é n é rvényes osz t áyba sorolás , i l let
ve a t iszta haszon vagy hozam ke l l , hogy érvényesül jön . T e h á t : ,fíalocsán 
első osztályú szántóföld ... mind (a) 4 nemű gabonát és még a repczét is 
megtermő mé ly r é t egű te levényes és m é r s é k e l t e n homokkal kevert agyag." 

„Második osz tá lyú sekély r é t e g ű egyenetlen majd h á t a s a b b majd l apá 
lyosabb h o s s z á b a n fok vagy m á s n á d a s r é t e k közöt t e lnyúló föld, mely a' 
tiszta búzát és árpát igen rosszul termi meg." 

... „próba t é r n e k k i van mutatva mind he lysz ínén , mind az osztá lysoro
zati j egyzőkönyvben (bir toklevélben) . . . m e g ö s m e r n i s' k ö z ö t t ü k lé tező kü 
lönbségeke t kinyomozni s' é lénk e lmékeze tben tartani." 

14. (...) A h á z a d ó - uradalmi , pusztai épü le tekrő l van szó - k i z á r ó l a g a 
X I I . osz tá lyba tartoznak. 

X I I . a. 3 szobával : fizet 45 k ra jcá r adót; 
b. 2 szobával : fizet 30 k ra jcá r t ; 
c. 1 szobával : fizet 15 k r a j c á r t . 1 0 

Megjegyzendő, hogy „a fe lmérés t , műve lés i á g a t és t iszta hozamot 
megá l l ap í tó , egyben é r t é k m é r ő és adóa l apu l szolgáló c a t a s z t r á l i s m u n k á l a 
tokat az uradalom t isztségviselőiből álló b izo t t ság végezte": ügyveze tő KÖ
B É R J Ó Z S E F m é r n ö k , Á B R A H Á M F F Y J Á N O S ügyvéd, T A V A S Z Y A N D 
RÁS v á l a s z t m á n y i tagok, és végül H A N G E L IGNÁC e rdőmes t e r . M i v e l a 
B izo t t ság 1860. őszén jó m u n k á t végzet t , 1861. t a v a s z á n a h a t ó s á g m á r 
elfogadja, s a miniszter i biztos aláír ja . A l ezá rá son Csorna K a r á c s o n y 
birtok t e r ü l e t e 3. 120 k h , amelyből t e r m ő mindössze 2. 010 k h . T isz ta 
j övede lme 5. 526 forint 43 kra jcár . A z é r s e k s é g n e k maradt birtok műve l é s i 
á g a k szerint a következő: 

Művelési ág 
Földterület 

Művelési ág 
magyar hold (1200 • ) kat. hold (1600 • ) 

Szántó 862 h 250 • 646 kh 1.050 • 

Kaszáló rétek 315 h 400 • 236 kh 800 • 

Legelő 1.475 h 1.188 • 1.106 kh 1.588 • 

Erdő 27 h 800 • 20 kh 1.200 • 

10 Lehetséges, hogy épületek (lakóházak) utáni adózás volt már korábban is, de adatot 
ezúttal találtam csak. 



Művelési ág 
Földterület 

Művelési ág 
magyar hold (1200 •) kat. hold (1600 • ) 

Termő 2.681 h 238 • 2.010 kh 1.438 • 

Terméket len 1 1 1.481 h 362 • 1.110 kh 1.562 • 

Együtt: 4.162 h 600 • 3.120 kh 1.400 • 

A műve lés i á g a k és a t iszta hozam igazolja, hogy a csornai g a z d a s á g 
kedvező t l en a d o t t s á g ú birtok. K h - é n t 1, 7 forint a t iszta hozam, jövede lem. 

1865-ben nem szerepel a b i r tok ívben az erdő. T e r ü l e t e a legelőhöz lett 
adva, ami így 1. 503 magyar hold 788 • lett. E k k o r szerepel először a 
csornai g a z d a s á g b a n az épü le t -adózás . E z fe l té te lezhetően kedvezőbb beso
ro lás t jelentett, hiszen a X I I . b. „2 szobával fizető l ak ré sz" u t á n i adó évi 30 
kra jcár , ami kb. annyi , mint egy napi n a p s z á m . 

A század m á s o d i k felében a v ízszabályozások, v a s ú t é p í t é s e k e lőreha
l ad t áva l , a po l i t i kában pedig a k iegyezés u t á n i monarchia viszonylagos 
k iegyensú lyozot t ságo t , s t ab i l i t á s t teremtett. A z e l l en té t ek k ié leződése évt i
zedek m ú l t á v a l köve tkez ik be. A birtok-adatok a század végén és e s zázad 
elején megegyeznek. A z 1930-as években viszont 703 k h 202 • a k ü l ö n b s é g . 
E z b izonyára az O. F . B . -vei jelöl t , ami a földreform cél jára á t a d o t t t e r ü l e t . 

Művelé
si Agak: 1892. 1905 1933 

Szántó 822 kh 991 • 623 h 989 • 735 kh 1499 • 

Kert 21 kh 1259 • - - - -
Kaszá
ló-rét 52 kh 485 • 52 h 485 • 385 kh 1582 • 

Erdő - - - - 20 kh 1071 • 

Legelő 1904 kh 1119 • 1552 h 158 • 1186 kh 730 • 

Nádas 238 kh 445 • 238 h 445 • ? 

Nem 
művelt 96 kh 373 • 469 h 1075 • ? ? 1 1 

Együtt: 3135 kh 1552 • 3135 h 1552 • 2432 kh 1350 • 

11 1861 elején a gazdaságvezetés több kifejezést használt a nem termő', nem művelt terüle
tekre. Ez időnként zavart okozhat. Nem egyszer terméketlen alá sorolja a nádast, a 
vizenyős rétet, nyílt vízfelületet. Más alkalommal „hasznavehetetlennek" nevezi, ami a 
múlt század közepén nem helyénvaló, hiszen a nádas termi meg a fontos tetőfedő anyagot. 
Mérlegelni kell tehát a művelési ágba sorolást, s azok területét. 

12 Miután megtörtént a birtokelkülönítés, az érsekség kitermelte a ritkás erdőt. Az erdővé
delem és az erdősítés szorgalmazása következtében a No. 355 sz. térképre ceruzával 
írottan van: „akácz". Az 1933. évi térképen az erdőterület megegyezik az 1861. évivel. A 
pótlás megtörtént, csak kevésbé értékes faanyaggal. 



I. sz. t é r k é p 



A z 1875. évi he lyesb í t és és az 1883. évi módos í t á s u t á n a csornai 
földadó 1892-ben 1. 890 forint 85 kra jcár . (A t iszta hozam kb. 25%-a.) 

A z é r s e k s é g ór iás i b i r t o k á n a k célszerű h a s z n o s í t á s a r e n d k í v ü l n e h é z 
volt m i n d a feudalizmus, mind a k ibon takozó kapi ta l is ta viszonyok közöt t . 
Kevés volt a m u n k a e r ő , t e rme lé s i b i z o n y t a l a n s á g volt, i l letve nem volt 
e legendő tőke , hogy belterjesebb g a z d á l k o d á s t v a l ó s í t s a n a k meg. 

A hódo l t s ág u t á n k i a l aku ló gazdá lkodás egyik je l lemzője volt, hogy a 
bi r tokokból j e l en tős t e r ü l e t e k e t bé rbe adtak. Előfordul t egész birtok b é r b e 
vé te le is , de gyakrabban többen osztoztak a bé r l e ten , mert á l t a l á b a n meg
haladta gazdaság i e re jüke t . (Lásd bővebben: az uradalom g a z d á l k o d á s á 
n a k j e l l e m z ő i c. a n y a g r é s z t - h a s z o n b é r l e t e k között . ) Különféle c ímen szá
mos bé rbeadásbó l szerzett j e l en tős jövede lmet . Bérbe adta az uradalom a 
„belső" ha lászóv izeke t , s a t u l a j d o n á b a n lévő Duna-szakaszt, Duna-vizeket. 
(L.: Sólymos Ede: A D u n a h a l á s z a t a , Bp . 1972.) 

A korabeli köz lekedés megköve te l t e , hogy az u t a z ó é le lemhez és a lvás i 
l ehe tőséghez jusson, így a ko rc smák , c s á r d á k a szá l loda- lánc féle szerepet 
is be tö l tö t t ék - ha nem is m a r a d é k t a l a n u l . Haszonvé te l i l ehe tőségek vol 
tak a malmok: - vízi-, szél-és s z á r a z m a l m o k , olajsutuk, k o m p á t k e l ő k . Igen 
kü lönbözőek voltak a bér le tek , ezé r t a bé re ln i s z á n d é k o z ó n a k jól kel let t 
ismernie a viszonyokat, hogy a bér le t i díjon k ívü l maradjon a maga hasz
n á r a is. M é g így is s zámos bér lő maradt adósa az uradalomnak, ak iknek 
elmaradt f izetését évekig s z á m o n t a r t o t t a a főpénztár . É p p e n ezé r t előfor
dultak peres beha j t á sok is. Sa já tos , hogy a jobbágyfe l szabad í t á s u t á n jelen
tősen megnőt t a zsidó bérlők száma. Még közülük sem akadt mindegyiknek 
elegendő tőke ahhoz, hogy egyedül béreljen egy egész birtokot, m á s r é s z t kevés 
volt a vállalkozó is. A kibontakozó kapitalizmusban gyakor la t t á vált , hogy a 
leendő bérlők „óvadékot helyeztek el" az uradalmi főpénztárban, vagy a főkápta
lani pénztárban. J ó kapcsolattal, nagyobb ismeretséggel rendelkező, vagyonos 
bérlők esetében azonban eltekintett ettől a jószágigazgatóság, mint a legfőbb 
gazdasági vezetés. (Pl. Raich Márk bérlő esetében is. ) 

Csorna K a r á c s o n y puszta t iszta jövede lme 1892-ben 7. 418, 08 F t . (Itt 
jegyzem meg, hogy ha a l ényegesen kisebb 1933-ban kimutatot t t e r ü l e t h e z 
hozzáadjuk a n á d a s és a nem művel t terüle te t , megközelítő adatot kapunk, de 
lehet az O. F. B . t e rü le te is. 

A birtokadatok s o r á b a n végül cé l sze rűnek l á t o m megadni az uradalom 
négy k e r ü l e t é n e k t e r ü l e t i adatait műve lés i á g adatai n é l k ü l . 1 3 

Kalocsai k e r ü l e t : 28907 k h 
Hajósi k e r ü l e t : 20669 k h 
S z e n t i s t v á n i (bajai) ke rü l e t : 19943 k h 
Bácsi vagy IV . ke rü le t : 16019 k h 
Összesen 84940 kh 

914 négyszögöl 
1124 négyszögöl 
907 négyszögöl 
350 négyszögöl 

95 négyszögöl 

13 HAYNALD-CSÁSZKA érseki székváltáskor készült birtokfelvétel alapján. (Keltezve: 
1892 jan. 14-én.) 



A je l en tős t á r s a d a l m i , gazdaság i á t a l a k u l á s , az egyház i tulajdonban 
maradt é r sek i földek és a te lk i á l lományból , maradványfó ldbő l m a g á n t u 
la jdonná váló, most m á r zömében „k isparasz t i " földek köz igazga tás i , telek
könyvi , adózás i feladatait K U N S Z T J Ó Z S E F é r seksége alatt kellett megol
dani, s mint l á t t u k k o r á b b a n , uradalmi a lkalmazot takkal . A m i k o r a 60-as 
években zömében l ezá ru l a jobbágyfe l szabadu lás köz igazga tás i j o g i befeje
zése, gazdaság i közpon toka t , majorokat kellett ép í ten i , hogy a k e r ü l e t i 
központoktó l távol , e g y á l t a l á b a n gazdá lkodn i lehessen, sőt a gazdá lkodás i 
fo rmáka t , gazdá lkodás i m ó d o k a t is meg kellett t a l á l n i a K U N S Z T érsek
nek, illetve a gazdaság i veze tésnek . 

Mindezek u t á n K U N S Z T é r sek ú r n a k m é g e l évü lhe te t l en é r d e m e i 
vannak Kalocsa „ iskolavárossá" fej lesztésében, hiszen a J é z u s T á r s a s á g 
nak és a Mias szonyunkró l elnevezett I s k o l a n ő v é r e k n e k Ka locsá ra te lep í té 
se az ő nevéhez fűződik. Ál l í tha t juk t e h á t , hogy K U N S Z T é r s ek Kalocsa 
legjelentősebb é r seke inek egyike - b á r i lyen v o n a t k o z á s b a n nem emlegetik 
- a k ibon takozó l iberá l i s polgár i t á r s a d a l o m b a n a h a l a d ó sze l lemű és a lka l 
mazkodni képes egyház egyik jeles képviselője. 

A z I. v i l ágháború végén bekövetkező katonai összeomlás egyenes kö
v e t k e z m é n y e volt a r o m á n és szerb hadsereg m a g y a r o r s z á g i bevonu lá sa . A 
r o m á n o k azonban nem t u d t á k b iz tos í tan i a h a d s e r e g ü k e l l á t á sá t , ezé r t 
helyben pó to l t ák „rekvi rá l t" é le lemmel u tó lagos , s valamelyest megfelelő 
pénzben fizetendő t é r í t é s mellett . 1 4 

4 vagon búza (397,32 q) értéke 74044 korona 70 krajcár 

100 q zab kifizetett ellenértéke 5500 korona 70 krajcár 

298,46 q széna (q: 25 korona) 7421 korona 50 krajcár 

1 db öreg kancaló (ára, értéke) 500 korona 

1 db 3 éves kancacsikó (ára) 1200 korona 

A nyugta szerinti ellenérték 93666 korona 20 krajcár 

A vonuló hadsereg e l l á t á s a a középkorban volt kö te leze t t sége a t e r ü l e t 
l a k o s s á g á n a k . E z azonban m á r é rvényé t vesztette. Ennek e l lenére a r o m á n 
csapatok é le lmezésére j e l en tős m e n n y i s é g ű g a b o n á t és á l l a to t vettek igény
be („rekvirá l tak") az uradalmi birtokokon - többek közt C s o r n á n is. Tar ta l 
mazza a fölsorolás az 1919. november 10-ig igénybe vett és elvitt é le lmet , 
á l la to t , t a k a r m á n y t , amit 12-én t é r í t e t t e k . Ez t a főpénztár i nyugta 1919. 
nov. 12-i ke l tezésse l i smeri el. T e r m é s z e t e s e n több uradalmi p u s z t á n „vá
sáro l t" a r o m á n k i rá ly i hadsereg hason ló módon és fizetett, á m e z ú t t a l csak 

14 156/1919. nov. 12-én kelt főpénztári iratanyag. Amegszálló román hadsereg az élelmezést 
oly módon oldotta meg (vagy egészítette ki), hogy „vett" (elvett, rekvirált) utólagos fizetés 
mellett. Ez történt Csornán is, mint több érsekuradalmi puszta (birtok) esetében. Ezt 
tartalmazza a fenti közérdeklődésre is számottartó iratanyag, ami az uradalmi (jószág
igazgatói, számvevői - főpénztári) iratkezelésnek köszönhetően maradt fenn. 



a Csorna Karácsony pusztait soroltam fel, de igénybe vett m é g Kalocsán , 
Böddön, Drágszé len , Hi lden , É r s e k h a l m á n , Szentgyörgyön és Kelesén . A 
kifizetett e l lenér ték : 336. 421 K 22 kr . Legtöbbe t a csornai gazdaságbó l 
vettek igénybe, főleg t a k a r m á n y t . ) 

Itt eml í t em meg, de t á r g y a l á s a nem lehet feladatom, hogy a sa jná la tos 
t r ianoni b é k e d i k t á t u m a Bácsi k e r ü l e t i birtokokat ( Jugosz láv ia néven) lét
rehozott á l l a m n a k jutatta. 

A z 1892-ben k é s z ü l t és Hayna ld é rsek h a l á l a u t á n a kinevezett Csász-
k a György új é r s e k n e k á t a d o t t Bácsi (vagy IV.) k e r ü l e t t e r ü l e t e 16. 439 k h 
1096 • . T isz ta jövede lme: 56. 524, 62 aranykorona. 

A z uradalmak e lvesz tésén t ú l m e n ő e n is súlyos helyzet á l l t elő, mert az 
egyházmegye al ig 1/3-a felett maradt meg a főpásztori feladatok és jogok 
g y a k o r l á s á n a k lehe tősége . S hogy ez mennyire lehetetlen és súlyos helyze
tet teremtett a magyar katol ikus egyház szerveze tében , azt legszemlé le te 
sebben pé ldázza , hogy a róma i Szen t szék csak 1993-ban rendezte új ra az 
egyházmegye i t e r ü l e t e k e t , s t u d o m á s u l véve a r e a l i t á s o k a t , az évszázado
kon á t lé tező „Kalocsai-Bácsi é r seksége t" m e g v á l t o z t a t v a „Kalocsa-Kecske
m é t t á r s s z é k h e l y ű é r seksége t " hozta lé t re . Ennek t é n y é t - ha nem is 
k ö n n y e n - , de k é n y t e l e n e k vagyunk t u d o m á s u l venn i . 1 5 

E g y é b k é n t az é r sek i székhely földrajzi fekvése, a vízrajzi j e l l emzők 
miatt viszonylag e l zá r t és nehezen megköze l í the tő volt a v ízszabá lyozások 
előtt . M i r e a Duna szabá lyozása befejeződött, akkorra m á r a vízi s zá l l í t á s t 
kezdte h á t t é r b e szor í t an i a v a s ú t é p í t k e z é s . J ó r é s z t a földrajzi felszíni v i 
szonyok miatt k e r ü l t e el Kalocsá t a v a s ú t é p í t é s a Duna-Tisza közén , úgy, 
hogy Kiskőrösné l csak egy s z á r n y v a s ú t r évén csatlakozhatott a fővonalhoz, 

15 Mindezek ellenére több szempontból is lehetnek fenntartásaink Kecskemét egyházmegyei 
társszékhellyé emelésével szemben. Ugyanis Kecskemét szerepe (talán túlzottan is) 
megnó'tt Bács-Kiskun megye létrehozásával és Kecskemét megyeszékhelyi „kinevezésé
vel", amit megye széli helyzete is megkérdőjelez. Aközelmúlt nagyon erősen központosított 
állami, közigazgatási és pártapparátusa lehetővé tette (központi jóváhagyással), hogy 
Kecskemét meg tudjon felelni a „tájközponti" elvárásoknak, ami azzal járt, hogy jelentős 
mértékben „felélte a terület fejlesztésére fordítandó előirányzatokat. Nem egészen alap
talanuljárta ezen a vidéken: „Kalocsa baja Kecskemét" szólás, mert Kecskemét után Baja 
következett a sorban, de harmadik városként már nem állt fenn semmiféle sorrend 
Kiskunfélegyháza, Kiskunhalas, Kalocsa között (hiszen bizonyos mértékig kisemmizett 
városok voltak, de Kalocsa számára az érseki székhely inkább hátrányt jelentett. Ezt a 
felülről vezérelt fejlesztési koncepciót ma is tetten lehet érni a térségben, mert a kedvez
ményezett városok természetesnek vették és „felélték a fejlesztést." 



ami nem növel te j e l en tősebb m é r t é k b e n a gazdaság i é le te t , s így az é r sek i 
székhe ly sze repé t sem erős í t e t t e . 

b) Az uradalmi majorok - gazdasági központok - kiépülésének jellemzői 
Csorna K a r á c s o n y puszta b i r tok leve lében 1860. aug. 19-i ke l t ezésse l a 

köve tkező k i t é te l szerepel: „Buda Pest Adókerü le t 29. sz. becs lő já rás 32. sz. 
adóközsége." E t tő l kezdődően az adó rendsze rben Csorna Önálló adóközség , 
mert az 1860. évi időpon t t a l a puszta „k ikebelez te te t t " Kalocsából . A „bi
zo t t ság K O B E R J Ó Z S E F ügyvezető e lnökségével fe lmér te a p u s z t á t , beosz
totta műve lé s i ágba , m e g á l l a p í t o t t a a t iszta hozamot" . (Lásd előbb a bir
t o k t ö r t é n e t i adatok között!) A z adó, a t iszta hozam, „ t i sz ta j övede lem" az 
alapja a korabeli a d ó z á s n a k . 

A feudalizmus viszonyai közöt t is volt több é r sek i birtokon va lamifé le 
épü le t (szín, félszer, k a r á m , csőszház, p á s z t o r h á z ) . A feudalizmust felszá
moló P á t e n s megje lenésé tő l azonban fe l tehetően romlott az á l l aguk , csök
kent a k a r b a n t a r t á s r a fo rd í tha tó összeg. S z á m o s pé lda van e l a d á s r a , pon
tosabban e l á rve rezés re és l e b o n t á s r a . Mégsem ezzel foglalkoznék elsősor
ban, hanem az „új" g azdaság i központok , a „majorok" k iép í téséve l , ugyanis 
v a r á adat, m á s r é s z t a k iépü lő majorok je l l emzőbbek a magyar nagybirto
kon a l apu ló m e z ő g a z d a s á g r a , s v é l e m é n y e m szerint egészen kü lön leges , 
(ismeretein szerint) t a l á n egyedül i m ó d s z e r a lakul t k i a t őkeszegény ma
gyar g a z d a s á g i viszonyok közepe t t e a kalocsai é r sek i uradalomban, még
hozzá úgy, hogy a bér lők a jánl ják meg, azok k é r v é n y e z i k az ép í tkezés t . 

Csorna K a r á c s o n y puszta t e r ü l e t e kevésse l meghaladta a 3. 000 hol
dat, de gazdaság i épü le tekrő l , vagy é p p e n l akóépü le t ek rő l nincsen szó. E g y 
meg nem nevezett épü le t l e b o n t á s á r a van u t a l á s . Fontosabb - és több adat 
is van r á - ahogyan az uradalom felépí t te t i a majort a bér lőkke l . T e r m é 
szetes, hogy az uradalom t á m o g a t j a az ép í tkezés t anyaggal, i l letve az 
elismert épí tés i összeget , kö l t sége t kif izet i , vagy beszámí t j a a bé r l e tbe . 

16 Nem lehet feladatom, annak a vizsgálata, hogy a város és az érsekség megtett-e mindent, 
hogy az ország gazdasági vérkeringésébe jobban bekerüljön ez a környék, de gyanítható, 
hogy távolról sem. Sem a közélet, sem a gazdasági támogatás vonalán. A legfontosabb 
vasútvonalak megépítése után csökkent a „láz" (s a szándékok mellett természetesen a 
pénz is), mert egy Solt-Kalocsa-Baja vasútvonalra már nem futotta, pedig ezen a tájon 
éppen a kalocsai érsekség lehetett volna a kezdeményező, ha felismeri az érsekség, 
(HAYNALD érsek) a vasútvonalak szerepét és fontosságát a gazdasági életben. Ehelyett 
Dunapataj-Kalocsa-Baja között az 1950-es években „vasútpótló autóbuszjáratokkal" kel
lett megelégednie a környék lakosságának. Közben a tervezett vasúti pálya vonalán a 
földmunkák elkészültek, a vasútvonal azonban nem. Talán majd egyszer a XXI. század
ban. Akkoriban a környéken olyan hírek kaptak lábra, hogy Titó marsall (Jugoszlávia) 
vétózta meg a trianoni békediktátum vonatkozó rendelkezései alapján „felvonulási útvo
nalnak, katonai célú építkezésnek minősítettte. (?) (A nyilvánosság hiánya ily módon 
teremt lehetőséget a találgatásokra.) A vasútpótló autóbusz járatok annyiban mégis 
előnyt jelentettek a rendkívül rossz anyagi helyzetben lévő lakosságnak, hogy fennállása 
alatt az olcsóbb vasúti díjszabás volt érvényes ezeken a járatokon, ezért egyik-másik 
járata rendkívül zsúfolt volt. 



C s o r n á n R A I C H M Á R K (? R A I C H ; R E I C H MÁRKUS) nevéhez kapcso
lódik a majori ép í tkezés - s minden bizonnyal az uradalom k í v á n s á g á n a k 
megfelelően és a kölcsönös e lőnyök a lap ján . M á r 1855-60 közöt t épü l egy 
30, 5 öl hosszú és 4, 5 öl széles birkaistálló. Ugyancsak épü l (b izonyára 
hozzá) egy 30, 5 öl hos szú és 4, 5 öl széles félszer, nyitott a szé lvéde t t 
oldalon. 

A z urada lmi számvevőség a k é t gazdaság i épü le t beke rü l é s i kö l t s égé t 
a s z á m l a a l ap ján elfogadja 5. 347 F t 26 k r é r t é k b e n , s ezt be számí t j a a 
bé r le tbe . 1859-ben tovább épü l a major: tisztilak, hambár ( hombár: mag
t á r ) és egy istálló épü l 3. 919 F t 34 k r -é r t . 1859/60-ban a g a z d a s á g i év 
so rán egy cselédház, kocsiszín, ököristálló épü l fel 5. 678 F t 83 k r -é r t . M é g 
ugyanebben a gazdaság i évben cséplőfészer és új hambár épü l 8. 090, 30 
for in té r t és m é g ké t , e g y e n k é n t 20-20 öl hosszú góré 2. 817, 80 Ft . Végül 
978, 20 Ft-ba k e r ü l n e k a „Külömbfélék": 9 híd (!) és 1 kút, „ léczker í tés t és 
kapukat l a k a t o s m u n k á v a l , meg 1 pincze". Mindennek az ép í tés i kö l t sége 
28.193 F t 12 k r . az 1857-61. közötti csornai építkezés elszámolása11 szerint. 

A z első csornai ép í tkezés t a l á n egy 1857-ben ép í t e t t 12 öl h o s s z ú és 3, 5 
öl széles (ismeretlen r e n d e l t e t é s ű ) épü le t lehetett, mert a bér lő a t é t e l e s 
kö l t ségve tés fel ter jesztése és a m u n k á k elvégzése u t á n felvette a d í j aka t . 
P l . : „Földszín egyenge tés : 130 Ft ; k é m é n y és t ű z f a l r a k á s ; p a d l á s s í m í t á s , 
tégla , n á d , faanyag h o r d á s a 673, 54 Ft ; á c s m u n k a és anyag 558, 68 Ft ; 
Lakatos munka 23, 91 Ft ; Üveges munka: 25, 20 Ft ; e g y ü t t e s e n 1. 411, 39 
Ft ." Úgy t ű n i k , hogy ezt az egy (s s z e r e t n é m hangsú lyozn i ) t a l á n első 
épü le t e t közve t l enü l f inansz í roz ta az uradalom. Lehe t séges , hogy ennek az 
é p ü l e t n e k a tapasztalata is hozzá já ru l t ahhoz, hogy más „majori-épí tési 
módot" keressen és vá lasszon . E z pedig nem más, mint idegen g a z d a s á g i 
erő, - t őke - b e v o n á s a a kapi ta l is ta mezőgazdaság i n a g y ü z e m k iépü lé sébe , 
megerősödésébe . 

A bér lők a maguk gazdaság i erejéből 1-2 évt ized alatt k i ép í t ik a ma
jort, s az uradalom á l t a l is elfogadott kö l t ségve tés szerinti é r t é k é t , b e k e r ü 
lési kö l t ségé t beszámí t j a a bé r le tbe , illetve ha több, akkor „részletf izetési 
k e d v e z m é n y t " kap a bérlőtől , s az előre megá l l ap í t o t t összeget é v e n t e rész
letekben tör lesz t i - mint a köve tkezőkben l á t n i fogjuk. 

1861. j ú l i u s 18-án m e g á l l a p o d á s jö t t l é t r e R A I C H M Á R K bér lő és az 
uradalom főtisztje közöt t : „... m i u t á n csakugyan é v e n k é n t i f izetésbe beszá
m í t t a t o t t , s' ez á l t a l a kitet t összeg a tisztelt uradalom (á l ta l ) t ö k é l e t e s e n 
le tör lesz tve van, - megismerem, hogy a nevezett k é t p u s z t á n (Csorna 
Karácsonyró l van szó) lévő é p ü l e t e k az é r sek i uradalom tulajdonai, követ 
kezőleg a bér le t le te l tével azokat minden képze lhe tő köve te lés n é l k ü l jó 
karban az uradalomnak á l t a l a d n i köte les leszek. K . (Kalocsa) 1861. Ju l iu s 
18. R A I C H M Á R K U S " bérlő. 

Ugyanakkor az uradalom is b iz tos í to t ta bérlőjét , sőt m é g annak nyilat
kozata előt t , 1861. m á j u s 4-én: „Csorna K a r á c s o n y (puszta) R E I C H M Á R K 

17 1857-61. közötti csornai építkezés elszámolása 



bér lő á l ta l ép í t e t t kö l t ségek 28. 193, 12 Ft . A z uradalom á l ta l adott anya
gok é r t éke : 5. 158, 47 1/2 Ft . Marad : 23. 034, 47 1/2 F t o sz t r ák é r t é k b e n . 
T A V A S Z Y alszámvevő". 1 * 1862-től fogva 4. 000 F t R E I C H ú r n a k r é s z i n t 
á r e n d á j á b a (bérlet i díjba), r é sz in t ké szpénzben fizettesen vissza. R E Z L E R 
igazga tó (legfőbb gazdaság i vezető). 

A z e l számolássa l m e g t ö r t é n t t e h á t a kölcsönös anyagi b iz tos í t á s , s 
R A I C H (?) Reich urat a később iekben is m e g t a l á l h a t j u k az uradalmi birto
kok bérlői közöt t . A fentiek a l ap ján gyakorlati lag Csorna K a r á c s o n y Vadé i 
P u s z t á k épü le te i t (a gazdaság i központot ) , majort, a bér le t i díjba be számí t 
va, idegen ember, a bér lő ép í t e t t e fel, amely a z u t á n r é szben vagy egészben 
1945-ig, a földosztásig (sőt, m é g azon tú l is fennmaradva e m l é k e z t e t e t t a 
magyar nagybirtokon a lapu ló m e z ő g a z d a s á g r a és a „há rom mill ió koldus" 
M a g y a r o r s z á g á r a . ) 1 9 

A feudalizmus fe l számolása - m é g ha nem volt r ad iká l i s , akkor is 
( t á r s a d a l m i i g a z s á g t a l a n s á g a i e l lenére is - t ö r t é n e l m i sorsfordulót jelen
tett. E z t a Kalocsai-Bácsi É r s e k s é g NÁDASDY F E R E N C és K U N S Z T J Ó 
Z S E F é r seksége alatt él te á t , akiket H A Y N A L D L A J O S köve te t t a kalocsai 
é r sek i szék-ben. (Nem s z á m í t v a L O N O V I C S é r seke t , ak i t u l a j d o n k é p p e n az 
é r s ekség elfoglalása előt t Ka locsá ra é rkez t eko r meghalt. H a l á l á n a k szín
he lyén emelt k ő k e r e s z t e t a n é p egy évszázadon á t „Lonovics-köröszt"-nek 
nevezte.) 

M i v e l a birtokok, ingatlanok, v a g y o n t á r g y a k egyházi , és nem m a g á n 
tulajdonban voltak, s zékvá l t á s a l k a l m á v a l mindent felölelő l e l t á rba vé te t 
tek. A z á tvevő é r sek t e r m é s z e t e s e n teljes felelősséggel tartozott. 2 0 

K U N S Z T é r sek h a l á l a u t á n a különféle le l tá r i k i m u t a t á s o k a t 1866. 
j ú n i u s 6-án ke l t ez ték . A m á i g meglévő (kézbe vehe tő súlyos) i ra tanyag 
a lap ján a javakat á tadó-á tvevő b izo t t ság igen komoly és pontos m u n k á t 
végzet t . Nyolc főből állott : képvise lve volt benne az é r sekség , a főkáp ta l an , 
a k o r m á n y s z é k , Pest megye főbírája és a solti j á r á s főszolgabírája. 

A t é m a szempont jából az „Épüle tek L e í r á s a C" k i m u t a t á s a leglénye
gesebb, mert ebben az uradalom teljes é p ü l e t á l l o m á n y a le van í rva . A 
b izo t t ság Vadéi: Vádé pusztával kezdi a vona tkozó anyagot. 
61. „Kocsmaház: Vádéi korcsma vályogból épí tve és zsindelyei befedve, áll 3 

szoba, 1 konyha, 1 pincze és egy szarvasmarha is tálóból ." Felsorolja a 
s zükséges he ly reá l l í t á s i m u n k á k a t : k ő m ű v e s , ács, lakatos m u n k á k a t , 
valamint az anyagot. A teljes he ly reá l l í t á s végösszege a b i zo t t s ág k i m u 
t a t á s a szerint 466, 38 kr . 

18 1861. május 4-én keltezte a csornai építkezés elszámolásának a rendjét Rézler jószág
igazgató. 

19 Emlékeztetó'ül a gyakran használt: „Három millió koldus (három millió nincstelen pa
raszt) Magyarországára" hivatkozom. Kovács Imre: Néma forradalom; Somogyi Imre: 
Kert-Magyarország; Illyés Gyula: Puszták népe Veres Péter és a népi írók művei. 

20 KUNSZT JÓZSEF érsek (1852-1866), HAYNALD LAJOS (1866-1892) székváltásakor a 
jegyzőkönyvek (leltárak, kimutatások) készítésében nyolc személy vett részt: 2 érseki 
megbízott, 2 a gazdasági vezetők közül, 2 főkáptalani megbízott, egy miniszteri biztos 
(mint a legfelsőbb ellenőrzési joggal rendelkező világi képviselő) s a területileg illetékes 
„királyi közjegyző" - és a hitelesített pecsét. 



62. A „Csornai p u s z t á n boldogult K U N S Z T J Ó Z S E F é r s e k Ú r b i r t o k l á s a 
ideje alatt keletkezett új épü le tek" bevezető u t á n : 
„Tisztilak, az a l j ában téglából , fentebb vályogból épí tve , és fa zsindelyei 
befedve 10 öl hosszú és 6 öl széles , áll 1 konyha, 4 lakszoba, egy Cseléd
szoba, egy fűtőhel , 1 k a m r a és 1 pinczéből, a t ég la oszlopokon nyugvó 
folyosón van az á rnyékszék , jó karban van" az épüle t , nincsen s z ü k s é g 
fe lúj í tásra . 

63. „Cselédlak az alja tég la , fentebb vertfalból n á d d a l befedve 22 öl hosszú , 
4 1/2 öl széles , áll 1 konyha, 3 szoba, egy m a g t á r , egy élés kamra , és 1 
is tálobol , mellette á rnyékszék . " (Épü le t en kívül a cselédség s z á m á r a . ) 

64. „Ökör istáló cseléd, lakkal 26 1/6 öl hos szú és 6 1/6 öl széles , az alapja 
téglából , fa zsindelyezett fedél alatt, melyben t a l á l t a t i k 1 konyha, 4 
cseléd szoba, 1 ökör is tá ló , 1 k a m r a és egy szénás félszer. K a r b a n t a r t á s r a 
ford í tandó összeg a kö l t ségve tés szerint 112 forint 80 kra jcár ." 

65. „Juhászlak, az alapja tégla , fentebb vályagbol , n á d d a l van befedve, 
melyben van 1 konyha, 2 szoba és 2 kamra , 12 öl hosszú , 3 2/4 öl széles ." 
He ly reá l l í t á s ához 78 forint 07 k ra jcá r ke l l . 

66. „Szekérszín, téglaoszlopokon fa zsindelyezett fedél alatt 10 öl hosszú , 3 
1/2 öl széles jó karban." 

67. ,JPincze, téglából és fa zsindely te tő alatt jó karban." 
68. ,ßirka istáló 30 1/2 öl hosszú , 5 1/2 öl széles , az alja téglából , fentebb 

vályagbol épí tve , n á d d a l befedve, ennek déli r é szén az épü le t h o s s z á b a n 
van egy 4 2/6 öl szé lességre fazsindelyezett nyitott b i rka akol." He lyreá l 
l í t á s a 130 forint 70 kr . 

69. ,JKukoricza góré t ég la oszlopokra keményfa szerből léczezet t o ldalakkal 
és fa zsindelyes fedéllel, a k é t végén a j tókkal és lépcsőkkel e l l á tva . A 
tég la oszlopok k i jav í tandók , 23 forint 40 kra jcár ." 

70. JAagtár és Cséplő félszer 18 2/4 öl hosszú , 6 1/6 öl széles , téglából épí tve 
és fa zsindelyei befedve, a cséplő félszer 6 tég la és 4 keményfa oszlopra 
van á l i tva , a m a g t á r föld sz íne , úgy a felső k é t osz tá lya de szkáva l körü l 
és a lul l edeszkázva , a felső osz tá lyban van 10 v a s t á b l á k a l b iz tos í to t t 
ablak. A m a g t á r , ú g y szinte a cséplő pajta falai k i j av í tandók ." (Költsége 
nincsen.) 

Karácsonyi major: Felső major 
71. „Egy j u h á s z l a k 8 öl hosszú és 6 öl széles , az a l j ában 3 láb m a g a s s á g ú 

téglából , fentebb vert falból, fa zsindely fedél alatt, melyben van 1 
konyha, 4 Cse lédszobákka l , mindegyikbe egy banyakementze. A z é p ü l e t 
jó karban van." 

72. jJuhistáló 25 öl hosszú , 6 öl széles , 3 láb m a g a s s á g r a téglából , fentebb 
vert falból, fa zsindely fedél alatt, a t e t ő r e van k é t s zéna h á n y ó a j tókkal 
e l lá tva . Fö ldsz in t van 3 nagy kapu és 13 k é t s z á r n y ú ablak. A z épü le t jó 
karban van." 

A k i m u t a t á s , pontosabban: épületleírás több szempontbó l fontos tanul
sággal szo lgá lha t . Az egyik: a hazai tőkeszegénység e l lenére meg tudja 



oldani a gazdaság i közpon tok - majorok - k i ép í t é sé t a bér lők tőké jének , 
t e h á t idegen tőke bevonásáva l . Ezen t ú l az előlegezet t összegek (va ló jában 
hitelek) visszafizetési fel tételei az uradalom s z á m á r a kedvezőbbek . A má
sik figyelemre mél tó t ény , hogy száz , közel másfé l száz évvel ezelőt t időtál ló 
épü l e t eke t tudtak l é t rehozn i . Minden épü l e t e t - az egy Vádéi korcsma 
kivéte lével - t ég l a alapra emeltek, sőt nem r i t k á n n é h á n y sor t ég la van 
m é g a fóld sz íne felett is, s csak e z u t á n k ö v e t k e z h e t vályog (vályag) vagy a 
„vert tal", (a nedves földből döngöl t fal). A m i t h i á n y o l h a t u n k , az a szigete
lés, mert erre sehol sincsen u t a l á s . 

A z épü l e t ek neve pontosan fedi a r ende l t e t é s t . Ebből ki ra jzolódik a 
t á r s a d a l o m tagozódása , mint p l . a Tisztilak és a Cselédlak e g y m á s s a l 
szembe á l l í to t t adatsora. A z é r s e k s é g helyi , a p u s z t á n élő képvise lő jének , 
„intézőnek", t isztnek 4 lakszoba áll r ende lkezé sé r e (még a cselédjének is 
ju t egy), addig a cse lédeknek , b é r e s e k n e k viszont m é g c s a l á d o n k é n t sem 
biztos, hogy ju t egy szoba. Pedig az é r sek i uradalomban m é g jobbak voltak 
a fel té telek, mint a vi lági nagybirtokokon. (!) 

Csorna K a r á c s o n y puszta az 1850-es évek végére , a 60-as évek elejére 
k iépü l t . É p p e n ezér t az 1866-os új felvételkor a l ig k e l l he ly reá l l í t á s i kö l t sé 
get á ldozni rá juk . Különösen azokra nem, ahol a beveze tő szöveg így szól: 
JBoldogult Kunszt Josef érseksége (b i r toklása) alatt létrehozott épület", i l let
ve a zá ró mondatban benne van: Jó karban van" (az épü le t ) . 

Majdnem 30 évvel később , 1892-ben HAYNALD-CSÁSZKA é r sek i 
s z é k v á l t á s a k o r ú j r a t a l á l k o z h a t u n k Csorna p u s z t á n meglévő é p ü l e t e k le
í r á s á v a l . 2 1 

85. „Vádéi korcsma vályogból épí tve zsindelylyel befedve van benne: 2 
szoba, 1 konyha, 2 kamra , 1 pincze és is tá l ló . A z egyik k a m r á b a n van a 
pincze le já ra t , a m á s i k b a n a p a d l á s fel járat . A z i s t á l lóban 1 jászoly ." 
He ly reá l l í t á s 390 Ft . 

86. „Tisztilak, 10 öl hosszú , 6 öl széles t ég la alapra vályogból ép í tve fazsin-
delylyel fedve, mennyezett deszkázo t t ; van benne: 4 lakszoba, t o v á b b á 
t ég l áva l ki rakot t 1 cselédszoba, 1 konyha, 1 k a m r a és tég laosz lopokon 
nyugvó nyitott folyosó, annak végében á rnyékszék , az épü le t alatt pinc
ze, a 7 ablak redővel e l lá tva ." He ly reá l l í t á sa : 833, 50 F t . 

87. „Cselédlak, 24 öl h o s s z ú 4 1/2 öl széles t é g l a a l a p r a vertfalból ép í tve n á d 
fedél alatt, g e r e n d á z o t t menyezettel van benne 3 szoba, 1 konyha, 1 
m a g t á r , 1 k a m r a és 1 is tá l ló ." He ly r eá l l í t á s a 1. 058, 38 F t . 

88. „Ököristálló és Cselédlak 26 öl hos szú és 6 öl széles , t é g l a a l a p o n vegyes 
anyagbó l épí tve fazsindelylyel fedve deszkázo t t menyezettel, az ököris
t á l lón van h é t k é t s z á r n y ú ajtó és 2 egy s z á r n y ú , középen pedig 3 öl 
h o s s z ú »Kandi« 1 ablakkal . A cse léd lakban van 4 szoba b a n y a k e m e n c z é -

21 Az épületek leírása 1866-ban és 1892-ben készült. A 26 évvel későbbi leírásban már 
jelentős helyreállítási összegek szerepelnek. Az épületek száma még nőtt ugyan, de csak 
kevéssel. A „Díszlak" az 1. számú ezúttal is, s a „Déronyai szőllőházak" a 365. számú, s 
még négy épület van folytatólagos számozással. Az épületleírást 1892. jan. 14-én keltez
ték, s ekkor is 8 személy vett részt az átadó-átvevő birtokleltár készítésében. 



vei , 1 konyha és 1 kamra." He ly reá l l í t á s i köl tség: 2. 676, 90 F t . (A Kandi 
t a k a r m á n y t á r o l ó az i s t á l lóban b e h á n y ó nyí lássa l . ) 

89. „Juhászlak, 12 öl hosszú , 3 1/2 öl széles , t é g l a a l a p r a vályogból ép í tve 
n á d fedél alatt, de szkázo t t menyezettel; van benne 2 szoba, 1 konyha, 2 
kamra , a végén kovács műhe ly . " H . : 671, 80 F t . 

90. JSzekérszín, 10 öl hosszú , 3 1/2 öl széles , t ég la oszlopokon n y u g v ó 
fazsindely fedél alatt p a d l á s né lkü l . " He ly reá l l í t á sa : 53 F t . 

91. „Jégverem, a volt pincze helyett n á d t e tő alatt." J ó karban. 
92. Jiirkaistálló 30 1/2 öl hosszú 5 1/2 öl széles t ég la alapra vályogból 

ép í tve , n á d d a l fedve p a d l á s né lkü l . Déli r é s z é n az é p ü l e t h o s s z á b a n van 
egy nyitott b i rka akol fazsindelylyel fedve: van benne 2 nagy kapu és 
ajtó r á c s o z a t t a l e l lá tva ." He ly reá l l í t á s kö l t sége 1760 F t . 

93. ,JKukoricza góré t ég laosz lopokra keményfából ép í tve , fazsindelylyel fed
ve, oldalt léczezet tek , a 2 végén lépcsők és ajtók vannak. A l j a 7 s e r t é s 
óllá van á t a l a k í t v a , mindegyiken vasalt ajtó." H e l y r e á l l í t á s a 466 forint 
30 k r . 

94. ^íagtár és cséplő félszer, 18 1/2 öl hos szú és 8 öl széles , a m a g t á r 
t ég laosz lopokra vegyes anyagból , a cséplő félszer pedig 6 t ég l a és 4 
k e m é n y f a oszlopra van épí tve , az egész t e tő fazsindellyel van fedve. A 
m a g t á r földszint és 2 felső osz tá lya padlózot t ." He ly reá l l í t á sa : 1. 476, 90 
F t . 

Karácsony major 
95. jJuhászlak 8 öl h o s s z ú 6 öl széles , t ég la alapra van épí tve , rajta vertfal 

fazsindelylyel fedve deszkázo t t menyezettel, van benne 4 szoba banya-
kemenczéve l és 1 konyha." H e l y r e á l l í t á s a 178,10 Ft . 

96. „Juhistálló, 25 öl hosszú , 6 öl széles , t ég la alapra vert falból ép í tve , 
t e tőze te fazsindelylyel fedve, melyen 2 széna hányó van. A j u h á s z l a k és 
a j u h i s t á l l ó köz t van egy g é m e s k ú t , azon k ívü l a p u s z t á b a n 2 g é m e s 
kú t . " He ly reá l l í t á sa : 2235, 80 Ft . 

Csorna K a r á c s o n y puszta majorközpont ja 12 épüle tből ál l t . Egye lőre 
nincs m ó d o m b a n az egész uradalomra k i te r jedő ép í tkezés (és épü l e t ek ) 
s z á m s z e r ű közlése , de ha egy major ennyi épü l e t e t jelentett, hozzávető lege
sen kirajzolódik a kapi ta l izmus k e z d e t é n e k gyors és n a g y a r á n y ú fejlődése. 
Még akkor is , ha a haza i kapi ta l izmust , a gazdaság i é le te t t őkeszegénység 
jellemezte. 

A majorok felépí tése a t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i á t a l a k u l á s k é n y s z e r e mi 
att j ö t t l é t r e , s olyan lett, mint amilyet a hazai viszonyok egyrészről meg
engedtek, m á s r é s z t megköve te l t ek a nagybirtokok tu la jdonosa i tó l . A z épü
letek megnevezése a l e í r á s b a n egyé r t e lmű . Pontosan fedi az é p ü l e t e k ren
de l t e t é sé t ( juhis tál ló , ököris tá l ló , cselédlak, t iszt i lak) . Egyben tük röz ik , a 
g a z d á l k o d á s s zámos je l lemzőjét , p l . nem h a s z n á l n a k fel az á l l andó , cseléd 
m u n k a e r ő n k ívü l m á s nagy l é t s z á m ú , idegen m u n k a r ő t ( s u m m á s o k a t , nap
s z á m o s o k a t ) legfeljebb a r a t á s k o r , majd a gőzcséplés á l t a l á n o s s á v á l á s a 
u t á n a cséplőgép m u n k á s a i t - igaz, ezeket t e r m é s z e t b e n i r é s z é r t a lkalmaz-



zák. A z á l l a t t a r t á s r a u t a ló i s tá l lók neve ö n m a g á é r t beszél . Sajnos azonban, 
hogy a nagyon is kü l te r jes á l l a t t a r t á s mi lyen lassan vá l ik is tá l lózóvá. 
1892-ben van szó arról , hogy a góré al já t s e r t é s ó l a k k á a l a k í t o t t á k át . 
Később több p u s z t á n l é t e s í t e t t ek se r t é s t e l epeke t . 

A t á r s a d a l m i t agozódás ugyancsak egyér t e lmű , ha egybevet jük a „tisz
t i lak" és a „cselédlak" adatait. A z uradalom, a birtokos helyi képvise lő jének 
(tisztnek, in tézőnek) , s a nincstelen voltuk miatt k i szo lgá l t a to t t cselédek, 
bé resek , lakhelyei közt i kü lönbsége t l á t h a t j u k . (Pedig a kalocsai é r s e k s é g 
sokkal h u m á n u s a b b volt, mint á l t a l á b a n a nagybirtokosok. 2 2 

E g y é r t e l m ű az épüle t le í rásokból , hogy a 12 épüle tből c s u p á n egy, a 
Vádéi csárda nem t é g l a a l a p r a épül t , hanem csak a földre k e r ü l t a fe lmenő 
falazat. A többi e se tében mind ig ott van: „tégla alapra épül t" , vagy az 
„alapja tég la" k i t é t e l ke rü l t . E r re k e r ü l t a felmenő falazat vályog ( vályag) 
vagy nedves földből döngölt „vertfal". 

N e m lehet feladatom minős í t en i , hogy a feuda l izmusból é p p e n c s a k 
ki láboló, s á t a l a k u l ó kapi ta l is ta b i r tokközpon t ép í tkezése k o r s z e r ű volt-e, 
de az ké t ség te l en : másfé lszáz , száz év u t á n is számos épü le t áll m é g (sőt 
közben p á r év t izede t a „szocia l is tának" mondott n a g y ü z e m i rendszerben is 
kiszolgál t . ) Legfőbb hibája , hogy a föld felett nem volt szigetelve; i l letve a 
nád fedések fazsindely fedések korhadni kezdtek, b e á z t a k (hacsak nem 
j a v í t o t t á k rendszeresen), de végül is e lőbb-utóbb j e l en tős köl t séggel cserép
re kellet t cserélni , a t e tősze rkeze t á t a l a k í t á s á v a l együ t t . Add ig azonban 
előnyös volt a jobb téli h ő t a r t á s miatt, n y á r o n pedig a cse répné l jobban 
véde t t a hőség ellen. 

A z épü le t ek á l l a g á n a k r o m l á s a olykor súlyos helyzetet teremtett ott, 
ahol a bér lő (új bérlő) m á r k i é p ü l t majort vett á t , s mivel nem volt tulajdo
na, a j a v í t á s o k r a nem akart, nem tudott p é n z t fordí tani . 

Mindenesetre a 19. század m á s o d i k fele az erősödő kapi ta l izmus k i 
b o n t a k o z á s á n a k kora volt. Elterjedt vá l la lkozás lett p l . a cserép-és t ég laé 
ge tés , é p ü l e t a n y a g k e r e s k e d é s , a malomipar. Sok kisebb-nagyobb tégla-

22 L.: Illyés Gyula: Puszták népe; illetve a népi írók műveit! A csornai építkezés során 
bizonyára törekedett arra az uradalom, hogy minden cseléd családnak jusson „egy" 
lepadlásozott „földes szoba", amely „banyakemencével" fűthető'. Minden családnak külön 
konyhára, kamrára azonban már semmiképpen sem tellett még a rendkívül nagy érseki 
uradalom anyagi erejéből sem. így nem csoda, ha „beleláttak egymás tányérjába", s sok 
veszekedés volt a nyomorúság miatt. (V. ö.: a cselédszobák számát a családfő cselédek 
számával, béresek, kocsisok, mezőőrök) számával, illetve az intézői lak szobáinak számá
val!) Az meg országosan is ritkaság számba ment (hacsak nem éppen kivétel), amit 
VAROSY érsek a kalocsai központi gazdaság béresei, iparosai számára létrehozott. 
Mégpedig a város szélén, a „körtöltésen belül" 48 egy vagy kétszobás cselédházat építtetett 
a családok nagyságától függően. Ezt a cselédtelepet a házak száma alapján a népnyelv 
ma is 48-as házaknak ismeri, sőt köznapi beszédben a városlakók is, bár 1-2 házzal több 
épült, utólag engedélyezett. 



gyár , t ég laége tő keletkezett ekkor. Faluhelyen pedig az úgyneveze t t „tégla
k e m e n c é k " l é t esü l t ek , amelyek csak n y á r o n ége t t ek t ég l á t egy vagy k é t 
k e m e n c é v e l 2 3 a helyi szükség le t k ie lég í tésére . 

A z uradalom gazdaság i ép í tkezése év t izedekig tartott. M i v e l a gazda
ságveze t é snek ( t a lán a m é r n ö k n e k ? ) egységesí tő t ö r ekvése volt, m é g a 
századforduló előtt összeál l t egy prakt ikus é p ü l e t m i n t a , t á b l á z a t , ahol a 
k ics iny í t e t t épü le t alaprajzokat b e t ű és s z á m jelöl te . Ennek a h a s z n á l a t a 
köve tkez t ében egyszerűs í t e t t , csaknem szabványos é p ü l e t e k v a l ó s u l t a k 
meg. (A t e rvezésko r csak a b e t ű r e és s z á m r a kellett h ivatkozni . A többi 
m á r adott volt.) 

Összegezve: a majorok ép í t é sének felvázolt módja minden bizonnyal 
előnyös lehetett a bér lőknek , s fe l té te lezhetően kedvező lehetett a bé r l e t i 
díj , az épí tés i kö l t ségek és a bér le t a r á n y a is. A z is ké t s ég t e l en , h a az 
uradalom e légede t t volt valamely „épí tkező bérlővel", m á s u t t is b é r l e t h e z 
juttatta. T e r m é s z e t e s , hogy a k e d v e z m é n y e z e t t bér lők vagyonosodni kezd
tek: nagybér lő , fakereskedő , t ég lagyáros , á l l a tke re skedő , gabonakereske
dő, vagy éppen malomtulajdonos lett, esetleg serfőzdét ü z e m e l t e t e t t . Közü
lük többen zsidó v a l l á s ú a k voltak, s mint k o r á b b a n m á r e m l í t e t t e m , az 
é r s ekség - de l ega lább a gazdaságveze t é s - a l iberá l i s pol i t ika i á r a m l a t o k 
köve tkez t ében elég l iberá l i s volt ahhoz, hogy jó e g y ü t t m ű k ö d é s lehessen a 
földbirokos képviselője és a bér lők közöt t . E z m é g akkor is így van, ha 
olykor p e r e s k e d é s r e is sor ke rü l t . (Lásd: 27 jegyzetet). 

A major -ép í tkezések t á r g y a l á s á n á l szót ke l l ejteni a r ró l , hogy a feles
legessé váló, vagy leromlott á l l apo tú , t ö n k r e m e n t é p ü l e t e k n e k m i lett a 
sorsa; tudott-e valamit kezdeni vele az uradalom? T ö r e k e d e t t i lyen megol
d á s o k r a a gazdaságveze t é s . P l . : a „hajósi patakmalom" (: ,£efmühle") el
a d á s á t a 7/143. sz. 1905. V I . 9-én keltezett i ra t köz l i . 2 4 

Vol t malom m é g a Vajason: Vajas-fokon Hontoka: Hantoka t e r ü l e t é n , 
az é r s ekség középkor i ,Jlantokai szék" n evű elpusztult t e l epü lé sén , ú r b é r i 
í té lkező he lyén , „székén". B izonyá ra a Maloméri csatorna is a zé r t kap ta a 
nevé t , mert „malmot" hajtott valahol , m é g ha nem tudjuk, hogy hol , akkor 
is, hiszen a nép i emlékeze t is megőr iz te . Nincs k i zá rv a , hogy t é r k é p e n m é g 
r á b u k k a n h a t u n k . 

A malom becsü l t é r t é k e az 1892. évi s zékvá l t á sko r 19. 576, 80 korona. 
A „Gemenczi kocsma" becsül t é r t éke 8. 860 korona. Igyekezett t e h á t az 
uradalom t ú l a d n i a nem h a s z n á l t , vagy t ö n k r e m e n t é p ü l e t e k e n . A z á rve -
23 A vályogvetőknél, téglaégetőknél, téglagyáraknál az anyag kitermelése következtében 

jókora gödrök maradtak a falvak, vagy a város szélénél. Ezek idővel vízzel telítődtek - de 
fák, bokrok mindéképpen benőtték - , s nem ritkán a libapásztor gyerekek számára 
libaúsztatásra és nyári fürdésre alkalmas üdülőhellyé váltak, vagy éppen a helyi disznó
csorda deleltetésére, itatására is. 

24 A Sárközi síkságot „mönetelös" vagy „meredök part" választja el a Duna-Tisza közi 
Homohátságtól. Itt-ott egy-egy csekély vizű patakocska hozza le a fölös vizet a főcsator
nába. A szűkösen csordogáló vizek egyike nem nagy teljesítményű, de mégis lényeges 
szerepet játszó hajósi „alulcsapó malomnak" (Lefmühle) biztosítva az energiát. A Hajósi 
Tiszttartóságban számos alkalommal napirendre került valamely okból az uradalmi 
malom. 



r é s t széles kö rben m e g h i r d e t t é k , s szinte k ivé te l n é l k ü l magasabb á r o n 
kelt el, mint a becsül t é r t ék . Hogy k i k v e t t é k meg, s mi t tettek vele, ar ra 
nem t é r e k k i , de b i zonyá ra újbóli f e lhaszná lá s a vevő céljai szerint. 

Még annyit: K U N S Z T - H A Y N A L D s z é k v á l t á s a k o r 1866-ban k é s z ü l t 
é p ü l e t l e í r á s b a n az é r sek i „díszlak" kapta az 1. so r számot , m í g a 315. sor
s z á m ú a Bácsi k e r ü l e t b e n a Perlánczi korcsma lett az utolsó. A század 
m á s o d i k felében egyre i n k á b b á l t a l á n o s s á vál ik , hogy a nagyobb majorok
ban i skola épül : egy tanterem és t an í tó i l a k á s . K U N S Z T é r sek ide jében 
m á r volt iskola: Bödd, É r s e k h a l o m ( É r s e k h a l m a ) , Kéles , Csávoly-Józsefhá
za p u s z t á k o n . 2 5 

Bakódon az 1864-65. t a n é v b e n m ű k ö d i k elemi nép i sko la ( t e h á t m é g 
K U N S Z T é r sek lé tes í t e t t e ) , mert ^díjnok"'-ként egy t a n í t ó t fizetésben r é sze 
sí t az é r sekség . 

A k o r á b b a n hivatkozott T e r m é k i s z á m a d á s b a n k é t t a n í t ó n a k ad a 
kalocsai i gazga tóság t e r m é s z e t b e n 2-2 mé te rö l lágy fát t e r m é s z e t b e n i r é 
szesedéskén t , ak ik a drágszé l i i sko lá soka t t a n í t o t t á k , b i zonyá ra „Drágszél 
pusz t án" . 

Bakódon 1864. október 2-án keltezett kif izetési , s z á m a d á s i i ra ton „díj
nok" be so ro l á sban egy t a n í t ó r é szesü l j a v a d a l m a z á s b a n . H A J N A L D -
CSÁSZKA érseki s z é k v á l t á s k o r k é s z ü l t é p ü l e t l e í r á s b a n Csávoly-Józsefhá
za pusztánál t a l á l h a t ó : „308. sz. Iskola és Cselédlak 61, 6 x 10, 6 széles és 
h o s s z ú (épüle t ) t é g l a a l a p o n vályogból fazsindellyel, de szkázo t t p a d l á s . " 2 6 

É r s e k h a r t á n a Kékesi majorban 1878-ban l é t e sü l t az iskola. 
A köve tkező adat Drágszél Pusztával kapcsolatos. 1906-ban december 

10. és 12. n a p j á n kel t k é t á tvé te l i e l i smervény . N A G Y KÁROLY K (kán to r ) 
t a n í t ó i smer i el: (...) „Érsek Ú r Őextel lenciá ja á l t a l kegyesen engedé lyeze t t 
k é t mé te rö l l ágy h a s á b f á t a Drágszél pusztai cse lédek i sko lakö te les gyere
ke ik t a n í t á s á é r t az 1906. évre , hogy á t a l v e t t e m megismerem". 2 7 A z á t v é t e l t 
igazolja M E Z E Y IGNÁC érd . (? é rdemes ) esp. (esperes) p l ébános . 

25 A nagyobb érsekségi pusztákon már KUNSZT JÓZSEF létesített kegyúri fenntartású 
elemi iskolákat, ami azt jelenti, hogy az érsekség tartja fenn; az iskolát az érsekség 
építtette, a kor színvonalán felszerelte, fizette a tanítót (mert leggyakrabban egy tanerős 
osztatlan iskolák voltak - legfeljebb V-VI. oszályt tanította egy másik tanító), az uradalmi 
gazdaságvzetó'n keresztül gondoskodott a folyamatos működésről az érsekség. 

26 „Tanítói lakás és Iskola áll 3 padlózott szoba, 1 konyha, a Cselédlak áll 10 szoba 4 konyha 
6 kamra 1 raktár 1 padlás feljáró, a szobákban banyakemencze. A tanítói lak fölött torony 
haranggal." 

27 A kegyúri iskola tulajdonképpen az iskola érsekségi fenntartását jelentette. Az épület, a 
dologi kiadások, a tanítók fizetése egyaránt az érsekséget terhelte, amelyek együttesen 
mégis igen nagy anyagi terhet jelentettek. Válságokkal terhes századunkban rendkívül 
nagy áldozat volt ez a Kalocsai Érsekség számára. A magyar parasztság legelesettebb 
szegényeinek ezek a pusztai, majori összevont (egy vagy két tanerős) iskolák mégis a 
kultúra előőrsei voltak és maradtak századunk első felében. Keskeny volt az a nyílás, 
amelyen a pusztai cselédházak piciny kis ablakaiból, a pusztai iskolákból a világra 
lehetett látni, de mégiscsak ki lehetett látni. Ezért még nemzeti szempontból is fontos 
volt, bár erről sem igen lehetett fontosságának megfelelően beszélni az elmúlt évtizedek
ben. 



A m á s i k t a n í t ó S A L A M O N BÉLA, ak i ugyancsak k é t mé te rö l l ágy fát 
kapott, aminek á tvé t e l é t „megismeri" . A századfordu lóra a nagyobb érsek
ségi p u s z t á k többségén l é tesü l t elemi iskola, amelyek f e n n t a r t á s á t k i zá ró 
lagosan az é r s ekség vá l l a l t a m a g á r a . 

3. Az érseki nagybirtok gazdálkodásának 
néhány jellemző vonása: 

A tö rök hódo l t ság u t á n új jászerveződő feudalizmus és az a l aku ló közel 
százezer holdas feudál is nagybirtok e g y á l t a l á n nem volt fe lkészülve a 
visszakapott, visszaszerzett t e rü l e t ek : s zán tók , kaszá lók , r é t e k m e g m ű v e 
lésére . A kötelező j o b b á g y m u n k á n a l apu ló feudál is fö ldművelés r e n d k í v ü l 
alacsony h a t á s f o k k a l működö t t , s a l akos ság is oly m é r t é k b e n megcsap
pant, hogy k é p t e l e n lett volna megfelelő ha t á s fokú , e r e d m é n y e s t e r m e l é s 
re. Több év t izedre volt s zükség ahhoz, hogy a v i s szasz ivárgo t t , ide sz ivár
gott magyar és nem magyar, i l letve ide t e l epü l t és ide t e l e p í t e t t dél i szlá
vok, szlovákok, n é m e t e k (svábok) végre szűkösen , de e legendő m u n k a e r ő t 
b i z to s í t s anak . 

A m u n k a e r ő h i á n y a miatt vá l t s zükségessé , hogy az é r s e k s é g (és m á s 
feudál is fö ldesurak is) egy sa já tos „művel te tő gazdá lkodás fo rmá t " a l a k í t s a 
nak k i , i l letve folytassanak. A „haszonbér le t i rendszert" i s m e r t é k , a lka l 
m a z t á k a hódo l t s ág alatt, mivel távol é l tek a b i r tokoktó l , s így e lőfordul tak 
m á r a b é r b e a d á s o k . A hódo l t s ág u t á n cé l sze rűnek l á t s zo t t t e h á t a vissza
kapott nagybirtok egy-egy r é s z é n e k a b é r b e a d á s a , mert u t á n a a bér lő 
gondja lett a h a s z n o s í t á s . 

a) Haszonbérbeadás 
N e m volt azonban egyszerű mego ldás ez sem, hiszen r e n d k í v ü l sok 

tényező gá to l t a a bér lőket , de ők is k e r e s t é k a k ibúvóka t . Gyakor ta lehet 
t a l á lkozn i kü lönböző szerződésszegésekke l , i l letve olyannal, hogy egy kb . 
3. 000 holdas birtokot többen ( a k á r 5-6) személy is megosztva bére l , mert 
anyagi e re jük csak annyit tett lehetővé , hiszen a t ávozo t t (k iűzöt t ) t ö rök 
hadsereg u t á n ugyancsak nyomorúságos o r szág maradt h á t r a , min t azt a 
t ö r t é n e l e m (és napjaink) t anús í t j a . E lő fordu lnak ugyan egész „pusz ta -bér 
letek" is , amikor egy bér lő k ísér l i meg egy p u s z t á n a k a h a s z n o s í t á s á t . Igaz, 
ennek is gyakorta szerződésszegés a vége , mert legtöbbször ú g y n e v e z e t t 
„a lhaszonbér lőke t" fogadtak be, ami az uradalom h o z z á j á r u l á s a n é l k ü l 
tilos volt, s ezek nem is maradtak t i tokban. 2 8 

A z i lyen megszorult ( n e t á n ü z é r k e d ő vagy uzsorás ) bér lők azonban 
nemigen kapnak az u r a d a l o m t ó l ú j r a bé r le te t . 

28 L.: 33. lábjegyzetet, amely éppen ilyen eset kivizsgálására ad utasítást az uradalmi 
másodmérnöknek. 



A haszonbé r l é s ada ta ibó l vá loga tva felvázolom a bér le t i g a z d á l k o d á s t 
- r é szben Csorna Karácsony p u s z t á v a l kapcsolatban. (H e ly en k én t é p p e n a 
puszta adataival megeró'sítve.) A major k i ép í t é sében l á t t u k , t u l a jdonkép
pen R A U C H M Á R K U S bérlő volt az ép í tkezés t lebonyolí tó, végreha j tó 
személy. A kö l t ségeke t r é szben v i s sza t é r í t e t t e az uradalom, illetve beszá
m í t o t t á k a bér le t i díjba. (Lásd: a majorok k iépü lése c. a n y a g r é s z t . ) 2 9 

N é h á n y bér le t i adatot felsorolnék, hogy szélesebb legyen az á t t e k i n t é s . 
Egy 1871. évi adat: az é r sekség ,£)rágszél (: Uj-Drágszél) n evű b i r tokábó l 
268 holdat bére l D R A S K O V I C S F E R E N C 1. 600 for in té r t " - meg lepően 
hosszú időre: 1871. I. 1. - 1897. IX. 30-ig, negyed s z á z a d r a . A főkáp ta l an i 
főpénz t á rban 400 F t óvadékot kellett l e té tbe helyeznie. Ugyancsak D R A S 
K O V I C S bér l i Öreg- és Kisberkét 2. 772 for intér t , s az óvadéka 730 Ft . 
I d ő t a r t a m a : 1884. I. l-jétől 1896. X I I . 31-ig. 1892-ben R E U C H M Ó R Csor
nakarácsonyt 9. 000 F t -é r t bérl i . R E I C H M Á R T O N Böd-Bakod pusztá-t 
25. 000 F t -é r t . F R E U N D S Á N D O R 5. 000 F t - é r t Halász és Kas puszták-at. 
Izsák-on m á r több bér lő van, B L O C H MÓR és Tsa 10. 500 F t e l lenében . 
Legnagyobb bér le t i összeget Nagyharta és Szentkirály b i r t o k é r t özv. 
B R A C H F E L D J A K A B N É és Tsa fizette: 38. 000 forintot. 3 0 

A „megegyezési készsége t" hangoztatva, á m bizonyos fenyegetés miat t 
e lé r te a bér lő (illetve ügyvéd fia), hogy az uradalom j ó s z á g k o r m á n y z ó j á n a k 
tudta n é l k ü l (s u tó lagos n e h e z m é n y e z é s e e l lenére) a 12. 000 k o r o n á t meg
h a l a d ó adósságo t elengedte GYÖRGY é r sek (Császka György). A per „vé
letlen vagy szándékos e l számolás i h i b á k miatt" véglegesen 5. 500 korona 
1/2-1/2 a r á n y ú megosz t á sáva l z á r u l t 1907-ben. Közben a Freund csa lád 
(még sokgyerekes csa ládi á l l apo ta e l lenére is) m e g é l h e t é s é t bőven biztosí tó 
földbir tokot vá sá ro l t össze. T e h á t mind a bér le ten , m i n d a perben „nyer te s" 
maradt. 

Csorna K a r á c s o n y p u s z t a bé r l e t e (1885. I. l-jétől 1898. IX. 30-ig) a 
h a l á s z a t i joggal együ t t 9. 000 cs. és k. („császári és királyi") fo r in té r t 

29 Csorna Karácsony puszta majorjainak kiépítésében igen fontos szerepe van RAUCH 
MARCUSNAK. Mintaszerűen pontos szerződésekben kölcsönösen biztosították egymást 
az igazgatóval, hogy a bérlő tudomásul veszi az épületek uradalmi tulajdonjogát, s azt is, 
hogy kifogástalan állapotban kell átadni az épületeket. Az igazgató pedig biztosította a 
bérlőt, hogy a bérleti díjat beleszámítják az építési költségekbe, s ezen túl évi 4. 000 Ft-ot 
készpénzben fizet az uradalom. (Megjegyzendő: kamatról nincsen szó. A bérlő által 
finanszírozott építkezés tehát kedvező volt az érseki uradalomnak. Bizonyára olcsóbb 
bérlettel kompenzálta ezt.) 

30 Halász és Kas puszták 500-600 hold közötti területét (Bátya-Fajsz-Miske-Dusnok falvak 
között) a dusnoki lakos Freund Sándor (és felesége, családja) évtizedeken keresztül 
bérelve, többször megújítva a szerződést, kiépítve a majort is. Freund Sándor azonban 
1890-ben meghalt. Az 1891. évi negyedévenként esedékes bérleti díjak egyre csúsztak. A 
gazdaságvezetés emiatt érvényteleníti a szerződést, amit Freundné és családja nehezmé
nyezett, s még távolabbra kerülnek a bérleti díjat (adósságot) csökkentő törlesztések. 
Amikor az uradalom hatósági foglalást és végrehajtást akar elérni, a pusztai birtokon 
megjelenő végrehajtó semmilyen értéket nem talál, ugyanis saját birtokára (Dusnok 
határában), Kalocsára s máshova elhajtották a jószágot, elvitték a gazdasági gépeket, 
eszközöket. A bérlet felmondása miatt („szándékos tönkretétel" címen) Freundné pert 
indít Pakson praktizáló ügyvéd fia segítségével. így a foglalást és az árverezést kikerülve 
özv. Freund Sándorné követelt kártérítést. 



R E I C H M Á R T O N bére l t e , akinek ezú t t a l sem kellett óvadékot elhelyeznie. 
(KÉGL. Haszonbé r l e t i k i m u t a t á s o k : 27. sorsz. 1892.) 

A birtokok mellett s zámos m á s haszonbé r l e t i fo r rása is volt az urada
lomnak. P L : komp: rév: (: Rév), korcsmák: csárdák; malmok (szél-, száraz-, 
vízimalom), olajsutu, olajütő (olaj s aj tolók); halászóvizek és m é g mások . 
1904-ben p l . a Csomó-hoz ta r tozó Vádéi korcsmát A N D R Á S J Á N O S bére l 
te évi 125 fo r in t é r t 3 1 T e r m é s z e t e s e n voltak kü lönbségek a különféle lé tes í t 
m é n y e k bér le te i közöt t azok m é r e t e , á l lapota , valamint a hely befolyásol ta 
döntően , hogy mennyi bér le t t e l e légede t t meg a gazdaságveze t é s . A Duna
parton j e l en tős fö ld tu la jdonnal rendelkezett az é r sekség , ezé r t s z á m o s 
esetben a ha jóá l lomás , a r a k t á r a k é rsek i tu l a jdonú t e r ü l e t e n á l lo t tak , ami
nek e l lenében kapott bé r t a ha jós t á r sa ságok tó l az uradalom. 3 2 

A sokféle bé r l e t és a soksz ínű m e g á l l a p o d á s s z á m o s e l l e n t m o n d á s t 
teremtett egymás közt is és az uradalommal is. Ezek közöt t a gazdá lkodás 
szempont jából legjel lemzőbb t a l á n az, amikor egy birtokot többen bé re l t ek . 
1863. j ú l . 5-én S P E C H L A J O S „urad(a lmi) főtiszt" (főintéző: jószág
igazgató) megbízza T O M S I C S MÁTYÁS urada lmi m á s o d m é r n ö k ö t , hogy 
h a l a d é k n é l k ü l menjen O-sükösdre és a hat bé r l e t e t mérje fel a mostani 
h a s z n á l a t szerint (és) vezesse a t é r k é p e k r e . A hajósi t i s z t t a r t ó ú r r a l pedig 
„az utolsó évi ve t é s r e nézve a szerződések é r t e l m e s z e r é n t tegyen j e l en t é s t , 
s' á t a l l y á b a ezen birtok keze lése i r á n t köl tsönös é r t ekezés folytán adjanak 
vé l emény t " . 3 3 

Bérlők: 1. 500 hold k é t tagban H ú b e r Dávid ( szántó lehet); 
2. 200 hold Freund F a r k a s n á l (ugyanúgy) ; 
3. 200 hold l ege l t e t és re Va len t in Dáv idná l ; 
4. 200 hold legelő és kaszá ló i s m é t Va len t in Dáv idná l ; 
5. Osükösd i marha legelő és kaszá ló 153 1/2 Valen t in D á v i d n á l 
6. 300 hold legelő Reich M á r k és t á r s a i n á l . 

31 Hszonbérletekre a szerződések megkötése után 5% „tiszti díjat" szedtek be, amit a 
„tisztek" időnként felosztottak. Az eljárási költségen kívül beszedték a biztosítási díjat. 
Egyre inkább általános lett a tűzbiztosítás. A rendszeres kéményseprés miatt ritkábban 
fordultak elő a kéménytüzek, csökkent a tűzveszély. 

32 Ilyen volt pl. a foktői Meszesi Duna-part. A hajózást szolgáló épületek, (iroda, raktár) 
érseki tulajdonú földön épült, s így az uradalom méltányos bérleti díjat kapott a kikötőt 
igénybe vevő hajóstársaságoktól, várostól és megyei intézménytől. Egyébként ezen a 
viszonylag magasabb partszakaszon régen valóban voltak „mészégetők", valóban folyt 
mészégetés. (Innen a név is.) Volt itt elegendő rakodóhely uradalmi tűzifának, különféle 
építőanyagnak, homoknak, sódernak (mederből kotort folyami kavicsnak). A hajóállomás 
tulajdonképpen Kalocsa város hajóállomása volt Kalocsa-Meszes; Kalocsa-Foktő néven. 

33 SPECH LAJOS főtiszt utasította TOMSICH MÁTYÁS uradalmi másodmérnököt, hogy 
haladék nélkül utazzék Ó-Sükösdre, s győződjön meg arról, hogy a bérlők miként hasz
nosítják a bérletet, mert tudomásukra jutott, hogy „albérlőket" fogadtak, sőt az uradalom 
tudta nélkül legelőket „törtek fel" (szánottak fel). S minthogy a bérlet lejár, a főtiszt tudni 
akarja, a hajósi kerület főtisztjének és a másodmérnöknek a javaslatát a jövőbeni 
hasznosításra. Rögzítsék a térképen a jelenlegi termelési állapotot is. (834-1863. főtiszti 
ikt. iratok.) 



E g y ü t t : 1. 553 1/2 hold (1200 • ) . A bé r l e t ek 1863-ban és 64-ben j á r t a k 
le. A h a t á r o z o t t és azonnal te l jes í tendő u t a s í t á s oka pedig nem m á s , „mint
hogy a h a s z o n b é r l ő k a lhaszonbé r lőke t vá l l a l t ak , a földeket fe l tör ték, (s\..) 
vá l t ozá soka t vit tek véghez az urad. (alom) tudta né lkü l" . 

A z indoklásból egyé r t e lmű , hogy a bér lők szerződésszegése az „alha-
szonbér lők" vá l l a l á sa , azaz viszonylag nagyobb bé rhez jutottak, ny i l ván 
magasabb h a s z o n b é r é r t adtak a k i s h a s z o n b é r l ő k n e k kisebb t e r ü l e t e k e t . 
Még sú lyosb í to t t a ezt, hogy az a lhaszonbér lőkke l a legelőkből „ tö re t t ek fel" 
( s z á n t a t t a k fel), ami több t e r m é s t és nagyobb hasznot jelentett az eredeti 
bé r lőknek , s így j e l en tő sen n ö v e k e d h e t e t t a főbérlő haszna, jövede lme . 

b) Házilagos gazdálkodás 
(Házilagos művelés - házilagos termelés) 

Házi l agos gazdá lkodás e se t ében az urada lmi birtokon, birtoktesteken 
az uradalom á l l andó m u n k á s a i : cselédek, bé resek , és n é h a az ideiglenesen 
alkalmazott n a p s z á m o s o k , r é szesek (felesek, harmadosok) végez ték a ter
m e l ő m u n k á t . B é r ü k e t a l k a l m a z á s i viszonyuknak megfelelően k a p t á k kész 
pénzben , t e r m é n y b e n , vagy a k á r együ t t e sen is. A z uradalom a pénz -és a 
t e r m é s z e t b e n i bé rezések széles lehe tősége i t h a s z n á l j a k i . (A t e r m e l é s , i l let
ve az urada lmi m u n k a e r ő felvázoláskor n é h á n y gyakori m e g o l d á s t é r i n t e n i 
fogok.) 

H á z i keze l é sű birtokokat főleg a k e r ü l e t i közpon tok e l é rhe tő közelsé
gében vá l a sz to t t k i a gazdaságveze t é s . Pénzben i bé rezés t , n a p s z á m o s o k a t 
főleg a h á z i gazdá lkodású , ház i keze lé sű birtokokon alkalmaznak, mive l az 
á l l andó cselédség: bé resek , kocsisok, gu lyások , j u h á s z o k erre a feladatra 
m á r nem elegendők, mint azt majd majorokban helyben lévő, élő m u n k a e r ő 
i s m e r t e t é s e k o r l á t n i fogjuk. 

A t á r g y a l t Csorna K a r á c s o n y puszta 49/1906. évi „Terméki számadás" 
c ímet viselő b e a d v á n y a , j e l e n t é s e a l ap j án ismertettem Csorna Karácsony 
pusztai t e r m e l é s e n é h á n y a d a t á t . A „Terméki számadás" szerint a csornai 
g a z d a s á g „Tavaszi vetéskimutatása" a köve tkezőke t tar ta lmazza: 3 4 (Vetett) 
Dűlők: Luczernás, Nagymajori, Karácsony I-IL, Homoki, Gyeptörés, Kaszá
lókba. (7. dűlő) 

Elvetett t e r m é n y e k : ,prpa (tavaszi), zab, bükköny (kevert), tengeri, 
burgonya, répa, vörös lóhere, lucerna ( t a k a r m á n y ) , és (élelem): bab, köles", 
de maradt m é g ugaron is t e rü l e t . 

A k i m u t a t á s egy r o v a t á b a n megnevezi az előző évi e lőve t eményeke t . 
Ezek t e r m é s z e t e s e n nagyobb r é szben őszi v e t é s ű g a b o n á k voltak, búza , 
rozs, és együ t t e sen : k é t s z e r e s . 

34 Csorna Karácsony puszta néhány termelési adatát magában foglalja a 49/1906. évi 
„Terméki számadás". Tartalmazza a felszántott területet, (1-2-vagy 3-szori szántást), a 
trágyázást, az őszi és a tavaszi vetéseket, takarmányokat az elvetett magvakkal, azok 
súlyával együtt, sőt többé-kevésbé pénzértékét is kiszámíthatjuk. A fentieken kívül még 
vetésmódot és a terményben részesülő területet ugyancsak. 



A „Talaj e lőkészí tés" rovat tar ta lmazza a t e r ü l e t t r á g y á z á s á n a k idejét 
(pl.: 1905 te lén) és a ve t é s t megelőző t a l a j m u n k á k a t : tavaszi s z á n t á s , őszi 
és tavaszi s z á n t á s . A gyep törés k ivéte lével ké t sze r i , ső t t ú l n y o m ó r é s z t 
h á r o m s z o r i s z á n t á s b a v e t e t t é k a tavasziakat Csorna p u s z t á n ( á r p á t , zabot, 
tengerit). 

A „Vetési mód és egyéb jegyzetek" alatt ott áll , hogy a ve t é s hogyan 
t ö r t é n t , kézzel-e , vagy géppel ; t ovábbá a t e r m é s z e t b e n i r é sze sedés közlése 
is: „feles 14h; III-os tengeri". A kétféle t e r m é s z e t b e n i r é szesedés e s e t é b e n 
az első, a „feles": a t e r m é s felét jelenti - s egyben kevesebb u rada lmi 
m u n k á t - , a m á s i k a t e r m é s 1/3-át, mivel a „ h a r m a d o s " e se t ében több volt 
az uradalmi munka m e n n y i s é g e . 

M i n d e n m á s az „Egyéb jegyzetek" fogalomkörébe tartozott, p l . : „... 
köles tengeri he lyébe vettetett j éve ré s miatt"; illetve: „a többi cse léd tenge
r i " kifejezés, s ez nem m á s , minthogy a többi (kukorica ve tés ) tengeri föld a 
cse lédek bé rébe t a r tozó javadalomföld , mert a cse léd tenger i teljes t e r m é s e 
a cse lédeke t illette. A z uradalom feladata ebben az esetben c s u p á n a s zán 
t á s , 1-2 e k e k a p á z á s és a leszedett t e r m é n y hazavitele a majorba. 3 5 

T e r m é s z e t e s e n uradalmi igaerővel , de a cse lédek m u n k á j á v a l volt 
m e g o l d h a t ó a s z á n t á s és az e k e k a p á z á s (lóekézés). Végül a k i m u t a t á s 
tar ta lmazza az elvetett magvak sú lyá t a s z o k á s b a n volt m é r t é k e g y s é g b e n 
(zömében ű r m é r t é k b e n : „Hectol i ter , Hl i te r , liter), i l letve n é h a k i logramm
ban." (Úgy lá t sz ik az ű r m é r t é k - s ú l y m é r t é k á t s z á m í t á s m é g á l t a l á n o s a n 
h a s z n á l a t b a n volt, nem jelentett gondot. 3 6 Gyakor i volt m é g a különféle 
ű r m é r t é k e k h a s z n á l a t a . 

A sok adatot t a r t a l m a z ó bonyolult k i m u t a t á s t F I T T L E R D E Z S Ő , csor
na i in téző á l l í to t t a össze 1906. szept. 12-én keltezve. A b e k ü l d ö t t k inyom
t a t á s o n nyomon k ö v e t h e t ő az uradalmi gazdaság i admin i sz t r ác ió : l á t t á k , 
vé l eményez ték , e l lenőr iz ték . E l s ő k é n t F I S C H E R F R I G Y E S számvizsgá ló 
és megjegyzése k e r ü l t r á : 3 7 

35 Csorna Karácsony pusztán kisebb területet jelentett a részes művelésre kiadott terület, 
mert viszonylagos távolsága sok időt elvett munkába menet és jövet. A közelebbi részes 
földek több hasznos időt jelentettek. 

36 A gabona (búza) minőségének, fajsúlyának megállapításához az űrtartalom és a súly 
összefüggése, aránya maradt a meghatározó. A fajsúlymérő edényt, litert vagy decilitert 
megmerítették a búzában, majd „vonalzóval" lecsapták, hogy csak az edény pereméig 
legyen (azaz, az előírt mennyiség), s utána megmérték. A literes fajsúlymérő edényben 
lévő búzának 75-80 dkg-nak kellett lennie. Az átlagos fajsúly (megfelelően jó) a 78 gr-os 
volt. Nyolcvan fölé ritkán emelkedhetett, ha viszont nem érte el a 76-ot, akkor gyengén 
kifejlődött volt a szem, „megszorult" pl. aszály miatt, vagy sok gazmag került bele (gazos 
volt a vetés), esetleg megázott, s a nedvesség megduzzasztotta a szemet, de csökkentette 
a súlyt. A kereskedők és a nagy malmok egyaránt az egyenletes, kemény „acélos" szemű 
és kevés gazmagot tartalmazó búzát keresték, mert az bizonyosan fajsúlyra is jó volt. 

37 Az uradalmi adminisztrációt jól nyomon lehet követni. A beterjesztett iraton ráírva 
szerepel: „(a) vetéstervezettől, mint az elvett mag minő és mennyiségben nem találtatott", 
(s mindez pirossal!). Tavaszi aligazgató úr: A számvevői észrevétel fenntartásával látta". 
Végül Rosztóczy Ferenc érs. urad. (almi) főintéző követi, ám ő csak aláírja. A hivatali létra 
alacsonyabb fokán állók már megtették helyette a véleményezést. „Igazg. iktatott iratok 
2146/1905." 



F I T T L E R D E Z S Ő , csornai in téző t u d a t á b a n volt annak, hogy „a mag
vak m i n ő és m e n n y i s é g b e n e g y a r á n t e l t é rnek" az előre m á r j ó v á h a g y o t t 
t e rveze t tő l , s ezt a felsőbb gazdaságveze tő észrevéte lez i . Jelezte is az okot: 
„... j égve rés miatt köles vettetett a t ö n k r e m e n t tengeri és zab he lyébe . " 3 8 

Ám h i á b a , így is észrevé te lez ték . 
A z elmondottak u t á n k é t dolgot s z e r e t n é k hangsú lyozn i . A z egyik: a 

számvevőség kiemelt és nagyon fontos szerepe. Először kapta kézhez a 
k i m u t a t á s t , s á tv i z sgá lá s u t á n ugyanarra az i ra t ra í r á s b a n kellett véle
m é n y t r á í r n i . A m á s i k pedig az, hogy az e l té rés m e g á l l a p í t h a t ó legyen, 
kellett lennie egy ko rább i tervezetnek, amit az i g a z g a t á s j óváhagyo t t . E z 
gyakorlat i lag annyit jelent, hogy a kalocsai é r sek i uradalom a h á z i keze lé 
sű bir tokon - és nem csak C s o r n á n - m á r a századforduló elején v e t é s t e r v 
és t e r m é k j e l e n t é s a l ap ján , t e r v s z e r ű e n gazdá lkodot t . A központ i g a z d a s á g i 
veze tés ( jószágigazgatóság) a t e rme lé s i fegyelem k ö v e t k e z t é b e n m é g azt is 
tudta, hogy az év so rán volt-e olyan e s e m é n y (elemi c s a p á s , k á r t é t e l ) , 
amely módos í to t t a a ve tés i tervet, illetve l ényegesen c sökken t e t t e a v á r h a 
tó t e r m é s e r e d m é n y e k e t . Ú g y gondolom, az elmondottak a kalocsai é r sek i 
uradalom gazdá lkodásá ró l alkotott lesúj tó képe t , sőt a nagybirtok gazdál
kodásának megítélését is módosíthatják. Hiszen a századforduló e lőt t m á r 
fe l i smerhe tően t e r v s z e r ű g a z d á l k o d á s t akartak folytatni. 

Ugyancsak bővíti ismereteinket a gazdá lkodás ró l és e r e d m é n y e s vol tá
ról - b á r időben k i s sé v issza lépve - , ha az 1892-ben k é s z ü l t k i m u t a t á s 
a l ap j án az évi m u n k á k és ve t é sek menny i ségé t , s azok é r t é k é t is á tnéz 
z ü k . 3 9 E z ugyan a Hajósi Kerületből (de ház i keze lésű b i r tokokról ) s z á r m a 
zó adatsor, így m é r t é k a d ó n a k tartom a most v izsgál t puszta e s e t é b e n is, 
mert rajta k e r e s z t ü l b e t e k i n t é s t n y e r h e t ü n k a csornai h á z i keze l é sű gaz
d á l k o d á s b a is . (Lásd alább!) A hajósi g a z d a s á g o k b a n 1891-ben ké t sze r i , 
h á r o m s z o r i s z á n t á s b a v e t e t t é k az őszi g a b o n á t 368, 5 holdba 340 Hl i t e r 
(hektoliter) t iszta b ú z á t és belekeveredve 8 l i ter rozsot. 4 0 A h i l d k a l l i gazda
s á g b a n 248 holdba 232, 5 Hl i t e r t iszta b ú z á t és 40 l i ter rozsot. A z é r s e k h a l 
m i g a z d a s á g b a n 870 holdba 349, 5 Hl i t e r b ú z á t és 456 Hl i t e r rozsot . 
1891-ben 1785, 5 hold volt a vetett t e rü l e t , aminek h á r o m s z o r i s z á n t á s i 
díja (1 hold = 1 F t 50 kr), ami együ t t e sen 8. 034, 75 Ft-ot tett k i . (Az ősszel 
vetett t e r ü l e t t ú l n y o m ó ré szé t h á r o m s z á n t á s b a ve te t t ék . ) 

A z elvetett búza : 922, 16 Hl i te r . É r t é k e : 4. 500, 14 F t (4 F t 88 k r /Hl i t . ) . 
Rozs: 724, 4. (q: 3 F t 90 kr.) É r t é k e : 2. 823, 60 F t . 

38 Ha a vetéseket ért természeti csapás, jégverés, árvíz miatt ki kellett szántani a tervezet 
szerinti vetést, akkor mindig rövidebb tenyészidejű növénnyel kellett pótolni. Ebben az 
esetben kölessel. A jégverést közli is az intézó', az uradalomnak is tudnia kellett róla, ám 
mégis megjegyzéseket tesz a gazdaságvezetés, nem vette szó nélkül a tényt. 

39 Az adatok HAYNALD-CSÁSZKA 1892. évi székváltásakor készült okmányból származ
nak. 

40 A gépesítettségre is utal a háromszori szántás és a gépi vetés adata. A szántás és a gépi 
vetés adata is figyelemre méltó, s jelzik is egyben az uradalom gazdálkodásának irányát 
és célját. 



Őszi borsóból (b izonyára t a k a r m á n y n a k ) É r s e k h a l m á n 10, 15 ( t isz tá
zat lan menny i ségű ) , H i l d - Kal lón 4 (ez a m e n n y i s é g sincs megnevezve), s 
végül 4 (?) l u c e r n á t Kelesén , 12 (?) rozsos b ü k k ö n y t Kelesén . 

c) Részes és időszakos bérmunka alkalmazása a termelésben 
A „házi lagos m ű v e l é s b e n és a szorosabb m u n k á k " idején a l k a l m a n k é n t 

s züksége volt az uradalomnak idegen, birtokon kívül i m u n k á s o k r a , nap
számosokra , akiket a végze t t munka d í j akén t a ledolgozott napok (olykor 
h ó n a p o k ) so rán végze t t m u n k á é r t fizettek. A fe lhaszná lá s m é r t é k é r e enged 
k ö v e t k e z t e t n i egy köz igazga tás i a d a t s z o l g á l t a t á s a s z á z a d végé rő l . 4 1 

Évek 
Gazdaság 

Évek 
Kalocsai közp. Hajósi ker. gazd. 

1887. 7.070,63 Ft 5,887,33 Ft 

1888. 6.632,76 Ft 4.357,30 Ft 

1889. 8.020,90 Ft 6.623,54 Ft 

1890. 6.814,67 Ft 8.293,34 Ft 

1891. 8.348,50 Ft 9.754,33 Ft 

1892. 6.548,60 Ft 6.868,66 Ft 

1893. 6.212,13 Ft 3.810,15 Ft 

1894. 5.358,38 Ft 4.014,19 Ft 

1895. 6.131,20 Ft 6.572,25 Ft 
1896. 7.629,16 Ft 5.098,64 Ft 

Összesen 68.767,01 Ft 60.278,73 Ft 

Tíz év alatt a k é t k e r ü l e t i közpon t t e h á t 129. 045, 74 Ft-ot fizetett k i 
időszakos m u n k á s o k (napszámosok , hav ibé re sek ) m u n k á j á r a . A k imuta -
t é s t nem tudni mi lyen célból Kalocsán , 1897. dec. 31-én keltezte R A V I Z Z A 
M Ó R é r s . urad. a l igazgató . B izonyá ra e l l enőr izhe t t e F I S C H E R F R I G Y E S 
számvizsgá ló . H i t e l e s í t e t t e : (?) J Á N O S , Solt közép já rás főszolgabírája és 
t e r m é s z e t e s e n a pecsét je , mint h i t e l e s í t e t t h i t e les í tő b i zony í t éka . ) 4 2 A 10 
évi k i a d á s egy évi á t l a g a 12. 904, 57 Ft . 

A ház i l agos m ű v e l é s e se t ében az uradalomnak éven t e többször volt 
s züksége időszakos m u n k á s o k r a ( n a p s z á m o s o k r a vagy h a v i b é r e s munka-

41 Az iratból nem derül ki a kért adatszolgáltatás célja, de lehetséges, hogy a kivándorlás 
okozta kérdések is közrejátszhattak, hiszen túlzó megnyilatkozások még az „elnéptelene
dés" vízióját is felvázolták. Ám, hogy súlyos társadalmi válság volt mögötte, az kétségte
len, hiszen egy évtized múltával még Ady is érdemesnek tartotta kimondani: „Elmegy a 
kútágas, / Marad csak a kútja, 

42 Sajátos, hogy a bizonyosan megbízható adatokat még a „solt járási főszolgabíró pecsétje 
és névaláírása is hitelesítette. A közigazgatási határok változását tükrözi, hogy Kalocsa 
ekkor „Solt középjárás" területében van - mégcsak nem is járási székhely. 



végzőkre) . Ilyenek voltak p l . a gabona összehordása , a s z é r ű k őrzése , az 
esetleg beázo t t , nedves gabona s z á r í t á s a , fo rga tása . Kü lönösen fontos volt 
az idegen m u n k a e r ő a g a b o n á k b e t a k a r í t á s a k o r - a r a t á s k o r és csépléskor . 
A z egyes birtokok intézői m á r f e b r u á r b a n , m á r c i u s b a n keresni k e z d t é k az 
„ a r a t ó b a n d á k a t " . A k ö r n y é k főjegyzőinek k ü l d ö t t levélben, ü z e n e t e k b e n 
h í r ü l a d t á k a fogadási napok he lyé t és idejét , amit a z u t á n a falvakban 
közh í r r é tett („kidoboltatot t") az elöl járóság (mai s z ó h a s z n á l a t szerint az 
ö n k o r m á n y z a t ) . 4 3 

Sajá tos , hogy a c s é p l ő m u n k á s o k a t nem az uradalom sze rződ te t t e , ha
nem a cséplőgép tulajdonosa, a „gazda". A c s é p l ő m u n k á s o k ugyanis „géphő 
szegői tek" . Vol t ugyan az uradalomnak is cséplőgépe (pontosabban a kalo
csai k ö z p o n t n a k ) , de ez nem volt e legendő, m á s r é s z t a g a z d a s á g é r t felelős 
in tézők öná l lóan i n t é z t é k a g a z d a s á g veze tésé t . 

A ház i l agos m ű v e l é s t k i egész í t e t t e az idegen m u n k a e r ő v e l v é g e z t e t e t t 
n a p s z á m o s és h a v i b é r e s munka . (Lásd a megelőzően közöl t 10 éves k i a d á s 
t á b l á z a t á t ! ) A z évi á t l agok a l ap j án arra lehet köve tkez t e tn i , hogy a kb. 32 
ezer holdas Kalocsai k e r ü l e t b e n nem h a s z n á l t á k fel a kb. 1/10-nyi Csorna 
p u s z t á n az a r á n y o s a n r á eső összeget . Lehet arra gondolni, hogy a Csorna 
puszta g a z d á l k o d á s a az á t l agosná l kü l t e r j esebb volt. E z t t á m a s z t j a a l á a 
viszonylag nagy, v izenyős t e r ü l e t , r é t , kaszá ló , legelő. E z viszont j e l n tő s 
á l l a t t e n y é s z t é s t ( á l l a t t a r t á s t ) t é te lez fel, amit a majorban m e g é p í t e t t i s t á l 
lók igazolnak. E z ú t t a l azonban nem t é r n é k k i erre, mert bizonyosan lesz 
m é g s z á m o s u rada lmi puszta, ahol é r in t en i lehet az á l l a t t a r t á s t , i l letve az 
e r d ő g a z d á l k o d á s t . 4 4 

A ház i l agos m ű v e l é s b e n a n a p s z á m b é r e s t e r m e l é s t k i egész í t e t t e a „ré
szes műve lés" , amikor a t e r m e l ő m u n k a egy r é szé t a „ha rmados" , vagy a 
„feles t e r m e l ő " végzi a t e r m é s 1/3 vagy 1/2 részéé r t . A szokásoktó l függetle
n ü l a r é szes m ű v e l é s é r t j á r ó r é szesedés m é r t é k e a t tó l függött , hogy igaerő
vel - később géppel - mennyi m u n k á t végze t t az uradalom, s mennyi t kéz i 
m u n k a e r ő v e l a r é szes t e rme lő . Ny i lván sok kéz i m u n k a e r ő t igénylő növé
nyek t e r m e l é s é b e n volt cé lszerű a lka lmazni a r é szes műve lé s t , a t e r m é n y 
ből r é szesedő m u n k a e r ő t . 

Ilyenek voltak p l . (amikor eléggé elterjedt a r é szes t e r m e l é s ) , a burgo
nya, kukor ica , dohány , napra forgó , cukor-és t a k a r m á n y r é p a , bab, lencse, s 
a 30-as években , amikor felfutott a p a p r i k a t e r m e l é s , ugyancsak. A d o h á n y t 
főképpen a Hajósi kerület melegebb ta la jú , homokos földjein termeltetett 

43 A Bakód pusztai aratóbanda szerzó'dése megtalálható: II. Bakód, Bőd, Csepeg érsekségi 
puszták térképeinek vizsgálata. Bács-Kiskun Megye múltjából. XII. kötet, 391-395. 
oldalak. 128/1859. Számvevőségi iratok. 

44 Vélhetően erre a Drágszél pusztai, illetve a Hajósi kerület Hild-Kall puszta térképeinek 
vizsgálatakor kerül sor. 



az uradalom. A biztosabb d o h á n y t e r m é s é r d e k é b a n az uradalom k ü l ö n 
dí jazás e l l enében szerződés t kö tö t t : „Dohány feles m u n k á l a t i s ze rződés" 
c ímen a „po lán taneve lés re" (pa l án t aneve lé s re ) . Eszerint : h a a feles megne
vel i a s zükséges „dohány p a l á n t á t " , akkor k ü l ö n d í j azá sban r é s z e s ü l . 4 5 

Mégpedig: 

4 v é k a rozs (1 v é k a ezen a tá jon 30 liter;) 120 li ter; 
2 v é k a t iszta búza : 60 l i ter 
1 hold (1200 • ) tengeri (föld) Teljes t e r m é s e 
1/2 hold (600 • ) burgonyaföld . Teljes t e r m é s e 

A tengerinek és a b u r g o n y á n a k teljes t e r m é s e a p a l á n t á t neve lő do
hány- fe les t illette. Ké t ség te len , hogy a d o h á n y m u n k a i g é n y e s növény , de 
viszonylag előnyös volt a feles s z á m á r a is. A d o h á n y ugyanis á l l a m i mono
pól ium yolt, ezé r t a megfelelő t e r m é k e t á r b a n is e l fogadható á r o n időben 
á t v e t t e , mert bizonyos m é r t é k i g szabályozó szerepe is volt a monopol - ter
m é n y e k n e k . A p a l á n t a n e v e l é s azé r t volt sze rencsés , mert így az uradalom
nak és a felesnek e g y a r á n t é r d e k e volt a jó m i n ő s é g ű p a l á n t a . Sőt , az 
ü l t e t é s u t á n i h i á n y o k a t pótolni lehetett. 

Nagyjából ez a mego ldás lett é rvényes a 30-as években k ibon takozó 
p a p r i k a t e r m e l é s r e , feldolgozásra és é r t é k e s í t é s r e is, s k é t s é g t e l e n ü l tisztes 
jövede lme t b iz tos í to t t m i n d k é t félnek. T e r m é s z e t e s e n , a földtulajdonos és a 
feles ( részes) t e rme lők közöt t kisebb e l t é r é sekke l más fa j t a r é szes m ű v e l é s 
is kialakulhatot t . Á l t a l á n o s n a k it t a „feles" és a „ h a r m a d o s " r é s z e s e d é s 
m o n d h a t ó , ami gyakorlatban is m e g á l l t a a he lyé t m i n k é t fél s z á m á r a . 

Csorna K a r á c s o n y puszta - m é g a Kalocsai k e r ü l e t t e l összevetve is -
kevés k é s z p é n z b e n fizetett időszakos m u n k a e r ő t h a s z n á l t fel; azaz, a többi
né l is kü l t e r j e sebb g a z d á l k o d á s t folytatott a m ú l t s z á z a d végén . E z össz
hangban van a birtok felszínével, a műve lés i á g a k k a l . 

d) Csorna Karácsony pusztán élő állandó munkaerő 

Az é r sek i uradalom bir tokainak gazdaság i vezetői a g a z d a s á g i közpon
tok k i épü lé se u t á n a majorokban él tek. T e r m é s z e t e s , az ép í tkezés s o r á n 
l á t t u k , hogy viszonylag hamar m e g k e z d t é k a „cselédlakások" ép í t é sé t . A 
földbe t ég la alapot rak tak le, a fe lmenő falazatra m á r jó volt a vályog, vagy 
a vertfal, döngöl t fal. A cse léd lakásoka t , i s t á l lóka t á l t a l á b a n n á d fedte 
vagy fazsindely. A l a k á s o k a t , va ló jában cse lédszobáka t , kemencéve l fűtöt
t ék . Csorna K a r á c s o n y p u s z t á n nem jutott minden „cse léd-csa ládnak" k ü 
lön szoba. N é h á n y u k n a k osztozkodniuk kellett egy m á s i k cseléddel , i l letve 
csa ládjával . 

45 A palántázott feles dohány termelése (bár sok munkát adott a palántanevelés és palán
tázás) és ennek megfelelően jelentős többlet kiadással járt, mégis kifizetődő volt az 
uradalom számára is. Rövidebb lett a szántóföldi tenyészidő. A májusi „fagyosszenteket" 
ki lehetett várni a palántázással és mégis előbb volt a jó palánta és a jól palántázott 
dohányföldben a növény. 



A n n y i k é t s é g t e l e n ü l igaz, hogy az uradalom minden felfogadott cseléd
nek, il letve c sa l ád j ának b iz tos í to t t l a k á s t . A z t azonban nem b iz tos í to t t a , 
hogy minden c s a l á d n a k jusson szoba - konyha, sőt m é g „ b a n y a k e m e n c é s -
sarok" sem. A fű tés re nem igen lehetett panasz, hiszen az uradalomnak 
volt e legendő fű tőanyaga : kóró , kukor i ca szá r , t ö r edékes n á d , s á s , rőzse , 
amivel a cse lédek kel lő meleget teremthettek. 

M i n d e n urada lmi b i r t okközpon tban , majorban volt (élt) gazdaságveze 
tő: intéző ( i spán, k a s z n á r ) . A névtől függet lenül a g a z d a s á g vezetője és 
felelőse, ak i teljes joggal felelős a birtokon folyó g a z d á l k o d á s é r t , s a birto
kon t ö r t é n t e k é r t . A század első év t izedében, 1909 -ben C s o r n á n a „zsold
jegyzék" (bérfizetési jegyzék) a l ap ján a köve tkező személyek szerepelnek 
n é v és beosz tás ( m u n k a k ö r ) szerint: 

F I T T L E R D E Z S Ő , intéző; H O R V Á T H J Ó Z S E F , b o g n á r és kovács (ta
nul t kézműves ) . A gőzgépek megje lenése u t á n az i lyen iparosok a „gépész" 
t eendő i t is el t u d t á k l á tn i cséplés vagy g é p s z á n t á s ese tén ; L A K A T O S JÁ
N O S , faragó (bognár és ácsféle), ak i l ehe t séges , hogy csak ügyes k e z ű fúró 
- faragó ember; MÁCSAI J Á N O S , m a g t á r o s , aki t fe l té t lenül a m e g b í z h a t ó 
emberek közül v á l a s z t o t t a k k i , hiszen a m a g t á r n a k ( h o m b á r n a k ) nemcsak 
a gabona t á r o l á s á é r t kellett felelnie, hanem a t e r m é n y m i n ő s é g é r t is , szel
lőz te tn i , s zá r í t an i , forgatni kellett, véden i a k á r t e v ő k ellen; V E N N F E -
R E N T Z , első bé re s (vagy bé resgazda) , a bé re sek közöt t az első, ak i továbbí 
totta az in téző u t a s í t á s a i t , beszámol t a végze t t m u n k á r ó l , olykor ő osztotta 
be a bé reseke t , kocsisokat a m u n k á r a , e l lenőr iz te őket , s s z ü k s é g e s e t é n 
tovább í to t t a a b é r e s e k k í v á n s á g a i t az in tézőnek; A N T Ó N I MIHÁLY, köz
bé r e s (és m é g köve t i 11 t á r s a : C S E L I K ISTVÁN; CSÓTI G E R G E L Y ; CSÓ-
T I ISTVÁN; D U B A I F E R E N C Z ; G R E K S A J Á N O S ; H A N G Y A F E R E N C Z ; 
KÁKONYI ISTVÁN; K E R E K E S GYÖRGY; SZŐNYI J Ó Z S E F ; T Ó T H IST
VÁN; V Ö R Ö S KÁROLY.) E z a 12 béres volt az uradalom igazi munkaereje, 
cselédje ( s zán to t t ak , vetettek, jószágot etettek, gondoztak), nem r i t k á n 
k i zá ró l ag az első bé re s i r á n y í t á s a és felügyelete mellett. Követ i őke t n é g y 
kocsis: F I S C H E R MÁRTON; H U S Z Á R J Á N O S ; B Ó N A J Á N O S ; V Ö R Ö S 
J Á N O S - akiknek legfőbb t evékenysége a kocsikba (szekerekbe) fogott 
á l l a tok (lovak) h a j t á s a volt. (Közülük „egy" - mai fogalmak szerint - az 
in téző „szolgálat i j á r m ű v e " volt.) A kocsisok felelőssége t e r m é s z e t e s e n a 
végze t t m u n k á n t ú l m e n ő e n kiterjedt az á l l a t ok ra is. 

A Csorna puszta cselédségéhez tartozott m é g A N D R Á S J Á N O S , gu
lyás , ak i a legeltetett á l l a toké r t felelt. Vo l t m é g k é t mezőőr (csősz): N A G Y 
S Á N D O R és S É S Z T Ó J Á N O S , s a k é t fegyverrel is r ende lkező ember 
b iz tos í t an i tudta a 3. 000 holdat kevésse l m e g h a l a d ó puszta n y u g a l m á t , a 
t e r m é n y e k e t , az á l l a toka t , ha lászóvizeke t : mindent, ami a p u s z t á h o z tarto
zott. 

Á l t a l ános gyakorlat volt az uradalom t e r ü l e t é n , bir tokain, hogy az 
alkalmazottak m u n k a b é r ü k j e len tős r é szé t t e r m é s z e t b e n („komencióban") 



k a p t á k . 1909. I-II. negyedévi t e r m é s z e t b e n i b é r ü k a köve tkezőképpen sze
repel a „zsoldjegyzékben". 4 6 

Együ t t : „Buza: 114,57 H l 
Rozs: 88,38 
Árpa : 4 ,36 
Bab: 12, 30 H l 
K e m é n y hasábfa : 4 ü r m é t e r 
Lágy hasábfa : 5, 67" 

Sajá tos fényt vet a p u s z t á n élő emberi m u n k a e r ő r e , hogy a „zsold
könyvben" szereplő 24 személyből c s u p á n az in téző í r t a a l á a n e v é t és egy 
„névíró". A többi cseléd görcsös keresztet tett neve mel lé . V é l e m é n y e m 
szerint e lképze lhe te t l en az i lyen m é r v ű ana l f abé t i zmus , hiszen C s o r n á n is 
és a n é p e s e b b uradalmi p u s z t á k o n több évt izede volt m á r elemi iskola -
nem is beszélve a falvakról . Ké t ség te len , hogy nehezen í r t a k , s m é g a név 
l e í r á sa is sok időbe telt volna. T a l á n é p p e n ezér t „találták ki a névíró 
megbízatást". 

A csornai bir tokon t e h á t a s zázad első év t i zedének a végén 24 ember 
volt a l é t s zám. Mégpedig: 1 in téző, 2 mesterember - féle (kovács, bogná r , 
ács), 1 m a g t á r o s , 1 első bé res , 12 közbéres , 4. kocsis, 1 gu lyás , 2 mezőőr . 

A csőszöknek a birtok, az épü le tek , t e r m é n y e k , á l l a tok v é d e l m e mel
lett m á s feladata is volt. (Igaz, ez is hajósi a d a t k é n t bukkant elő, de 
é rvényes lehetett ez C s o r n á n is.) Külön dí jazás mellett í r t a n i o k kellet t a 
duvadakat, k á r t é k o n y mezei vadakat és s zá rnyasoka t . ) A z e l számolás (díj
fizetés) n e g y e d é v e n k é n t volt. 1869.1. negyedévében 85 F t 20 kr- t vehetett 
fel a hajósi csősz (mezőőr). 

E l egendő idő e se t én é rdekes feladat lehetne végignézni a „zsoldjegyzé
keket", hogy mennyire volt á l l andó a pusztabeli m u n k a e r ő , mert ez sokat 
e l á r u l n a e légede t t (beletörődött) , vagy éppen e légede t l enkedő m a g a t a r t á 
sukró l . 

46 Érdekes adat születhetne, ha az uradalom minden birtokának egy évi „zsoldjegyzékét" 
(létszámot és bért) összegeznénk. Megbecsülni sem lehet, hogy milyen adatok kerekedné
nek ki, hogy önmaga fenntartására mennyit kellett fordítania az uradalomnak. 



III. Csorna Karácsony pusztát ábrázoló térképek 

1. 
Kalocsai É r s e k s é g G a z d a s á g i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No . 37. k a t a l ó g u s s z á m ú t é r k é p . L i t . : 534. 

Csorna (Pest megye)mezőgazdaság i váz l a t a . 1820 kö rü l ké szü l t , a 
t é r k é p é s z ismeretlen. 7 1 . 55 cm n a g y s á g ú . V á s z o n r a ragasztott p a p í r . Igen 
kopott. M é r e t a r á n y a : 1: 7. 2000. 

A t é r k é p t á r b a n legkorábbi t é r k é p Csornapusztáról. A kész í tő pontosan 
rajzolta a v ízá l l ásoka t , az elhagyott vagy s z á r a z v í z m e d r e k e t . Megnevezi a 
műve lé s i á g a k a t : s zán tó : Szán tó , ré t : Rét , n á d a s , Mocsár : mocsá r , v izenyős . 
Megadja a fe lmér t t e rü l e t ek , pa rce l l ák s z á m á t és n a g y s á g á t . Gondot fordí
tott az időszakosan , i l letve á l l a n d ó a n vízzel bor í to t t t e r ü l e t e k m e g k ü l ö n 
böz te tésé re . A h a s z n o s í t h a t ó , v í z m e n t e s t e r ü l e t e k e n szerepel a „Szántó": 
szántóföld j e l e n t é s ű bejegyzés. Egy r é s z é n p a r c e l l á z á s r a , t e l e k b e o s z t á s r a 
u t a l ó m u n k á l a t o k l á t h a t ó k . Viszonylag kevés név van a nagyon sima, 
szinte asztallap s i m a s á g ú t e r ü l e t e n . Fehér Bánya, Kigyós, Kukoricza ho
mok, Dinye hegy (!), Csompós, Orjeg: „Orjeség", Pirka, Kókai palé, Szénás, 
Herés, Cseléd (kert vagy rakodóhe ly) . S z á m o s esetben szerepelnek a kü lön 
féle műve lés i á g a k köznévi vagy tu la jdonnévi m e g n e v e z é s s z á n d é k á v a l . 
P l . : szék, Szék; s zán tó , Szán tó ; e rdő , r é t , Rét ; n á d a s , mocsá r , v ízá l lás . Ú g y 
vé lem, mindezzel a h a s z n o s í t h a t ó s á g o t akar ta e g y é r t e l m ű v é tenni a birto
kot fe lmérő t é rképész . 

Viszonylag sokszor szerepel a ^szék": szikes t e r ü l e t j e l en té s se l , s egy
ben gyenge, rosszabb minőségű földet is jelent. A z „erdő" a Dunavölgyi 
Főcsatorna nyugati o lda lá t a c s a t o r n á z á s előt t i a l ig l á t h a t ó medret enyhe 
zá tonysze rű k i e m e l k e d é s e k k e l csaknem végigkísér i . A le í rások szerint r i t
k á s k e m é n y f á t ad a t e rü l e t . T e r m é s z e t e s e n , e lőfordulnak á l l a n d ó a n víz 
alatt álló t e r ü l e t e k is. 

2. 
Kalocsa i É r s e k s é g G a z d a s á g i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No. 179. k a t a l ó g u s s z á m ú t é r k é p . L i t . : 444. 
Csorna puszta (Pest-Solt megye) mezőgazdaság i t é r k é p e . 1860 kö rü l 

készü l t , ismeretlen t é r k é p é s z m u n k á j a . 86 . 66 cm. 
Megfakult a sz ínezés a p a p í r a n y a g ú t é r k é p e n . Magyar nye lvű . 
A jobbágyb i r tok e lkü lön í t ése u t á n az é r s e k s é g n e k visszamaradt t e r ü 

letről ké szü l t , s a „gazdásza t i beosz tás" e g y é r t e l m ű e n a g a z d á l k o d á s meg
k ö n n y í t é s é t szolgál ta . A műve lés i á g a k a t - m é g u tó lagos bejegyzéssel is -
e g y é r t e l m ű v é tette a t é r k é p é s z (vagy később a gazdá lkodó tiszt): nádas, 
mocsár, zsombékos, rét: Rét, kert, udvar, lakház, Szérüs: Szérűskert, legelő: 
Legelő, ugar. A s z á n t ó t a vetett mag nevével jelezte: buza, Buza, rozs; Rozs, 
zab, Tavaszi. Az e rdők he lyén m ű v e l t t e r ü l e t van, zömében Tavaszi. (Ebből 
ar ra lehet köve tkez t e tn i , hogy 1860-nál va lamivel későbbi a t é rkép . ) 



Igen gondosan rajzolja a Kigyós-t (ké t sze r is!) a m é g vizenyős , vagy 
m á r k i s z á r a d ó b a n lévő t e k e r v é n y e s vona lá t . H a s o n l ó a n j á r t el a mocsá r , 
n á d a s és zsombékos t e r ü l e t e k p e r e m é n e k ra jzáva l is. Külső vonala ugyanis 
ismert volt, de l ehe t séges , hogy a nagyobb t e r ü l e t e k e t belül m é g nem 
i s m e r t é k kel lően a t e r ü l e t nehezen j á r h a t ó , n e t á n j á r h a t a t l a n volta miatt . 
N e m r i t k á n , év t izedekke l később is szinte h á b o r í t a t l a n volt m é g az Örjeg. 
Névvel nem nevezett k é t major é p ü l e t e i n e k a l a p v o n a l á t ú g y s z i n t é n meg
rajzolja a t é r k é p é s z (fe l tehetően uradalmi m é r n ö k ) . Jelezve van az Örjeg 
m e n t é n agát, vagy töltés. 

Viszonylag kevés t é r k é p n é v t a l á l h a t ó , de ez összefügg azzal, hogy a 
tá j , az ős D u n a - meder szinte asztallap s i m a s á g ú , s a k i s vízfolyások is 
igen nehezen t a l á l t a k lefolyást, csak hosszadalmas t e k e r g é s u t á n . Kígyós, 
Dinye hegy47, Hosszú sziget, Templom hegyoldal, Csordás sziget, Örjeg, 
Karácsonyi kút ( i t a t ókú t a legelőn), Vádéi csárda. Sa já tos , hogy a nem 
h a s z n o s í t h a t ó földek t e r ü l e t é t is fe lmér ték , de l evon ták , mert csak a hasz
n o s í t h a t ó k u t á n kellett adózni . 

3. 
Kalocsai É r s e k s é g Gazdaság i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No. 355. k a t a l ó g u s s z á m ú t é r k é p . L i t . : 645. 
Csorna puszta ( P P S K m.) mezőgazdaság i t é r k é p e . 72 . 96 cm. 

A m e z ő g a z d a s á g i t é r k é p s z í n m a g y a r á z a t t a l kü lönböz te t i meg a m ű v e 
lési á g a k a t : s zán tó , legelő és ré t , e rdő (és a t e r ü l e t b e n : „ákácz"), azaz a 
század közepén - a 60 - as években - m é g lé tező „ r i tkás k e m é n y f á t adó 
e rdő t" k i v á g t á k , de év t izedekke l később, a századforduló t á j á n ( legkésőbb 
1905-ben), a t é r k é p ké sz í t é s ének időpont ja e lőt t m á r a Duna-Tisza közi 
h á t s á g e rdős í t é sekor i t t is akáco t t e l ep í t e t t ek . (B izonyára az e rdős í t é s r e 
kö te l eze t t tulajdonosok.) 

A p a r c e l l á k megegyeznek a műve lés i á g a k k a l , s a széle a s z í n m a g y a r a -
z á t n a k megfelelően sz íneze t t . Kevés t é r k é p n é v van: Luczernás dűlő, Ho
moki dűlő, Nagy majori, Karácsony I. -II. 

A t é r k é p e n h á r o m major van megnevezés né lkü l (Csorna, Fe l ső major, 
Se r t és te lep) . 

47 Három magassági pont adata szerepel a térképeken (több térképen is). Északról dél felé 
haladva (közel az északi birtokhatárhoz) az I. magassági pont 49, 6 öl, majd a csornai 
major magasságában a II. pont 49, 3, s végül a Kalocsa-kiskőrösi műút és a Dunavölgyi 
Főcsatorna találkozásánál a III. pont 49, 2 öl. Mindössze kb 40 cm a szintcsökkenés. 
Érthető tehát, hogy csaknem lefolyástalan a birtok, különösen középen, középtájon. 
Emiatt tekereg a Kígyós-ér: Kígyósfok: Kígyósfok vízér, s maradt meg sok helyen a 
laposokban a víz. Az ilyen szemre lapos tájon, síkon, a kis kemelkedés is „hegy". Pl.: a 
homokból összerakott és szét nem hordott Dinnye hegy: Dinye hegy, ami kevéssel emelke
dik ki, de jól látható, s a homoktalaj alkalmas volt dinnye termelésre. Kevéssel észak-nyu
gatra a Kígyós ívét követve ugyancsak van egy homokpad (löszös homokpad). Avíz mentén 
egy templom romját, „romtemplomot" a térképek is megőrzitek. A népi emlékezet pedig a 
kevéssel kiemelkedő terület nevében tartotta meg: Templom hegy: Templom hegyoldal. 
Még akkor is, ha mára nincs templom, de még a romja sem. 



Viszonylag kevés az adat ahhoz, hogy az urada lmi g a z d á l k o d á s elve 
vagy gyakorlata e g y é r t e l m ű e n kiderül jön , pedig a t é r k é p é s z s z á n d é k a sze
r in t „mezőgazdaság i t é r k é p e t " rajzolt. Ismeretlen a t é r k é p é s z neve (de 
b i zonyá ra uradalmi mérnök ) , ak i a kataszteri t é r k é p és az „asz ta l la l való 
fe lvé te lek"alapján Kalocsán 1905-ben k é s z í t e t t e - b i zonyá ra az uradalom 
gazdaság i veze tése s z á m á r a . 

4. 
Kalocsai É r s e k s é g G a z d a s á g i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No. 412. /a; 412. Ib k a t a l ó g u s s z á m ú t é r k é p e k . 
Helysz ínra jz . Csorna puszta ( P P S K m.) kataszteri kivonata. 
E M S Z T A N T A L é r s e k u r a d a l m i m é r n ö k rajza 1920. m á j u s és 1920. 

október h ó n a p o k b a n készü l t ek . L i t . : 646/a; 646/b. Csorna puszta 10. és 11. 
sze lvényének váz la t a i , amelyek Öregcser tő öná l lósu lása u t á n i k e g y ú r i ja
vadalmi földek á the lyezésének rögzí tése céljából készü l t ek . Tu la jdonkép
pen k é t a j án la t közül v á l a s z t h a t o t t az egyházközség (vagy az é r sek i gazda
ság-vezetés) . Templom és plébánia helyért (Telekér t ) , i l letve kántor 5 hold, 
harangozó (2 hold) javadalmi föld. 

A No . 412. fb vá l toza ton 13 kb. egyholdas parcella is k i van je lölve. Úgy 
lá t sz ik , min tha a N a g y a t á d i - féle földreform céljára v e t t é k volna igénybe 
valamelyik környező t e l epü lé s lakói s z á m á r a . Á t a d v a azonban al igha lehe
tett, mert azokat a t e r ü l e t e k e t rendszerint piros O. F . B . b e í r á s s a l j e lez ték . 
A 412. / b - n : Öregcsertőiek templom és plébánia telekért, i l letve: kántor és 
harangozó o lvasha tók . 

M é r e t ü k : 34 . 46 cm. és 39 . 48 cm. Anyaguk v á s z o n p a u z . 

5. 
Kalocsai É r s e k s é g G a z d a s á g i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No. 432. k a t a l ó g u s s z á m ú t é r k é p . L i t . : 764. 
Szerzője ismeretlen, ke le tkezés i éve kb. 1930. kö rü l . 
Csorna puszta ( P P S K m.) kataszteri váz la tok . Mére t e : 16, 5 . 20 cm. 

M i n d e n oldalról egyenes vona lú h a t á r o k . T á b l á k r ó m a i s z á m m a l I-től XII I -
ig, s á l t a l á b a n névvel is megjelöl tek. A t á b l á k t e rü l e t e , n a g y s á g a azonban 
nem szerepel a t é r k é p e n . Viszonylag elég sok t é r k é p n é v van a s zámozo t t 
t á b l á k e l lenére is: Pirka, Vajaspart, Kukorica homok, Kókai pálé, Kará
csony, Zsidva, Kiskigyós, Nagykigyós, Csordássziget, Dinnyehegy (!), Ser
téstelep, Szarvassziget, Malomér, Tüskössarok, Burván, Szakmári hányás, 
Czompós, Talpas, Kiszsiros, Nagyzsiros, Vádé. 

N e m nevezi meg a Csornai majort, de jelöli , s ugyan így a Dunavö lgy i 
Főcsa to rná t , és a birtok nyugati h a t á r a köze lében lévő Maloméri csatornát 
sem. Pedig ennek szerepe fontossá vá l t , hiszen gyakorlat i lag a nyugat i 
h a t á r a lett a birtoknak, hiszen k é t t á b l á b a is be í r a to t t : O. F . B . (Ezt az 
1930 u t á n k é s z ü l t t é r k é p e k m á r így is jelzik.) Szerepel viszont - l ehe t sé 
ges, hogy éppen új (újabb) l é t e s í tmény volta miatt - a Dinnye hegy közvet -



len köze lében a Sertéstelep. Név né lkü l szerepel még: kövesú t , a Kalocsa -
k iskőrös i o r s z á g ú t és h á r o m k ú t (a vádé i , k a r á c s o n y i és a kiskigyósi) . 
(Művel t pa rce l lák : 1-85. sorszámig. ) 

6. 
Kalocsai É r s e k s é g Gazdaság i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No. 432. /1 . sz. váz la tok . 
Csorna puszta k a t a s z t r á l i s t é r k é p váz la tos rajza. 

A kataszteri sze lvények v á z l a t a (hiányos) . 
A t é r k é p s z e l v é n y e k v á z l a t a sem a t é r k é p e k , sem a nevek szempont já 

ból nem ad újabb adatot. 
Kész í t e t t e Geosity Gyu la , é r s e k u r a d a l m i m é r n ö k 1920 körü l . Nincsen 

név a 2. és 9. sze lvényen. 
3. szerv.: Hosszú sziget. 
5. vízfolyások, csatorna, ú t , Kert, k ú t jele, műve lés i ágak . 
6. D. (Dinnye hegy és a hegy térképjele). 
7. ú t , á rok je lölése . 
10. Plébánia föld, O. F. B., csatorna, műút. 
11. Plébánia föld, major k e r ü l e t é n e k je lölése , ú t . 
12. Országút, Vádéi csárda, k ú t jele. 
Hiányz ik : 1., 4., 8. szelvény. 
Megjegyzem, so r számot ugyan adtam a v á z l a t o k n a k és a rajta lévő 

neveket közlöm is, de a t o v á b b i a k b a n nem t á r g y a l o m feleslegesen. 

7. 
Kalocsai É r s e k s é g G a z d a s á g i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No. 485. k a t a l ó g u s s z á m ú t é r k é p . L i t . : 643. 
Csornapuszta á tnéze t i t é r k é p e . Szerzője ismeretlen. Készü l t kb. 1920 

körü l . Rossz á l l apo tú pauz, töredez ik . 68 . 92 cm. N e m adja meg a p u s z t á 
va l h a t á r o s t e l epü lé sek nevé t , azonban a p u s z t á n be lü l viszonylag sok 
t é r k é p n é v van: Pirka, Vajaspart, Kukoricahomok, Kókai pálé, Karácsony: 
Felső major ( épü le tek alapvonalai), Szarvassziget, Maloméri ( t e rü le t ) , Ma
loméri csatorna, Burván, Szakmári hányás, Vádé, Kiszsiros, Nagyzsiros, 
Csornai nagy major (itt is csak az é p ü l e t e k alapvonalaival). 

A z á tnéze t i t é r k é p fe l tehe tően a Dunavölgyi F ő c s a t o r n a kész í t é séve l 
volt kapcsolatban, vagy m á s vízelvezető c sa to rnáva l , k a n á l i s s a l . A z Orjegi 
csatorna köze lében van Talpas, amely n e v é t b i zonyá ra onnan kapta, hogy 
a zsombékos , mocsaras t e r ü l e t nehezen volt j á r h a t ó , esetleg csak va lami
lyen „ ta lp" - félével, amely nagyobb felületével az embert fenn tudta tarta
n i a h e l y e n k é n t nem eléggé sz i lárd , ingoványos talajon. 

Vesd össze: No. 486. / a - b t é rképekke l ! 



Kalocsai É r s e k s é g Gazdaság i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No. 486/ a - b. k a t a l ó g u s s z á m ú t é r k é p . L i t . : 644/ a - b. 
Csornapuszta ( P P S K m.) gazdaság i t é r k é p e . 
K b . 1930 körü l készü l t . Ismeretlen a t é rképész . 47 . 54 cm. 
A c s a t o r n á k a t , v ízá l l ásoka t , vízfolyásokat , utakat, p a r c e l l a s z á m o k a t 

megrajzolja, illetve megadja, a majorok épü l e t e inek a l a p v o n a l á t is, a lege
lőkön pedig több kutat . 

Kevés név szerepel a t é r k é p e n : Dunavölgyi lecsapoló csatorna, Plébá
nia föld, s a puszta új h a t á r á n k ívül : O. F. B. Megrajzolja Kalocsa-Kiskőrös 
k ö v e s u t a t , egy bekötő utat Csornára, sőt tovább a Felső majorba: Kará
csony majorba. Je lö l a Csőszháznál, vagy a Csikósháznál i t a t ó k u t a t , de 
nem nevezi meg. N é h á n y h e l y ü t t (b izonyára u tó lagos bejegyzéssel) l á t h a 
tók vízá l lások, n á d a s o k jele. 

Itt jegyzem meg, hogy a No. 486/a t é r k é p n e k f é n y m á s o l a t a a No . 486/b. 

9. 
Kalocsa i É r s e k i G a z d a s á g i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No . 487. k a t a l ó g u s s z á m ú t é r k é p . L i t . : 741. 
Csorna (Csorna puszta P P S K m.) mezőgazdaság i t é r k é p e . 
A No. 432. sz. t é r k é p r ő l k é s z ü l t f énymásola t . Sz íneze t t . 
Készü l t kb. 1930. Szerzője ismeretlen. Vízfolyásokat , c s a t o r n á k a t , uta

kat, t á b l a b e o s z t á s t ad s z á m o z o t t a n , de t e r ü l e t i adatok né lkü l . E g y é r t e l m ű 
en nem ad meg műve lés i á g a k a t . B á r v a l ó s z í n ű n e k lá t sz ik , hogy a g a z d a s á 
gi beosz t á s t s zándékozo t t m e g k ö n n y í t e n i , ugyanis a s zámozo t t pa r ce l l ák 
( t áb lák) t e r ü l e t é t ismernie kellett az in tézőnek , a g a z d a s á g i veze tőnek . 

M i v e l a No. 432. sz. t é r k é p r ő l k é s z ü l t f énymáso la t , a t é r k é p n e v e k is 
megegyeznek az eredeti p a u s z p a p í r n é v a n y a g á v a l . L á s d ott! 

(Itt t e h á t nem i s m é t l e m ú j ra a t é rképneveke t . ) 

10. 
Kalocsai É r s e k s é g G a z d a s á g i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No. 643/1. (Kisa já t í t ás i tervrajz) Csornapuszta (Szakmar község h a t á 

r á b a n ) . Főcsa to rna : 1239/1929. 
K r a s á n s z k y H e n r i k igazga tó főmérnök; Budapest, 1930. „Pes t v á r m e 

gyei Dunavölgy i Lecsapoló és Öntöző T á r s u l a t . " A k i sa j á t í t á s i rajzon kevés 
t é r k é p n é v van: Szakmar, Csornapuszta, Keczel ( h a t á r a ) , őrjeg, Látó sziget, 
Rózsa berek, Rákóczi rét, Szakmar, Csornapuszta, Öregcsertő, Kalocsáról 
( m ű ú t ) , á rok , Vádéi csárda. 

M e d e r k o t r á s s a l , az iszap par t ra t o v á b b í t á s á v a l k é s z ü l t az 1930-as 
évek első felében, s a tervrajznak megfelelően meg is é p ü l t a F ő c s a t o r n a . 
N é h á n y év e l te l tével azonban a lecsapolás , v íze lvezetés h á t r á n y o s h a t á s a 
is é rezhe tővé vá l t , s a n é p nye lvében egyre i n k á b b az Átokcsatorna kifej e-



zés vá l t á l t a l ános sá , kifejezve, hogy a csatorna szívó h a t á s a k ö v e t k e z t é b e n 
a környező t e r ü l e t (táj), a k í v á n a t o s á n á l „ szá razabb" let t . 4 8 

(A nép i é sz revé te leke t igazolja p l . a r e n d k í v ü l aszá lyos 1993. év. Le
h e t s é g e s t e h á t , hogy a Duna-Tisza köze „ k i s z á r a d á s á n a k " a „kel le ténél 
jobban s ike rü l t c sa to rnázáshoz" , a minden á ron való v íze lveze téshez való
ban köze lehet? 

(Lehe t séges , hiszen s z á z a d u n k végére va lóban c s ö k k e n n e k a felszíni 
vizek, s m é r h e t ő e n a ta la jv ízsz in t is.) 

11. 
Kalocsai É r s e k s é g G a z d a s á g i Levé l t á r T é r k é p t á r a 
No. 655. k a t a l ó g u s s z á m ú t é r k é p e 
Csorna pusztai k e s k e n y v á g á n y ú gazdaság i v a s ú t (terve) 

Helysz ínra jz . 1932. jan . 12. Möller Lász ló oki . m é r n ö k épí tés i vá l la lko
zó. L i t . : 760. 

M . K i r . Központ i Sta t isz t ikai h ivata l 4. 528/1932. sz. Lép ték : 1: 2880. 
A z 1929-32-es gazdaság i vá l s ág súlyos helyzetet teremtett a magyar gaz
daság i é le tben . A tőkeszegénység e l l enére kisebb b e r u h á z á s o k k a l igyeke
zett az é r sek i uradalom is serkenteni a t e r m e l é s t , c sökken t en i a kö l t sége
ket, e lőnyösebb piaci és szál l í tás i l ehe tősége t teremteni. A kocsifuvar he
lyett g a z d a s á g i k i s v a s ú t ép í t é s se l 4 9 , ipar i alapanyag t e rme lé s se l (cukor-és 
szeszfőzdék lé tes í tésével , rostos növények t e rmesz t é séve l , olajos magvak 
t e rme léséve l ) j e l en tősen tudott a gazdaság i veze tés új l ehe tőségeke t és új 
piacokat teremteni, vagy csak t a k a r é k o s a b b a n termelni , szá l l í t an i . 

A gazdaság i v a s ú t Felsőmajor - Csorna major - Öregcsertő v a sú t á l l o 
m á s 7, 5 k m távo l ság közöt t vezetett a tervezet szerint. A v a s ú t á l l o m á s a 
Kiskőrös-kalocsai törvényhatósági út és a v a s ú t v o n a l ke r e sz t eződésében 
épül t . A v a s ú t i r a k o d ó végéné l van terv szerint a g a z d a s á g i k i s v a s ú t vége . 
T é r k é p n e v e k a he lysz ínra jzon: 

Öregcsertő, Belső legelő, Öregcsertői telek dűlő, Hallmi (Halomi) szál
lás legelő, Öregcsertő szállás-csornai legelő, Öregcsertő község határa, 
Szakmar község határa, Csorna puszta, Szakmar k. h. (község h a t á r a ) , 
Csorna puszta Szakmar község h., Szakmar község határa, Csornai major: 
Csorna major, Burván és Szarvas sziget, Tüskés sarok és fehér banya, 
Kígyós, Felsőmajor, Kitérő, Útátjáró, Útszabályozás, Szérűskert, Vonal vé
ge, Ökör istálló, Csikó istálló, (Elágazás az ököristállóhoz), Elágazás a 
magtárhoz, Intéző lakás, Magtár, Kovács műhely. 

48 L.: 10. térkép leírását! No. 643/1. sz. 
49 V ö.: No. 673. sz. „Átnézeti helyszínrajzot!" 



Csorna K a r á c s o n y puszta b i r tok íve inek névanyagábó l : 
A l a p k é n t az 1933. évi adóbeva l láshoz k é s z ü l t u rada lmi b i r tok íve t 

h a s z n á l o m fel a n é v a n y a g viszonylagos g a z d a g s á g a miatt: (s a b i r tok ívben 
szereplő sorrendet megtartva): 

Célfal, K i s Zsidva, 
Compós , Hosszú Zsidva, 
Tisz t iker t i , Templom hegy, 
Zsíros , Kígyós, 
S z a k m á r i h á n y á s , K i s Kígyós, 
Kisszarvas , Nagy Kígyós, 
Tehénlege lő , Kígyós tö rés ; Kígyós fok, 
T ü s k ö s k ú t , Dobolya, 
T ü s k ö s sarok, Kukoricahomok, 
Malomér , Csordássz ige t , 
Csikókifutó, Dinnyehegy, 
K i s Vajaspart, K i s Talpas, 
Nagy Vajaspart, K ú t á g a s , Nagycs a l ános , 
Nagy Zsidva, Vádé i tö rés . 

1890-95 közö t t vannak a b i r tok ívben , i ratokban egy-egy a lka lommal 
előforduló nevek, megnevezések , kö rü l í r á sok de nem k ö t h e t ő k helyhez. 
Mégis é rdekesek , vagy fontosak is lehetnek, ezé r t befejezésül csatolom. H a 
nem kö the tők helyhez, nagy O be tűve l jelzem s z á m helyett. F o r r á s k é n t 
pedig nagy B-vel a b i r tok íve t je lölöm meg. 

M a l o m és fok v ízá l lás , M a l o m é r v ízá l lás , P r ó b a t é r és v ízá l lás , székes 
v ízá l lás , Kígyós fok, Vajas fok. Ezek mindegyike kisebb-nagyobb felszíni 
vizet is jelent. A fogyatkozó vízre utal : Öriegi dűlő ( m á r fe lszánto t t , m ű v e l 
hető) , Csomposi dűlő (ugyancsak), Öreg dűlő, Szi l fahát , „ B u r v á n és szar
vassziget: B u r v á n és Szarvas sziget: B u r v á n és Szarva szigeti dű lőben a 
s z a m á r sziget legelőjén" (1903. - Szarv a lakú?) 
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1. 51., 
74. akácz: ákácz: ákáczos + 

2. 76. árok (határárok) + 

3. 0 Báger (főcsatorna) 

4. 90. Belső legelő (Öregcsertő 
határa) + + 

5. 45. Burván: Burványos + + + 

6. 46., 
B. 

Burvány és Szarvas 
sziget: Burvány vagy 
Szarvas szigetek 

+ + 

7. B. Célfal 

8. 59., 
B. 

Czompo: Czompó: 
Czompós: Csompós + + + 

9. B. Czomposi dűlő + 

10. 
37., 
84., 
B. 

Csatorna: csatorna: 
Örjegi csatorna + + + + B 

11. 56. Cseléd (kert) + 

12. B. Csikókifutó: csikóistálló + + 

13. B. Csikósház: csőszház + 

14. 58. Csorna: Csorna puszta + + + + + + + + + + + + 

15. 20. Csorna Karácsony + + 

16. 58. Csornai major: 
Csornai nagy major + + 

17. B. Csornai Major dűlő + 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

A felhasznált térképek száma 
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nd
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

1.
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o.
 3

7.
 

2.
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o.
 1

79
. 

3.
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o.
 3

55
. 

4.
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o.
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/a
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 4
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. 
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32
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. 
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. 
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86
/a
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o.
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. 

10
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 6

55
. 
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18. 7. Csornai legelő: 
Tehén legelő + 

19. 87. Csorna puszta Szakmar 
község ha tára + + + + 

20. 14., 
B. 

Csordás sziget: 
Csordás Szigetek + + + B 

21. B. Csőszház: Csikósház + 

22. 31., 
B. 0 

Dinye hegy: Dinnye hegy: 
Dinnye homoki szigetek + + + + + B 

23. 49., 
B. 0 Dobolya B 

24. 35., 
54., 

Dunavölgyi Főcsatorna: 
Dunavölgyi lecsapoló 
csatorna 

+ + 

25. 51. erdő: ákácz + + 

26. 48 Fehér Banya: Fehér bánya + 

27. 20. 
B. 

Felső major: Fölső major: 
Karácsonyi major + + + + + 

28. B. Fok: Vajasfok: Vajsas fok + 

29. B. Gépészlak + 

30. B. Góré B 
31. B. Gödrök B 

32. 92. Hallmi (Halomi) szállás le
gelő + 

33. 78., 
80. Harangozó + 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

A felhasznált térképek száma 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

1.
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o.
 3

7.
 

2.
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o.
 1

79
. 

3.
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o.
 3

55
. 

4.
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o.
 4
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/a

-b
. 
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 4

32
. 

6.
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32
/1

. 

7.
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85
. 
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87
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. 
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 6

55
. 
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34. 69. Herés (kert) + 

35. 8., 
B. Homoki dűlő: Homoki dűlő + 

36. 14. Hosszú Sziget + + + 

37. 23., 
B. Hosszú Zsidva + 

38. B. 
C. Intézőlak + 

39. B. Juhistálló: Juhászház B 

40. 82. 

Kalocsa-Kiskőrösi út: 
műút: Országút: Törvény
hatósági út: Kalocsai út: 
Kiskőrösi ú t 

+ 

41. 79. Kántor + 

42. 20., 
B. 

Karácsony (puszta: major:) 
Fölső major: Felső major + + + + + 

43. B. 0 Karácsonyi dűlő + 

44. 9. Karácsonyi kút (itatókút) + 

45. 17-
18. Karácsonyi tábla I-II. + 

46. 36. Keczel község határa + 

47. 
11. 
28. 
B. 0 

Kígyós: Kígyós fok + + + B. 

48. B. 0 Kígyós törés B. 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

A felhasznált térképek száma 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

1.
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o.
 3

7.
 

2.
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o.
 1

79
. 

3.
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 3

55
. 

4.
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o.
 4
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/a

-b
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5.
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o.
 4

32
. 

6.
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o.
 4

32
/1
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7.
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o.
 4

85
. 

8.
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o.
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86
/a

-b
 

9.
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87
. 
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o.
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o.
 6

55
. 
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49. 39. 
B. Kígyós vizér B. 

50. 11. 
B. 0 Kis Kígyó fok B 

51. 29. 
0. 

Kis Kígyós Kis Kígyós: 
Kiskígyós + + B 

52. B. Kis Szarvas: Kisszarvas B 
53. 62. Kis Talpas: Kis talpas B 
54. B. Kis Vajas fok: Kis Vajasfok 

55. Kis Vajas part: 
Kis Vajaspart 

56. 25. 
B. Kis Zsidva + + B 

57. 55. 
B. Kis Zsíros + + + B 

58. B. Kitérő + 

59. 16. 
B. O 

Kókai palé: Kókai dűlő: 
Kókai erdő + + + + B 

60. B. Kovács műhely + 

61. 1. Kukoricza homok: Kuko-
riczahomok + + + + 

62. 
10. 
12. 
B. 

Kútágas: kút + + B. 

63. B. Lakház: Intézői lak B. 
64. 36/1. Látó sziget + 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

A felhasznált térképek száma 

be
tű

re
nd
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i l
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

1.
 N

o.
 3

7.
 

2.
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o.
 1

79
. 

3.
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o.
 3

55
. 

4.
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o.
 4
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/a

-b
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5.
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 4
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6.
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o.
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7.
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. 
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o.
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86
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-b
 

9.
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o.
 4

87
. 

10
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o.
 6

43
/1

. 

11
. N

o.
 6

55
. 
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65. 65. 
B. Lucernás: Luczernás dűlő + + 

66. B. Magtár: magtár + B 

67. 
40. 
41. 
O. 

Malom és fok vízállás: 
Malomér vízállás B 

68. 41. Malomér: Maloméri 
(dűllő: tábla) + + + 

69. 37. Maloméri csatorna: 
csatorna + + 

70. B. 0 Nagycsalános B 

71. 30. Nagy Kígyós + + 

72. 58., 
B. 

Nagy major: Csornai nagy 
major + + B 

73. 63. Nagy Talpas: nagytalpas + 

74. B. Nagy Vajaspart: Nagy Va
jas part + + + 

75. 26. Nagy Zsidva: Nagy zsidva + + B 
76. 66. Nagy Zsíros: Nagy Zsíros + + + 

77. 82. 
Országút: Kalocsa-Kiskő
rösi út, műút: 
Törvényhatósági út 

+ + 

78. 15. O. F. B. + + + + 

79. B. Ököristálló + B 

[so. 88. Öregcsertő: Öregvcsertői 
ha tá r + + 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

A felhasznált térképek száma 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 
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7.
 

2.
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 1

79
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3.
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o.
 3

55
. 

4.
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o.
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/a

-b
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5.
 N

o.
 4

32
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32
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7.
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9.
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. 
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81. 91. 
B. 

Öregcsertői szállás: 
csornai legelő: Legelő + + 

82. 89. Öregcsertő (i) telek dűlő + 

83. 77. Öregcsertői Plébánia 
földért 

84. 0. Öregcsertői vasútállomás + 

85. 33., 
52. 

Örieg: Orjeg: Orieges: 
Örj egesség + + + 

86. B. 0 Öreg dűllő B 

87. 35. 
Öriegi csatorna: 
Dunavölgyi főcsatorna: 
lecsapoló csatorna 

88. 4. 
B. Pirka + + + + + 

89. 78. Plébánia földért: föld + + + 

90. 0. Próbatér B 

91. 36/3. Rákóczi rét + 

92. 6. Rét: rét: vizenyős rét: 
mocsár + + 

93. 36/2. Rózsaberek + 

94. 32. Sertéstelep: Sertés telep + + 

95. 87. Szakmar: 
Szakmar község határa + + 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

A felhasznált térképek száma 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

1.
 N

o.
 3

7.
 

2.
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o.
 1

79
. 

3.
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o.
 3

55
. 

4.
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o.
 4

12
/a

-b
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5.
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o.
 4

32
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6.
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32
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7.
 N
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 4

85
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8.
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9.
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 4

87
. 

10
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o.
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. 

11
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o.
 6

55
. 
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96. 46. 
47. Szakmári hányás + + + B 

97. 43. Szántó: szántó + 

98. 46. 
Szarvas sziget: Szarvas 
szigeti táblák: 
Szarvas szigetek 

+ + 

99. 6. Szék: székes: székes 
vízállás: mocsár + B 

100. 67. Szénás + 

101. 70. Szénáskert + 

102. 57. Szérüs: Szérűskert + + 

103. 
62., 
61., 
63. 

Talpas: 
Kis Talpas: Nagy talpas + + + 

104. B. Talpas vízállás B 

105 Templom hegyoldal + B 

106. 78. Templom és plébánia 
földért + 

107. 7. Tehénlegeló': Legelő: legelő + + 

108. B. 0 Tisztikerti (tábla) B 

109. 53. Töltés: Örjegi gát + 

110. 48. Tüskös sarok 
és fehér bánya + + + B 

111. 6. Tüsköskút + + B 

112. 71. Udvar: Udvartér + B 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

A felhasznált térképek száma 
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Csorna Karácsony pusztai 
kéziratos térképek név

anyaga (tulajdon- és köz
nevek, alakváltozatok) 

1.
 N
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2.
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79
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. 

5.
 N

o.
 4

32
. 

6.
 N

o.
 4

32
/1

. 

7.
 N

o.
 4

85
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113. 0 Útátjáró + 

114. 0 Útszabályozás + 

115. 73. Vádé: Vádé Vádé + + + B 

116. 85. Vádéi csárda: 
Vádéi korcsma + + + + 

117. 60. Vádéi törés B 

118. B. Vajasfok: fok B 

119. 5. 
B.O Vajaspart + + + B 

120. 0. Vonal vége + 

121. 24. 
0 

Zsidva; Nagy Zsidva; Kis 
Zsidva; Hosszú Zsidva; + + B 

122. 
55. 
B. 
66. 

Zsíros: Kis zsíros: 
Nagy zsíros B 

123. 3. Zombókos: Rét B 



Összefoglalás 

Sajá tos , hogy a s z á m o k a t (pa rce l l a számoka t , t e rü l e t i s z á m o k a t mi lyen 
pontosan, olykor t ú l z o t t a n is gondosan rajzolva í r ják a számvevőség i vagy 
a m é r n ö k i h iva ta l alkalmazottai , ugyanakkor a t é r k é p n e v e k í r á s á b a n , sőt 
a s zemé lynevek í r á s á b a n közelről sincs így P L : az Örjeg í r á smód ja is több
féle: Örieg, Örjeg, Örieg: Örjegség, Örjeges. Vagy p l . gyakori a Dinnye hegy 
népnye lv i alakja: Dinye hegy. Ugyanakkor az e rősen ö-ző népnye lv i jelen
ségnek alig-alig t a l á l h a t ó í ro t t alakja. M é g a ,felső" e s e t é b e n is a l ig fordul 
elő a ,fblső" nyelvi alak. Gyakoribb a Tüskés sarok: Tüskös sarok a lakban, 
de ez sem á l t a l ános . 

M i n t h a a tudatos, s zándéko l t t á v o l s á g t a r t á s é rződne abban, hogy i ly 
kevés sé hatott a hivatalos í r ásbe l i ségre az e g y m á s mellett (alatt - fölött) 
élő t á r s a d a l m i , é r s e k u r a d a l m i közegben a népnye lv . E g y i k m a g y a r á z a t á t -
v é l e m é n y e m szerint - abban ke l l keresni, hogy az u rada lmi Í rnokok k é p 
ze t t sége k í v á n n i va ló t hagy maga u t á n , m á s r é s z t a mindennapok s o r á n 
gyakorta nem volt j e l en tősége a rövid-hosszú m a g á n h a n g z ó k n a k p l . a dül lő 
ú t , ku t (és m é g számos szó ese tében) , s emiatt m é g a m á s s a l h a n g z ó k 
hos szú vagy rövid volta is vesz í t e t t fontosságából , hiszen a t é r k é p e n 
ugyanazt jelentette. 

Sok esetben ugyanis nem volt j e l en tésbe l i megkü lönböz te tő szerepe. 
P L : ut ú t ; kut k ú t ; is tá l ló istáló; düllő - dűlő; szőlő szöllő - s lehetne 
folytatni. A z Örjeg - Örjeg: Örjeges: Örjegség s z ó a l a k o k b a n (és e l té rő í rá 
sukban) benne lehet az is, hogy a szavaknak ö n m a g u k b a n is volt ( m á r a 
e lhomályosu l t j e l en tése ) : mocsaras, süppedékes, zsombékos t e rü l e t , gyakor
la t i lag tőzeg, tőzeges, lápos j e l en tésse l , mint ahogy a túr: Túr, turján e se té 
ben. A felszín alatt növényi k o r h a d é k r é t e g van az Őrjegben, s „k ibányász
va" vályog a l a k ú r a formázva, s m e g s z á r í t v a á t m e n e t i l e g jobb tüze lő t he
lye t t e s í t e t t a szűkös években illetve t r á g y á n a k v i rágföldnek is k i t ű n ő . 

A h o l ez az altalaj több nedvessége t tartalmazott, ott h e l y e n k é n t csak 
valamifé le „talp"-pal lehetett köz lekedni gyalogosan is. Á l l a tokka l , j á r m ű 
vel (kocsival) pedig „átalvonyó"-val , á t h ú z ó szerkezettel lehetett á t ju tn i , 
mint azt majd az O-Sükösd puszta t á r g y a l á s a k o r tapasztalni fogjuk. 

A z egykor volt ősi D u n a mederben és me l l ékén e l t e rü lő Csorna K a r á 
csony V á d é é r sekség i p u s z t á k felszínén számos - minden eddig iné l kü lön
böző sa já tos j e l enségekke l t a l á l k o z h a t u n k a t e r m é s z e t i felszín miatt , i l let
ve a t e r m é s z e t b e való b e a v a t k o z á s k ö v e t k e z m é n y e k é n t . 



U R B A N MIKLÓSNÉ 

Balanyi Béla élete és munkássága 

„...ébresszük fel a sírokból is 
nemzetünk lehunyt élete emlékeit!" 

(Ipolyi A r n o l d 

1911. f eb ruá r l - jén s zü l e t e t t K e c s k e m é t e n . 
Édesap j a a MÁV-nál te l jes í te t t szolgála to t , 
mint altiszt. É d e s a n y j a Dobos M á r i a , a h á z t a r 
t á s t vezette. 

Ba lany i Bé la gyermekkora nem volt k i 
egyensúlyozot t . A z á l l andó köl tözködések , a vál
tozó csa lád i otthonok, a hosszabb- röv idebb ideig 
t a r t ó kü löné lé sek miatt a c sa lád é le te eléggé 
zaklatott volt. 

E l e m i iskolá i t Városföldön, K e c s k e m é t e n , 
Mindszenten és Nagykőrösön végezte . 

Szüle i végül is Nagykőrösön telepedtek le, i t t iratkozott be a g imnáz i 
umba, ahol 1931-ben é re t t ség i v i z sgá t tett. Eredeti leg a Képzőművésze t i 
Fő i sko lá ra akart menni tanulni , ahová nem v e t t é k fel. 

K e c s k e m é t e n a Re fo rmá tus J o g a k a d é m i á r a iratkozott be, ahol 1935-ig 
tanult , majd a szegedi Ferenc József T u d o m á n y e g y e t e m e n folytatta jogi 
t a n u l m á n y a i t , de befejezni m á r nem tudta, mert b e h í v t á k k a t o n á n a k . Sz i 
gorlatait később tette le, ezé r t csak 1942. j ú n i u s 13-án a v a t t á k a jogtudo
m á n y o k d o k t o r á v á Kolozsvárot t . 

A z é re t t s ég i u t á n 1931 és 1942 közöt t Ba lany i Béla é le te igen mozgal
mas. A t ény leges katonai szo lgá la t ra 1933. j ú n i u s 10-én h í v t á k be a J á s z 
k u n l-es Honvéd H u s z á r e z r e d h e z , ahonnan 1934. ápr i l i s l - jén szerelt le. 
Ez t köve tően 1938, 1939, 1940 és 1941-es években hosszabb és röv idebb 
időt k a t o n á s k o d o t t . 

Időközben volt n e v e l ő t a n á r A r t á n d o n , ke r t é sze t i m u n k á t végze t t Pót
haraszton, szellemi s z ü k s é g m u n k á s Kecskemé ten , burgonya-nagykereske
dő Budapesten. 

Közben tanult. 
Jogi d ip lomája megsze rzése u t á n 8 évig Nagykőrösön város i tisztvise

lői m u n k a k ö r b e n dolgozott. 
1942. augusztus 16-án köz igazga tás i gyakornoki á l l á s t kapott Nagykő

rös vá rosná l . A közművelődés i ügyosz tá ly ra he lyez ték , mint gyakornokot. 
Emellet t végez te a közgyámi , köze l l á tás i ü g y e k e t is . M i n t a k u l t u r á l i s 



ügyek intézője: hozzá tartozott a város i könyv tá r , a város i l evé l t á r és a 
város i m ú z e u m . 

E z az év fontos d á t u m volt Ba lany i Bé la é le tében . 
1942. ok tóber 24-én megnősü l t , feleségül vette Török Teréz iá t . H á z a s 

ságukból 4 gyermek szü le te t t , melyből h á r m a t felneveltek. 
A h á b o r ú s évek nehézsége i közöt t t ovább folytatta m u n k á j á t . N e v é h e z 

fűződik a nagykőrös i l evé l t á r gazdag a n y a g á n a k m e g m e n t é s e , r e n d e z é s e , 
melyet 1944-ben, a h á b o r ú elején, egy vá roskörnyék i szőlő p r é s h á z á b a n 
rejtettek el. A p r é s h á z aj ta já t 1945. j a n u á r elején fe lnyi to t ták , az iratokat a 
t a r t ó l á d á k b ó l k i szó r t ák , ezé r t sü rgősen menteni kellet t az anyagot. A nem 
tú l b iz tonságos h á b o r ú s időben Ba l any i Béla vá l l a l t a - egy orosz katona 
k í s é r e t é b e n - a p r é s h á z fe lkeresésé t és s ike rü l t a vá ros első jegyzőkönyvét , 
tö rökkor i iratanyagot, s z á m a d á s k ö n y v e k e t elhozni, később a többi irat
anyagot is beszá l l í t an i a volt m é n t e l e p i laktanya t i sz t i épü le t ébe , ahol 
helyet kapott a levé l tá r . 

A vá ros képv i se lő te s tü l e t e „mél tányol ta" á ldozatos m u n k á j á t és 1945. 
ápr i l i s 3-án kinevezte Nagykőrös l e v é l t á r n o k á n a k . 

A h á b o r ú e lmú l t áva l , f á r a d h a t a t l a n szorgalommal, n e h é z fe l té te lek 
közöt t , hat h ó n a p alatt á l l í to t ta helyre a nagykőrös i l evé l t á r „rendjét". 

1949 és 1950 közöt t a l evé l tá r mellett a m ú z e u m m a l és a k ö n y v t á r r a l 
is foglalkozott. A város i k ö n y v t á r a t 1949 n o v e m b e r é b e n n y i t o t t á k meg 
Nagykőrösön , melynek első k ö n y v t á r o s a Ba lany i Béla volt. 

1950 a u g u s z t u s á b a n Nagykőrös l evé l t á ra á t k e r ü l t K e c s k e m é t r e , vele 
együ t t Ba lany i Bé la is a Kecskemét i Ál lami Levé l t á rba ment dolgozni. 22 
évig dolgozott itt , mint l evé l tá ros , ebből 20 évet (1953. m á j u s l- jétől 1973. 
ápr i l i s 30-ig) i gazga tókén t . 

I g a z g a t ó s á g a alatt m é g nagyobb o d a a d á s s a l dolgozott. Munkaideje 
reggel 7 órá tól d é l u t á n 5 órá ig tartott, vá l l a lva a mindennapi u t a z á s o k a t 
Nagykőrös és K e c s k e m é t közöt t . 

Ba l any i Bé la l evé l t á ros sága mellett, hosszú ideig dolgozott a nagykő
rösi m ú z e u m b a n is. 

1949-től 1972-ig a m ú z e u m igazgatója volt m á s o d á l l á s b a n . 
Kü lönösen közel á l l t sz ívéhez a régésze t . 
1948-ban kezdte el „régészet i t e rep já rás" -a i t . 
„Azzal a céllal indul tam el a régésze t i k u t a t á s o k ú t j án , hogy a m ú l t 

t á v l a t á b a n e l t ű n ő nagykőrös i ember életéből feljegyezzem azt, amelyet 
í ro t t e m l é k e k nem őr iznek" - vallotta egyik 1962-ben megjelent í r á s á b a n . 

A m ú z e u m i anyaggyűj tő m u n k á t , a régésze t i f e l t á rá soka t , l e l e t m e n t é 
seket, nagy szeretettel, f á r a d h a t a t l a n e lköte leze t t séggel végez te . Szabadi
dejét, n y á r i s zabadsága i t , é j szakába nyú ló hé tvégé i t á ldoz ta erre a m u n k á 
ra. 

Á s a t á s a i r évén sok é r t é k e s leletre bukkant . F e l t á r t a N a g y k ő r ö s és 
t ö r t é n e l m i t e r ü l e t é n t a l á l t Árpád-kor i faluhelyeket. Teme tők , s í rok, l akó-



h á z a k , templomok, emberi és á l la t i c s o n t m a r a d v á n y o k , e d é n y t ö r e d é k e k 
k e r ü l t e k elő á s a t á s a i n y o m á n . 

Személyes kapcsolatai r évén több é r t é k e s anyagot gyűj tö t t a nagykőrö
si m ú z e u m s z á m á r a . Ő szerezte meg V . F a r a g ó Eszter népra jz i gyű j temé
nyé t . Ugynacsak tőle s ike rü l t m e g v á s á r o l n i a a nagykőrös i középbi r tokos és 
kisnemesi csa ládok b ú t o r a i t és eszközei t . 

Köve tkeze te sen gyűj töt t Nagykőrös re vona tkozó minden t á r g y i anya
got és he ly tö r t éne t i je l legű fényképeke t . 

Nemcsak gyűjtöt t , de maga is ké sz í t e t t fotókat . 
Fe lvé te le i régésze t i , népra jz i , vá ros tö r t éne t i , e s e m é n y t ö r t é n e t i doku

mentumok. 
B a l a n y i Bé la sokoldalú , e lköte lezet t , szívós, k i t a r t ó k u t a t ó volt. É rdek 

lődését így fogalmazta meg: 
„A k u t a t ó ember mindig figyel, ha olyan je lenséggel t a lá lkoz ik , mely 

s z á m á r a ismeretlen vi lágot t á r h a t föl." 
Igen, ő figyelt a m ú l t r a , a m á r a . F e s z ü l t e n figyelt mindenre, ami 

Nagykőrös t ö r t é n e l m i é r t éke i t , m ú l t j á n a k f e l t á rá sá t , megőrzésé t szolgál ta . 
Nemcsak az á s a t á s o k , a régésze t i l e l e tmen té sek , l evé l t á r i i r a tgyű j t é 

sek, v á r o s t ö r t é n e t i k u t a t á s o k é rdeke l t ék . Ugyanolyan e lmé lyü l t szenvedé-
lyességgel kutatott Petőfi szü le inek , Petői any jának , H r ú z M á r i á n a k szár 
m a z á s á v a l kapcsolatban, figyelve a m á r ko rább i , vagy m á s k u t a t ó k á l t a l 
fe l tá r t adatokra, összefüggésekre . 

M u n k á j a mellett jutott ideje az í r á s r a is. K u t a t á s a i n a k e r edménye i t , 
m á r 1958-tól folyamatosan pub l iká l t a . Több száz h e l y t ö r t é n e t i vona tkozá 
sú cikket í r t a helyi sa j tóban, a Nagykőrös i H í r a d ó b a n , Nagykőrös i H í r l a p 
ban. A hely i ú jságokon k ívü l folyóira tokban, évkönyvekben is jelentek meg 
í r á sa i . 

Nagyobb te r j ede lmű, sz ínvona las t a n u l m á n y a i a Nagykőrös i A r a n y 
J á n o s M ú z e u m 4. és 6. kö te t ében , a Studia Comitatensia kü lönböző kö t e t e 
iben k e r ü l t e k k i a d á s r a . 

í r á s a i m é l t á n r e p r e z e n t á l j á k Ba lany i Béla gazdag é le tú t já t . A z ő sze
mélye p é l d a a d ó lehet a jövő levé l tá rosa i , régészei s z á m á r a . 

1994. j ú l i u s 30. 

Az anyagot gyűjtötte: Urban Miklósné és Fett Andrásné 
Lektorálta: Lisztes László 

A bibliográfiát összeállította és szerkesztette: Urbán Miklósne 
Lezárva: 1993. május 31-én 



Bevezető 

Balany i Bé la 1958-tól 1987-ig rendszeresen p u b l i k á l t a Pest megyei 
H í r l a p á l l andó me l l ék l e t ében a Nagykőrös i H í r a d ó b a n (Nagykőrös i H í r l a p 
ban.) 

Régésze t i k u t a t á s a i n a k , ahogy ő nevezte „ t e rep já rása inak" , m ú z e u m i 
anyaggyűj tő m u n k á j á n a k , 22 éves l evé l tá r i t e v é k e n y s é g é n e k tapasz
talatait rögz í t e t t e ezekben az í r á s o k b a n . 

M u n k á s s á g á n a k egy részé t , - fo lyóira tokban, évkönyvekben , tanul
m á n y g y ű j t e m é n y e k b e n megjelent dolgozatait - l e í r t a B á n k i n é M o l n á r E r 
zsébet : A Bács -Ki skun megyei Levé l t á r bibliográfiája (1950-1990) c. össze
á l l í t á s á b a n . Ebbe t e r m é s z e t e s e n nem k e r ü l t e k bele azok az í rások , ame
lyek a Pest megyei H í r l a p (Nagykőrös i H í radó) h a s á b j a i n jelentek meg. 

M i Ba l any i Béla egész é l e t ének m u n k á s s á g á t , összes pub l ikác iós tevé
k e n y s é g é t s z á n d é k o z t u k bemutatni. 

Á t n é z t ü k a m á r fe l tá r t irodalmat. A n y a g g y ű j t é s ü n k e t az Országos 
Széchényi K ö n y v t á r b a n folytattuk. A keresett időszak h í r l a p anyaga kevés 
h i á n y t ó l eltekintve r e n d e l k e z é s ü n k r e ál l t , ezé r t elmondhatjuk, hogy szán
d é k u n k a t siker k o r o n á z t a . 

A bibl iogárfia felépí tése időrendi : é v e n k é n t , azon belül n a p t á r i sor
rendben reg i sz t rá l j a az anyagot. N e m t e t t ü n k kü lönbsége t a tanul
m á n y k ö t e t e k b e n , folyóira tokban, h í r l a p o k b a n , napilapokban megjelent 
í r á s ok közöt t . 

Gyű j t eményes kö t e t ekné l , évkönyvekné l az anal i t ikus l e í r á s t a lka l 
maztuk. 

P e r i o d i k u m o k n á l a szerző és a cím u t á n új sorban az egyenlőségjele t 
h a s z n á l t u k , majd a forrás neve, a h ó n a p , nap és l a p s z á m köve tkez ik . 

A z évszámot kiemelten egyszer szerepe l te t jük , i l letve minden esetben, 
az élőfejben t a l á l h a t ó , a t é t e l ek szövegéből elhagytuk. 

A bibl iográf iá t t é t e l s z á m r a u t a l ó m u t a t ó egészí t i k i , amelyben egysé
ges b e t ű r e n d b e n m e g t a l á l h a t ó k a személynevek , a földrajzi nevek, az egész 
anyagra vona tkozó t á r g y s z a v a k , valamint Ba l any i Bé la í r á s a i n a k c ímei . 

A címek, szerzőségi adatok és t á r g y s z a v a k m e g k ü l ö n b ö z t e t é s é r e a kö
ve tkező m e g o l d á s t a lkalmaztuk: (ha a személynév szerzői m i n ő s é g b e n sze
repel), t é t e l s z á m á t kövérszedésse l j e lö l tük , a c ímeke t n a g y b e t ű v e l í r t u k . 

Vö. a lkalmaztuk, ha a t é t e l ek közöt t ta r ta lmi kapcsolat van. 
A bibl iográf iához tartozik m é g képme l l ék l e t rövidí tés jegyzék és a fel

dolgozott folyóiratok, napilapok és h í r l apok jegyzéke . 

Kiskunfé legyháza , 1994. j ú l i u s 12. 
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Bibliográfia 

1 A Nagykőrös i M ú z e u m út ja a 
megny i t á s ig . 
= M H 3. 65-66. p. 

1958 

2 Mesé lnek a t a n á c s h á z a falai. 
= N H ó szept. 11.4. p. 
Az épület földszintes része 1706-ból való. 
1847-ben emeletet építettek rá. Erkélyéről 
Kossuth beszélt 1848. szept. 25-én. 
Vö. 21 102 238 

3 A m i t 700 éven á t rejtegetett a 
nagykőrös i h a t á r . 
= N H ó okt. 30. 4 p. 
Emberi település nyomait találták a Gur-
mannhalom környékén. Templom, sírok, há
zak. A kis falut a törökök pusztították el. 

4 Boldogasszonyhalom t i tka . 
= N H ó nov. 13. 4. p. 
Már 1896-ban végeztek itt ásatásokat. Való
színűleg apácakolostor állt e helyen, Kada 
Elek és Nagy Géza szerint. Most kőfalkerí-
tés-nyomok, edénytöredékek, koporsós sírok 
kerültek elő. 

5 30 éves a m ú z e u m 
= N H ó dec 4. 4. p. 
1928-ban, az akkori polgármester Dezső 
Kázmér ajándékozta régiségeit, könyveit, 
növény- és éremgyűjteményét a városnak. 
1928-ban megalakult a múzeumkör. 1950-
ben került a múzeum mai helyére. 

1959 

6 A Kecskemé t i Ál lami Levé l t á r 
t a n á c s k ö z t á r s a s á g i anyaga. 
= K e c s k e m é t és K i s k u n s á g 1919 vö
rös lobogója alatt. Szöveggyűjte
m é n y egykori he ly i h í r l apokró l . 
Összeál l , vál . , Kovács P á l és Joós 
Ferenc. Kecskemé t . T e m p ó soksz., 
4-12.p. 
Vö. 116 

7 M i r k a Káro ly és a nagykőrös i 
sport. 
= N H ó febr. 12. 4 p. 
Lovassági tiszt. Ő alapította a Nagykőrösi 
Korcsolyázó Egyletet. A Mirka-kert a sport
telep előtti rész volt. Csónakázó-tó, mely té
len jégpálya lett. Mindez 1888 körül. 

8 A Ceglédi K a p u 
= N H ó aug. 6. 4. p. 
Valószínűleg felvonóhidas kapu volt. 1708-
ban a rácok támadása, 1757-ben a Halápi 
mozgalom idején véres események színhelye. 
Vö. 33 237 

9 Szarmata s í rok ra bukkantak a 
h a t á r b a n . 
= N H ó aug. 20. 4. p. 

10 Ké t falu volt-e Nagykőrös? 
= N H ó szept. 24. 3. p. 
Téves elképzelés, hogy Kőrös és Encs-ből 
alakult Nagykőrös. Az Encsi-kút, az Encsi 
utca nem bizonyíték. 

11 V á r o s u n k k ö r ü l elpusztult fal
vak nyomain. 
= N H ó okt. 9. 4. p. 
Szőrhalom: 10 méteres domb. Épület volt a 
tetején, sírok az oldalában a XI-XIII. század
ban. Az ásatások bizonyítják: templom és te
mető. 
Vö. 24. 

12 A z ásó n y o m á b a n . Köve tkez t e 
t é s e k a földvári á s a t á s o k r ó l . 
= N H ó nov. 20. 4. p. 
Az Árpád-kori falut körülvevő erődítmény 
magasabb, mint a környezete. Alaprajza 
kengyel alakú. A védmű alatti rétegekben 
emberi lakások és vermek nyomai. 

1960 

13 A Délpes tmegye i Földbi r tok
r endező T a n á c s i ra ta i a K e c s k e m é t i 
Ál lami L e v é l t á r b a n . 
= Levé l t á r i H í r a d ó . 1. sz. 42-50. p. 



1961 14-28 

14 Fejezetek K e c s k e m é t v á r o s le
v é l t á r á n a k tö r t éne tébő l . 
= Levé l t á r i H í r a d ó . 2. sz. 122-132. 

P-

15 E s z t i n é n i gyű j teménye . 
= N H ó m á r c . 10. 4. p. 
V. Faragó Eszter néprajzi gyűjtő szüle
tésnapjára. 
Vö. 59 

16 N a g y k ő r ö s és az uborka. 
= N H ó j ú n . 17. 4. p. 
A török megszállás idején már termelték. 
Ma 250 vagon tartósított uborka hagyja el a 
várost, - szemben a régi 60-80 vagonnal. 

17 S é t a a h a t á r b a n . Pálfája. 
= N H ó j ú l . 20. 4. p. 
Mintegy 600 éves tölgyfa. Természeti kincs
ként maradt ránk, ültetője nevével, aki 1360 
körül élhetett. 

18 S é t a a h a t á r b a n . A basafa. 
= N H ó aug. 4. 4. p. 
A Nagyerdőben van a 30 m magas Strázsa-
hegy. A hegyről Ny-felé nézve egy kiemelke
dő lombos fa tűnik szembe, a basafa. 

19 S é t a a v á r o s b a n . A z öreg to
rony. 
= N H ó aug. 25. 4. p. 
A legrégibb építészeti emlék. Közel 600 éves. 
Öblös, támpilléres kerülőkkel. A „tűzőr" in
nen figyelte a várost. 1787-ben készült nagy 
harang. Utoljára 1708-ban a rácok támadá
sa idején használták. 

20 S é t a a v á r o s b a n . A templom
kert. 

= N H ó szept. 23. 4. p.; szept. 24. 4. 

P-

21 S é t a a v á r o s b a n . [I.] 
= N H ó nov. 15. 4. p. 
Szabadság tér épületei: tanácsháza a tűzto
ronnyal. A DAV-székház, mely a volt járás
bíróság, itt volt még a Posta-palota, a Hor-
váth-ház, a „Révész-ház". 
Vö. 2 22 102 185 238 

22 S é t a a v á r o s b a n . [II.] 
= N H ó nov. 16. 4. p. 

Szabadság tér: a város legrégibb tere. Régen 
itt volt a piac. E helyen állt a copf-stílusú 
Gaál-ház. Tűzvész áldozata lett. Helyére 
épült egy 14 lakásos bérház. 
Vö. 21 

1961 

23 Á rpádko r i magyarjaink nyo
m á b a n . Nyolc évszázad m ú l t á n 
megszóla l t a csengő. 
= N H ó jan . 20. 4. p. 
1960. szept. 19-én Csipvárban, a laktanya 
mögött kezdődött el az ásatás. Templom, te
mető és körülötte lévő lakóházak maradvá
nyai kerültek elő. 
Vö. 30 187 232 

24 Á rpádko r i magyarjaink nyo
m á b a n . 
= N H ó ápr . 6. 4. p. ; áp r . 8. 4. p. 
Az 1959-es szőrhalmi ásatások során XII-XI-
II. sz.-i leletek: edények törmeléke, felépít
ményes ház, konyharésszel. A gógányi ása
tásoknál templom és temető került elő. 
Vö. 11 45 163 

25 S é t a a v á r o s b a n . D e á k t é r . 
= N H ó ápr . 12. 4. p. 
Piac volt. Itt volt a „nagy kőpince" (boros) és 
a „nagymészárszék". 

26 S é t a a v á r o s b a n . A Hősök tere. 
= N H ó ápr . 16. 8. p. 
Itt állt a városi hídmérleg, a rendőrség. Sok 
ünnepség színhelye volt a háború előtt és 
után is. A század elején alakult ki a mai 
képe. 

27 Ne hagyjuk a kincseket kiak
n á z a t l a n u l . 
= N H ó m á j . 12. 4. p. 
Molnár Elek szobrászművész fiatalokat ta
nít. 

28 M i legyen a s i ra tóva l? 
= N H ó m á j . 13. 4. p. 
Domb a vasútállomás előtt. 150 évvel ezelőtt 
temető volt. Meg kell őrizni, újra be kell fásí-
tani, feliratos követ kell a tetejére állítani. 
Vö. 38 139 



29-45 1962 

29 S é t a a v á r o s b a n . A Széchenyi 
t é r . 
= N H ó má j . 23. 4. p. 
Régen beépített terület volt, piac. 

30 A kőkor végi ember n y o m á b a n . 
= N H ó j ú n . 4. 7. p. 
Csípvárban emberi csontokat és edénytöre
dékeket szántott ki az eke. A késő római 
edények 1600-1700 évesek. Az emberi cson
tok szarmata sírok maradványai. 
Vö. 23 187 232 

31 Bronzkor i , szarmata, Árpád
kor i leletek békés együ t t e se . A m ú 
zeum félévi s zámve té se . 
= N H ó j ú l . 12. 4. p. 

32 S é t a a v á r o s b a n . A Kossuth L a 
jos utca. 
= N H ó jú l . 16. 7. p. ; j ú l . 18. 4. p. ; 
j ú l . 19. 4. p. 

33 S é t a a v á r o s b a n . A Kecskemé t i 
utca. 
= N H ó aug. 2. 4. p. 
A Fekete és Barátszilos dűlő között vezetett 
150 évvel ezelőtt. A város alá érve a Vásár
térre jutott az ember. A Kecskeméti Kapun 
belül széles térséggé tárult. 
Vö 8 237 

34 S é t a a v á r o s b a n . A régi posta
á l lomás . 
= N H ó aug. 3. 4. p. 
A Kecskeméti és az Angyal utca, valamint a 
Kálvin tér közé eső terület volt 1788-tól. 
Vö. 58 

35 S é t a a v á r o s b a n . Ceglédi utca. 
= N H ó aug. 23. 4. p., ; aug. 24. 4. p. 
700 évvel ezelőtt nem volt még hosszú utca. 
Strandfürdő, Cifrakert. 

36 A ludasi á s a t á s o k és annak 
e redménye i . 
= N H ó nov. 2. 4. p. 
Egyike a város környékén állott nyolc kis 
falunak. Előkerült: templom (alaprajza lóhe
re formájú), aranyozott bronzlemezből ké
szült kereszt, temető és két ház. 
Vö. 39 177 

1962 

37 K e c s k e m é t vá ros feudá l i skor i 
i ra ta inak r e p e r t ó r i u m a és r a k t á r 
jegyzékei . [Kecskemét.] K e c s k e m é t i 
Ál lami Levé l tá r . 157 p. 

38 S é t a a v á r o s b a n . S i r a tó . 
= N H ó m á r c . 18. 7. p. 

Vö. 28 139 

39 Új s z e r z e m é n y e k k i á l l í t á s á n . 
1771-ből u t a z ó l á d a - L u d a s i K e 
reszt - „ F r á s z k a r i k a " - Nyí lhegyes 
koponya. 
= N H ó m á j . 18. 4. p. 
Ásatási anyag. A nagykőrösi lap első szer
kesztőjének Tóth Józsefnek a képmása. 
Vö. 36 177 

40 S é t a a v á r o s b a n . A körös i sa lá 
ta. 
= N H ó máj 27. 7. p. 
A XVIII. sz.-tól vannak helyi adatok róla. 
Termesztése, átvétele, eladása ma. 

41 S é t a a v á r o s b a n . Beszé lge tés 
az öreg szőlőkről . 
= N H ó j ú n . 10. 7 .p . 
A városi számadókönyvek 1626-tól említik a 
bort, a gyümölcsöt. Az öreg szőlők több, mint 
fél évezrede szőlő és gyümölcsös. Bányay Bá
lint ny. áll. vincellér emlékei. 

42 S é t a a v á r o s b a n . A Szolnoki ut
ca. 
= N H ó j ú n . 21. 4. p. 
50-60 évvel ezelőtt a templomtornyon túli 
részt „Alszög"-nek hívták. Főutcája a régi 
Görbe utca, a Szolnoki köz volt. 

43 S é t a a v á r o s b a n . A v a s ú t . 
= N H ó jú l . 15. 7 .p . 

44 Száz t íz nap az e l m ú l t idők em
berei n y o m á b a n . 
= N H ó okt. 21. 7. p. 
„1948-ban indultam el a régészeti kutatások 
útján..." 

45 A felsőgógányi halmok t i tka . 
= N H ó dec. 15. 4. p. ; dec. 16. 7. p. 



1963 46-61 

Az egyik eltűnt falu, Földegyháza, keresése 
közben szarmata sírok, Árpád-kori házak 
maradványai kerültek elő" Felsőgógány mo
csaras területe feletti dombon. 
Vö. 24 163 

1963 

46 Ő s e i n k l akásv i szonya i az Ár
p á d - k o r b a n . 
= N H ó jan . 8. 4. p. ; j an . 9. 4. p. 

47 Régésze t i k u t a t á s a i m a Gát 
ban. 
= N H ó jan . 20. 4. p. ; j an . 23. 4. p. 

48 M ú z e u m b a k e r ü l t az u tolsó 
s z á r a z m a l o m őrlőköve. 
= N H ó febr. 7. 4. p. ; febr. 8. 4. p. 

49 A nagykőrös i fürge ujjak. 
= N H ó m á r c . 3. 7. p. ; m á r c . 5. 4. p. 
Hímzés, kötés, horgolás, rávarrás, necc és 
tüllhímzés. Legrégibb emlékek a XVII. sz.-
ból. Tancsa Judit, Szőke Margit kézimunka
tanítók kiállítása. 

50 S é t a a v á r o s b a n . N é z z ü n k szé t 
a ma i Szolnoki u t c á n . 
= N H ó m á r c . 8. 4. p. 
Az óvárosi rész előbb makadám, az 1920-as 
évek végétől keramittégla burkolatú volt. 
Házai a XLX. sz.-ban épültek. 1826. április 
15-én tűz ütött ki, sok nád- és zsupfedeles 
ház leégett. 

51 A középkor i N y á r s a p á t l akóhá
zai . 
= N H ó m á r c . 24. 7. p. 
Bálint Alajos azonos c. munkájáról. 

52 IV . László k i r á l y és Kőrös. A z 
első Kőrösről í r t oklevél kelte 1277. 
= N H ó m á r c . 27. 4. p. ; m á r c . 28. 4. 

P" 
Lelőhelye: az Árpád-házi királyok oklevelei
nek kritikai jegyzéke, II. kötet. 1272-1290 

53 Körösi piacok, v á s á r o k , á r ú k , 
á r a k a X V I I . és X V I I I . s z á z a d b a n . 
= N H ó j ú l . 3. 4. p. ; j ú l . 5. 4. p. 

Lipót császár a török hódoltság után a város 
régi, a középkorban szerzett jogait megerősí
tette, a vásártartás jogát is. Vásárai: márc. 
5., jún. 27., okt. 26. A negyedik vásár jogát 
Mária Terézia adta 1749-ben, ápr. 22-ére. 
Ötvösök, cserepesek, kofák. 

54 A nagykőrös i n é p öl tözködése a 
X V I I . - X V I I I . s z á z a d b a n . 
= N H ó jú l . 11. 4. p. ; j ú l . 13. 4. p. 

55 N a g y a n y á i n k k é z i m u n k á i . . . 
= N H ó okt. 5. 4. p. 

Régi hímzések nyomán készült munkák ki
állítása. 

56 A n y á r s a p á t i torony. Mesé l a 
mú l t . 
= N H ó dec. 14. 4. p. 
Vetekedett a visegrádi Salamon-toronnyal. 
Verbőczi tulajdona volt, ott biztonságban 
érezhette magát. A ceglédiek hordták el az 
erőd köveit a XVII. században. 

1964 

57 A „három vá ros" b a r á t s á g a , v i 
szá lykodása . 
= N H ó jan . 4. 4. p. ; jan . 5. 7. p. ; 
jan . 7. 4. p. ; jan . 9. 4. p. 

58 Karcolat a nagykőrös i „levelé-
szek" múl t jából , a fu tá r tó l a gépko
csiig. 
= N H ó m á r c . 7. 4. p. ; m á r c . 8. 7. p. 
A régi postakocsi helyére új lép. Régen futá
rok, küldöncök vitték-hozták az üzeneteket. 
Királyi postaállomást szerveztek. 
Vö. 34 

59 Nyolcvan évesek. . . 
= N H ó m á r c . 26. 4. p. 

Az óvónő: V. Faragó Eszter, a vasutas, a 
szerző apja: Balanyi Gergely, a lakatosinas
ból költővé vált Hajnal József, és Takács La
jos asztalosmester. 
Vö. 15 

60 A nagykőrös i m ű e m l é k e k . 
= N H ó ápr . 19. 7. p. ; áp r . 21. 4. p. 
Rombolják őket. Állapotuk, jövőjük. 

61 A nagykőrös i t a n y á k múl t jából . 



62-75 1965 

= N H ó m á j . 10. 7. p. ; má j . 12. 4. p. ; 
má j . 13. 4. p. ; m á j . 14. 4. p. 
Szántóterületeket osztottak ki, melyeket 
„nemzeti kerteknek" neveztek a XVII-XVIII. 
sz.-ban. Először lakóhelyek, később istállók 
épültek. 

62 Készü l „A zene és Nagykőrös" 
c. k i á l l í t á s . 
= N H ó szept. 19. 4. p. 

63 A körösi ember beszéde egykor 
és most. 
= N H ó szept. 22. 4. p. 
„Ő"-ző a legrégibb időktől. Ma tele van gyom
mal. 

64 A vé rz iva t a ro s m ú l t b a n és ko
runk g igásza i közöt t . Beszámoló 
egy feledhetetlen nap ró l . 
= N H ó okt. 25. 7. p. 
Környezetismereti kirándulás. 

65 Ünnepe l j en -e Nagykőrös hat
száz-, vagy h é t s z á z é v e s évfordulót? 
= N H ó okt. 31. 4. p. ; nov. 1. 4. p. 

66 Öregszőlők nyomán . . . Papok tó l 
a szpáh ik ig . 
= N H ó dec. 5. 4. p. 
I. Géza király 1075-ben kelt birtokadomá
nyozó oklevelében szőlőskertet is említ. Már 
a középkorban próbálkoztak a világiak is 
szőlőtelepítéssel. 

67 Öregszőlők nyomán . . . „Zug
k o r c s m á k r a vigyázók.. ." 
= N H ó dec. 6. 7. p. 
Bél Mátyás Cegléd, Kecskemét, Nagykőrös 
körüli szőlőket említ. Régen nem volt pero
noszpóra. Az 1880-as évek óta kell permetez
ni. A bormérési jog a városé. 

68 Öregszőlők nyomán . . . Tornácos 
k u n y h ó k v i lága . 
= N H ó dec. 8. 4. p. 
A szőlőkben csak kunyhók épültek. 

69 
Öregszőlők nyomán . . . H o l van m á r 
a romantika! 
= N H ó dec. 9. 4. p. 

Régi szüretek. A II. világháború után sok 
szőlőt kiírottak. 

1965 

70 Adatok Lászlófalva tö r t é 
ne t éhez . 
= N é p k u t a t ó Honismeret i Kör év
könyve . 1964-65. Kecskemé t . Váro
si Műv. Ház . 40-52. p. 

71 A t ö r t é n e l m i tegnap k r ó n i k á s a 
lá t ta . . . A h á b o r ú kopogtat Kőrös ha
t á r á n . 
= N H ó febr. 26. 4. p. 
20 évvel ezelőtt vonult át Nagykőrösön a há
ború. Pályaudvarok bombázása. 

72 
A t ö r t é n e l m i tegnap k r ó n i k á s a lá t 
ta... Zű rzava r , nyilasok a v á r o s b a n . 
= N H ó febr. 27. 4. p. 
A háború alatti közellátási zavarok, mene
kültek, légitámadások. 

73 A t ö r t é n e l m i tegnap k r ó n i k á s a 
lá t ta . . . Mal inovszki j marsa l l a Sza
b a d s á g t é r e n . 
= N H ó febr. 28. 7. p. 
Nagykőröst november 2-án érte el a szovjet 
hadsereg. 

74 A t ö r t é n e l m i tegnap k r ó n i k á s a 
lá t t a . . . H á r o m férfi a n e m z e t g y ű l é s 
be indul . 
= N H ó m á r c . 2. 4. p. 
A szovjet parancsnokság dr. V. Szűcs Lászlót 
bízta meg a polgármesterséggel. A körösi 
népgyűlés három képviselőt küldött a debre
ceni nemzetgyűlésbe. 

75 A t ö r t é n e l m i tegnap k r ó n i k á s a 
lá t ta . . . E g y m á s u t á n a lakulnak a 
p á r t o k . 
= N H ó m á r c . 3. 4. p. 
Pártok, szervezetek alakulása. Rossz köz
egészségügyi helyzet, szükségkórház. A 
szovjet katonák mindenben segítettek. 



1966 76-92 

76 A t ö r t é n e l m i tegnap k r ó n i k á s a 
lá t t a . . . A k i k é lősködni és ak ik é lni 
akartak. 
= N H ó m á r c . 4. 4. p. 
Banditák garázdálkodása, feketézők. A köz
igazgatás mélyponton. 

77 A t ö r t é n e l m i tegnap k r ó n i k á s a 
lá t ta . . . Fö ldosz tás , h a r a n g z ú g á s -
má jus . 
= N H ó m á r c . 5. 4. p. 
1945. ápr. 4-én vége a háborúnak Magyaror
szágon. Készülődés május 1. megünneplésé
re. Újraindult a konzervgyár és a szeszfőzde. 
Vö. 131 

78 A t ö r t é n e l m i tegnap k r ó n i k á s a 
lá t ta . . . P á r t é l e t és pozícióharcok. 
= N H ó m á r c . 6. 4. p. 
Kommunista, független kisgazda, szociálde
mokrata, nemzeti paraszt- és polgári demok
rata párt alakult. A Horthy-korszak pengője 
és a Vörös Hadsereg pengője. 

79 A t ö r t é n e l m i tegnap k r ó n i k á s a 
lá t ta . . . É l és halad a felszabadult 
vá ros . 
= N H ó m á r c . 7. 7. p. 
Hadifoglyok hazatérnek. Felszabadulási év
forduló, választások. 
Vö. 230 

80 Ké t öreg e l távozot t . 
= N H ó m á j . 6. 4. p. 
A „földosztó Vágó György meghalt". 
Vö. 234 

81 Hé t s zázéves nyomok a gyü
mölcsösben. 
= N H ó m á j . 21. 4. p. ; má j . 22. 4. p. 
Az egykori Ludas-tó mellett tatárjárás előtti 
leletek: rézpénz, dénár, paraszti munkaesz
közök, egykori falu sátrai kerültek elő. 

82 A bogaras emberek és a m ú l t 
őrzése. 
= N H ó j ú n . 17. 4. p. ; j ú n . 18. 4. p. 
A sokféle ismeretet igénylő múzeumi mun
ka. A város népének régi használati tárgyait 
mutatja be a húsz év szerzeményeiből össze
állított kiállítás. 

83 F igye l emremé l tó t e h e t s é g e k . 
= N H ó okt. 7. 4. p. 
Kezdő és fiatal művészek (szobrászok, fes
tők) kiállítása. 

84 K u t y a k a p a r á s i csárda . . . 
= N H ó nov. 6. 4. p. 
Emléktábla leleplezés a Kutyakaparóban. 

85 A m e g t a l á l t Tölgy n e v ű Árpád 
kor i falu. 
= N H ó nov. 7. 7. p. ; nov. 9. 4. p. 

86 Befejeződött a m ú z e u m i h ó n a p . 
T a n u l s á g o k - e r e d m é n y e k . 
= N H ó nov. 12. 4. p. 
Néhány szó a múzeumról és a május 1-jei 
látogatásról. 

1966 

87 Álmok? Kívánságok! 
= N H ó febr. 18. 4. p. 
Álmodozások a Kárpát utcában. Elhelyezési 
gondokkal küzd valamennyi művelődési in
tézmény. 

88 Reggel a K á r p á t u t c á b a n . 
= N H ó febr. 26. 4. p. 
Az út szélén nyitott árok. Kevés ház, kevés 
fa. 

89 Ú t b a n K e c s k e m é t r e . 
= N H ó febr. 27. 7. p. ; m á r c . 1. 4. p. 
Karcolat a kecskeméti munkahelyre utazó 
dolgozók életéből. 

90 D ö m p e r e k a f iákerplaccon. Vá
ros iasodé vá ros 1. 
= N H ó m á r c . 22. 4. p. 
A pályaudvar bővítési munkálatai, új város
részek, utak szilárd burkolattal való ellátá
sa, új járdák. 

91 Szá l loda a serfőzőházból . Váro
s iasodé vá ros 2. 
= N H ó m á r c . 24. 4. p. 

92 „A T ű z r e jól v igyázza tok , Hogy 
k á r o k a t ne val lyátok. . ." 
= N H ó ápr . 14. 4. p. ; áp r . 15. 4. p. 



93-104 1967 

Két tűzvészről maradtak pontos adatok: 
1714, 1826. 
Az idézet kecskeméti Ladányi Gergely éjjeli
őrdalából való. Tűzfigyelő torony fából. 1719-
ben haranggal jeleztek. Ma a városháza szol
gál figyelőhelyül. 

93 Godányi Mihá ly mozgalma 
Nagykőrösön . 
= N H ó m á j . 1. 7. p. ; m á j . 3. 4. p. ; 
m á j . 5. 4. p. ; m á j . 6. 4. p. ; m á j . 7. 4. 
p. ; m á j . 8. 7. p. ; m á j . 10. 4. p. 
Nagykőrös társadalma a XVIII. században. 
A szegénység mozgalma az 1730-as években 
kezdődött el. 

94 Elfelejtett emberek. 
= N H ó aug. 13. 4. p. ; aug. 14. 7. p. ; 
aug. 16. 4. p. 
A XLX. sz.-ban nem volt még a város tiszti
karában műv. oszt. vezető. A Polgári Olvasó
kör, Jótékony Nőegylet, Nagykőrösi Dale
gyesület ápolta a kultúrát. Később Tóth Jó
zsef ügyvéd, Mirka Károly, Ulrich Edéné, 
Baier Zsuzsanna fejtettek ki népművelői 
munkát. 

95 Ok tóbe r 2-án au tóbus sza l kör
ú t . M ú z e u m i h ó n a p . 
= N H ó szept. 11. 7. p. 
Az útirány Nagykőrös, Kecskemét, Kiskun
félegyháza, Csongrád, Alpár stb. Részletes 
ismertetés a nevezetességekről. 
Vö. 97. 

96 A közkoldu lás tó l a mai k ó r h á z 

ig-
= N H ó szept. 28. 4. p. ; szept. 29. 4. 
p. ; szept. 30. 4. p. 
A XVIII. sz.-tól városi orvosi állást szervez
tek, akinek az ispotálybeliek ápolása is köte
lessége volt. A két világháború között ma
gánkórházak voltak. A központi rendelőinté
zet, és a kórházi osztályok kialakulásáig 
hosszú idő telt el. 

97 Városból vá rosba . 
= N H ó okt. 16. 7. p. ; okt. 18. 4. p. 
Kecskemét, Kiskunfélegyháza, Gátér, 
Csongrád, Alpár, Tiszakécske voltak a mú
zeumi hónap második rendezevényének si
keres állomásai. 
Vö. 95 

98 A z a h í r e s c s i z m a d i a m e s t e r s é g . 
= N H ó nov. 19. 4. p. ; nov. 20. 7. p. ; 
nov. 22. 4. p. ; nov. 23. 4. p. ; nov. 
24. 4. p. 

1967 

99 Kéz i ra tos t é r k é p e k a t e r ü l e t i 
á l l ami l e v é l t á r a k b a n . 7. Kéz i r a to s 
t é r k é p e k a Kecskemé t i Ál l ami Le
v é l t á r b a n . (Kész í te t t e - -, Bodrogi 
Ferenc stb. Kiad. ) Műve lődésügy i 
Min i s z t é r i um, L e v é l t á r a k Országos 
Központja . Bp . Tempo soksz. V I , 
575-689. p. (Levé l tá r i j egyzékek 1.) 

100 A ceglédi f ö l d m u n k á s k o n g 
resszus 1897-ben. 
= N H ó febr. 16. 4. p. ; febr. 17. 4. p. 
Nagykőrösről, Kecskemétről, Kiskunfélegy
házáról nem vettek részt az agrárproletár
ság szervezetlensége miatt. 

101 A körösi dalos ajkak. 
= N H ó m á r c . 31. 4. p. ; áp r . 1. 1. p. ; 
áp r . 2. 4. p. ; áp r . 3. 7. p. ; áp r . 6. 4. 
p. ; áp r . 7. 4. p. 
Cigányzenészek az írott forrásokban. Kiváló 
egyházi énekes a XVIII. században Nagykő
rösön: Hányoki Losonci István. 1859-ben 
költözött a városba Nyizsnyay Gusztáv zene
szerző. O toborozta a Dalárdát. Jogutódjá
nak a KIOSZ énekkar tekinthető. 

102 A 150 éves T a n á c s h á z a . 
= N H ó m á j . 4. 4. p. ; m á j . 5. 4. p. ; 
m á j . 6. 4. p. 
Vö. 2. 21 238 

103 Új jászülessen-e az ö r e g t e m p 
lom gótikája . Gondolatok a restau
r á l á s ü r ü g y é n . 
= NHó szept. 3. 7. p. ; szept. 5. 4. p. 

104 B a r a n g o l á s a Duna-Tisza kö
zén. A m ú z e u m i h ó n a p b a n . A rész
véte l díja mindössze száz forint. 
= N H ó szept. 15. 4. p. ; szept. 16. 4. 
p. ; szept. 17. 7. p. 
Kirándulás Kiskőrösre, Kalocsára, Halasra. 



1968 105-118 

105 Körösi d i sznótor r égen . 
= N H ó dec. 1. 4. p. ; dec. 2. 4. p. ; 
dec. 3. 7. p. ; dec. 5. 4. p. 

106 A tanyai zugiskolá tól a kollégi
umig. Gondolatok a d i á k o t t h o n ava
t á s á n . 
= N H ó dec. 12. 4. p. ; dec. 13. 4. p. 
Mintegy 100 évvel ezelőtt Homolytáján zug
iskolát nyitott Kállai Ferenc. Halála után 
egymás után nyíltak meg a tanyai iskolák. 

1968 

107 K e c s k e m é t a tö rök hatalom 
alóli fe lszabadí tó h á b o r ú idején. 
= N é p k u t a t ó - H o n i s m e r e t i Kör Ev
könyve . Kecskemé t . Város i Műv. 
H á z , 21-43. p. 

108 A „Három vá ros" eddig isme
retlen 17. század i iratok t ü k r é b e n . 
= K i s k u n s á g 1-2. sz. 167-171. p. 
1966-ban a Nagykőrösi Levéltárban előke
rült 9 török korabeli magyar levél ismerteté
se: Cegléd, Nagykőrös és Kecskemét adóter
hei. 

109 A halál fe jes lobogó. 
= N H ó m á j . 4. 4. p. ; m á j . 5. 7. p. 
A lakosság megvette a pusztákat, de nem 
birtokolhatta a földesúri jog miatt. Közlege
lőként használták. Szabó János állt élére a 
földesúri kiváltságok ellen induló mozgalom
nak, a halálfejes lobogójával. 

110 E l k é s z ü l t az új v a s ú t á l l o m á s . 
600 éves a vá ros . Cegléd-Szeged kö
zött a l egkor sze rűbb - A v a t á s j ú l i u s 
14-én v a s á r n a p . 
= N H ó jú l . 10. 4. p. 

111 700 éves falak. 
= N H ó jú l . 17. 4. p. ; j ú l . 18. 4. p. 
A református templom építéstörténete. 

112 Nagykőrös múl t jából . 
= K o r t á r s 8. sz. 1279-1283. p. 
Emlékezés a múlt napjaira. 
Vö. 113 

113 Nagykőrös múl t jából . 

= N H ó aug. 8. 4. p. ; aug. 9. 4. p. ; 
aug. 10. 4. p. ; aug. 11. 7. p. ; aug. 
13. 4. p. 

Öl tözködés , bú to r , tereprende
zés . (Átváte l a K o r t á r s 1968 au
gusztusi s zámábó l , r é s zben k iegé
szí tve az eredeti k é z i r a t a l ap ján . ) 
Vö. 112 

114 120 éve t ö r t é n t . 
= N H ó szept. 25. 4. p. 
1 fotóval 
Emlékezés 1848. szeptember 25-ére. amikor 
Kossuth Lajos Nagykőrösön hadbahívó be
szédét tartotta. 

115 A z 1944-1945-ös évek e semé
nyeinek főbb v o n á s a i Bács -K i skun 
megyében , és az e s e m é n y e k e t t a n ú 
sí tó iratok i s m e r t e t é s e . 
= M ű v e l ő d é s ü g y ü n k 12. Kiad ja a 
Bács -Kiskun megyei T a n á c s V . B . 
Művelődésügyi Osz tá lya . Kecske
mét . Bács -Ki skun m. ny. 11-25. p. 

1969 

116 Bács -Ki skun Megye t e r ü l e t é n 
m ű k ö d ő i ra te lőá l l í tó szervek 1918. 
j a n u á r 1. - 1919. m á r c i u s 21-ig ke
letkezett i ra ta inak i s m e r t e t é s e . 
= Kecskemé t és K i s k u n s á g 1918-
1919 vörös lobgója alatt. (Szerk. 
Fenyves s iné Góhé r Anna.) [2. á t d , 
bőv. kiad.] Kecskemét . (Bácsm. ny. 
R o t a ü z e m e , Lajosmizse.) 29-46. p. 
Vö. 6 

117 Kecskemé t g a z d a s á g i j e l en tő 
sége a 18. század végéig. 
= Kecskemé t . (1368-1968.) Tanu l 
m á n y o k a vá ros múl t j á ró l és j e l ené 
ről. (Szerk. He l t a i N á n d o r . ) Kecske
mé t . Bács m. ny. 96-122. p. 

118 N a g y k ő r ö s n e k fütyül a gyors
vonat? 
= N H ó m á r c . 7. 4. p. 



119-135 1970 

Az új menetrend szerint a Budapest felől ér
kező esti gyorsvonat nem áll meg. 

119 E lké szü l t a h e l y t ö r t é n e t i kiál l í 
t á s legújabbkor i r észe . 
= N H ó ápr . 17. 6. p. 
„Nagykőrös múltja" c. kiállítás. 

120 A m ú z e u m m u n k á j á r ó l , ered
ménye i rő l és he lyze té rő l . 
= N H ó m á j . 30. 6. p. ; má j . 31. 6. p. 

121 Szomorú idők szomorú emlé
kei . 
= N H ó j ú n . 7. 6. p. ; j ú n . 8. 8. p. 
Soroksártól Tiszajenőig tartott régen a nagy
kőrösi határ. Elpusztult falvak, kiégett 
templomok falai maradtak meg a török hó
doltság után. 

122 Bajai k i r á n d u l á s előtt . 
= N H ó j ú n . 17. 6. p. ; j ú n . 18. 6. p. ; 
j ú n . 19. 6. p. 
Útvonalának ismertetése. 

123 Ba l l á Gergely k rón iká j a újból 
megjelenik. 
= N H ó szept. 3. 6. p. 
A város első történelme az 1754-57-ben ke
letkezett kézirat először 1856-ban jelent 
meg. 
Vö. 164 178 

124 Nagykőrös v á r o s X V . század i 
kapuja. 
= N H ó szept. 4. 6. p. 
Csatornaásás közben faragott köveket talál
tak. Valószínűleg a Ceglédi Kapu maradvá
nyai. 
Vö. 237 

125 Készü l a v á r o s t ö r t é n e t . 
= N H ó szept. 5. 6. p. ; szept. 6. 6. p. ; 
szept. 7. 7. p. 
Elkészült néhány fejezete és a rajzok. 

126 K u r u c időbeli veszedelmes na
pok. 
= N H ó okt. 3. 6. p. ; okt. 4. 6. p. 
1708. szept. 11-én óriási harc volt a város
ban a rácok és a kurucok között. Az esemé
nyekre emlékeztető leletek kerültek elő ház
építésnél. 

127 Ágyúszó mellett szü le te t t . . . 25 
éve... 
= N H ó okt. 23. 6. ; okt. 24. 6. p. ; 
okt. 25. 6. p. ; okt. 26. 7. p. ; okt. 28. 
6. p. ; okt. 29. 6. p. ; okt. 30. 6. p. 
A második világháború hadműveleteinek át
tekintése 1944. április 3-tól 1944. november 
2-ig. 

1970 

128 M i n t h a tegnap lett volna. Egy
negyed százada . . . 
- N H ó m á r c . 10. 6. p. ; m á r c . 11. 6. 
P-
A „Nagykőrös Népe" 1945. jan. 6-án jelent 
meg először. 
129 Röpülj páva . Duna-Tisza közi 
dalosok né lkü l . 
= N H ó m á r c . 15. 9. p. 

130 A t í m á r m e s t e r s é g emléke i rő l . 
= N H ó m á r c . 20. 6. p. 

131 A s z e g é n y p a r a s z t s á g földet ka 
pott. 25 éve tö r tén t . . . 
= N H ó m á r c . 21. 6. p. ; m á r c . 22. 7. 
p. ; m á r c . 24. 6. p. ; m á r c . 25. 6. p. 
1027 család között 5500 hold földet osztottak 
szét. 
Vö. 77 

132 H á r o m s z o r z ú g t a k a körös i ha
rangok. 
= N H ó ápr . 3. 6. p. 
Visszemlékezés 1945. febr. 14-ére; ápr. 5-ére 
és május 9-ére. 

133 A z első szabad m á j u s elseje. 
= N H ó ápr . 30. 6. p. ; m á j . 1. 6. p. 
Felvonulás, ünnepség, sportesemények, 
hangverseny. 

134 Nagykőrös n é p e is ü n n e p e l t e a 
béké t . 
= N H ó m á j . 8. 6. p. ; m á j . 9. 6. p. 
1945. május 9. a béke napja Európában. 

135 Vas tag r é t e g b e n heves alat
tunk a mú l t . 



1971 136-152 

= N H ó aug. 29. 6. p. ; aug. 30. 9. p. ; 
szept. 1. 6. p. 

A szarmata n é p e k is l akóhe lyü l 
h a s z n á l t á k ezt a helyet. 

136 K i r á n d u l á s P ó t h a r a s z t r a . 
= N H ó szept. 8. 6. p. ; szept. 9. 6. p. 

137 Képzó 'művésze tünk 20 éves. 
= N H ó nov. 1. 7. p. ; nov. 3. 6. p. 
Szobrászok, festők, grafikusok, díszítő- és 
plakátmuvészek oktatása. Balanyi Béla is 
itt kezdett el szobrászatot tanulni. Az első 
szobra a „Talicskás ember". 

138 A s á r g a homokfal k ö r t e a l a k ú 
fekete foltjai. Gyerek a kö té len -
szegény tö rök se gondolta... 
= N H ó nov. 12. 6. p. ; nov. 13. 6. p. 
Gabonás vermek. Még a XVIII. században is 
használták őket. 
Vö. 231 

1971 

139 S i ra tó . 
= N H ó j ú n . 6. 7. p. 
A hely ősi nevének magyarázata. 
Vö. 28 38 

140 A z e l n é m u l t harang. 
= N H ó j ú n . 12. 6. p. 
A szeretetház harangja. 

141 V á r o s u n k c ímere és zászlója. 
Visszap i l l an tó t ükö r . 
= N H ó szept. 21. 6. p. ; szept. 22. 6. 
P-

142 G u z i , a serfőző mester. 
= N H ó okt. 2. 6. p. 

1972 

143 Új kincsek. E lkészü l t Nagykő
rös m u n k á s m o z g a l m i e s e m é n y t á r a . 
= N H ó áp r . 25. 5. p. 

144 Pe tőf i -emlékhely Nagykőrösön . 
D o m b o r m ű a P a t i k a - h á z falán. 
= N H ó ápr . 29. 5. p. 

145 Török t eme tő? Vaskengyel a 
föld alól. 
= N H ó j ú l . 12. 5.p. 

146 D u n a ú j v á r o s b a n és Százha lom
b a t t á n . 
= N H ó okt. 14. 5. p. 

147 Petőfi kapcsolata Nagykőrös 
sel. 
= N H ó nov. 23. 5. p. ; nov. 24. 5. p. 
Petőfi 1848 júniusában (eredeti kézirat sze
rint május) Nagykőrösön járt, ahol népgyű
lést tartott. 
Petrovits István 1816-1817-ig Nagykőrösön 
mészárossegéd volt. 
Hrúz Mária nagykőrösi származásának ku
tatása. 

1973 

148 A Nagykőrös h a t á r á b a n 1879-
ben és 1894-ben folytatott á s a t á 
sokról . 
= Studia Comitatensia 2. Tanu l 
m á n y o k Pest megye m ú z e u m a i b ó l . 
(Szerk. Ikvai Nándo r . ) Szentendre. 
13-36. p. 

149 Nagykőrös új i n t é z m é n y e : a le
vé l tá r . 
= N H ó jan . 16. 5. p. ; jan . 17. 5. p. 

150 Nemcsak a jövő, a ma emberé 
nek is. 
= N H ó febr. 18. 7. p. 
Néhány adat a múzeum 1972. évi munkájá
ról. 

151 A vá ros és lakói . E l s á r g u l t la 
pok va l lomása i . (I.) 
= N H ó m á j . 31. 5. p. 
Nagykőrös küzdelme a szabad királyi városi 
rangért a XVII. és a XIX. század fordulóján. 

152 Hogyan m ű k ö d ö t t a t a n á c s ? E l 
s á r g u l t lapok va l lomása i . (II.) 
= N H ó j ú n . 2. 5 .p . 
A XVIII. században. 



153-170 1974 

153 Agyagpogácsa , céh ládák , faeke, 
ökörcsengők. V e n d é g e i n k n e k is ér
demes megmutatnunk. 
= N H ó nov. 6. 5. p. 
Kiállításról. 

154 K á l y h a c s e m p é k a m ú z e u m b a n . 
K e c s k e m é t v á r o s s z á m a d á s k ö n y v é 
ből. Nyolcvan évig m ű k ö d t e k . 
= N H ó nov. 10. 5. p. 
A nagykőrösi kályhás iparról. 

155 Miról va l lanak az á r k o k m é 
lyei? A régész szemével . 
= N H ó nov. 11. 7. p. 
Az épülő új sok régit is feltár. 

156 Álom a v á r o s jövőjéről. A m ú l 
tat is figyelembe véve. 
= N H ó nov. 20. 5. p. 
Várostervezés. 

157 A z elsőtől a legújabbig. Terv és 
megva lósu lá s . 
= N H ó nov. 23. 5. p. 
A jövőnk nem lehet esetleges. 

158 Ő s e i n k nem voltak angyalok. 
= N H ó dec. 5. 5. p. 
Búvárkodás a református egyház anyaköny
veiben. 

159 A fejlődés ú t j án . 
= N H ó dec. 6. 5. p. 
Városépítés, fejlesztés. 

160 H o l é l t ek Petőfi S á n d o r ősei? 
K u t a t á s és köve tkez te t é sek . 
= N H ó dec. 31. 7. p. 

1974 

161A magyar á l l ami l e v é l t á r a k 
fondjegyzékei. ([Szerk.] Ember Győ
ző. K i a d . a Magyar Országos Levél
t á r . ) 3. köt . A t e r ü l e t i l e v é l t á r a k 
fondjegyzékei. 9. Bács -Ki skun me
gyei Levé l t á r / volt Kecskemé t i Ál
l a m i Levé l t á r / fondjainak jegyzéke . 
[Összeál.] B á l i n t n é Mikes K a t a l i n . 
Közrem. - ; B á r s o n y Magda, Feny

vesi I s tván . . . B p . T e m p ó soksz. 118. 
P-
162 Pá l ca és pe l lengér . (Adalék A 
falu a szocializmus ú t j á n c ímű k iá l 
l í táshoz.) 
= N H ó febr. 7. 5. p. 

163 A gógányi r é t rejtelmei. 
= N H ó ápr . 26. 5. p. 
Felső- és Középgógányban bronzkori leletek 
és Árpád-kori faluk nyomai kerültek elő. 
Vö. 24 45 

164 Ké t száz éve hal t meg Ba l l á 
Gergely a vá ros his tor ikusa. A 
Nagykőrös i K r ó n i k a szerzője. 
= N H ó má j . 3. 5. p. 
Vö. 123 178 

165 Ta l lózás a nagykőrös i u t ó n e v e k 
t ö r t é n e t é b e n . 
= N H ó má j . 26. 7. p. ; m á j . 28. 5. p. 

166 A régi i skoláról és d iákja i ról . 
Nagykőrös iek csak n é h á n y a n ta
nultak. 
= N H ó j ú n . 5. 5. p. 
1926-tól találhatók írott emlékek a nagykő
rösi iskolákról. 1932-ben vált középfokúvá a 
nagykőrösi iskola. Az ország minden részé
ből jöttek ide tanulni. 

167 Sok gyermeket mentett meg. 
J á r v á n y o k . 
= N H ó j ú n . 26. 5. p. 
Tanárki János orvosról. Az 1811. évi himlő
járvány pusztítása a városban. 

168 Ú t k ö z b e n - Lajos községről . 
Egy muzeo lógus naplójegyzete iből . 
= N H ó j ú n . 28. 7. p. 

169 N é h á n y gondolat a szű r rő l . 
= N H ó j ú n . 30. 7. p. 

170 V á r o s u n k első évt izedei a szul
t á n i hatalom alatt. 
= N H ó jú l . 10. 5. p. 
Adófizetőnek tartotta a parasztot. 1546-ban 
és 1562-ben végzett összeírások bizonyítják, 
hogy 17 családdal gyarapodott a város. 



1975 171-191 

171 Szobrok, a lkotók, t ö r t é n e t e k . 
Nevezetes e m l é k m ű v e k . 
= N H ó aug. 2. 5. p. 

172 S é t a - szobrok és e m l é k t á b l á k 
közöt t . 
= N H ó aug. 4. 7. p. 

173 A meglelt S í róha lom. 
= N H ó aug. 15. 5. p. 
Az 1879-ben végzett ásatások során került 
elő. 

174 P á r t a ö v - a X V . századból . 
= N H ó aug. 25. 7. p. 

175 A Cé lpa r t a l j án t a l á l t fekete fol
tok t i tka i . Régész - k e r é k p á r o n . 
= N H ó aug. 28. 5. p. ; aug. 29. 5. p. 
Hat-hét ezer évvel ezelőtti település nyomait 
rejtették a Kőrösér mellette sárgahomok fel
ületén látható fekete foltok. 

176 A h á b o r ú utolsó hónap ja i . Har
minc éve t ö r t é n t . 
= N H ó okt. 26. 5. p. ; okt. 27. 7. p. 
Mit tettünk harminc év alatt? 

1975 

177 A nagykőrös i - Ludas i kereszt. 
= Studia Comitatensia 3. Tanul 
m á n y o k Pest megye Múzeuma ibó l . 
(Szerk. Ikva i Nándor . ) Szentendre. 
125-136. p. 
Vö. 36 39 

178 Ba l l á Gergely (1710-1774) 
= Studia Comitatensia 3. Ta

n u l m á n y o k Pest megyei M ú z e u m a 
iból. (Szerk. Ikvai Nándor . ) Szen
tendre. 461-464. p. 
Vö. 123 164 

179 Ö t v e n h a t éve. E m l é k e z é s a 
Magyar T a n á c s k ö z t á r s a s á g r a . 
= N H ó m á r c . 27. 5. p. 

180 F e l s z a b a d u l á s u n k hónap ja i . 
= N H ó áp r . 8. 5. p. ; áp r . 9. 5. p. 

181 Nép i m ű e m l é k e k . 
= N H ó j ú n . 26. 5. p. 
A szabadtéri múzeum létesítéséről. 

182 Ősök n y o m á b a n . Régi t e l epü lé 
sek a v á r o s k ö r n y é k é n . 
= N H ó j ú n . 28. 5. p. 

183 A képzőművésze t i kör gondjai. 
Van-e jövője? 
= N H ó jú l . 8. 5. p. 
25 éves a kör. 

184 I sko lák a p u s z t á n . 
= N H ó jú l . 31. 5. p. 
Tanyai iskolák. 

185 Kö le sve rmek a t é r e n . Ü z e n n e k 
a századok . 
= N H ó aug. 6. 5. p. 
Szabadság tér. 
Vö. 21 

186 K ö n y v t á r a i n a k k rón iká ja . 
= N H ó aug. 12. 5. p. ; aug. 13. 5. p. 
Városi könyvtár és elődei. 

187 Kőba l t a a cs ipvár i homokban. 
Ö teze r éves lelet. T a l á n a vad bizo
nyul t e rősebbnek . 
= N H ó okt. 3. 5. p. 
A kőkori ember szerszáma. 
Vö. 23 30 232 

188 Korok, m ű e m l é k e k . A m ú z e 
umban ezek csak ap róbb t á r g y a k . A 
nép i épí tésze tből egy sem. 
= N H ó okt. 10. 5. p. 
Műemlékvédelem. 

189 E m l é k e z e t e s k i r á n d u l á s . Út
ban a M á t r a felé. Végcél a K é k e s . 
= N H ó okt. 15. 5. p. 
A nyugdíjas klub mátrai útja. 

190 A lpá r 900 éves . 
= N H ó okt. 18. 5. p. 

191 Egy földmérő á l m a i . 
= N H ó okt. 24. 5. p. 
Ballá Antal és a Duna-Tisza csatorna. 



192-209 1976 

192 A bokrosi csata t a n ú i . 
= N H ó nov. 28. 5. p. 

K u r u c és r ác lovasság közöt t 
1708. szeptember 11-én. 

193 Kegyelet - régi s zázadokban . A 
szülőváros faragói kész í t e t t ék . 
= N H ó dec. 2. 5. p. 
Temetkezési szokások, temetők, sírjelek. 

194 V á r o s k é p - r égen és ma. 
= N H ó dec. 14. 5. p. 
Gondolatok a tanácstagi beszámoló után. 

195 Szakszervezet a v á r o s h á z á n . 
Harminc éve t ö r t é n t . 
= N H ó dec. 23. 5 p. 

A szakszervezeti élet kezdő időszaka. 

1976 
196 Gyak ran k é r t é k a bég segí tsé
gét. Szolnok v á r a és Nagykőrös (1.) 
= N H ó jan . 24. 5. p. 
A 900 éves Szolnok és városunk. 

197 Süvegek , r u h á k a fejedelem pa
r a n c s á r a . Szolnok v á r a és Nagykő
rös (2.) 
= N H ó jan . 25. 5. p. 

198 A város i fürdők t ö r t é n e t e . Fur
fanggal s z a v a z h a t t á k meg. 
= N H ó febr. 12. 5. p. 

199 A Rákócz i - szabadságha rc és 
Nagykőrös (1.) D o m b o r m ű v e t a föl
d e s ú r n a k - nem a fejedelemnek állí
tottak. 
= N H ó m á j . 4. 5. p. 

200 A Rákócz i - szabadságha rc és 
Nagykőrös (2.) H a veszély közele
dett, a paraszt i s ze r számot le ke l 
lett tenni, fegyvert kellett fogni. 
= N H ó m á j . 6. 5. p. 

2 0 1 A Rákócz i - szabadságha rc és 
Nagykőrös (3.) A vá ros n é p e elhagy
ta l akóhe lyé t és a M á t r a , a Bükk , 

Zemplén völgyeiben barangoltak 
október ig . 
= N H ó m á j . 6. 5. p. 

202 
M ú z e u m b a r á t o k a Börzsöny-vi

dékén . N ó g r á d b a v i t t ék a k u n pusz
t á k béré t . 
= N H ó m á j . 28. 5. p. 
Utazás a Börzsöny hegyei között. 

203 „Negyvenöt éve é re t t ség iz 
t ü n k . " 
= N H ó j ú n . 15. 5. p. 
Visszaemlékezés a diákévekre. 

204 A M ú z e u m B a r á t i Kör tö r t é 
nete. G y a r a p í t o t t á k a gyű j t emény t . 
= N H ó jú l . 4. 5 .p. 
22 éve tevékenykedik. 

205 Ú t i k a l a u z S z i l v á s v á r a d r a . Vá
rosunk t ö r t é n e l m i kapcsolatai . 
= N H ó jú l . 13. 5 .p. 
Kirándulás. 

206 Megalakul t a Nagykőrös i Hon
ismereti Bizot t ság . Adatok, feljegy
zések, h i s tó r i ák . P a p í r r a , hangsza
lagra. 
= N H ó jú l . 18. 5. p. 

207 Nógrád i t á jakon . Fö ldbér re l 
Szécsénybe . K i r á n d u l n a k a m ú z e 
u m b a r á t o k . 
= N H ó szept. 3. 5. p. 

1977 

208 Mén te l ep és garnizon. M a : sza
b a d t é r i m ú z e u m . 
= N H ó ápr . 20. 5. p. 
A múzeumépület 140 évvel ezelőtt épült. 

209 Régésze t i e m l é k e k Kocséron. 
Őskor i t e l epü lésnyomok . 
= N H ó m á j . 4. 5. p. 
Vö. 227 



1978 210-227 

210 Gya logker tészek , ke r t é szbé re 
sek. Szent Mihá ly napja előt t köl
töztek. . . 
= N H ó má j . 7. 5. p. 

211 D u n á n t ú l i k i r á n d u l á s . Emlé 
kek, l á tn iva lók . 
= N H ó m á j . 13. 5. p. 

212 Régi h í r e s vá sá rok . 
= N H ó jú l 6. 5. p. 

A Lász ló napi v á s á r . E lő t t e tar
t o t t á k a n y á r i v á s á r t , melyet ubor
k a - v á s á r n a k is neveztek. 

213 Egy k i s t ö r t éne l em. 
= N H ó jú l . 7. 5.p. 
IV. László király halála. László nap a város 
életében. 

214 Magunknak á r t u n k . Jegyzet. 
= N H ó jú l . 26. 5.p. 
Szemét 200 éve és most. Rossz szokásaink. 

215 Ö r ö k r e re j té ly marad. 
= N H ó jú l . 27. 5. p. 
Ezerhétszáz éves sír. 

216 A fejedelem t á b o r á b a n . Sáncca l 
véd t ék a sereget. 
= N H ó okt. 26. 5. p. 
Ordasi sáncok. 

217 Városfej lesztési e lgondolások 
az ezredfordulóig. Vál tozó v i l águnk . 
Okosan tervezni - élve a lehe tősé
gekkel. 
= N H ó nov. 2. 5. p. 

218 Koromfoltok a s á t r a k he lyén . 
Árpád-kor i falvak. 
= N H ó nov. 25. 5. p. 
A nád- és sárkunyhótól a vasbeton társashá
zig. 

219 Adatok a csemői pörhöz. Tar
tott m é g a s z á z a d b a n is. Egy szem
t a n ú megjegyzései . 
= N H ó dec. 11. 5. p. 
Csemő község közigazgatási hovatartozásá
nak pöre, mely nem négyszáz évig, hanem 

ötszáznegyvenkét évig tartott. Ceglédhez 
vagy Nagykőröshöz tartozzon-e Csemő? 

1978 

220 V a k B o t t y á n n y o m á b a n . Múze
u m b a r á t o k k i r á n d u l á s a D u n á n t ú 
lon. 
= N H ó má j . 18. 5. p. 

221 Horgászok paradicsoma lehet
ne. H o l vannak a darvak, gémek , 
gólyák? 
= N H ó má j . 19. 5. p. 
Vizeink, vízgazdálkodásunk és halászóhe-
lyeink. 

222 Bővülő, gyarapodó m ú z e u m . 
Egyedülá l ló h e l y t ö r t é n e t i anyag. 
= N H ó aug. 22. 5. p. 
Múzeumunk 50 éves. 

223 Régészet i l e l e t m e n t é s . Külön
leges fibula a Szurdok dűlőben . 
= N H ó szept. 3. 5. p. 
Újabb szarmata leletek. 

224 A m ú l t emlékéve l ismerked
nek. H a z a i t á j akon . M ú z e u m b a r á 
tok k i r á n d u l á s a . 
= N H ó szept. 15. 5. p. 
A Velencei és Vértes hegység vidékén. 

1979 

225 A H á r o m v á r o s és II. Rákóczi 
Ferenc s z a b a d s á g h a r c a . 
= Studia Comitatensia 7. Fejezetek 
Pest megye tö r t éne tébő l . (Szerk. Ik
vai Nándor . ) Szentendre. 63-169. p. 

226 M ú z e u m b a r á t o k o r szág já rá sa . 
Nyí r ségben , H a j d ú s á g b a n . 
= N H ó má j . 18. 5. p. 

227 Szarmata falu Kocséron. A ta
n á c s e l n ö k j e l e n t e t t e be. 
= N H ó m á j . 31. 5. p. 
A Pálffy-halom körül. 
Vö. 209 



228-241 1980 

228 A T a n á c s h a t a l o m helyi vezetői . 
Sorsok, tettek, mozgalmak. 
= N H ó j ú n . 20. 5. p. ; j ú n . 21. 5. p. 
Az őszirózsás forradalom. 

1980 

229 A z első fe l szabadu lás i ü n n e p 
ség. 
= N H p ápr . 9. 5. p. 

230 E m l é k e k h a r m i n c ö t év m ú l t á n . 
Azóta demokratikusan. 
= N H p jú l . 3. 5 .p. 
Az első demokratikus választás. 
Vö. 79 

231 Elrejtett g a b o n á s vermek. M i n 
dennapi k e n y e r ü n k . 
= N H p jú l . 27. 5. p. 
Vö. 138 

1982 

232 V á r volt-e a Cs ipvár? Má ig ta
lány: k i k ép í t e t t ék? Befú t ta a ho
mok, szagatta az ekevas. 
= N H p aug. 10. 5. p. 
Vö. 23 30 187 

1984 

233 í gy szabadult fel v á r o s u n k . Él
n i tudtunk a lehe tőségekke l . 
= N H p nov. 2. 5. p. 
Negyven éve. 

1985 

234 A m i t tettek, abban hittek. 
= N H p m á j . 28. 5. p. 
A három Vágó-fivér: László, Imre, György. 
Vö. 80 

1986 

235 Nagykőrös ké ső középkor i erő
d í tése i . 
= Falvak, mezővárosok az Alföldön. 
Szerk. N ó v á k László, Selmeczi 
László. Nagykőrös . A r a n y J . M ú z , 

167-191. p. (Acta Muse i de J á n o s 
A r a n y nominat i = Nagykőrös i 
Arany J á n o s M ú z e u m köz leménye i 
4.) 
Vizes térségek partos részein épült Árpád-
kori falvak maradványai. A tatárjárás után 
újratelepült város külső- és belső erődítései
nek, városkapuknak régészeti feltárása. 

236 T a p a s z t a l a t c s e r é n A u s z t r i á 
ban. Szőlőművelés , bo rá sza t . 
= N H p jú l . 29. 5. p. 
Kertbarátok ausztriai útja. 

1987 

237 M i l y e n legyen a v á r o s k a p u ? 
Négy is volt akkoriban. 
= N H p j ú n . 11. 4. p. 
Zsigmond király törvénye alapján. A Ceglé
di, a Szolnoki, a Kecskeméti és a Budap ka
pu. 
Vö. 8 33 124 

238 N é z t é k a finom m í v ű rész le te 
ket. N y á r s a p á t i homokkőből épí te t 
t ék . 
= N H p j ú n . 29. 4. p. 
Az 1816-17-ben Tóth Sándor tervei alapján 
épült Városháza története. 
Vö. 2 21 102 

239 A kisharang csak belecsipogott. 
Ké t száz esz tendő nem csekélység. 
= N H p szept. 8. 4. p. 
Az öregharangról. 

240 A h o l a v i l lányi burgundi terem. 
K e r t b a r á t o k t a n u l m á n y ú t o n . 
= N H p okt. 7. 4. p. 
Siklósra és környékére. 

1989 

241 Nagykőrös középkor i falvai és 
ép í tménye i . 
= Ép í t é sze t az Alföldön. 1. [köt.] 
Szerk. N ó v á k László , Selmeczi 
László. Nagykőrös . A r a n y J . M ú z , 
57-58. p. (Acta Muse i de J á n o s 
A r a n y nominat i - Nagykőrös i 



1990 242-243 

A r a n y J á n o s M ú z e u m köz leménye i 
6.) 
Nagykőrös történelmi területén talált Ár
pád-kori faluhelyek régészeti feltárása. Há
zak, templomok, temetőhelyek. 

1990 

242 T iszabögi Kincsemparton vég
zett r égésze t i fe l tá rások. 
= Kecskéi K a l e n d á r i u m 1990. 
Szerk. Tajt i E rzsébe t . T i szakécske . 
A r a n y J . Múv . K ö z p , 279-283. p. 

A „Bögi szőlők" elnevezésű területen XIV.-
XV. századi faluhelyek. Termetődomb és a 
templom kőmaradvanyai. 

1994 

243 A nagyőrös i szőlő-, gyümölcs-
és zö ldség te rmesz tés múl t j a . 
= Studia Comitatensia 23. Népra jz i 
t a n u l m á n y o k J K v a i N á n d o r emlék
ére . 1. Szerk. N ó v á k László . Szen
tendre. 529-552. p. 
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H O L É L T E K P E T Ő F I S Á N D O R 
ŐSEI? K U T A T Á S É S K Ö V E T K E Z 
T E T É S E K 160 
Homlya tá j 106 
Honismeret i B izo t t ság 206 
honismereti mozgalom 206 
H O R G Á S Z O K P A R A D I C S O M A 
L E H E T N E . H O L V A N N A K A 

D A R V A K , G É M E K , GÓLYÁK? 
221 
H o r v á t h - h á z 21 
H r ú z M á r i a 147 

I 
ÍGY S Z A B A D U L T F E L VÁRO
S U N K . É L N I T U D T U N K A L E H E 
T Ő S É G G E L 233 
Ikvai N á n d o r 148177 178 225 243 
ingázók 89 
i r a t i s m e r t e t ő 13 37 99 108 115 116 

161 
iratok 108 
iskola 106 
I S K O L Á K A P U S Z T Á N 184 
i sko la tö r t éne t 166 

J 
Joós Ferenc 6 
J ó t é k o n y Nőegylet 94 

K 
K a d a E l e k 4 
Kál la i Ferenc 106 
Kálv in t é r 34 
K Á L Y H A C S E M P É K A M Ú Z E U M 
B A N . K E C S K E M É T V Á R O S SZÁ
M A D Á S K Ö N Y V É B Ő L . N Y O L C 
V A N É V I G M Ű K Ö D T E K 154 
k á l y h á s ipar 154 
K A P C S O L A T A N A G Y K Ő R Ö S I 
„LEVELÉSZEK" M Ú L T J Á B Ó L , A 
F U T Á R T Ó L A G É P K O C S I I G 58 
K á r p á t utca 87 88 
Kecskemé t 6 57 67 89 100 108 116 

225 
K E C S K E M É T A T Ö R Ö K H A T A 
L O M ALÓLI F E L S Z A B A D Í T Ó HÁ
B O R Ú I D E J É N 107 
K E C S K E M É T GAZDASÁGI J E 
L E N T Ő S É G E A 18. SZÁZAD VÉ
G É I G 117 
K E C S K E M É T VÁROS F E U D Á L 
I S K O R I I R A T A I N A K R E P E R T Ó -



R I U M A É S R A K T Á R J E G Y Z É K E I 
37 
Kecskemét i Ál lami Levé l t á r 13 14 

37 99 161 
A K E C S K E M É T I ÁLLAMI L E 
VÉLTÁR TANÁCSKÖZTÁRSASÁ
GI A N Y A G A 6 
Kecskemét i K a p u 33 237 
Kecskemé t i utca 33 34 
K E G Y E L E T - R É G I SZÁZADOK
B A N . A S Z Ü L Ő V Á R O S FARAGÓI 
K É S Z Í T E T T É K 193 
képzőművésze t i k é p z é s 137 
A K É P Z Ő M Ű V É S Z E T I K Ö R 
G O N D J A I . V A N - E J Ö V Ő J E ? 183 
K É P Z Ő M Ű V É S Z E T Ü N K 20 É V E S 
137 
K e r t b a r á t o k k i r á n d u l á s a 236 240 
k e r t é s z e k 210 
K É S Z Ü L A V Á R O S T Ö R T É N E T 
125 
K É S Z Ü L ,A Z E N E É S NAGYKŐ
RÖS" C . KIÁLLÍTÁS 62 
K É T F A L U V O L T - E NAGYKŐ
RÖS? 10 
K É T Ö R E G ELTÁVOZOTT 80 
KÉTSZÁZ É V E H A L T M E G B A L 
LÁ G E R G E L Y A VÁROS H I S T O 
R I K U S A . A N A G Y K Ő R Ö S I KRÓ
N I K A S Z E R Z Ő J E 164 
K É Z I R A T O S T É R K É P E K A T E 
R Ü L E T I ÁLLAMI LEVÉLTÁRAK
B A N . 7. K É Z I R A T O S T É R K É P E K 
A K E C S K E M É T I ÁLLAMI L E 
VÉLTÁRBAN 99 
k é z m ű i p a r 98 
k iá l l í t á s 

festők 83 
he ly tö r t éne t i 39 119 153 162 
k é z i m u n k a 49 55 
népra jz i 82 
szobor 83 
Zene és Nagykőrös 62 

Kincsempart 242 

K I O S Z é n e k k a r 102 
k i r á n d u l á s 64 

A l p á r r a 95 97 
Ba já r a 122 
Börzsönybe 202 
C s o n g r á d r a 95 97 
D u n á n t ú l r a 211220 
Duna-Tisza közén 104 
D u n a ú j v á r o s b a 146 
G á t é r r a 97 
H a j d ú s á g b a 226 
Halas ra 104 
Kalocsá ra 104 
K e c s k e m é t r e 95 97 
Kiskőrös re 104 
Ki skunfé l egyházá ra 95 97 
M á t r á b a 189 
Nagykőrös re 95 
N ó g r á d b a 202 207 
Nyí r ségbe 226 
P ó t h a r a s z t r a 136 
Sik lósra és k ö r n y é k é r e 240 
S z á z h a l o m b a t t á r a 146 
Szécsénybe 207 
S z i l v á s v á r a d r a 205 
T i szakécské re 97 
Velencére 224 
Vér t e s hegységbe 224 

K I R Á N D U L Á S P Ó T H A R A S Z T R A 
136 
A K I S H A R A N G C S A K B E L E C S I -
P O G O T T . KÉTSZÁZ E S Z T E N D Ő 
N E M C S E K É L Y S É G 239 
Kiskunfé legyháza 108 
K i s k u n s á g 6 116 
Kocsér 209 227 
Kocsma 67 
Konzervgyár 77 
k ó r h á z 96 
K O R O K , M Ű E M L É K E K . A M Ú Z E 
U M B A N E Z E K C S A K A P R Ó B B 
TÁRGYAK. A N É P I É P Í T É S Z E T 
B Ő L E G Y S E M 188 



K O R O M F O L T O K A SÁTRAK H E 
LYÉN. ÁRPÁD-KORI F A L V A K 
218 
Kossuth Lajos 2 115 
Kossuth Lajos utca 32 
Kovács P á l 6 
KŐBALTA CSIPVÁRI H O M O K 
B A N . Ö T E Z E R É V E S L E H E T . T A 
L Á N A V A D B I Z O N Y U L T E R Ő -
S E B B N E K 187 
A K Ő K O R V É G I E M B E R NYOMÁ
B A N 30 
K Ö L E S V E R M E K A T É R E N . 
Ü Z E N N E K A SZÁZADOK 185 
k ö n y v i s m e r t e t é s 51 
k ö n y v t á r 

1. m é g 
város i k ö n y v t á r 

KÖNYVTÁRAINK K R Ó N I K Á J A 
186 
környeze tvéde lem 221 
Kőrösér 175 
A K Ö R Ö S I D A L O S A J K A K 102 
K Ö R Ö S I D I S Z N Ó T O R R É G E N 
106 
A K Ö R Ö S I E M B E R B E S Z É D E 
E G Y K O R É S M O S T 63 
Körösi Népgyű lés 74 
K Ö R Ö S I P I A C O K , VÁSÁROK, 
ÁRÚK, ÁRAK A X V I I . É S X V I I I . 
SZÁZADBAN 53 
Körösi s a l á t a 40 
A K Ö Z É P K O R I NYÁRSAPÁT L A 
KÓHÁZAI 51 
köz igazga tás 76 
A K Ö Z K O L D U L Á S T Ó L A M A I 
KÓRHÁZIG 96 
Közlekedés 118 
K u n p u s z t á k 202 
k u n y h ó k 68 
K U R U C I D Ő B E L I V E S Z E D E L 
M E S N A P O K 126 
kuruc idők 192 
KUTYAKAPARÁSI CSÁRDA.. . 84 

L a d á n y i Gergely 92 
Lajos község 168 
Lászlófalva 70 
„levelészek" 58 
l evé l t á r 

1. 
Kecskemé t i Á l l ami L e v é l t á r 
Nagykőrös i Levé l t á r 

Lipót c sászá r 53 
Ludas (Ludasi kereszt) 39 177 
A L U D A S I ÁSATÁSOK É S A N 
N A K E R E D M É N Y E I 36 
Ludas - tó 81 

M 
M A G U N K N A K Á R T U N K . J E G Y 
Z E T 214 
A M A G Y A R ÁLLAMI L E V É L T Á 
R A K F O N D J E G Y Z É K E I . 3 .KÖT. A 
T E R Ü L E T I L E V É L T Á R A K F O N D 
J E G Y Z É K E I . 9.r. B Á C S - K I S K U N 
M E G Y E I L E V É L T Á R ( V O L T 
K E C S K E M É T I ÁLLAMI L E V É L 
TÁR) F O N D J A I N A K J E G Y Z É K E 
161 
má jus 1 77 133 
Malinovszki j marsal l 73 
M á r i a Teréz ia 53 
másod ik v i l ágháború 71-74 115 

127 132 180 233 
M á t r a 201 
M E G A L A K U L T A N A G Y K Ő R Ö S I 
H O N I S M E R E T I BIZOTTSÁG. 
A D A T O K , F E L J E G Y Z É S E K , H I S 
TÓRIÁK, PAPÍRRA, H A N G S Z A 
L A G R A 206 
A M E G L E L T S Í R Ó H A L O M 173 
A M E G T A L Á L T T Ö L G Y N E V Ű 
ÁRPÁD-KORI F A L U 85 
M É N T E L E P É S G A R N I Z O N . M A : 
SZABADTÉRI M Ú Z E U M 208 
M E S É L N E K A T A N Á C S H Á Z A F A 
L A I 2 



M I L E G Y E N A SIRATÓVAL? 28 
M I L Y E N L E G Y E N A VÁROSKA
P U ? N É G Y IS V O L T A K K O R I B A N 
237 
M I N T H A T E G N A P L E T T V O L N A . 
E G Y N E G Y E D SZÁZADA 128 
M i r k a Károly 94 
M I R K A KÁROLY É S A NAGYKŐ
RÖSI S P O R T 7 
M I R Ő L V A L L A N A K A Z Á R K O K 
M É L Y E I ? A R É G É S Z S Z E M É V E L 
155 
Molná r E l e k 27 
A M Ú L T E M L É K É V E L I S M E R 
K E D N E K . H A Z A I T Á J A K O N . MÚ
Z E U M B A R Á T O K K I R Á N D U L Á S A 
234 
m ú z e u m 1 5 3182 120 150 222 
M ú z e u m i B a r á t i Kör 120 
A M Ú Z E U M BARÁTI KÖR TÖR
T É N E T E . GYARAPÍTOTTÁK A 
G Y Ű J T E M É N Y T 204 
A M Ú Z E U M M U N K Á J Á R Ó L , 
E R E D M É N Y E I R Ő L É S H E L Y Z E 
T É R Ő L 120 
M Ú Z E U M B A K E R Ü L A Z U T O L S Ó 
SZÁRAZMALOM Ő R L Ő K Ö V E 48 
M Ú Z E U M B A R Á T O K A BÖR
ZSÖNY V I D É K É N . N Ó G R Á D B A 
V I T T É K A K U N P U S Z T Á K BÉ
R É T 202 
M ú z e u m b a r á t o k Köre 220 224 226 
M Ú Z E U M B A R Á T O K ORSZÁGJÁ
RÁSA. N Y Í R S É G B E N , H A J D Ú 
SÁGBAN 226 
M ú z e u m i H ó n a p 86 95 97 104 
M ú z e u m k ö r 5 171-172 181188 
m ű e m l é k v é d e l e m 103 
művelődés i i n t é z m é n y 87 
művészképzés 27 

N 
Nagy Géza 4 
„nagy kőpince" 25 

NAGYANYÁINK K É Z I M U N K Á J A 
55 
Nagykőrös 3 57 67 100 108 147 148 

196 197 199-201 219 225 
N A G Y K Ő R Ö S É S A Z U B O R K A 16 
A N A G Y K Ő R Ö S HATÁRÁBAN 
1879 -BEN É S 1 8 9 4 -B E N F O L Y T A 
T O T T ÁSATÁSOKRÓL 148 
N A G Y K Ő R Ö S K Ö Z É P K O R I E R Ő 
D Í T É S E I 235 
N A G Y K Ő R Ö S K Ö Z É P K O R I F A L 
V A I É S É P Í T M É N Y E I 241 
N A G Y K Ő R Ö S M Ú L T J Á B Ó L 113 
Nagykőrös N é p e (újság) 128 
N A G Y K Ő R Ö S N É P E IS Ü N N E 
P E L T E A B É K É T 134 
N A G Y K Ő R Ö S Ú J I N T É Z M É N Y E : 
A L E V É L T Á R 149 
N A G Y K Ő R Ö S VÁROS X V . SZÁZA
DI K A P U J A 124 
Nagykőrös i Da legyesü le t 94 
A N A G Y K Ő R Ö S I F Ü R G E U J J A K 
49 
Nagykőrös i Korcsolyázó Egylet 7 
Nagykőrös i K r ó n i k a 164 
Nagykőrös i Levé l t á r 149 
A N G Y K Ő R Ö S I - L U D A S I K E 
R E S Z T 177 
A N A G Y K Ő R Ö S I M Ú Z E U M Ú T J A 
A M E G N Y I T Á S I G 1 
A NAGYKŐRÖSI M Ű E M L É K E K 
60 
A N A G Y K Ő R Ö S I N É P ÖLTÖZKÖ
D É S E A X V I I . - X V I I L SZÁZADBAN 
54 
A N A G Y K Ő R Ö S I SZŐLŐ-, GYÜ
MÖLCS- , É S Z Ö L D S É G T E R 
M E S Z T É S M Ú L T J A 243 
A N A G Y K Ő R Ö S I TANYÁK M Ú L T 
J Á B Ó L 61 
N A G Y K Ő R Ö S N E K F Ü T Y Ü L A 
G Y O R S V O N A T ? 118 
„nagymészá r szék" 25 



N E H A G Y J U K A K I N C S E K E T K I 
AKNÁZATLANUL 27 
„ N E G Y V E N Ö T É V E É R E T T S É 
GIZTÜNK" 203 
N É H Á N Y G O N D O L A T A SZŰR
RŐL 169 
N E M C S A K A J Ö V Ő , A M A E M B E 
R É N E K IS 150 
nemze tgyű l é s 74 
n é p e s s é g 170 
N É P I M Ű E M L É K E K 181 
népmozga lom 109 
népra jz 48 54 105 130 
népvise le t 169 
n é v t ö r t é n e t 165 
N É Z T É K A F I N O M MÍVŰ RÉSZ
L E T E K E T . NYÁRSAPÁTI H O 
M O K K Ő B Ő L É P Í T E T T E É K 238 
N Ó G R Á D I T Á J A K O N . F Ö L D B É R 
R E L S Z É C S É N Y B E . K I R Á N D U L 
N A K A M Ú Z E U M B A R Á T O K 207 
N ó v á k László 235 241243 

Ny 
N y á r s a p á t 51 238 
A NYÁRASAPÁTI T O R O N Y . M E 
S É L A M Ú L T 56 
nye lvésze t 165 
nye lv já rás 63 
nyilasok 72 
Nyizsnyay G u s z t á v 101 
N Y O L C V A N É V E S E K 59 
Nyugdí jas K l u b 189 

O 
oklevél 52 
O K T Ó B E R 2-ÁN A U T Ó B U S S Z A L 
K Ö R Ú T . M Ú Z E U M I H Ó N A P 95 
Ordas i s ánc 216 

Ö 
öreg szőlők 41 
Ö R E G S Z Ő L Ő K NYOMÁN.. . 
... H O L V A N MÁR A R O M A N T I 

K A ! 69 

. . . P A P O K T Ó L A S Z P Á H I K I G 66 

... T O R N Á C O S K U N Y H Ó K V I L A - . 
G A 68 

... „ZUGKORCSMÁKRA VIGYÁ
ZÓK..." 67 

ö r e g h a r a n g 239 
öreg templom 103 
öregtorony 19 
Ö R Ö K R E R E J T É L Y M A R A D 215 
Ő S E I N K LAKÁSVISZONYAI A Z 
ÁRPÁD-KORBAN 46 
Ő S E I N K N E M V O L T A K A N G Y A 
L O K 158 
Ő S Ö K NYOMÁBAN. R É G I T E L E 
P Ü L É S E K A VÁROS K Ö R N Y É 
K É N 182 
őszirózsás forradalom 228 
Ö T V E N H A T É V E . E M L É K E Z É S A 
M A G Y A R TANÁCSKÖZTÁRSA
SÁGRA 179 

P 
PÁLCA É S P E L L E N G É R . ( A D A 
L É K A F A L U A S Z O C I A L I Z M U S 
Ú T J Á N C. KIÁLLÍTÁSHOZ) 162 
Pálfa 17 
Pálffy-halom 227 
papok 66 
PÁRTAÖV - A X V . SZÁZADBÓL 
174 
p á r t o k a l a k u l á s a 75 78 
P a t i k a - h á z 144 
Petőf i -dombormű 144 
P E T Ő F I - E M L É K H E L Y NAGYKŐ
R Ö S Ö N . D O M B O R M Ű A P A T I K A 
HÁZ FALÁN 144 
P E T Ő F I K A P C S O L A T A N A G Y K Ő 
R Ö S S E L 147 
Petőfi S á n d o r 147 160 
Petrovits I s t v á n 147 
piac 29 
Polgár i Olvasókör 94 
pos t aá l l omás 34 58 
Postapalota 21 



R 
Rákóczi Ferenc 225 
A RÁKÓCZI-SZABADSÁGHARC 
É S N A G Y K Ő R Ö S . (1.) D O M B O R 
M Ű V E T A F Ö L D E S Ú R N A K -
N E M A F E J E D E L E M N E K ÁLLÍ
T O T T A K . 199 
(2.) H A V E S Z É L Y K Ö Z E L E D E T T 
A P A R A S Z T I SZERSZÁMOT L E 
K E L L E T T T E N N I , F E G Y V E R T 
K E L L E T T F O G N I 200 
(3.) A V Á R O S N É P E E L H A G Y T A 
L A K Ó H E L Y É T É S A MÁTRA, 
BÜKK, Z E M P L É N V Ö L G Y E I B E N 
B A R A N G O L T A K O K T Ó B E R I G 
201 
r e f o r m á t u s egyház anyakönyve 

158 
r e f o r m á t u s templom 111 
R É G É S Z E T I E M L É K E K K O C S É -
R O N . Ő S K O R I T E L E P Ü L É S N Y O 
M O K 209 
R É G É S Z E T I KUTATÁSAIM A 
GÁTBAN 47 
régésze t i lelet 44 126 155 182 215 

Árpád-kor i 12 23 24 31 45 
46 85 163 218 235 241 242 

avar 242 
Boldogasszonyhalom 4 
bronzkori 163 
Ceglédi K a p u 8 124 237 
Cé lpar ta l j a 175 
Cs ipvá r 23 30 187 232 
Felsőgógány 45 163 
1. m é g 
Gógány 
Fö ldegyháza 45 
Fö ldvá r 12 
G a b o n á s vermek 138 231 
G á t 47 
Gógány (Gógányi ré t ) 24 163 
1. m é g 
Fe l sőgógány 
Gurmannhalom 3 

Kincsempart 242 
Kocsér 209 227 
Ludas (Ludasi kereszt) 36 

39 177 
Ludas - tó 81 
Ordasi s ánc 216 
őskor 175 242 
Pálffy-halom 227 
P á r t a ö v 174 
S i ra tó 28 38 139 
S í róha lom 173 
S z a b a d s á g t é r 21 185 
szarmata s í rok 9 31 45 223 

227 242 
Szőrha lom 1124 
Szurdok dűlő 223 
Tölgy 85 
vaskengyel 145 

R É G É S Z E T I L E L E T M E N T É S . 
K Ü L Ö N L E G E S F I B U L A A S Z U R 
D O K D Ű L Ő B E N 223 
R E G G E L A KÁRPÁT U T C Á B A N 
88 
R É G I H Í R E S V Á R O S O K 212 
A R É G I I S K O L Á R Ó L É S DIÁK
J A I R Ó L . N A G Y K Ő R Ö S I E K C S A K 
N É H Á N Y A N T A N U L T A K 156 
r endőr ség 26 
Révész-ház 21 
R Ö P Ü L J PÁVA D U N A - T I S Z A 
KÖZI D A L O S O K N É L K Ü L 129 

S 
Salamon-torony 56 
s a l á t a t e r m e s z t é s 40 
A SÁRGA H O M O K F A L K Ö R T E 
ALAKÚ F E K E T E F O L T J A I . G Y E 
R E K A K Ö T É L E N - S Z E G É N Y TÖ
R Ö K S E G O N D O L T A . . . 138 
Selmeczi László 235 241 
serfőző mester 142 
Serfőzőház 91 
S É T A A HATÁRBAN. A B A S A F A 
18 



S É T A A HATÁRBAN. P Á L F Á J A 
17 
S É T A A VÁROSBAN 21 22 
S É T A A VÁROSBAN. B E S Z É L G E 
T É S A Z Ö R E G SZŐLŐKRŐL 41 
. . . A C E G L É D I U T C A 35 
. . . A D E Á K T É R 25 
. . . A H Ő S Ö K T E R E 26 
. . . A K E C S K E M É T I U T C A 33 
. . . A K O S S U T H L A J O S U T C A 32 
... A K Ö R Ö S I SALÁTA 40 
... N É Z Z Ü N K S Z É T A M A I S Z O L 

N O K I U T C Á N 50 
... A Z Ö R E G T O R O N Y 19 
. . .A R É G I P O S T A Á L L O M Á S 34 
... S IRATÓ 38 
. . . A S Z É C H E N Y I T É R 29 
. . . A S Z O L N O K I U T C A 42 
. . . A T E M P L O M K E R T 20 
. . . A V A S Ú T 43 
S É T A A S Z O B R O K É S E M L É K 
TÁBLÁK KÖZÖTT 172 
SIRATÓ 139 
S i r a tó 28 38 
sírjelek 193 
S í róha lom 173 
S O K G Y E R M E K E T M E N T E T T 
M E G . J Á R V Á N Y O K 167 
Soroksá r 121 
s t r and fü rdő 35 
S t r á z s a h e g y 18 
S Ü V E G E K , R U H Á K A F E J E D E 
L E M PARANCSÁRA. S Z O L N O K 
VÁRA É S N A G Y K Ő R Ö S (2.) 197 

S z 
S z a b a d s á g t é r 21 73 185 
S z a b a d t é r i m ú z e u m 208 
Szabó J á n o s 110 
S Z A K S Z E R V E Z E T A VÁROSHÁ
ZÁN. H A R M I N C É V E T Ö R T É N T 
195 
SZÁLLODA A S E R F Ő Z Ő H Á Z B Ó L . 
VÁROSIASODÓ VÁROS 2. 91 

s z á m a d á s k ö n y v 154 
s z á r a z m a l o m 48 
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A R C H I V 

DER KOMITATSREGIERUNG BÁCS-KISKUN 

R E S Ü M E E S 

J A H R E S B U C H XIII. BANDF 

Attila Szabó: Die Besteuerung Kecskeméts 
von der Eroberung bis Ende 1848 

Das Resteuerungssystem Kecskeméts fügte sich zwischen dem X V I I . 
Jahrhundert und 1848 organisch ind die Verhä l tn i s se der eroberten Gebie
te, dann i n die Verhä l tn i s se des in das Habsburger Reich eingfügte U n 
garns ein. Die Stadt als gewisser und entrichtete die Summen der verschi
edenen Steuerarten, beziehungsweise die N a t u r a l b e z ü g e . In K e c s k e m é t 
galt vom Beginn der Eroberung Ins / u m Anfang des X V I I I . Jahrhunder t 
die Festlegunk einer „Wi ldnummer" für Bargeld auf j ä h r l i c h festgelegten 
Werten von Tieren und Mühlen als ein spezielles Verfahren zur Steuer
rechnung. In den spä t e r en Jahrzehnten ging die Stadt zu der i n der allge
meinen Praxis angewandten Steuerberechnung nach Einkerbungen ü b e r . 
A l s Grundlage für die Zahlungen der auf Personen aufgesch lüsse l t en Sum
men dienten - in j ä h r l i c h e n Niederschriften festgehalten - der Besi tz und 
das E inkommen des Familienoberhauptes. B i s 1711 war die wichtigste 
Steuergrundlage auf jeden F a l l der leicht zu mobilisierende Tierbesitz. 
Dann geriet stufenweise der Boden als Steuergrundlage i n den Vorderg
rund. Neben a l l diesem ist auch festzustellen, da das V e r h ä l t n i s der nach 
den Personen kassierten Steuersummen ab Mi t t e des X V I I I . Jahrhunder t s 
am g rö t en war. 

K e c s k e m é t wurde i n dem intersuchten Zeitabschnitt von verschiede
nen Steuern belastet. In der T ü r k e n z e i t - ähn l i ch den ü b r i g e n eroberten 
Gebieten i n Unga rn - wurde nach zwei Seiten besteuert. In einigen Jahren 
ist auch zweidri t tel der die zehntausend For in t ü b e r s c h r e i t e n d e Steuer der 
Te i l der T ü r k e n , 27% der Te i l der ungarischen Grogrundbesitzer, der blei
bende T e i l k a m als Zehntel an die Bischöfe und die ungarische Kriegssteu
er. A l s schwersten Zeitabschnitt meldete man die Jahre ab 1683 mi t dem 
beginnenden Freihei tskampf und dem Kuruzenkr ieg , als die als bevö lke r t 
z ä h l e n d e n Marktf lecken mehrmals an den Rand der vollkommenen Ver -



nichtung geraten. Zwischen 1712 und 1848 zahlte die B e v ö l k e r u n g nach 
fünf verschiedenen Steuern, beziehungsweise die Stadt. A l s schwerstwie-
gende Steuer zäh l t e die Kriegssteuer (contributio), deren Summe sich bis 
zur bürge r l i chen Revolution von fünf tausend For in t auf f ü n f z e h n t a u s e n d 
For in t e r h ö h t e . Die zur Deckung der Notwendigkeiten des Komitates kas
sierten Haussteuern e r h ö h t e n sich von anfangs einigen hundert For in t auf 
die Summe der Kriegssteuer. 

Der Zensus, beziehungsweise nach der A u s l ö s u n g beliefen s ich die 
Zinsen auf 5-10 tausend Forint,der Zehnte des Bischofs betrug eintausend 
Forint . A l s fünfte Steuer t rug zu dem Vorangegangenen die Ende des 
X V I I I . Jahrhunderts estandene Stadthaussteuer bei, die Mi t te des X L X . 
Jahrhunderts schon die viertausend Forint ü b e r s c h r i t t . 

Frau Mária Fehér: 
Die Abgeordnetenwahl für die Landesvollversammlung 

im Jahre 1865 in Kecskemét 

N a c h der Auf lösung der Landes voll Versammlung i m August 1861 wur
de die ungarische Landesvollversammlung vier Jahre lang nicht zusam
mengerufen. Die i n ihren Il lusionen und Hoffnungen e n t t ä u s c h t e n Patr io
ten konnten die ös te r re ich i schen Machtkreise wenn auch nincs zur K a p i t u 
lat ion so doch zum Rückzug zwingen. Das provisorische System der 
Wi l l kü rhe r r s cha f t grenzte sich von der Diskussion öffentlich rechtlicher 
Fragen ab und verbot mit Machtmi t te ln die Verbrei tung dieser an der 
Öffentl ichkeit . 

Anfang 1865 begannen durch auen - und innenpolitische zwigende 
U m s t ä n d e h i n die Einigungsverhandlungen zwischen der ös t e r r e i ch i schen 
Regierung und dem von Ferenc D e á k geleiteten ungarischen Lager. Das 
Zusammenrufen der ungarischen Landesvol lversammlung war eine dieser 
patriotischen Bedingungen. Aufgrund des Gesetzes ü b e r das Wahlrecht 
vom Jahre 1848 r ie f József Ferenc am 10. Dezember 1865. die Landesvoll
versammlung zusammen! Das Gesetz ü b e r das Wahlrecht wurde vom 
Stadthalterat v e r f ü g u n g s m ä s i g mit der Wahlreglung vom Jahre 1861 mo
difiziert. 

Der Autor gelangt die ör t l iche und landesweite Geschichte der zwis
chen der i m Jahre 1861 aufgelös ten und Ende 1865 zusammengerufenen 
Landesvollversammlung vergangenen vier Jahre aufreihend zur Kecske
m é t e r Abgeordentenwahl für die Landesvollversammlung i m Jahre 1865. 
W ä r e n d 1848 und 1861 k a u m 2,5 % der Bevö lke rung (2,31 % und 2,43 ) 
seine politischen Rechte wahr nahm, wuchs 1865 die Ak t iv i t ä t . Damals 
schrieb sich 4,91 % der Bevö lke rung i n die Wahlnamensl is te ein. W ä h r e n d 



1861 64 % der Personen, die ihre Rechte wahr nahmen sich aufgrund ihres 
Besitzes zum Zusammenschreiben meldeten, kamen 1865 82 % der auf den 
Namenl is ten aufgeführ ten Personen aus den besitzenden Schichten der 
Stadt. A u c h 1865 konnte K e c s k e m é t zwei Abgeordnete i n die Landesvol l 
versammlung schicken. Wegen dem Fehlen organisierter politischer Parte
ien entstanden auch 1865 um bekannte Personen des öffentlichen Lebens 
Interessengruppen. Die beiden 1861 g e w ä h l t e n Abgeordneten Miklós B a -
lásfalvi K i s s und Döme H o r v á t h gewannen erneut das Ver t rauen der W ä h 
ler. W ä h r e n d Döme H o r v á t h keinen ernsthaften Widersacher hatte, gelang 
es Miklós K i s s i m Wahlkampf den im s t ä d t i s c h e n Leben beliebten P é t e r 
L e s t á r zum Rückzug zu zwingen. Die beiden g e w ä h l t e n Abgeordneten 
e r k ä m p f t e n sich auch i m politischen Leben des Komitates bedeutende 
Rollen, hatten sie doch ein breiteres Lager hinter sich, da zu ihnen stand. 
Ihre Programme zeigten auch viele Gemeinsamkeiten auf. Döme H o r v á t h 
sah die E in igung i n der Fo rm der D e á k - P a r t e i bei Bewahrung der Integra
tion des Landes als Mögl ichkei t diese zu verwirkl ichen. Miklós K i s s band 
die Personalunion an gösere ausenpolitische U n a g h ä n g i g k e i t . Die Abwick
lung der inneren Angelegenheiten des Landes betrachtend hiel ten beide 
die Richt igstel lung der 48-er Gesetze für magebend. 

N a c h K e c s k e m é t k a m also die aus dem Kre i s des l i nken F lüge l s ausge
gangene Initiatigve, da die W ä h l e r die Mitgl ieder des Abgeordnetenhauses 
vom Jahre 1861 erneut w ä h l e n . Landeseit wurden aber akum 50% der 
einstigen Abgeordneten ney gewäh l t . 

János Kemény: 
Die Arbeit der Verwaltungskommission 
der Stadt Baja zwischen 1876 und 1914 

Die Verwaltungskommissionen wurden i n Unga rn mit dem Gesetzar
t ikel 6 des Jahres 1876 aufgestellt. Dieses i m ungarischen Verwa l 
tungssystem vollkommen neuen staatlichen Verwaltungsorgan hatte keine 
f rüheren Vorgänge r und Tradit ionen. Das vorrangige Zie l der Gesetzesho-
lung war nach Absicht der Gesetzgeber die Z u r ü c k d r ä n g u n g der Macht der 
Autonomien, die Beschneidung ihrer Rechte und die Absicherung der5 
Kontrol l funkt ion durch den Staat. A l s Werkzeug dafür wurden die Verwa l 
tungskommissionen aufgestellt, welche als mittleres Organ zwischen den 
einzelnen Fachminis ter ien und den M u n i zip a l b e h ö r d e n k o m m i s s i o n e n ein
gefügt wurden. Dadruch wurden aus den bisherigen zwei Ebenen der 
Verwal tung drei Ebenen. Nach dem Gesetz war das Zie l der Organisat ion 
von Verwaltungskommissionen, die Ü b e r e i n s t i m m u n g der T ä t i g k e i t e n 
zwischen den M u n i z i p a l b e h ö r d e n und den z u s t ä n d i g e n staatlichen Orga-



nen abzusichern. Ihre Aufgaben wurden so festgelegt, da unter Berück
sichtigung der Gesetze, Reg ie rungsve r fügungen , min iz ipa lbehörd l i che 
Ver fügungen und der Besch lüs se ü b e r die Aufgaben verfügt werden kann , 
zu deren Verwi rk l i chung die Zusammenarbeit mehrer Verwaltungszweige 
notwendig war. Sie bestand aus 21 Mitgl iedern. Die Hälf te der Mitgl ieder 
waren von den B e h ö r d e n gesandte Mitgl ieder . Die andres Hälf te wurde 
von der Vol lversammlung der Minz ipa lbehö rdenkommis s ion g e w ä h l t . Der 
Vorsitzende war der Obergespan. 

In der Fachli teratur bewerten die His tor iker i m allgemeinen das 6. 
Gesetz vom Jahre 1876 als A n n ä h e r u n g der mu n iz ip a lb eh ö rd l i ch en Ver
wal tunk an die Verstaat l ichung und eine Einmischung ü b e r die Verwa l 
tungskommissionen ind die inneren Angelegenheiten der Muniz ipa lbehör 
den. Z u m anderen bemerkten sie, da entgegen der z a h l e n m ä i g e n Minder 
heit die Rolle der staatlichen Behö rden entscheidend war, und da 
zwischen den Min i z ipa lbehö rdenkommiss ionen und den Verwal tungskom
missionen ein Mach tkampf i n Gange war. Der Verfasser kommt allerdings 
bei der Untersuchung der Arbei t der Verwaltungskommissionen i n Baja 
mit diesen Feststellungen zu entgegengesetzten Ergebnissen. E r stellt ke i 
ne Spur davon fest, da es zwischen den beiden Kommiss ionen einen Macht
kampf gegeben h ä t t e . Sogar wurde die Verwal tungskommision i n das Le
ben und die Arbei t der Mun iz ipa lbehö rde eingegliedert. Im s p ä t e r e n tat 
aber die Verwaltungskomission neben der Verr ich tung der amtl ichen A r 
beit nichts anderes, als sich bei wichtigeren Besch lüs sen der Muniz ipa lbe-
h ö r d e n k o m m i s s i o n anzuschlieen. 

Das Zie l des Verfasseres bei dieser Studie war es, die Aufmerksamkei t 
auf dieses einzigartige wertvolle Schriftmaterial zu lenken, welches eine 
aue rgewöhn l i ch wichtige schriftliche Datenbasis der Stadt ist. 

Ilona Pintér: Der Landwirtschaftskammern des Donau-The-
ißZwischhenstromlandes (1947-1949 

Die Landwirtschaftskammern - deren Rechtsnachfolger die L a n d 
w i r t s c h a f t s r ä t e s ind - wurden mi t dem Gesetz 18 des Jahres 1920 ü b e r die 
Interessenvertretung der Landwirtschaft mit Festlegung des Organisat i
ons- und Arbeitsrahmens des sogenannten gesetzlichen Landwiertschafts-
vertretungen. Es entstanden fünf Landwiertschaftskammenr, unter ihnen 
die des Donau-Thei-Zwischenstromlandes mi t Sitz i n Kecskemé t . Ihr W i r 
kungsbereich war gemeinsam mit den i n den Gebieten befindlichen muni 
z ipa lbehörd l ichen R e c h t s s t ä n d e n und der Hauptstadt Pest -Pi l is -Sol t -Kis-
kun , Bács-Bodrog, Csanád -Arad -Toron t á l und C s o n g r á d V á r k o m i t a t . 



In der Arbei t der Landwirtschaftskammer des Donau-Thei-Zweistrom-
landes brachte auch bedeutende V e r ä n d e r u n g e n der zweite Wel tkr ieg und 
sie sich daran anschlieende Umwandlung . Die amtliche Arbei t der K a m 
mer pausierte wegen der R ä u m u n g Kecskemé t s ca. einen Monat lang und 
begann dann erneut am 28. November 1944 zu arbeiten. 

Die Sache der Interessenvertretungsreform stand seit dem Neubeginn 
laufend auf der Tagesordnung. B i s 1946 wurden aber keine wichtigen 
Manahmen ergriffen. Dann ü b e r t r u g die Rechte des Kammerorgans die 
Ver fügung Nummer 24 070/1946 M E auf den neu organisierten Landwir t s 
chaftsrat. N a c h der Ver fügung nahm i m F r ü h l i n g 1947 auch die B e h ö r d e 
den N a m e n Landwirtschaftsrat des Donau-Thei-Zweistromlandes auf. 

Die Ver fügung des M i n i s t e r p r ä s i d e n t e n w ä r e eigentlich nur bis Ende 
1947 gü l t ig gewesen. De i Reg ie rungsve r fügung Nummer 1530/1947 ver
l ä n g e r t e allerdings die Gül t igke i t bis zur Herausgabe des neuen Gesetzes 
ü b e r die Interessenvertretung betraut wurde, wobei die f r ü h e r e n Organi
sationen der Interessenvertretungen beendet wurden, unter ihnen auch 
L a n d w i r t s c h a f t s r ä t e . 

Der A r t i k e l verfolgt vom Ende des zweiten Weltkrieges an bis zum 
Anfang des Jahres 1949 die Vorgänge i n den Behörden . E r zeigt die i m 
Interesse des Fortbestandes und der Er fü l lung der Aufgaben unternomme
nen Anstrengungen. Hervorgehoben w i r d der Fragenbereich der Produktp
reise und die Pflichtablieferung von Produkten. 

Ágnes Tóth: „Auch Bücher haben ihr Schicksal" 
Sammlung der faschistischen antisowjetischen und antide
mokratischen Bücher und Produkte der Presse in Ungarn 

(1945-1947) 

Der Paragraph 16 des In Moskau am 20. Januar 1945 unterzeichneten 
ungarischen Waffenstil lstandabkommen besagt: „Die zeitweise oder die 
Herausgabe, Einfuhr und Verbrei tung sonstiger l i terarischer Produkte i n 
Ungarn , die Veranstal tung von Theatervorstellungen, dei Vor führung von 
F i l m e n und die Arbei t von Raidostationen, der Post, des Fernmelders und 
des Fernsprechers geschieht aufgrund der E inwi l l i gung der A l l i i r t e n (Sow
jet) Haputkommandantur ." Die zu diesem Punk t gehö rende E r k l ä r u n g des 
Anhanges macht eine weitere E r g ä n z u n g , nach der die Vereinbahrung die 
ungarische Regierung dazu verpflichtet, die auf dem Terr i tor ium des L a n 
des arbeitenden a u s l ä n d i s c h e n Botschaften, Miss ionen und Konsulate die 
Fernschreib -und Radioverbindungen, sowie die von ihnen i n Anspruch 
genommen Dienstleistungen der Post nur auf von der sowjetischen Haput
kommandantur festgelegten A r t und Weise gesichert werden k ö n n e n . 



M i t den Reglungen des Waffenstillstandabkommens b e m ü h t e sich die 
Sowjetunion, die unmittelbare ideologische Beeinflussung der hiesigen Ge
sellschaft zu sichern, die Le i tung der Ku l tu r , die Kontrol le der auenpolitis
chen B e m ü h u n g e n Ungarns , weiterhin kamen sie ü b e r die „Beaufs icht i 
gung" der a u s l ä n d i s c h e n Botschaften zu wertvollen Informationen zur Be-
ur te l i lung der internationalen Lage des Landes 

Die Studie behandelt die D u r c h f ü h r u n g dieser Anordnungen i n U n 
garn, die einer Kampange gleiche Sammlung von B ü c h e r n und sonstigen 
kul ture l len „Produkten" . 

Tibor Iványosi-Szabó: Daten zur Vertiefung der Gesellschaft
lichen Gegensätze der Marktflecken Anfang des XIX. Jahr

hunderts (Kecskemét, 1822) 

Jahrhundertelang sammelte sich innerhalb der ungarischen Standes
gesellschaft vielerlei von G e g e n s ä t z e n an, die dann jahrhundertelang poli
tische Kräf te vor sich h i n schoben. W ä h r e n d dessen das Schicksal der 
meisten L ä n d e r n i m Gegensatz zu uns ruhiger die der bü rge r l i chen Ent 
wick lung i m Weg stehenden Hindernisse beseitigen konnte, verhinderten 
bei uns die privilegierten S t ä n d e auch die z u r ü c k h a l t e s t e n d e n Versuche. 
J a es wurden sogar i n mehreren Gebieten i m X V I I I . Jahrhunder t erfolgrei
che Versuche zur Wiederherstellung der feudalen V e r h ä l t n i s s e unternom
men. Diese Anstrenungen i r r i t ier ten wahrscheinl ich h a u p t s ä c h l i c h s t die 
Bewohner der Marktf lecken. M i t ausdauernden K ä m p f e n konnten sie oft
mals ihre f rühe ren Rechte schü tzen . 

K e c s k e m é t s chü t z t e nicht nur seine f rühe r gewonnene Pr ivi legien, 
sondern kaufte sich auch aus einem bedeutenden Te i l der Gutsherrenlas
ten los und besa selbst verschiedene Benefizien. N a c h diesem richtete s ich 
wegen der wachsenden Las ten die Abneigung der Bevö lke rung gegen die 
Selbstregierung. D a sich i n den grö ten Marktf lecken des Landes die ge
sellschaftlichen und wirtschaftlichen Spannungen wegen dem Napoleonk
rieg und den sich daran anschlieenden finanzeillen Schwierigkeiten e rhöh
ten, entfaltenen sich i n der Stadt ein breites Organisieren. Dies b e r ü h r e 
fast alle gesellschaftlichen Schichten unt Gruppen. 

1822 ordnete der Stadthalterrat das adlige Komi ta t an, die eingerich-
ten Beschwerden zu untersuchen. Fast ein ganzes J ah r lang untersucht 
die Kommiss ion die Anklagen von nahe 600 Einwohern. Die genannte 
Quelle beinhaltet die Aufdeckung der Tatsachen. Die Publ ika t ion b e g r ü n 
dete das, da sich hier schon vie l f rüher vor der Reformlandesvollversamm
lung die Beschwerden und Forderungen anklangen, die i n den folgenden 
Jahrzehnten i n den verschiedenen öffentl ichen Rechtsforums und i n der 



Presse bestimmend wurden: das V e r h ä l t n i s des gemeinsamen Tragens der 
verschiedenen Lasten, Gleichheit vor dem Gericht und dem Gesetz, Schutz 
des Gemeinschaftseigentumes, Ausmerzung von Wi l lkü r usw. 

M i t Recht k ö n n e n wi r annehmen, da die Aeuerungen der Marktflec
ken verdientermaen die Anstrengungen der Landes Vollversammlung moti
viert hatten, die dann i m s p ä t e r e n die Umwand lung des Weges der unga
rischen Bürge r scha f t festlegen. 

Frau Erzsébet Bánki-Molnár 
Die statistische Messung der Kiskunság im Jahre 1857 

(Quellenangabe) 

Die Quellenangabe macht mit bis dahin unveröf fen t l i ch ten i n 
handschr i f t l i che rö Fo rm erhaltenen Stat is t iken mi t Aktencharakter be
kannt. Die Quellen beinhalten neben den demographischen und landwirts
chaftlichen z a h l e n m ä i g e n Daten der K i s k u n s á g e r Siedlungen u n z ä h l i g e 
solcher textlichen E r g ä n z u n g e n , die wertvolle Kentnisse ü b e r die Men ta l i 
t ä t der Bevö lkerung , die SubsistenzQuellen und die Lebensweise vermit
teln. 

Die statistischen Messungen lie die Generalstabsabteilung der III. 
ka i se r l ich-könig l ichen Armee zur Anfert igung der statistischen Niedersch
rift des Ungarischen K ö n i g t u m s anfertigen. F ü r die Datensammlung wur
de jeder Siedlung ein einheitliches Schema gegeben, das i n 14 Hauptgrup
pen zu beantwortende Fragen einreihte: 

I. Umfang und politischer Posten 
II. Oberf läche und Bodenbearbeitung 
III. Bevö lke rung und Wohnsi tz 
IV. Kl imat ische V e r h ä l t n i s s e ü 
V . Tierzucht 
VT. Bergbau und Fabr ikindust r ie 
V I I . Fabr iken und Handgewerbe 
VII I . Waffen- und Munit ionsindustr ie 
X L Handel 
X . Wissenschaftliches Leben 
X I . Verkehr 
X I I . Finanzangelegenheiten 
XII I . M ü n z e n , Mae, Gewichte 
X V I . Li tera tur und Kartographie 
Z u diese statistischen Zusammenstel lung vom Gesichtspunkt des M i l i 

t ä r s erbatin sie die aktuellsten Daten 



Vorliegende Quellenangabe macht mi t den erhalten gebliebenen Mes
sungen der K i s k u n s á g e r Siedlungen g e m ä den damaligen Amtsbezi rken 
bekannt. Ansta t t der G e w ü n c h t e n einheitlichen statisztischen Messungen 
wurde i n al len drei Amtsbezirken die Aufgaben auf verschiedene A r t und 
Weise ausgeiget und ausge führ t . Den gesammelten Datenberg, welcher 
sich nur teilwiese an das vorgegebene Schema hielt, geben wir , der besse
ren Ü b e r s i c h t wegen, i n Tabellen gruppiert bekannt. 

Handschriftliche Landkarten des Wirtschaftsarchives der 
Kartographiebibliothek des Kalocsaer Bisschofstum. 

Untersuchung der Landkarten der bischöflichen 
CSORNA KÁROLY Puszten 

W ä h r e n d der Neuorganisierung der Kirchenorganisat ion und der feu
dalen Grogundbesitze nach der t ü r k i s c h e n Herrschaft konnte das Kalocsa
er Bischofstum einen groen T e i l ihres Besitzes, der ihnen vor der Erobe
rung gehör t e , z u r ü c k gewinnen, oder aufgrund amtl ich begalubigter f rühe
rer Rechte. Diese aber blieben se lb t sve r s t änd l i ch diskutierte Fragen, aus 
denen sich weitgehende Prozesse ergeben konnten. 

In der Sá rköz ( se lbsvers tänd l ich i n der Kalocsaer Sárköz) zwischen 
den S a n d h ü g e l n und der Donau (einstmals i n der Geschichte das Flubet t 
der Donau) neben dem tief liegenden flachen A L T E N war auch schon der 
Besitz (die Inbesitznahem) zur 18.-19. Jahrhundertwende unsicher. N a c h 
der Regulierung der Donau und dem Beginn des Abzuges des Wassers 
bereinigten sich hier die Besitzerrechte. Besonders deshalb, da mi t der 
Arbei t Wasserwesens die nutzbaren F l ä c h e n bedeutend zunahmen. Geme
insam damit waren die Aenderungen der Grenzen, der Grenzen der Geme
inden und G ü t e r verbunden. H a p u t s ä c h l i c h so, indem die mi t dem A L T E N 
i n Verbindung stehenden Besitzgrenzen 'gen Osten geschoben wurden. 
Eine en tgü l t i ge L ö s u n g brachte die Befreiung von der Leibeigenschaft, als 
die bischöfl ichen und leibeigenen B e s i t z t ü m e r getrennt wurden. Das 
Herrschaftsgut lie u n z ä h l i g e Landkar ten von seinem Besi tz anfertigen, 
auch von der C S O R N A KARÁCSONY Puszta. 

Aufgrund der Landkar ten und der Landkar tennamen ist gut dieOberf-
l äche zu sehen, i n der uns die Bedeutung der Landkar tennamen b e s t ä r 
ken. A u f der fast Sch i ldk rö t enha f t en Landschaft finden die launischen 
seichten abbiegenden Gewässe r , Ade rn und R i n n s ä l e k a u m einen A b l u . Sie 
lassen allerdings eine reiche Wasserwelt entstehen. 

W ä h r e n d der Bearbeitung befand ich es bemerkenswert, da die kap i 
talsarme ungarische Landwirtschaft i n der zweiten Hälf te des 19. Jahr -
hunderst (die Grogundbesitze des Bischofstumes einbegriffen) entgegen 



der K a p i t a l s s c h w ä c h e die En twick lung der Grogundbesitze versucht. Die 
B e s i t z t ü m e r s ind i m allgemeinen 2-3.000 Morgen gro, und i n diesen Zent
ren, vorwiegend i n den Jahren 1870-1880, werden Meierhöfe und funkci-
ons tüch t ige wirtschaftliche Zentren ausgebaut. Der aue rgewöhn l i ch 
schnelle Aufbau der Meierhöfe ist individuel l , w i rd aber auf ergebnisreiche 
A r t und Weise gelöst . 

Der ergebnisreicheren Bewirtschaftung hilft die Einbeziehung von 
fremden Kap i t a l . De v e r t r a u e n s w ü r d i g s t e n bemittelsten Mieter - wenn er 
es w ü n c h t - erlaubt man die wirtschaftliche Lei tung, entsprechend den 
Vereinbahrungen den Aufbau von Wi r t s cha f t sgebäuden . S e l b s t v e r s t ä n d 
l ich ist nicht Mieter i n der Lage innerhalb einiger Jahre den Meierhof 
vo l l s tänd ig aufzubauen. In diesem F a l l zieht sich der B a u auf mehrere 
Jahre lang h in , oder ein neuer Mieter ü b e r n i m m t die Pacht und setzt dies 
fort. 

E ine gute Praxis entsteht. Der bauende Mieter akkredierte eigentlich 
die Bausumme dem Herrschaftsgut, da die Ausstezung der Mie tsumme die 
L ö s u n g war. Nachdem sich die Bausumme und die Mietsumme ausglichen, 
gab der Mieter , der den B a u a u s f ü h r t e i n einer E r k l ä r u n g die gesamten 
G e b ä u d e dem Herrschaftsgut i n seinen Besitz. Das Herrschaftsgut sicher
te dem Mieter dagegen zu, da es keinerlei Forderungen an seine Person 
haba (di es j a auch w i r k l i c h nincht hatte). A u f solche A r t und Weise, da der 
B a u zu Lasten der Miete ging, konnte zur gleichen Zeit an mehreren 
Stel len der Ausbau der Meierhöfe laufen. S ich auf die wirtschaftlichen 
Zentren s t ü t z e n d wurde Ende des vergangenen Jahrhunderts mi t ausge
bildeten Wirtschaftsbeamten, mi t gewisser Maschinis ierung und bedeu
tenden Tierbestand damals eine ü b e r r a s c h e n d moderne Bewirtschaftunk 
betrieben. Jedoch verschlangen auch so die Lasten des Bischofstumes, 
vorwiegend die „ P a t r o n a t s l a s t e n " die E innahmen der Grogundbesitze. 

Bibliographie der Areiten und des Lebens 
von Béla Balanyi 

Béla Ba lany i , welcher 1942 i n Kolozsvár zum Doktor der Rechtswis
senschaften geweiht wurde, konnte ein recht bewegtes Leben sein eigen 
nennen. 

Seinen Schulausbildung beendet er i n Mindszent , Nagykőrös , Kecske
m é t und Szeged. 

A b 1933 dient er mit k ü r z e r e n und l ä n g e r e n Pausen beim Mi l i t ä r . 
Nagy seinem Abschied arbeitet er als Erzieher i n Á r t á n d , verrichtet land
wirtschaftliche Arbei t i n P ó t h a r a s z t und geistige Arbei t i n Kecskemé t . 



A b 16. August 1942. ist er Verwal tungsprakt ikant i n Nagykőrös , wo 
neben den Angelegenheiten der Versorgung und des Jugendamtes auch die 
kul ture l len Dinge zu seinen Aufgaben gehören . 

D a z u gehören die s t äd t i s che Büchere i , das s t äd t i s che Arch iv und das 
Museum. A b 3. A p r i l 1945. ist er ernannter Leiter des Nagyköröse r A r c h i 
ves. D a n n ist er ab 1950. 22. Jahre lang i m K e c s k e m é t e r Staat l ichen 
Archiv als Arch ivar t ä t ig . Davon 20 Jahre als Direktor . 

Neben der Arch iv t ä t igke i t von Béla Ba lany i arbeitet er ü b e r lange Zeit 
auch i m Nagyköröse r Museum. 

Besondres die Archäologie steht i hm sehr nahe. 
1948 beginnt er die „archäologischen Ge ländegänge" , die Ausgrabun

gen. M i t groser Hingabe und beruflicher Verpfl ichtung geht er der materi
alsammelnden Museumarbeit , den archäologischen Aufdeckungen und der 
Bewahrung der Funde nach. Im Laufe der Ausgrabungen s töt er auf viele 
wertvolle Funde. 

E r deckt auf dem Gebiet von Nagykőrös und geschichtlichen Gebieten 
Dorfplätze aus der Árpád-Zei t auf. Be i den archäologischen Ausgrabungen 
kommen Friedhöfe , Gräbe r , W o h n h ä u s e r , Ki rchen , Mensch- und Tierkno
chenreste zum Vorschein. 

Bé la Ba l any i ist ein ausdauernder vielseitiger z ä h e r verpflichteter 
Forscher. Ihn interessieren nicht nur die Ausgrabungen, die a rchäologis 
che Fundbewahrung, die Schriftensammlung i m Arch iv und die stadtges
chichtlichen Forschungen. 

Neben seiner Arbei t findet er noch Zeit zum Schreiben. 
A b 1958 publiziert er s t ä n d i g seine Forschungsergebnisse. E r schreibt 

mehr als hundert A r t i k e l ü b e r die ör t l iche Geschichte. 
Diese Bibliographie ü b e r n i m m t eine Buchbestandaufnahme der ge

samten Publ ikat ionan der Reichen, ein Vorb i ld gebenden Werke von Béla 
Ba lany i . 

Zei t l ich geordnet legt sie die i n Zeitungen, Zeitschriften, J a h r e s b ü h e r n 
und i n Studiensammlungen erschienenen Arbei ten dar. 

Die persönl iche Bibliographie, dei 243 mit Vermerken versehene Te i l 
te beinhaltat, ve rvo l l s t änd ig t der I N D E X , i n dem ein einheitlicher Buchs
tabenfolge die Namen der Personen, die geographischen Namen, die das 
gesamte Mate r i a l betreffenden Wör te r , sowie die T i te l der Schriften von 
Béla Ba l any i zu finden sind. 

Diese Ausgaba (oder Zusammenstellung) ist nicht nur die Umfassung 
eines Lebenswerkes und nicht nur eine persön l iche Bibliographie, sondern 
teilweise auch eine ortskundliche Bibliograpie: sie führ t durch die Ges
chichte von Nagykőrös und durch die l ängs t vergangene Geschichte. 
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